
        
            
                
            
        

    
﻿Maggie Furey


Het hart vanMyrial


coproductie sid stefan en toonboon

Zonder een wonder…

Leer was naar spul om in de regen te dragen. Het werd stijf, het stonk en het ging schimmelen. Het duurde ééuwen voordat het weer droog was, en het ergste was dat het in een klamme, kille omhelzing om het lichaam bleef hangen, als de greep van een al lang geleden verdronken lichaam. Veldan huiverde bij dit weerzinwekkende beeld. Ze was altijd al met een erg levendige fantasie behept geweest. De Kennisbewaarster schudde het hoofd, sprak zichzelf streng toe en bande de walgelijke gedachte uit haar hoofd. Ik laat me door die grauwe, sombere bergen op mijn kop zitten, dacht ze, om van dat vervloekte weer nog maar te zwijgen. Regen, regen en nog eens regen: het was tijdens deze heimelijke tocht door Callisiora niet eenmaal opgehouden met regenen.

Nu ja, al kon Veldan aan haar leren outfit niets veranderen — alle kledingstukken in haar bepakking waren inmiddels helemaal doorweekt — ze kon op zijn minst haar masker afdoen. Niemand die haar op deze verlaten plek zou kunnen zien. Ze reikte achter haar hoofd, duwde haar korte zwarte haar opzij en zocht naar de zilveren gespen waarmee de zwarte zijden bedekking die haar gezicht verborg op haar plaats werd gehouden. Die kwam eraf als een tweede huid en ze slaakte een zucht van verlichting toen de frisse lucht haar voorhoofd en wangen verkoelde.

‘Dat werd wel tijd,’ bromde haar partner. ‘Wacht maar. Op een dag laat je dat vervloekte ding ergens liggen waar ik erbij kan, en dan eet ik het óp.’ Kazairl draaide zijn kop op zijn lange lenige nek helemaal om en keek naar zijn berijdster, en Veldan zag een doordringende rode schittering van irritatie in de vuuropalen diepten van zijn ogen.

‘Laat me, Kaz,’ zuchtte Veldan. ‘Je begrijpt het niet. Het is iets menselijks. Mensen willen niet naar mijn verminkte gezicht kijken, en

ik wil ook niet dat ze het zien. Ik zit niet op hun walging te wachten, en ook niet op hun medelijden.’

‘Tsjaaaa!’ snoof de vuurdraak. ‘Iedereen die het in zijn hoofd haalt medelijden met je te hebben verslind ik. Je hebt dat belachelijke ding over je gezicht niet nodig, Baas. Het litteken trekt steeds meer weg — als je er tenminste lucht bij zou laten komen. Je bent lang niet zo lelijk als je denkt. Bovendien voel ik me steeds schuldig als ik dat vermaledijde masker zie - en het vergt nogal wat om een vuurdraak een schuldgevoel te bezorgen. Was ik er die dag maar voor je geweest, dan zou je nu niets mankeren.’

‘Kaz, hou op,’ zei Veldan haastig. Ze hadden het al te vaak over deze pijnlijke kwestie gehad. Wij Kennisbewaarders weten wat de risico’s van ons werk zijn, en ik heb alles aan mezelf te wijten. Als ik die dag sneller was geweest zou het nooit gebeurd zijn. Maar goed, dat is nu allemaal verleden tijd. We zouden ons op deze reis moeten concentreren in plaats van op de voorgaande, die zo ongelukkig is geëindigd.’

‘Dat zou allemaal heel aardig zijn,’ mompelde Kaz zuur, ‘als deze missie ook maar iets beter zou verlopen dan de vorige.’

‘Je hebt gelijk,’ zuchtte Veldan. We kunnen onze tegenslag blijkbaar moeilijker afschudden dan een haventaveerne van vlooien verlost raakt.’ Samen met Kaz en Aethon, de Ziener van het Drakenvolk, was ze meer dan een maand geleden door de Weermuren heen gekomen — de barrières van magische kracht die het ene rijk van het andere scheidden — en sindsdien waren ze bezig aan een tocht dwars door Callisiora. ‘Ik vraag me soms wel eens af of we ooit nog thuis zullen komen.’

‘Dat mag ik verdomme wel hopen!’ snoof Kaz. ‘Ik blijf geen minuut langer in dit rodand dan nodig is. Ik heb er schoon genoeg van voortdurend een stelletje onnozele, bijgelovige primitievelingen te moeten ontwijken die niet weten dat er achter de Weermuren nog iets ligt en die niets beters kunnen bedenken dan onze wereld van Myrial in de war te schoppen met een of andere almachtige god waarvan ze het bestaan zelf hebben verzonnen. De helft van die stomme idioten gelooft niet dat ik besta, ondanks het feit dat ze het bewijs met hun eigen ogen kunnen waarnemen. Zij denken dat ik een

spook der verbeelding ben, terwijl de andere helft me gewoon als een vraatzuchtig monster beschouwt.’

‘Maar je bént ook een vraatzuchtig monster,’ bracht de Kennisbewaarster hem droogjes in herinnering.

‘Op dit moment, ja,’ stemde de vuurdraak mistroostig in. ‘Met die regen en die rivieren is er hier voor geen van ons veel te eten.’

Toen hij dat zei, keek Veldan naar haar andere reisgenoot, de Ziener die ze had gezworen te bewaken, te verzorgen en te beschermen. Het leek steeds twijfelachtiger te worden of hij de reis zou overleven.

Aethon zag er verschrikkelijk uit. Hij sleepte zich voort alsof hij nauwelijks de kracht had om op het steile, met stenen bezaaide bergpad de ene poot voor de andere te zetten. Het moet voor de draak een vreselijke inspanning zijn, dacht ze, om dat enorme lijf, dat bijna zo lang was als een dorpsstraat, te dragen en voort te bewegen. Zijn geschubde lijf, dat ooit zo geglinsterd en geblonken had als het goud van de ring die Veldan aan een ketting om haar nek droeg, was nu zo dof en vaal geelwit als tarwestro.

Het hart van de Kennisbewaarster was vervuld van angst en pijn bij de gedachte dat ze de draak zou verliezen — en dat niet alleen omdat haar missie zo dringend was. Tijdens deze lange, moeilijke reis was Aethon haar erg dierbaar geworden. Omdat hij de Ziener van het Drakenvolk was, had ze verwacht een eerbiedwaardige figuur te treffen: vormelijk, imposant en ernstig. In plaats daarvan had ze een draak ontmoet die gegeven de gemiddelde levensduur van zijn ras nog betrekkelijk jong was. Hij was het grootste deel van de reis, ondanks de zware last van zijn roeping, buitengewoon prettig gezelschap geweest en zijn humor, intelligentie en levensvreugde hadden de lange, zware kilometers bekort. Toen ze eenmaal in Callisiora waren, was het weer echter steeds verslechterd en nu was het klam en troosteloos koud. Omdat ze in de wildernis moesten blijven om de mensen te ontlopen, was het een onbarmhartige en onverminderd zware tocht geworden. Elke dag namen Aethons geestdrift en vitaliteit iets af — en de Kennisbewaarster had niet meer kunnen doen dan hem langzaamaan zien sterven, wat haar hart brak. De Ziener was nu aan het eind van zijn Latijn. Hij had de hele dag nog geen woord gezegd, noch op de voor Kennisbewaarders gebruikelijke telepathische manier noch in de Drakentaal die bestond uit complexe dooreengevlochten patronen van gekleurd, bewegend licht vermengd met zoetvloeiend en galmend geluid. Veldan wist dat hij zijn krachten aan het sparen was, om maar te kunnen blijven voortgaan.

‘Het ziet er voor hem niet al te veelbelovend uit, hè, Baas? Ik betwijfel of hij het zal halen.’

‘Sssssst, Kaz,’ zei Veldan berispend, hoewel ze wist dat haar partner in hun eigen taal dacht en Aethon hen onmogelijk zou kunnen ‘afluisteren’.

‘Hoezo? De arme ziel is zo ver heen dat hij het nog niet zou merken als je een plasmacluster in zijn oor zou laten afgaan.’ De slaperige gloed van Kaz’ ogen vertoonde een valse schittering. ‘Dat is nog eens een idee…’

‘Het is een beter idee dan je denkt.’ Veldan zag tevreden hoe de mond van de vuurdraak openviel van verbazing. Zoals gewoonlijk had hij geprobeerd haar van haar stuk te brengen — en zo vaak mislukte dat niet. ‘Die arme Aethon voedt zich met zonne-energie, zoals je weet,’ ging de Kennisbewaarster verder. ‘Een plasmacluster in zijn oor, dat gaat misschien wat ver, maar als je er een bij hem in de buurt laat afgaan, is dat misschien net het tonicum dat hij nodig heeft. Ik had gedacht,’ zei ze verwijtend, ‘dat je alles bij elkaar genomen wel wat meer mededogen voor hem zou voelen.’

‘Alleen maar omdat we uit dezelfde tak van de evolutionaire boom voortkomen?’ riep Kaz terwijl elke beweging van zijn lange, elegante hoofd spot uitdrukte. ‘Tsjaaaa!’ Het gesnuif waarmee hij zijn afkeer uitdrukte, klonk als een explosief gesis, net ontsnappende stoom. ‘Het Drakenvolk vond zichzelf te intelligent en te beschaafd om vlees te eten en evolueerde daarom op een andere manier — en vervolgens hadden de schepsels de brutaliteit om met hun snuiten op mijn primitieve, lage ras neer te kijken! En kijk nu eens waar hun belachelijke gewichtigdoenerij hen heeft gebracht!’

Veldan beet terug met de vernietigende uitbrander die haar op dat moment te binnen schoot. Maar dat ontmoedigde hem niet in het minst. Kaz en zij waren trouwens al bijna tien jaar partners. Ze begreep waarom hij zo jaloers was op de Ziener van het Drakenvolk —

en wonderlijk genoeg had dat niets te maken met Aethons unieke vermogen om zijn geest door de ongebaande nevelen van de tijd te laten zwerven en daar verleidelijke glimpen van de toekomst op te vangen — soms vaag, soms onbarmhartig duidelijk. Kaz zag wel in dat het eerder een last dan een zegen was om zo losjes in de tijd verankerd te zijn. Aethon had maar weinig controle over wat hij zag; soms trok de mist die de toekomst verhulde op en werd de informatie die hij zocht onthuld, maar vaker was er geen verband tussen de beelden, of waren ze zo duister dat ze niet te ontcijferen waren. Ook werd de draak door deze gave van anderen geïsoleerd. Niemand wilde al te dicht in de buurt komen van een wezen dat wellicht gedetailleerde kennis over hun toekomst had — zowel over hun goede als hun slechte daden — om nog maar te zwijgen van het tijdstip van hun overlijden en de omstandigheden waaronder dit zou plaatsvinden. Het omgekeerde was ook waar: Aethon had door bittere ervaring geleerd geen intieme vriendschappen meer aan te gaan. Het was ondraaglijk te leven met de zekere maar geheime kennis van de tijd die iemand van wie hij hield nog restte. De Ziener betaalde werkelijk een hoge prijs voor zijn gave. De Kennisbewaarders hadden op al hun reizen nog nooit een schepsel ontmoet dat zo diep-eenzaam was als de draak.

Maar hoewel de vuurdraak er niet om zat te springen dezelfde gaven te bezitten als de Ziener en ook wel inzag dat hij er niet jaloers op hoefde te zijn, wist Veldan dat hij zich wel een beetje ergerde aan het feit dat zij zo dol was op de draak - want ze wist dat ze tijdens hun gezamenlijke reis dichter bij Aethon was komen te staan dan menigeen. En ze wist ook dat Kaz de draak onwillekeurig benijdde om zijn pracht. Aethon was om te beginnen driemaal zo groot als Kazairl, die van neus tot staart maar ongeveer vijfenhalve meter mat. Daarnaast was de draak, althans in betere tijden, glanzend goudkleurig, terwijl de schubben van Kaz een mengeling van zachtglanzende, metaalachtige tinten hadden die naar believen konden worden aangepast om in elke willekeurige omgeving op te gaan. Veldan vond de subtiele, voortdurend veranderende kleurtekening van haar vriend veel mooier dan die van de draak, maar ze slaagde er niet in hem daarvan te overtuigen, net zomin als hij haar ertoe wist te bewegen haar masker af te leggen.

Maar Kaz benijdde de draak vooral hevig om zijn vleugels — die enorme, doorschijnende goudkleurige zeilen, geribd als vleermuisvleugels en bezaaid met donkerder, glanzende schubben die door een web van dunne zilverkleurige aderen met elkaar waren verbonden. Het was tragisch dat diezelfde vleugels waarschijnlijk indirect de oorzaak van de dood van de draak zouden zijn, dacht Veldan bedroefd. Nu er geen zonne-energie voorhanden was om door de grote oppervlakken te worden geabsorbeerd, hongerde Aethon langzaam uit. Vanwege de klimatologische veranderingen van de laatste maanden lag voor zijn volk hetzelfde lot in het verschiet.

De voorgaande nacht hadden ze de beschutting van het donker gebruikt om onopgemerkt voorbij Tiarond, de hoofdstad van Callisiora, te glippen. Veldan was blij dat ze de stad deze keer niet had kunnen zien. Ze betwijfelde of de huidige klimatologische omstandigheden de stad en haar inwoners goed hadden gedaan. Liever herinnerde ze zich de stad zoals ze haar het laatst had gezien: van een eenvoudige schoonheid, met hellende straten die tussen steile, uit de berghelling uitgehakte terrassen zigzagden; de muren die de stad omringden, de torens en grotere gebouwen die alle met zorg en vakkundigheid waren opgetrokken uit het warm goudkleurige steen dat in dit gebied zo veel voorkwam.

Ze zuchtte. Ze waren nu zo dicht bij een goede afloop, maar er tegelijkertijd nog zo ver van verwijderd. Als we erin slagen over de Slangenstaartpas te komen, dacht ze, hoeven we daarna nog maar een dag en een nacht te reizen voordat we thuis zijn. Aethon kan dan met mijn meesters praten. Misschien is het klimaat in Gendival wel beter…

Veldan, kunnen we even uitrusten?’ De mentale tonen van de draak klonken zwak en kwijnend.

Verdomme, dacht Veldan. Het was vanwege de zware bewolking moeilijk te raden hoe laat het was, maar ze wist dat de zon minimaal een uur of twee over zijn hoogste punt heen moest zijn. Ze moesten over de top van de pas heen zien te komen en aan de andere kant beschutting vinden voordat het nacht werd! In de formulering van haar antwoord probeerde ze de brute waarheid — dat hij, als ze hem nu halt lieten houden, nooit meer in beweging zou komen — te verzachten. ‘Het spijt me Aethon, maar je moet proberen nog een klein stukje verder te komen. We zijn nu al zo ver — het is nog maar een kilometer of drie. Zodra we over de pas heen zijn, rusten we uit. Dat beloof ik.’

‘Goed dan, ik zal het proberen. Ik buig voor jouw ervaring.’ De gedachte van de draak ging met een vermoeide zucht gepaard en Veldan voelde hoe haar hart ineenkromp van medelijden.

Ze waren nu bijna bij de boomgrens en kwamen in de dikke laag wolken terecht die de hoge pieken bedekte. Veldan huiverde weer. De Slangenstaartpas was nooit de prettigste plek geweest, maar dit keer leek hij werkelijk spookachtig. Aan beide zijden verhieven zich grote puntige rotsen en het pad, dat niet eerder zo steil omhoog was gegaan, had zich versmald tot een kronkelende lijn tussen twee donkere, onverzettelijke bergwanden in. Omdat het pad hier zo steil was, gleed Veldan van Kaz’ rug af en ging te voet voorop met de Ziener achter haar. De vuurdraak sloot de rij, want de draak kon zich op de smalle stukken van het pad maar met moeite tussen de bergen door persen. Als hij vast kwam te zitten, zou hij Kaz’ hulp nodig hebben om weer los te komen.

Door de smalle kloof raasde een ijzige storm die regenvlagen zo hard als hagelstenen meebracht, alsof water en lucht tussen twee reuzenhanden waren samengeperst. De wind huilde en gierde toen hij door de nauwe ruimte joeg en de afgrijselijke klaagzang werd door de rotsen erboven weerkaatst en nog eens weerkaatst. Het had het geweeklaag kunnen zijn van alle verloren zielen die op deze wrede en gevaarlijke plek het leven hadden gelaten…

‘Gelul!’ Kaz’ bijtende gedachte deed haar ineenkrimpen. Vergeet de verloren zielen, Baas — tenzij je je bij hen wilt voegen. Maak je in plaats daarvan maar druk om het water. Hoor je het niet?’

Pas toen besefte de Kennisbewaarster dat de geluiden die ze hoorde niet allemaal door de rusteloze wind werden veroorzaakt. Onder het geraas van de storm was een dieper, hol gebulder te horen. Veldan uitte zachtjes een woeste vloek. Ergens voor hen kwam vanaf een hogergelegen plateau een stortvloed van water over het smalle pad naar beneden razen. Elk moment kon er een muur van water omlaag komen denderen die hen allemaal zou wegvagen.

‘Nou vraag ik je — die fantasie van jou! Je hersenen zijn van die regen gaan roesten. We worden helemaal niet weggeslagen, schatje. Als we hier plotseling overspoeld worden, komt onze grote vriend als een kurk in een fles vast te zitten. Jij wordt hoogstens kletsnat en loopt misschien een paar blauwe plekken op en ik — nou, ik denk dat ik zelfs mijn tenen droog houd!’

De vuurdraak gniffelde en Veldan slaakte een zucht. De draak bevond zich tussen hen in, dus ze kon Kaz geen klap verkopen—maar ach, ze wist inmiddels uit bittere ervaring, en door een groot aantal gekneusde vingers en ontvelde knokkels, dat haar klappen op zijn geschubde huid toch niet aankwamen, net zomin als haar dreigementen en tegenwerpingen iets afdeden aan zijn scherpe tong en zijn valse gevoel voor humor. Hoewel hij haar vaak ‘Baas’ noemde, was hun partnerschap gebaseerd op gelijkheid en wederzijds respect — hij gebruikte dat woord alleen als een soort koosnaampje om haar zelfvertrouwen op te vijzelen als ze in de put zat. Hoe ergerlijk hij soms ook was, ze was dol op hem.

Ze waren bij een deel van de pas aangekomen waar de rotsen aan de rechterkant van de kloof vanaf het pad wat minder steil opliepen. Hoog boven het pad stonden de laatste dennenbomen onvast op de steile helling. Een aantal ervan stond onder een rare hoek nu de grond door de onophoudelijke regen langzaam tussen hun wortels uit werd gespoeld. Veldan huiverde. Dit was een levensgevaarlijke situatie. Hoe lang zou het nog duren voordat zich een aardverschuiving voordeed?

Na de volgende bocht in het pad kwamen ze bij de bron van het gebulder. Veldan hapte ontzet naar adem. Zelfs Kaz wist dit keer geen jolige opmerking te maken. Aan de linkerkant, waar het pad een scherpe bocht maakte, leidde een scheur in de helling naar een smalle kloof die steil en ogenschijnlijk loodrecht naar de voet van de bergketen afliep. Die spleet was het fortuinlijkste wat haar in lange tijd was overkomen, dacht Veldan wrang. De stortvloed die als een waterval van de waterscheiding boven rolde, nam de kortste route naar beneden en veranderde het pad in een rivier die de bodem van de geul met kolkend bruin water vulde. Veldan deed een stap achteruit en slikte om het tuiten in haar oren op te heffen. Van zo dichtbij maakte het gebulder zowat doof.

‘Nu ja, het goede nieuws is dat we niet zijn weggeslagen,’ zei Kaz laconiek. ‘Maar het slechte nieuws is dat we vanaf hier door deze watervloed omhoog moeten waden…’

‘Allemachtig! Moet het ons nou altijd tegen zitten?’ Tot haar ontzetting merkte Veldan dat het zicht op het overstroomde pad werd gehinderd door een mistige waas: haar ogen vulden zich uit woedende frustratie met tranen. En wat de zaak nog erger maakte, was het besef dat haar oude zelf - dat voor haar recente confrontatie met de dood had bestaan — zich door deze moeilijkheden niet uit het veld zou hebben laten slaan. Misschien had Cergorn toch gelijk, dacht ze. Ik ben er nog niet klaar voor. Ik had deze opdracht helemaal niet moeten aanvaarden. Haar redenering - dat ze zo snel mogelijk weer in actie moest komen omdat ze anders niet meer zou durven — kwam haar nu zwak en futiel voor.

‘Kom op, liefje…’ Kaz stem klonk opvallend vriendelijk en terwijl er een steek van schuldgevoel door haar heen ging, besefte Veldan dat bij zich zorgen om haar maakte — en dat hij waarschijnlijk al bezorgd was vanaf het moment dat ze had aangeboden deze opdracht uit te voeren, zo snel na hun voorgaande rampzalige reis. Zoals altijd deden de woorden van de vuurdraak haar goed. ‘Wij Kennisbewaarders spugen de tegenspoed in het gezicht,’ riep hij haar in herinnering. ‘Maar de schikgodinnen zullen ons niet eeuwig blijven verlinken. Als we ons door deze reeks rampen maar niet laten verslaan zal het geluk uiteindelijk met ons zijn.’

Die lieve Kaz. Wat zou ze zonder hem moeten beginnen? Veldan hield die gedachte strikt voor zichzelf. Ze hadden een eigenaardige relatie, maar een die sterk genoeg was om te bloeien en te blijven voortduren zonder dat er openlijke blijken van gevoel aan te pas hoefden te komen. ‘Heel filosofisch,’ zei ze tegen hem. ‘Nu weet ik dat we écht in de problemen zitten.’

Kaz liet zijn gespleten tong loom over zijn kaken glijden - bij een vuurdraak het equivalent van een geamuseerde grijns. ‘Zeg het maar, Baas. Wil je het proberen of zullen we terug naar beneden gaan?’

Veldan haalde haar schouders op. We proberen het.’ In feite hadden ze geen keus. Er was geen andere manier om over deze bergen heen te komen - als ze teruggingen betekende dat automatisch dat ze

hadden gefaald. De Ziener zou in deze barbaarse, vijandelijke streken van de honger omkomen. Er was een klein kansje dat de draak en de vuurdraak sterk genoeg waren om de overstroming het hoofd te bieden en op een of andere manier de top van de bergketen zouden bereiken voordat Aethons krachten geheel waren uitgeput.

Verman je, Veldan. We kunnen dit aan. De Kennisbewaarster veegde de regen uit haar ogen en nam de situatie zorgvuldig in ogenschouw. Ongeveer twintig meter voor haar stonden de rotsen dichter bij elkaar en werd het pad weer smaller. Het ingesloten water baande zich met aanzienlijke kracht een weg door deze beperkte opening en ze wist dat het voor Aethon lastig zou zijn om de druk van de ijzige waterval te weerstaan. Maar waar ze nu stond was het pad iets breder en was er wel een beetje manoeuvreerruimte…

‘Kaz, jij perst je langs de Ziener en gaat voorop. Ik heb jou nodig om een weg voor ons te banen en de volle laag van de stroom te incasseren…’

‘Oké.’ De vuurdraak begon zich centimeter voor centimeter langs het enorme, liggende lijf van Aethon te bewegen. ‘Ik neem jou mee, Baas, en niet tegenstribbelen. Je houdt je goed, maar ik weet dat je nog niet in vorm bent. Jij bent net zomin als Aethon tegen de kracht van die stroom bestand.’

Instinctief had Veldan de neiging te protesteren, maar dat had geen zin. Hij had gelijk. Ze draaide zich om naar de draak. ‘Aethon? Aethon! Hoor je me?’ Als hij al zo ver heen was…

‘Ik… ik hoor je Veldan…’ De gedachte was niet meer dan een gefluister. “Wees maar niet bang. Ik houd het nog wel vol…’

‘Het is nu niet ver meer,’ probeerde Veldan hem een hart onder de riem te steken. ‘Dit laatste stuk nog. Volg Kaz en geef me een seintje als je in de problemen komt.’

‘Maak je geen zorgen. Dat zal ik doen.’

Kaz stond klaar om verder te gaan. Het lange, slanke, laag op de poten staande lijf zat in een halve hurkzit aan de rand van de stortvloed gevouwen, waar het water over de hoek van het pad stroomde en in de kloof naar beneden stortte. Van zijn gezicht was niets af te lezen maar zijn staart ging schoksgewijs heen en weer, wat een uiting van ongenoegen was. Hoewel hij eruitzag als een reptiel was Kaz een warmbloedig schepsel en voelde hij de kou net zozeer als zijn menselijke partner. Hij draaide zich om, keek naar haar en liet zijn hoofd even zakken, wat voor een vuurdraak hetzelfde is als schouderophalen bij een mens. Van hier af worden het natte voeten, liefje, maar niet voor jou. Spring maar op mijn rug.’

Veldan zette haar gelaarsde voet net boven de gehoekte elleboog van Kaz’ voorpoot, greep de laagste stekel van zijn nekkam vast, klauterde omhoog en ging op zijn schouders zitten. Terwijl ze zichzelf met een zwaai omhoog trok, ging er een vlammende pijnscheut door haar linkerschouder en -arm. Zouden die wonden nu nooit goed genezen? Aan de oppervlakte leken de littekens goed te helen maar de Ak’Zahar hadden gifwapens gebruikt en de verstrekkende gevolgen van het vergif lieten zich ontmoedigend lang gelden.

‘Haar, Baas?’ Weer was er die donkere schaduw van zorgen in Kaz’ gedachten en Veldan wist dat hij haar pijn had gevoeld maar het beter vond er niets over te zeggen.

‘Laten we gaan.’ De Kennisbewaarster hield zich stevig aan de onderste stekel van Kaz’ nekkam vast omdat ze door zijn golvende tred steeds naar voren werd geworpen, en zo begonnen ze aan het laatste overstroomde stuk van het pad. Veldan hoorde Kaz sissen toen hij in het kolkende, ijskoude water stapte — en toen werd het geluid gesmoord door een laag, onheilspellend gerommel dat uit de rotsen om hen heen afkomstig leek.

Er was nauwelijks tijd om rond te kijken. Vanuit haar ooghoek zag Veldan de aarde op de berghelling boven haar in een enorme rollende golf als een opgeschudde gewatteerde deken naar voren schuiven en opeens was de deinende muur van modder, water en bomen vlak bij hen. Ze hield zich nog steviger aan Kaz’ nek vast toen de vuurdraak probeerde voorwaarts te springen om het gevaar te ontwijken - maar toen stokte haar adem door een gigantische schok en voelde ze dat ze van haar partner afgerukt werd, vergeefs vechtend om adem te krijgen terwijl haar mond en neus met natte, plakkerige modder verstopt zaten. Een enorme brullende duisternis sloeg Veldan weg. Ze werd weggeslingerd, tolde rond als een lappenpop en het leek wel of ze door een reuzenhand opzij werd gekwakt. Instinctief probeerde ze zich helemaal op te rollen om de kans op gebroken ledematen te verkleinen en ze trachtte vergeefs met haar armen haar hoofd te beschermen. Ze kon niets anders doen — behalve dan een laatste, wanhopige gok wagen.

Dwars door haar pijn en paniek heen schoot Veldan een enkele, geconcentreerde gedachtenstraal af in de richting van haar thuis: Gendival, de Vallei van de Twee Meren, die het hart van het Schaduwverbond vormde. Meer dan een enkele, wanhopige roep om hulp kon ze op die enorme afstand niet uitzenden. Het was het enige wat ze kon doen - en het laatste. De bewusteloosheid die volgde was bijna een zegen.

In de stad Tiarond, die op ongeveer vijf kilometer van het pad over de Slangenstaartpas verwijderd lag, werd de zwakke trilling van de aardverschuiving niet opgemerkt. De mensen daar hadden hun handen meer dan vol aan hun eigen problemen en bekommerden zich niet om de grillen van de natuur in de wereld om hen heen.

Tiarond lag beschut in een bocht van de rivier tussen twee beschermende uitlopers van de berg Chaikar, of de Troon, zoals hij ter plaatse werd genoemd. De stad zat tegen de berghelling geplakt en vormde ruwweg een driehoek die de natuurlijke ligging van de holte tussen de twee samenkomende uitlopers volgde. Hoog op de top, daar waar de uitlopers samenkwamen, was een nauwe kloof, niet veel breder dan Kazairl lang was, die een tunnel vormde naar een verborgen, afgesloten bergengte die door torenhoge rotsen werd omvat. Dit hartvormige ravijn vormde het hart van Tiarond en herbergde de Tempel van Myrial en de Heilige Stad van de God.

In het immense en hoge vertrek binnen in de Tempel van Myrial waarden schaduwen rond. Ze kwamen samen tussen de poelen van lamplicht die dansten op het goud en de glinsterende edelstenen afkomstig uit het hart van de omringende bergen. Zavahl liep langzaam het lange gangpad met de pilaren aan weerszijden af en voelde zich voor het eerst van zijn leven in het niets verzinken ten opzichte van de omvang en de pracht van het gebouw dat zijn rechtmatige thuis was. Hij verachtte zichzelf om zijn zwakheid. Hij was nog nooit eerder bang geweest van zijn God. Wat had hij tenslotte ook te vrezen? Hij was door geboorte de Hiërarch, de Priester-Koning van

Callisiora en hij had zijn macht en verantwoordelijkheden met de paplepel ingegeven gekregen. Hij was de vertegenwoordiger van My-rial op aarde, de machtigste man in het rijk. Maar nu hij het hart van de Tempel en het Heilige der Heiligen naderde, beefde hij en toen hij een ogenblik stilhield voor het grote hek van zilveren traliewerk waarachter het Sanctorium van het Oog schuilging, knikten zijn knieën als die van de meest primitieve en bijgelovige boer.

Door het fijne traliewerk kon Zavahl de ingang van het Heilige der Heiligen zien. Er viel een schaduw over. Daar bracht het grote Oog van Myrial de wensen van de God over aan de Hiërarch. Eens kon de Priester-Koning door erin te kijken alles zien wat er in zijn land gebeurde. Nu bleef het donker en doods — nog een hartsgeheim dat hem een schuldgevoel bezorgde. Alleen de Hiërarch zelf mocht in de mystieke nabijheid van het Oog komen. Tot nu toe wist niemand anders dat het bij zijn aanraking niet langer ontwaakte. Maar hoe lang zou hij zijn falen nog verborgen kunnen houden?

Zavahl was ten einde raad en werd ook steeds banger. De stervende stad en het land eromheen waren in een laag donkere wolken gehuld waar de zon al meer dan een halfjaar niet meer doorheen was gedrongen. Al maanden regende het onophoudelijk. De rivieren waren buiten hun oevers getreden en de laagstgelegen gebieden van Callisiora waren verdwenen onder het water, dat gewassen, huizen en mensen had weggevaagd.

In Tiarond waren voedsel en gebouwen aan het wegrotten. Van binnen en van buiten waren de huizen bedekt met zwammen en stinkende schimmel. In het moeras in de vallei, dat eens goede en vruchtbare grond was geweest, waren geen gewassen gezaaid of geoogst. De boerderijdieren en hun jongen verdronken waar ze neervielen of stierven van de honger of aan een ziekte, net als steeds meer stadsbewoners. Ziektes grepen zo snel als vuur om zich heen. Geweld en paniek heersten op straat als roofdier en prooi, terwijl verdriet en ontbering over de stad hingen als een lijkkleed zo donker als de wolken, die steeds lager kwamen te hangen. Overal in Tiarond, overal in het rijk van Callisiora, keek het lijdende volk voor hulp naar Zavahl. Het was aan hem om bij de God een goed woordje voor hen te doen, maar hij kon het niet. Het was duidelijk dat Myrial ontstemd was over

zijn dienaar. Dit onheil is mijn schuld, dacht Zavahl somber. Ergens ben ik tekortgeschoten.

Zou hij vandaag opnieuw tekortschieten? Dat viel nog te bezien. De Hiërarch bukte om zijn schoenen uit te trekken en haalde de dunne diadeem met de karmozijnrode steen die zijn status aangaf van zijn voorhoofd. Hij haalde diep adem, schoof het zilveren filigrein-paneel opzij en liep blootshoofds en blootsvoets door de donkere, dreigende poort.

Zelfs na dertig jaar kwam het enorme zwarte gewelf, dat groter was dan de Tempel zelf, nog als een verrassing. De eerste keer dat Zavahl gedwongen was de poort door te gaan was hij een jongetje van krap vijf jaar oud geweest. Hij herinnerde zich hoe doodsbenauwd hij was geweest in de wetenschap dat hij alleen - de Hiërarch was namelijk altijd alleen — die vreselijke, mysterieuze ruimte, die voor iedereen behalve hemzelf verboden terrein was, binnen moest gaan om oog in oog met zijn God te komen staan. Zelfs op die leeftijd was hij al te trots geweest om te huilen, maar hij herinnerde zich dat hij zo hevig trilde dat hij zich nauwelijks staande kon houden. De priesters, sommige ruw en met een harde gezichtsuitdrukking, zoals de oude Malacht die achter hem liep, andere ferm maar sympathiek, hadden de zilveren panelen geopend en hem naar voren geduwd. Zoals altijd was hij onder de indruk van de enorme, echoënde grandeur van de Tempel en om een of andere reden had hij verwacht dat het Heilige der Heiligen, dat achter de delicate zilveren hekken verborgen lag, klein en discreet zou zijn. De aanvankelijke schok en de diepe eerbied die hij ervaren had toen hij voor het eerst het donkere hart van Myrial was binnengestapt, waren hem zijn hele leven bijgebleven.

De gang over het pad voelde na zoveel jaren vertrouwd aan en Zavahl stapte de donkere leegte voorbij de poort in. De stilte was zo diep dat ze in zijn oren weergalmde, zoals bloed dat door de aderen ruist of het geluid van de zee dat in een schelp gevangen zit. Zelfs het zachte, fluisterende schuifelen van zijn voetstappen ging erin op. Het werd opgeslokt in de immensiteit van de leegte. De Hiërarch plaatste in diepe concentratie de ene voet voor de andere en liep voorzichtig vooruit. Duisternis of niet, hij wist dat hij een brug overging, een smalle, lage boog zonder zijrand of reling die zich over het niets

uitstrekte — een afgrond waarvan de diepten de menselijke kennis ver te boven gingen.

Zavahl liep voorzichtig verder, even bang en nietig als dat kind van zoveel jaar geleden. In deze oneindige duisternis gingen alle macht en staatsie van een Priester-Koning in het niets op. En zo behoorde het ook te zijn, want wat stelde een mens, hoe machtig ook, nu voor in vergelijking met de macht van die Ene die zowel de Wereld als de Schepper van de Wereld was?

De Hiërarch telde zorgvuldig zijn voetstappen om enig idee te houden hoe ver hij was; hij was zich steeds volledig bewust van de onmetelijk diepe en dodelijke val die hem een paar centimeter aan weerszijden van zijn voeten, die hij niet kon zien, te wachten stond. Hij was moe door de afstand, de spanning en de inspanning en besefte toen, misschien door een subtiele verandering van het oppervlak onder zijn voeten, misschien alleen instinctief, dat hij eindelijk zijn doel had bereikt.

Zelfverzekerd, zonder te hoeven rondtasten, strekte hij zijn hand in de duisternis uit en raakte een sokkel van glad, onbekend materiaal waarvan de rondingen noch warm noch koud aanvoelden. Zavahl liet zijn vingers over de schuine bovenkant glijden, vond de ovalen, verzonken ruimte waarnaar hij op zoek was geweest en legde zijn hand plat op het gestroomlijnde oppervlak. Er klonk een luide klik toen de officiële ring van de Hiërarch - die traditioneel met de rode steen naar binnen in de handpalm werd gedragen — als een sleutel in een slot in een kleine uitsparing viel die duidelijk speciaal was gecreëerd voor deze steen, die een kleinere uitvoering van de grotere edelsteen in zijn diadeem was.

De stilte werd verbroken door een lage, brommende trilling als de zucht van iemand die heel diep inademt. Met het geluid kwam een zachte, bijna onwaarneembare gloed tot leven — een dieprood licht in de vorm van een enorme cirkel die op zijn kant stond en hoog in de duisternis voor de hoopvolle priester verdween. Het midden van de cirkel, waar weer een ring van het zachte, rode licht omheen lag, bleef even donker als de omringende leegte — een gat in de eeuwigheid, de pupil van het Oog.

Het diepe, zich voortsnellende geluid verspreidde zich door het

immense vertrek en klonk alsof alle winden op aarde in een enorme, diepe zucht tegelijk uitademden. De opkomende cirkel van dofrood licht veranderde van kleur en werd feller karmozijn-en scharlakenrood, van koper via glanzend goud naar het felle, verblindende, witte licht van een smidsvuur. Toen veranderde het geluid en kreeg het een traag, majestueus ritme, als de hartslag van een reus. Bij elke slag pulseerde en flakkerde de cirkel van wit vuur alsof het een levend wezen was, zodat Zavahl, door deze pracht half verblind, als een insect opgeprikt onder de woeste blik van de God stond.

Het intense, verblindende licht verflauwde, de brandende cirkel spatte uiteen, vonkte en loste op in een ring van regenboogkleurige flitsen, als de veelkleurige schittering van een diamant in de zon. Er viel een stilte, een verwachtingsvolle stilte. Zavahl hield zijn adem in, hoopte, bad…

Dit was het moment waarop de duisternis in het midden van het Oog zou moeten verdwijnen en wonderen aan hem moest openbaren: beelden van het verleden en het heden, van de staat waarin zijn rijk verkeerde en van de gewone levens van de mensen over wie hij heerste. De krachtige Stem van Myrial zou tot zijn dienaar moeten spreken: vragen beantwoorden, advies, instructies of orders geven en de Hiërarch meedelen wat hij wilde. Met trillende stem smeekte Zavahl zijn God. ‘O, Grote — verhoor de smeekbede van uw dienaar!’

O Myrial, help me.

Zavahl wachtte zonder te ademen, zo gespannen dat zijn hele lichaam trilde als de gespannen pees van een boog. Zijn hart zonk in zijn schoenen toen de cirkel van licht die het Oog omrandde rusteloos begon te flakkeren, waarbij sommige delen een zeer fel, geel licht afgaven en andere helemaal doofden. Ondanks zijn verwoede en vurige gebeden bleef de pupil van het Oog uitdrukkingsloos, donker en doods. De Stem van Myrial veranderde in een brommend zoemgeluid en zwol aan tot een dissonante schreeuw die Zavahl dwong zijn handen tegen zijn gepijnigde oren te drukken.

Zodra hij zijn handen van de gladde plaat op het oppervlak van de sokkel af trok, doofden geluid en licht zo abrupt dat hij ervan schrok. De duisternis van de leegte viel als een verstikkende mantel om de Hiërarch heen. Misselijk van teleurstelling en wanhoop, en met zoveel pijn in zijn lijf van de spanning dat het leek alsof hij op elke centimeter van zijn lichaam was geslagen, schuifelde Zavahl als een heel oude man terug over de gevaarlijke brug.

Terug in de Tempel schermde hij zijn ogen af tegen de gloed van het goud en de juwelen. Hun glinsterende praal was goedkoop en smakeloos naast de bovenaardse pracht van het mysterieuze Oog van Myrial. Zavahl trok zijn schoenen aan en pakte de diadeem van de Hiërarch op. Hij aarzelde en de beweging van zijn handen bevroor toen hij de diadeem op zijn voorhoofd wilde zetten. Welk recht heb ik om dit te dragen? dacht hij. Het is nu klip en klaar dat Myrial mij de rug heeft toegekeerd. Ik heb ergens een fout gemaakt en heel Callisiora betaalt daar nu de prijs voor - maar dat zal niet lang meer duren.

Zavahls handen beefden toen hij de diadeem van de Hiërarch opzette. Over drie dagen zou het Herfstheiligen zijn, een van de vier grote keerpunten in het jaar van Callisiora. Het markeerde het begin van de heerschappij.van de winter - en de feestavond van de Doden. In het barbaarse verleden van het rijk werd op de Avond der Doden altijd een offer gebracht, een boodschapper die bij Myrial een goed woordje voor de levenden moest doen zodat de God zijn volk zou beschermen en hen veilig door de komende lange, strenge winter zou loodsen.

Er ging een rilling door de Hiërarch heen, als koude vingers die uit een open graf omhoog reikten. Dit jaar zou er weer bloed moeten vloeien om het land voor verval te behoeden. Als Myrial niet binnen drie dagen bemiddelde, moest Zavahl, als Hiërarch, op de Avond der Doden het Grote Offer worden — zowel Slachtoffer als Verlosser, om het leven in het land te herstellen…

Ah, heer Hiërarch.’ De droge stem kwam van achter Zavahl en liet hem hevig schrikken. T)us daar hield u zich verborgen. Zijn uw smeekbeden aan de God nog altijd aan dovemansoren gericht?’

‘U bent een krijger, heer Kling,’ antwoordde Zavahl koel. Hij keek woedend naar de man wiens glimmende insignes, korte grijze haar en strenge, rechte houding aangaven dat hij de leider van Myrials Heilige Krijgers was. ‘U hebt misschien het idee dat u een geleerde bent, maar wellicht kunt u de zaken die de goden betreffen beter overlaten aan degenen die het best zijn toegerust die te behandelen.’

Klings mondhoeken krulden in een geamuseerd maar koud lachje op. ‘O, neemt u mij niet kwalijk, heer Hiërarch. En dat zou u moeten zijn, begrijp ik, afgaand op uw spectaculaire succes van de laatste maanden bij het vinden van een luisterend oor bij Myrial?’

Zavahl knarsetandde. Hij kon er niets op terugzeggen en dat wist Kling. Hij had op het verweerde, harde gezicht van de Commandant van de Godzwaarden nog nooit een oprechte glimlach zien doorbreken, maar meende nu een sprankje triomf in de ijskoude, grijze ogen van de krijger te ontwaren. Kling was niet gek. Hij had een uitermate scherp verstand. Hij had de conclusie al getrokken dat Zavahl weldra moest sterven. Zijn volgende, bijtende opmerking diende alleen om dat te bevestigen. ‘Excuseert u me, heer Hiërarch, ik zal niet langer beslag leggen op uw kostbare tijd.’ Toen draaide hij zich op zijn hakken om en verliet de Tempel terwijl het kordate bonken van zijn voetstappen in de enorme, gewelfde ruimte weergalmde.

Zavahl keek hem na, in een uitbarsting van hatelijke woede biddend dat Myrial de klootzak zou doden. Dat gebed had echter hetzelfde resultaat als alle andere die hij de laatste maanden had gezegd. Geen enkel. En de tijd begon te dringen. Nog twee dagen. Dat was alles wat hij had. Zonder een wonder zou de Hiërarch onherroepelijk sterven.

Heer Kling bleef even in de deuropening van de Tempel staan om nog een blik op Zavahl te werpen. De Hiërarch stond onbeweeglijk in de schaduwen en liet zijn schouders hangen, moe en verslagen. Arme, meelijwekkende gek, dacht de Commandant van de Godzwaarden. En het ergste is dat je nooit zult weten waarom je wereld is ingestort. Uit zijn zak haalde hij een gouden ring te voorschijn met een grote rode steen, die zelfs in het doffe halflicht van deze regenachtige dag nog glinsterde en glom. Het leek een exacte replica van de ring van de Hiërarch, maar dat was het niet. De replica zat op dit moment aan Zavahls vinger. Zonder deze ring krijg je geen antwoord van je god, vriend, dacht Kling. Als je echt wilt weten waarom je bij Myrial uit de gratie bent, hoef je alleen maar deze kant op te kijken. Hij liet de kostbare ring — die het Oog van Myrial in werking stelde — terug in zijn zak vallen en in zichzelf lachend liep hij weg.

De uitgestrekte, lagergelegen delen van de Vallei van de Twee Meren lagen er vredig bij en koesterden zich in het heldere, vroege ochtendlicht. Nabij de groepjes grijze, stenen gebouwen en de hoge, ronde spits van de Toren der Tijdingen, die als een waarschuwend opgestoken vinger naar de hemel wees, lag het Benedenmeer, dat helder en blijmoedig glom als een nieuwgeborene. Overal waren rimpelingen van springende forellen te zien en flonkeringen van het fleurige verenkleed van de watervogels die aan de rand van het meer in de rietkragen zaten. Er zweefden glinsterende libelles boven het water, die wegschoten op het warme briesje dat door de groepjes stokoude eiken en eerbiedwaardige beuken ruiste, waarmee een groot deel van de heuvels aan weerskanten bezaaid was. De bewoners van het dorp in de buurt — dat lang geleden was gebouwd om het Schaduwverbond te dienen en te ondersteunen — waren zowel in het water als op de oevers druk in de weer: ze visten, joegen op vogels, deden de was en genoten volop van deze mooie dag in een langdurige periode van wisselvallig weer. Hun opgewekte stemmen, die roddelden, zongen en elkaar luidruchtig begroetten, vermengden zich met een concert van vrolijk vogelgezang.

Een heel eind het meer op, en onopgemerkt door de bedrijvige mensen dicht bij de oever, spoot ineens een fontein van schuimster-ren boven het kalme wateroppervlak uit. Uit het woelige schuim kwam een gestroomlijnde kop met een platte neus te voorschijn, gevolgd door een eindeloos lange, slanke nek. De bult van een enorm lijf vormde onder de golven een verwrongen, donkere vlek en een lange gladde staart sloeg een heel eind verderop op het wateroppervlak. Het monster bewoog zich snel in de richting van de oever, waarbij zijn nek een zilverachtig, v-vormig spoor door het rimpelende water trok. Het

ging recht op het groepje hulpeloze vrouwen af dat aan de rand van het meer de was aan het doen was.

De deining die het naderende schepsel veroorzaakte, stuwde een golf van water in de ondiepe stukken en over het kiezelstrand van het meer, en zette de wasvrouwen tot boven hun knieën in het water. Een zwaargebouwde vrouw, die duidelijk de leiding over de groep had, stak een gespierde arm in de lucht en maakte een vuist in de richting van de naderende nachtmerrie. ‘De duivel hale je, Afanc! Ga weg hier, stuk ongeluk. Moet je zien hoe je de modder oproert! Een hele ochtend hard werken voor niets! Alle lakens moeten opnieuw worden gewassen, en wie denk je dat daarvoor opdraait? Jij niet, dat is zeker, grote lomperik!’

Als reactie op deze verwensing stootte het monster een kreet van ontzetting uit, bleef abrupt in een grote draaikolk liggen en ontlokte de angstaanjagende oudjes opnieuw een schor koor van protest. Erg van streek liet het monster zijn kop onder het wateroppervlak verdwijnen en gleed, veel behoedzamer nu, langs de rand van het meer weg. Op veilige afstand van de verbolgen wasvrouwen was een ronde inham waar de stenige oever van het meer loodrecht in diep water verdween. Hier, op het licht aflopende grasveld aan de rand van de kleine baai, begon zich een stel eigenaardige individuen te verzamelen. Het was niet ongebruikelijk dat dit soort bijeenkomsten aan de rand van het meer plaatsvond, in plaats van in de grote zaal van het hoofdkwartier van het Schaduwverbond, omdat de Afanc, de hoofd-Kennisbewaarder van alle waterbewoners, zijn natuurlijke, natte leefomgeving niet kon verlaten.

Cergorn, de Archimandriet van het Schaduwverbond, had de ontmoeting tussen de matrone en het monster — en in het bijzonder de daaropvolgende aftocht van laatstgenoemde — met een glimlach op zijn gezicht aanschouwd. Maar toen de Afanc naderde, met zijn kop uit schaamte omlaag, hield hij zijn gezicht in de plooi en begroette de gigantische meerbewoner met een knikje. ‘Welkom, Kennisbewaarder Bastiar. Nu jij er ook bent, is de raad compleet.’

De Afanc strekte zijn lange nek, zwart met een groene glans, uit en nam de bijeengekomen raadsleden van dichtbij op. Deze deinsden vanwege een vlaag stinkende adem haastig achteruit.

‘Grote genade!’ zei Cergorn, naar lucht happend. ‘Niet zo dichtbij. Je ruikt naar een rottend moeras!’

‘Maar anders kan ik jullie niet allemaal zien,’ klaagde het monster met zijn telepathische ‘stem’, die voor een schepsel van zo’n enorme omvang eigenaardig hoog was. ‘Je weet toch hoe slecht ik zie, Cergorn.’ Het monster boog zijn kop opzij en tuurde opnieuw naar zijn mede-Kennisbewaarders. Cergorn besefte dat ze allen tezamen een vreemd plaatje opleverden, zelfs voor een centaur zoals hij, met zijn menselijk torso op het gevlekte wolkengrijze lijf van een krachtig strijdros.

Links van Cergorn torende Skrieva boven hem uit, in het Schaduwverbond de vertegenwoordigster van de Alvai, de intelligente in-sectachtigen die over het land Fel Karivit heersten. Haar glanzende, doorschijnende vleugels lagen als een ritselende mantel over het zilverachtige chitinepantser van haar lichaam. Haar driehoekige kop werd gedomineerd door twee glinsterende facetogen die zo complex en mooi waren als de prachtigste diamanten, maar net als bij diamanten was hun pracht zielloos, onmenselijk en koud. Met de getande uiteinden van haar lange onderarmen met gewrichten kon ze dingen vasthouden en doorboren, en haar voeten liepen uit in klauwen met een lemmet. Met het angstaanjagende stel ingenieuze dubbele kaken en het stijve, uitdrukkingsloze masker van haar chitinegezicht, zag de Alva eruit als een perfecte moordmachine, maar vergeleken met de Gaeorn die druk bewegend aan Cergorns andere zijde stond, leek Skrieva even ongevaarlijk en onschuldig als een pasgeboren lammetje.

Maskulu zag eruit als een schepsel uit de zwartste nachtmerrie. Gaeorns leefden onder de grond en hoewel Cergorn wel wist dat schoonheid een kwestie van smaak en verwachtingspatroon was, en probeerde zijn oordeel niet door zijn eigen vooroordelen te laten beïnvloeden, vond hij het stiekem een zegen dat dergelijke gruwelen normaal gesproken niet boven de grond kwamen om het schone daglicht te bezoedelen. Zijn slanke gestalte bleef laag bij de grond maar strekte zich uit over een lengte van zo’n vijf a zes meter met aan het uiteinde een gevorkte staart die er vervaarlijk uitzag. Over de gehele lengte van het zwarte, gesegmenteerde lijf zat een groot aantal poten, die elk van een paar giftige klauwen met weerhaken waren voorzien. Waar het ene segment overging in het andere zat steeds een bosje lang, rechtopstaand haar. Zijn donkere schubben glansden slijmerig, iriseerden lichtjes in het zonlicht en vervormden het pure, gouden licht tot de bleek-groenige luminiscentie van verval. Zijn kleine, felle ogen schitterden rood en straalden een rusteloze, ongetemde honger uit. Boven Maskulu’s geplette gezicht, dat was getooid met een stel gepunte facetkaken die nog angstaanjagender waren dan die van de Alvai, staken bizarre, gevederde voelsprieten uit. Het was maar goed, bedacht Cergorn, dat de mensen, met hun inhalige, materialistische natuur, van de Gaeorns gescheiden waren gehouden, want de gruwelijke, glinsterende kaken van de aardbewoners waren van pure diamant. Hoewel het ontzettend moeilijk was om deze afschrikwekkend gewapende en gepantserde gruwels te doden, waren veel mensen stom en begerig genoeg om te menen dat de beloning het risico waard was.

Vanwege hun kaken konden noch de Gaeorns noch de Alvai mensentaal spreken. De Gaeorns brachten weliswaar een geluid voort dat klonk als het scherpe geknerp van verschuivend grind, maar ze communiceerden feitelijk door middel van een serie klikken en stiltes van verschillende lengte die samen een ingewikkelde code vormden. In hun natuurlijke, ondergrondse leefomgeving produceerden ze de geluiden door met hun kaken op steen te slaan. Het geluid droeg heel ver door de steenlagen en de berichten werd opgevangen door de gevoelige bosjes haar die de Gaeorns aan de zijkant van hun lijf hadden.

De Alvai gebruikten in plaats van stemmen een taal van krassende trillingen die ze tot stand brachten door snelle bewegingen met hun vleugels te maken of hun zaaggetande ledematen tegen elkaar aan te wrijven. Cergorn begreep de taal van beide rassen en kon die van de Gaeorns tamelijk vloeiend spreken, maar eigenlijk was dat helemaal niet nodig. Maskulu en Skrieva waren Kennisbewaarders, vertegenwoordigers van het Schaduwverbond, en daarom beide volleerde telepaten.

‘Is de raad nu compleet?’ vroeg Maskulu. ‘Ik had begrepen dat de draak ook zou komen. Waarom is hij er niet? Is er iets met hem gebeurd? Heeft Veldan deze missie soms ook verknoeid?’ Zijn mentale stem werd scherp en kreeg een beschuldigende ondertoon. ‘Het lijkt erop dat de grote Archimandriet zich heeft vergist. Ik zei toch al dat het verkeerd was zo’n moeilijke missie aan een mens toe te vertrouwen, en dan nog wel aan een die zo recent en spectaculair heeft gefaald.’

De Gaeorn werd intussen onrustig en dat was altijd een slecht teken. Zijn ras was berucht om zijn opvliegendheid en ongeduld. Men kon maar beter geen ergernis bij hen opwekken, want die diamanten kaken, gemaakt om door steen heen te knauwen, konden het hoofd van een mens—of een centaur—in een oogwenk afbijten. Maar Cergorn, en niet Maskulu, was de Archimandriet van het Schaduwverbond. Van tijd tot tijd moesten sommige van de grotere, agressievere wezens daaraan worden herinnerd. Revolte was wel het laatste wat het Schaduwverbond in deze moeilijke tijd kon gebruiken. Het was zo’n twintig jaar of iets langer geleden dat er voor het laatst een werkelijk afvallige Kennisbewaarder was geweest, maar in sommige opzichten waren de Kennisbewaarders van Gendival nu nog altijd bezig het puin van die onfortuinlijke episode te ruimen. De Archimandriet wilde geen herhaling van die gebeurtenis. Hij berispte zijn onderschikte met een mentale stem zo koud en onbuigzaam als ijzer. ‘Het was aan mij om daarover te beslissen, Maskulu. Denk eraan dat jij slechts een Kennisbewaarder bent. Mocht jij ooit Archimandriet worden, dan ligt die verantwoordelijkheid bij jou, maar geen moment eerder.’

De Gaeorn steigerde sissend en spreidde zijn kaken wijd open, klaar om te bijten of iets te verscheuren. Zijn rode ogen vlamden in hevige rebellie op, maar Cergorn, wiens koele blik op het akelige gezicht van het ondergrondse wezen was gericht, verblikte of verbloosde niet. Hun gefixeerde, starende blikken waren de enige zichtbare uiting van het gevecht tussen hun beider wil — de werkelijke strijd om de suprematie vond plaats in de wereld van de gedachte. De Archimandriet, die mentaal verreweg de sterkste van de twee was, liet zijn gedisciplineerde geest met volle kracht, als een hamer van ijs en ijzer, op de vlammende kern van de opstandigheid in de Gaeorn neerkomen.

Op dat moment ontspanden de glanzende kaken van Maskulu

zich. Het licht in zijn ogen verflauwde tot een somber, mistig karmozijnrood en hij liet zijn lijf uit de gevechtshouding naar beneden zakken. ‘Het spijt me, Archimandriet. Ik ben een Gaeorn. De strijdlust zit me in het bloed. Soms vergeet ik dat even…’

‘Als je voor het Schaduwverbond bent gerekruteerd, hoor je dat niet te vergeten.’ Cergorn keek iedereen nadrukkelijk een voor een aan. ‘En dat geldt voor jullie allemaal. De wereld verkeert in grote moeilijkheden en wij zijn de enigen die een complete verwoesting kunnen voorkomen. Als wij nu onderling beginnen te kibbelen, is alles verloren.’ Toen hij voelde dat ze de juistheid inzagen van wat hij had gezegd, strekte hij zijn armen naar zijn onderschikten uit en nam hen allemaal in de behaaglijke omarming van zijn goedkeuring op. Het Schaduwverbond was een familie, hun échte familie, onafhankelijk van hun afstamming. Het was helemaal niet verkeerd daar zo nu en dan eens nadrukkelijk op te wijzen.

Kennisbewaarders waren noodzakelijkerwijs zeer onafhankelijke types die gewend waren zelf hun weg in de wereld te vinden (en de helft van de tijd hun eigen regels te bepalen). Ze werden uit vrijwel alle rijken gerekruteerd en waren vaak van rassen die elkaar naar het leven stonden. Maar in het neutrale rijk van Gendival moesten ze, als vertegenwoordigers van het Schaduwverbond, samenleven en nauw samenwerken met collega’s die anders hun vijanden zouden zijn geweest. Kennisbewaarders waren goed ontwikkeld, zeer goed getraind, vaak fijnbesnaard en gewend zware verantwoordelijkheden te dragen. De Archimandriet vond het verstandig hen tijdens deze vergaderingen eerst enige tijd hun gang te laten gaan, want na wat vuurwerk was het gemakkelijker om ze stil te krijgen.

Een lichte, twinkelende lach, als het geklingel van kleine zilveren klokjes, brak de spanning. De vijfde deelnemer aan de vergadering, die tot dan toe alleen had toegekeken en niets had gezegd, had wijselijk dit moment gekozen om de schaduwen van een dreigende ruzie te verjagen. Cergorn glimlachte. Er waren er die klaagden dat windelfen zwak en grillig waren. Vrolijk, schalks en oneerbiedig waren ze zonder twijfel. Voor niet-ingewijden leek het alsof ze een zinnige gedachte niet langer dan een ogenblik konden vasthouden. Maar de centaur wist wel beter, want zijn volk deelde Isshera, een rustig, goudkleurig eiland ver weg in de warme Zuidelijke Oceaan, met deze Zefieren.

De windelfen waren meesters in misleiding en illusie. Voor het gewone oog waren ze praktisch onzichtbaar en verrieden ze zich alleen door een heel lichte, glinsterende vervorming in de lucht, door opwervelend stof, het geritsel van bladeren of een plotselinge luchtstroom die gordijnen liet opbollen en kaarsvlammen liet flakkeren. Maar weinig mensen wisten hoe machtig en gevaarlijk ze waren. Stel je de verwoestende furie van een wervelwind voor, dacht Cergorn, of de kracht van een orkaan. Denk aan ontwortelde bomen, gebouwen zonder daken, overstromingen, sneeuwstormen en scheepswrakken op ruwe zeeën. O ja, de Zefieren waren zeker listige wezens, maar hij was dol op hen. En deze elf, Thirishri, hoofd-Kennisbewaarster van de luchtbewoners, vond hij het leukst van allemaal.

De bijna onzichtbare flikkering die de windelf was, wervelde een ogenblik over het oppervlak van het meer terwijl het kabbelende water verried dat ze voorbij was gekomen. Ze nam een glinsterende wolk vlokschuim op en liet deze met een boogje boven de verzamelde Kennisbewaarders uiteenspatten. De klingelende twinkel van haar lach was nog hoorbaar toen de Alva, die er een hekel aan had als haar vleugels nat werden, haastig opzij sprong en in haar eigen krassende taal een vloek uitte.

 Vrienden, laten we gaan fitten en de gemoederen tot bedaren laten komen  De telepathische ‘stem’ van de Zefier was als de zilverachtige zucht van een zacht zomerbriesje. Van de anderen kwam een subvocaal instemmend gemompel. Aan een korte flits en een schittering in de lucht was te zien dat de Zefier aan land kwam en haar plaats in de halve cirkel aan de oever van het meer weer innam.

‘Inderdaad,’ zei Cergorn. We moeten ter zake komen want er is veel te bespreken. Het zal jullie zijn opgevallen dat er vandaag nogal wat lieden ontbreken,’ begon hij. ‘Een aantal heeft bericht gestuurd, maar van de andere heb ik geen idee waarom ze verlaat zijn, van Aethon, bijvoorbeeld, en van Kaz en Veldan. Zonder Aethon hebben we geen vertegenwoordiger van het Drakenvolk en dat is nog een extra aanwijzing dat de situatie zeer nijpend is geworden. Overal lijken de systemen ineen te storten.’

Van de luchtbewoners heb ik niets positiefs mogen vernemen, bracht Thirishri in. In de gebieden in het noorden is het Hemelvolk door de Ak’Zahar ongeveer uitgeroeid. En we hebben al enige tijd niets van de Engelen vernomen… In haar klanken klonk iets beschuldigends door.

De Gaeorn steigerde, nijdig en sissend. ‘Dat heeft niets met onsss te maken — wij hebben zelf veel te veel problemen om ook nog eens oorlog te voeren met onze erfvijanden. Sinds de Weermuren, die de grens tussen onze landen vormen, verzwakt zijn, heeft ons rijk, net als Callisiora, van onophoudelijke regen te lijden. De tunnels zijn volgestroomd en vele zijn verwoest. Onze prooien leven weliswaar op het land, maar veel dieren zijn verdronken, of door honger of ziekte omgekomen en het voedsel wordt steeds schaarser. Als wij van het Schaduwverbond niet snel het medicijn vinden voor wat de wereld mankeert, dan vrees ik dat alles verloren is.’

‘Droogte is de vloek van Fel Karivit,’ bracht de Alva naar voren. ‘De Weermuren aan onze oostgrens functioneren al enige tijd niet meer, met name in het grensgebied met de dorre streken waar het Drakenvolk woont. De twee weersystemen die eens door de Weermuren werden gescheiden zijn in elkaar opgegaan en dat heeft voor beide landen vreselijke gevolgen. De draken sterven van de honger omdat er steeds wolken in de lucht ontstaan en het land in mist gehuld raakt als óns kostbare vocht in hun lucht doorsijpelt. En in het hete, droge klimaat van hun woestijn brokkelen onze huizen af en kunnen de Dierkan niet langer gewassen verbouwen om ons te voeden.’ Ze doelde op het lage insecten-slavenras dat door de voorname en machtige Alvai werd gefokt om hen te dienen. ‘Er wordt her en der al gefluisterd dat sommige leden van ons volk hun Dierkan-slaven opeten. Ons ras vervalt tot barbaarsheid. Wie weet waar het eindigt als we dit zo door laten gaan?’

‘De Weermuren kalven steeds verder af,’ zei de Afanc. ‘In de zeeën zijn ze reeds ingestort. Kyrre van de Dobarchu kwam gisteravond stroomopwaarts met slechte tijdingen van de Leviathans en de Delfini…’

Wat?’ zei Cergorn scherp. Waarom is mij dat niet meteen verteld? Ik wacht al een hele tijd op haar berichten. Waarom is ze niet rechtstreeks naar mij toegekomen?’ De otterachtige Dobarchu waren snel—

Ie en uitstekende reizigers en normaal gesproken uiterst betrouwbare boodschappers. Waar is ze nu? Waarom is ze niet hier?’

De Afanc schudde somber het hoofd. ‘De vertraging is mijn schuld, Archimandriet. Ik vond haar gisteravond aan de oever van het meer. Ze was zo uitgeput dat ze nog maar nauwelijks bij bewustzijn was. Cergorn, ze had overal wonden en het is alleen aan haar dikke vacht te danken dat ze niet ernstig is verbrand. Ze was te moe en te radeloos om me meer dan de grote lijnen van het verhaal te schetsen en ik heb haar naar de Genezers gebracht. Die hebben vanochtend besloten haar nog wat langer te laten rusten alvorens haar met jou te laten spreken. Ik vermoed dat ze de laatste tijd van onbeschrijflijke wreedheden getuige is geweest.’

Cergorn knarsetandde en herinnerde zichzelf eraan dat de Afanc, die wel enkele eeuwen oud konden worden, veel geduldiger waren dan hun collega’s die een kortere levensverwachting hadden. ‘Kun je ons vertellen wat de essentie van haar nieuws is?’

Bastiar knikte bevestigend. ‘Op sommige plaatsen begint Myrial zelf onrustig te worden in zijn slaap. In de Antaeaanse zee is zich een nieuwe vulkaan aan het vormen die vele kilometers om zich heen het grootste deel van het leven in de zee vernietigt.’

Het monster slaakte een diepe zucht. ‘Zoals je weet hebben de Weermuren onder water, waar ze oceaanstromingen vrijelijk moeten doorlaten maar de doorgang van levende wezens moeten verhinderen, nooit perfect gefunctioneerd. Maar nu functioneren ze helemaal niet meer als een effectieve barrière. De inwoners van verschillende gebieden vermengen zich nu met elkaar en dat heeft rampzalige gevolgen. Haaien en andere roofdieren stromen nieuwe gebieden binnen waar de inwoners zich niet tegen hen kunnen verdedigen. De Dobarchu zelf zijn belegerd, hun aantal gedecimeerd, en de overlevenden zitten gevangen in een kleine zeearm waar ze over niet al te lange tijd van honger zullen omkomen. Kwallen en Zwartsterren vermenigvuldigen zich snel en zeesterren en zeeslakken doen zich aan grote hoeveelheden levend rif te goed. Pech voor onze arme oceanen! Maar wat kunnen we doen?’ ,

Cergorn zuchtte. ‘Ik wou dat ik het wist. Iskander heeft het Schaduwverbond weliswaar al lang geleden in het leven geroepen om de

wijsheid van de Ouden te bewaren, maar het was al te laat. Er was al te veel informatie over de oorsprong en de schepping van onze wereld verloren gegaan, en onze schriftelijke en mondelinge bronnen schieten tekort.’ Hij keek naar de verzamelde Kennisbewaarders. ‘Hoewel we allemaal op ongeveer hetzelfde tijdstip op deze unieke, mooie wereld zijn gekomen, heb ik vooral gesproken met diegenen die de oudste en meest ontwikkelde beschaving hebben: het Drakenvolk en de Leviathans. Ik heb iedereen verzocht op zoek te gaan naar hun legenden en volksverhalen, hun mythen en sagen. Ons laatste restje hoop is dat we, begraven in het moeras van het bijgeloof en de half-vergeten overlevering, misschien een spoor vinden van de kennis die we hebben verloren.’

‘Kennis die we hebben verlóren?’ snauwde de Gaeorn. ‘Kennis die ons is ontstolen, zul je bedoelen. Toen de Ouden, wie ze ook geweest mogen zijn, ons hier allemaal dumpten, was blijkbaar het laatste wat ze wilden dat wij ons zouden herinneren waar we vandaan komen.’

On%e oorsprong is waarschijnlijk minder belangrijk dan die van de Ouden %elf zei de windelf. We weten dat het voor ons niet te bevatten is hoe groot hun macht was. We weten dat de%e wereld hebben geschapen als een toevluchtsoord voor soorten die in de wereld waar vandaan kwamen bedreigd werden. We weten dat ^e voor ieder ras een veilige haven hebben gemaakt met land en een klimaat dat bij hun verschillende behoeften paste, en dat daarna de Weermuren hebben gecreëerd om te verhinderen dat die klimaten %ich gouden vermengen, wat de rampzalige gevolgen %ou hebben die we nu %jen

‘En om de rassen van elkaar gescheiden te houden, uit vrees dat die met meer oorlogszuchtige en carnivore neigingen de rest van ons geciviliseerde wezens zouden lastigvallen,’ voegde de Afanc daaraan toe terwijl hij de Gaeorn en de Alva doordringend aankeek.

Wat voor een paar zwakke en minderwaardige rassen die ik zou kunnen noemen helemaal niet slecht zou zijn geweest,’ sneerde Maskulu.

‘Om niet te zeggen smakelijk,’ mompelde Skrieva. Ze keek peinzend naar de herbivore Afanc, terwijl haar kaken trilden.

Cergorn sloeg zijn ogen ten hemel. Werkelijk, soms leek dit stelletje eerder een groep onhandelbare kinderen dan fatsoenlijke en gerespecteerde Senior Kennisbewaarders. ‘Zo is het wel genoeg!’ snauwde

hij. ‘Laten we verdergaan met het bespreken van de huidige situatie, als jullie tenminste een paar minuten kunnen ophouden met kibbelen.’

 We weten dat de Ouden on%e voorouders hier hebben gebracht, zei Thirishri, de vredestichtster, die daarmee de discussie voortzette, maar dat is dan ook ‘n beetje alles wat we over hen en hun opmerkelijke gaven weten. 

‘Het zou van onschatbare waarde zijn meer over hen te weten,’ zei Skrieva instemmend. ‘Inderdaad, de Ouden—we weten niet eens hoe ze eruit zagen! Ze hebben deze wereld gecreëerd, ons hier achtergelaten en zijn toen zonder een spoor achter te laten verdwenen. Vele generaties lang hebben we onderzoek gedaan door — soms letterlijk — in de annalen, archieven en legenden te graven van elk ras dat we konden vinden, en dat is alles wat we hebben kunnen achterhalen. Waarom moesten ze zo nodig weggaan en ons met zo weinig aanknopingspunten achterlaten?’

‘We weten dat ze de Weermuren hebben gemaakt om onze rijken en rassen van elkaar gescheiden te houden,’ zei de Gaeorn, ‘maar wat hebben we aan die informatie als we niet weten hóe de Weermuren zijn gebouwd?’

Je hebt gelijk, Maskulu Het antwoord van de Zefier klonk als het geplets van door de wind voortgejaagde regen. Als we geen idee hebben hoe de Muren tot stand %ijn gekomen, hoe komen we er dan achter waarom nu niet meer functioneren? En wat nog belangrijker is, hoe we kunnen herstellen?

‘En waarom laten ze het juist nu afweten, in onze tijd, terwijl ze eonen lang intact zijn gebleven?’ In de mentale klanken van de Afanc was een schelle ondertoon van verontwaardiging te horen, alsof, dacht Cergorn, het meermonster de ineenstorting van de wereld als een persoonlijke belediging opvatte.

Hij wilde net antwoord geven toen zijn gedachten door een schrille kreet om hulp werden verstoord. Er ging een pijnscheut door het hoofd van de Archimandriet toen de telepathische matrices tussen de Kennisbewaarders uiteenspatten en versplinterden en in een nieuwe samenstelling een meelijwekkend, klagerig gehuil opleverden dat deels pijn, deels smeekbede, deels waarschuwing uitdrukte. De Kennisbewaarders waren verbluft en werden duizelig, door de indringende kreet in de war gebracht. Cergorn handelde razendsnel en instinctma-tig. ‘Spoor het op!’ brulde hij, zowel in de spraak-als de telepathische modus. ‘De identiteit! De plaats!’

Het leek uit het westen te komen — een gestileerd beeld van een zonsondergang. Flitsen van bergen, vallende stenen, een zigzaggend pad. Paniek. Pijn. Bittere nood. Toen, plotseling, was de matrix weer helder. Het zenden was opgehouden.

‘Verdomme!’ mompelde Cergorn. ‘Barst! Oké, iedereen koppen bij elkaar. Laten we kijken wat we hier allemaal gezamenlijk van hebben kunnen oppikken.’

Het Bovenmeer, dat door een halve kilometer uiterwaarde met veel riet gescheiden werd van de lagere wateren waar de Kennisbewaarders waren samengekomen, had wel in een andere wereld kunnen liggen, zo anders was de sfeer er. Er werd gezegd dat deze plek lang geleden vervloekt was en het landschap leek een bekrachtiging van die legende. De omgeving was woest en naargeestig. Het donkere, loodkleurige water werd omringd door sombere, groenbüjvende planten en steile, kale rotsen. Zelfs als de zon fel op het kalme meer in het lagergelegen deel van de vallei scheen, was dit sinistere, grauwe bergmeer in de schaduw van de zich flauw aftekenende heuvels permanent in een wolkendek gehuld, alsof het in de rouw was. Aan de rand van het meer was geen levend wezen te bekennen. Geen vogel die met zijn lied de broedende stilte verbrak. Het vreugdeloze landschap was van leven verstoken, op een eenzame figuur na, een donkerharige jongeman met een baard die ineengedoken op een met korstmos bedekte kei aan de met bomen omzoomde oever zat.

Het mistroostige Bovenmeer vormde de volmaakte achtergrond voor Elions geestestoestand. Hij staarde met nietsziende ogen in de verte en het sombere bergmeer loste op in de duisternis van de herinnering. Melnyth, eens zijn partner-in-ronddolen, vulde zijn gedachten met haar van opgewekt gelach stralende gezicht en haar rode haar dat als een vaandel wapperde in de wind. Melnyth tijdens die knokpartij in een taveerne in een anonieme zeehaven, toen ze een bende vechtende havenarbeiders uit elkaar haalde door de volledige voorraad zeldzame sterke drank van de geschokte eigenaar met fles en al tussen hen in te gooien. Melnyth de boogschutter, die, haar gezicht

strak van concentratie, van grote afstand een vijand van zijn galopperende paard af schoot. Melnyth de vechtende furie met blinkend zwaard of stevige knuppel in de hand terwijl haar vijanden om haar heen neervielen als tarwe in de oogsttijd.

Melnyth was de oudste van hen tweeën, ongeveer tien jaar ouder dan hij. Ze was zijn mentrix, lerares, gids en vriendin. Melnyth: haar gebruinde, van vermoeidheid getekende gezicht in het licht van een middernachtelijk kampvuur, haar handen geklemd om haar opgetrokken knieën, haar haar feller van kleur dan de vlammen, en in haar ogen droefenis als ze hem met een licht spottende blik zijdelings aankeek, waarmee ze zijn hopeloze hartstocht voor haar erkende en tegelijkertijd haar onvermogen om zijn liefde te beantwoorden zoals hij zich dat had gewenst…

En Melnyth tegen het einde: vechtend voor haar leven in het donkere, stinkende labyrint, de citadel van de Ak’Zahar. Melnyth in het nauw gedreven, bloedend uit een dozijn wonden, omringd door donkere, gevleugelde gedaantes die naar haar reikten, als demonen om haar bloed riepen en probeerden buiten het dodelijke bereik van haar flitsende zwaard te blijven, waarop de greep van haar vermoeide hand aan het verflauwen was. Melnyth die van alle kanten werd aangevallen, verscheurd door kiezen en klauwen, en met haar laatste adem naar hem schreeuwde dat hij moe^t vluchten, zijn hachje redden, om de belangrijke informatie waarnaar ze hier op zoek waren geweest naar huis te brengen.

Melnyth, die stierf opdat Elion zou overleven om zijn leven lang om haar dood te treuren. Vier manen geleden had ze nog geleefd en sindsdien ging hij gebukt onder een zwart, peilloos verdriet waaraan maar geen einde kwam…

Elion begroef zijn gezicht in zijn handen. Dit was vreselijk. Zijn verdriet was groter dan hij kon verdragen en het was te moeilijk voor hem om hier te blijven, op deze plek die zo vol van herinneringen was. De smart had hem op een punt gebracht waarop hij nog maar uit twee dingen kon kiezen. Hij hoefde alleen maar een beslissing te nemen. Hij kon Gendival en het Schaduwverbond voor altijd verlaten en een van de genezers-telepaten vragen zijn herinneringen van de laatste paar jaar uit te wissen en te vervangen door herinneringen aan een verzonnen, gelukkiger verleden. Maar tot aan Melnyths dood waren al zijn herinneringen aan het Schaduwverbond gelukkig geweest. Hij had haar al verloren. Kon hij het verdragen ook de herinnering aan haar te verliezen? Hoeveel pijn die hem ook deed, het was het enige wat hij nog van haar over had. Hij kon ook voor de vergetelheid kiezen. Het meer was hier diep. Als hij in het water zou springen, verzwaard door zijn laarzen, zijn zwaard en de rest van zijn uitrusting, zou hij met Melnyth herenigd kunnen worden. En als er, zoals hij vermoedde, geen hiernamaals was, dan was hij in elk geval van alle pijn verlost…

‘Elion? Elion!’

Toen de hand zijn schouder raakte, schrok de in gedachten verzonken Kennisbewaarder op. De prikkelbare toon in de stem deed vermoeden dat Cergorn hem al enige tijd aan het roepen was. Met een schuldgevoel en het schaamrood op de kaken krabbelde hij overeind, in de hoop dat geen van zijn gedachten langs het basisschild was gelekt, het eerste wat iedere telepaat leerde gebruiken. ‘Ja, meneer?’ Er was niets meer aan te doen: hij was betrapt terwijl hij tegen de uitdrukkelijke raad van de Archimandriet in eenzaam had zitten kniezen.	»

Cergorn keek op de Kennisbewaarder neer en schudde zijn hoofd. ‘Is het weer zover, Elion?’ zuchtte hij. ‘Ik begrijp je verdriet volkomen, maar het helpt niet om hier in je eentje te gaan zitten tobben. Niemand zou ooit van je vragen of verwachten dat je Melnyth vergeet — we waren allemaal dol op haar — maar haar dood steeds maar weer oprakelen doet haar geen recht en jou geen goed.’

Elion keek stuurs. ‘Melnyth was mijn partner. Ik heb het recht om verdrietig te zijn om haar dood.’

‘Maar dat betwijfelt ook niemand! Jij bent echter niet gestorven, hoezeer je ook denkt dat dat beter zou zijn geweest. Jij behoort tot de levenden, niet tot de doden. Je moet het verlies voor je eigen bestwil verwerken.’ Cergorn keek zijn ondergeschikte ernstig en doordringend aan. ‘Melnyth was een vrouw die alles uit het leven wilde halen. Ik denk dat ze diep bedroefd zou zijn als ze zag hoe je je hart in haar graf werpt.’

Elion schoot uit zijn slof. ‘Verdomme, hoe durft u! Melnyth heeft niet eens een graf! Ze is als aas geëindigd! Als voer voor die vervloekte Ak’Zahar!’

‘Ja, en? Dat soort dingen gebeurt nu eenmaal.’

Elion was zo geschokt door de wreedheid van de woorden van de Archimandriet dat hij niet zag dat Cergorns gezicht sympathie uitstraalde.

‘Het leven van een Kennisbewaarder is bruut, snel en onaangenaam, net als zijn dood, in de meeste gevallen. Dat wist je heel goed toen je je aanmeldde. Hoeveel partners denk je dat ik in mijn leven niet heb verloren? Hoeveel denk je dat jij er nog zult verliezen — als je overleeft? Je kunt maar beter aan het idee wennen, jongen, of maken dat je wegkomt en als aardappelteler je brood gaan verdienen!’

‘Misschien moet ik dat inderdaad maar doen!’ zei Elion vlammend. ‘Dat is beter dan in een ongevoelig monster veranderen…’

Cergorns mond vertrok tot een grimmige streep en Elion besefte dat hij te ver was gegaan. Hij hield snel zijn mond en deed een stap achteruit.

‘Herinner je je nog de tijd dat je niets meer was dan een verwaande, dorpse deugniet?’ vroeg de Archimandriet zacht. ‘Je was ongelooflijk vervelend, liep voortdurend achter me aan, je zeurde, viel me lastig en smeekte me om je lid te maken van het Schaduwverbond. En weet je nog wat ik toen tegen je heb gezegd?’

Elion knikte en rilde een beetje bij de gedachte aan de lastpost die hij eens was geweest. ‘U zei dat het niet in uw macht lag om mij lid van het Verbond te maken. U zei dat ik het moest verdienen.’

Cergorn knikte. ‘Precies. Uiteindelijk verdiende je het lidmaatschap van het Verbond ook. Maar daarmee kwamen — zoals je had kunnen verwachten als je al die jaren goed naar me had geluisterd — de eer, de ontberingen én de pijn. Vroeg of laat verliezen we allemaal vrienden, kameraden of partners. We leren daar zo goed mogelijk bovenop te komen. We treuren om ze, eren ze en vergeten ze nooit, maar laten ons leven niet door hen domineren. Dat kunnen we niet doen, Elion. Dat mogen we niet doen. Hoe zouden we anders gezond van geest kunnen blijven? In plaats daarvan leren we ons leven en ons werk weer op te pakken, zodat hun nagedachtenis tenminste nog iets waard is.’

Hij pauzeerde even om adem te halen, maar hield zijn doordringende blik op Elions gezicht gericht. ‘Dit alles in aanmerking genomen, stuur ik je op een nieuwe missie, Elion. Nu. Vandaag. Hoe vlug kun je klaar zijn om te vertrekken?’

Er liep een ijskoude rilling langs Elions rug. ‘Maar dat kunt u niet doen! Ik ben gewond geraakt. Ik ben niet klaar voor de actieve dienst! Ik heb mijn partner verloren. U kunt me nu niet alleen op pad sturen!’ In een beschermend gebaar balde hij de vingers van zijn rechterhand tot een vuist. De wonden waren inmiddels bijna geheeld. Tegelijkertijd was hij gestaag achteruit bij Cergorn vandaan gelopen en daarmee nam hij onbewust afstand van de orders van de centaur. Plotseling begon de oever onder zijn hielen af te brokkelen; zonder dat hij het had gemerkt, was hij aan de rand van het meer gekomen.

Een gespierde arm schoot uit, greep zijn wildzwaaiende arm beet en trok hem terug op de oever. In veiligheid. Opnieuw stond hij oog in oog met de onvermurwbare centaur. ‘En nou luister je naar me,’ zei de Archimandriet koud. ‘Onder normale omstandigheden had ik je nooit op pad gestuurd, laat staan op een missie die zo lastig is als deze. Maar het feit wil dat de wereld om ons heen naar de maan gaat en dat alle andere menselijke vertegenwoordigers elders al tot over hun oren in de problemen zitten. Elion, dit is een ernstige noodsituatie. Kazairl en Veldan verkeren samen met de Drakenziener in groot gevaar.’

Elions bloed stolde in zijn aderen. ‘Cergorn, nee! Met hen kan ik niet werken, na alles wat er in het hol van de Ak’Zahar is gebeurd!’

De Archimandriet ging genadeloos tegen zijn protesten in. ‘Het spijt me, maar jij bent de enige die ik kan sturen. Bovendien is het hoog tijd dat die vijandigheid tussen jou en Veldan voor eens en voor altijd verdwijnt. Ik heb jullie nu verdomme lang genoeg toegestaan je als een stelletje idioten te gedragen. Je zult wel blij zijn te horen dat je niet alleen weg hoeft.’

Een sprankje hoop verlichtte Elions zorgen een beetje. ‘De voorzienigheid zij gedankt! Maar wie gaat er dan met me mee…?’

‘Nou, je mag je wel zeer vereerd voelen.’ Voor het eerst glimlachte Cergorn. ‘Een hoofd-Kennisbewaarster heeft aangeboden met je mee te gaan. In feite,’ voegde hij daar quasi zielig aan toe, ‘kon ik haar gewoon niet op andere gedachten brengen, en denk niet dat ik het niet heb

geprobeerd. Ik zal hier niet erg gelukkig zijn nu ik het een tijdje zonder mijn partner moet stellen, maar zij lijkt te menen dat jullie mensen iemand nodig hebben om een oogje in het zeil te houden.’

Elion hapte naar lucht. Wat? Bedoelt u Thirishri? Maar meneer…’

Cergorn stak zijn hand op. Wat je ook wilt zeggen, zeg het tegen haar, niet tegen mij, maar denk niet dat het iets zal uithalen. Ik probeer al honderd jaar ruzie met haar te krijgen, maar het is me nog nooit gelukt.’ Hij gaf Elion een klopje op zijn schouder. ‘Jij en Veldan zijn elkaar veel meer verschuldigd dan je beseft, mijn vriend. Het is nu aan jou om haar te helpen. Doe wat je kunt, en laten we, bijna tegen beter weten in, maar hopen dat het nog niet te laat is.’


Trekkers

‘Myrial beware me! Moet je dat zien!’ Kanella was op de bok van de wagen geklommen en tuurde zo goed als ze kon door de dichte, grijze waas die de stortregen veroorzaakte. Aan de andere kant van de bergpas liep de route door een lange, nauwe spleet tussen zeer steile rotsen in. Maanden van onophoudelijke regen hadden het stenige pad in een kolkende stroom veranderd.

Tormon keek op naar de welvende, in wolken gehulde hoogste bergwanden en naar de dennenbomen die nog maar een heel lichte houvast hadden op de duizelingwekkende hellingen boven de weg. Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat is vragen om aardverschuivingen. Als de weg verderop niet versperd is, eet ik Rutska’s hoofdstel op.’

Afwezig klopte de koopman op de vochtige, gewelfde nek van het grote, zwarte paard terwijl hij de situatie opnam. Niet alleen de dieren, ook zijzelf waren zeer vermoeid, want ze hadden uren geklommen en maar langzaam en moeizaam vooruitgang geboekt over de zigzaggende weg op de zuidoostelijke bergflank die de Slangenstaartpas was gaan heten. Zoals altijd verlangden ze naar de zoete smaak van de overwinning, wanneer ze de top van de bergketen hadden bereikt en een poosje op vlakke grond konden uitrusten alvorens de gemakkelijker route bergafwaarts te nemen die terug naar de bewoonde wereld leidde. Maar nu waren hun plannen in duigen gevallen. Ze konden Tiarond al niet meer bereiken voordat de poorten voor de nacht zouden sluiten. Moesten ze teruggaan en de winst van een heel jaar mislopen of verdergaan en de wagen, de vracht en hun leven in de waagschaal stellen op de weg die er levensgevaarlijk uitzag? Wat ze ook deden, ze zouden dit jaar maar weinig of geen winst behalen. Door het vreselijke weer hadden ze helemaal van hun normale route moeten afwijken en ze waren nu al bijna een maand op hun gebruikelijke

schema achter. Als ze de hoofdstad niet snel bereikten, kwamen ze er deze winter helemaal niet meer. Tormon schudde vertwijfeld het hoofd. Dit waren slechte tijden voor nomadische kooplieden zoals zijn levenspartner Kanella, hijzelf en hun vijfjarige dochter An-nas. De voortdurende stortregens waren funest voor hun zwervende bestaan. De vrolijk geverfde houten wagen was zowel hun huis als hun bron van inkomsten. In gelukkiger tijden maakten ze in een tijdsbestek van een jaar een ronde door de verschillende streken van Callisiora en brachten ze alleen de strengste wintermaanden in de hoofdstad Tiarond door, die hoog in de bergen in het noorden lag.

Met de winter in aantocht liep het seizoen voor kooplieden af. Het begon in de lente. Als de dooi inzette, lieten ze met Tiarond het hooggelegen gebied achter zich en trokken naar de vlakten in het zuidwesten. Ze brachten de boeren op het rijke akkerland dan luxegoederen uit de stad, gereedschap, gebruiksvoorwerpen en wapens van het metaal dat in de bergen in het noorden werd gedolven. Vervolgens zwierven ze een maand of twee, drie rond en verdienden wat extra geld en handelswaar door eerst bij het zaaien en dan bij de vroege hooioogst te helpen, alvorens ze verder zuidwaarts trokken om in de zomer op hun gemak de warme, heuvelachtige kust van de zuidelijke oceaan af te reizen. Hier verkochten ze dan hun vracht van vlas, granen, peulvruchten en dierenhuiden en vulden ze de wagen met handelswaar uit de kuststreek: kleding van geweven katoen, aantrekkelijk aardewerk, gedroogde, gerookte vis, olijven, druiven en vijgen, kruiden en knoflook, en kaas van de schapen en geiten die op de ronde heuvels aan de kust graasden. En als het herfst werd, volgden de kooplieden de oostelijke route terug naar Tiarond, plukten onderweg appels, en keerden naar de noordelijke bergen terug met een vracht van onder meer olie, wijn, specerijen, parels en andere dure maar gemakkelijk te vervoeren producten uit het zuiden, en fruit, eenvoudige cider en vachten van de robuuste schapen van de woeste, kale heide die langs de noordoostelijke grens van de bergketen liep.

In het algemeen was het een aangenaam leven: druk, rijk en eindeloos afwisselend. Elke stop onderweg werd opgevrolijkt door ontmoetingen met oude en nieuwe vrienden. Maar natuurlijk waren er ook ontberingen. Af en toe kwam men in de meer afgelegen streken bandieten tegen. Slecht weer kon tot omstandigheden leiden die varieerden van onplezierig tot gewoonweg gevaarlijk, en nu hadden ze al maanden te lijden onder het slechtste weer dat ze zich konden heugen.

‘Hier, schatje. Houd jij de paarden even voor me vast.’ Kanella gaf haar dochtertje de teugels in handen. Annas zat rechtop op haar plekje op de bok en hield de leren riemen stevig vast. Haar donkere ogen, die ze van haar vader had, glommen van trots, maar ze keek heel ernstig van onder de pony van steil, donker haar.

Kanella glimlachte heimelijk. De twee grote paarden, die Annas elk met een enkele snuif konden wegblazen, hoefden eigenlijk niet bij de teugel te worden gehouden. Ze waren erop getraind op bevel te blijven staan. Maar het was goed voor het meisje om verantwoordelijkheid te leren dragen en het betekende veel voor haar dat haar moeder de waardevolle paarden aan haar toevertrouwde. Ook al was ze nog maar vijf, Annas nam haar verantwoordelijkheden uiterst serieus.

Kanella bedankte haar dochter uitvoerig, klauterde naar beneden en ploeterde door de modder om zich bij haar levenspartner te voegen. Haar schouderlange haar, warm goudbruin als donkere honing, droop van de regen, want de wind had de capuchon van haar hoofd geblazen. Ze tuurde door de duisternis eerst naar het overstroomde pad beneden hen en vervolgens bezorgd naar de lucht. ‘Wat denk je ervan?’ vroeg ze hem. ‘Nog maar een paar uur en dan is het helemaal donker. Zullen we hier ons kamp opslaan en het morgenochtend proberen, of moeten we nu het risico nemen en verder afdalen, voor het geval de situatie in de loop van de nacht verslechtert?’ Ze was half zo oud als de koopman, en een stuk kleiner. Ze kroop weg in de ronding van zijn arm en keek naar hem op. Haar sproetige, spitse gezichtje stond ernstig en over haar bruine ogen lag een schaduw van bezorgdheid.

Vanwege haar bijna kinderlijk geringe lengte had Tormon altijd de irrationele neiging haar te koesteren en te beschermen — irrationeel, want Kanella’s kleine gestalte verborg stalen spieren en een ijzersterk gestel, en achter dat lieve, ondeugende gezicht ging een slim, gevat en intuïtief brein schuil dat wijzer was dan men op grond van haar leeftijd zou vermoeden. Ze vormden een goed team en gebruikten en respecteerden eikaars sterke punten: zijn onderhandelingskunst en zijn reiservaring, opgedaan in bijna veertig jaar zwervend bestaan en haar scherpzinnigheid, haar inzicht en haar bijzondere kunnen als amazone vulden elkaar aan.

Tormon drukte haar tegen zich aan. ‘Dat wilde ik jou nu juist vragen. Moeten we het risico eigenlijk wel nemen? Denk je dat de paarden daar beneden kunnen komen? We kunnen de wagen niet achterlaten, maar ik wil jouw schatjes niet aan gevaren blootstellen.’

Kanella draaide zich om en keek naar haar ‘schatjes’ — twee enorme, gespierde, zwarte beesten, elk bijna twee meter hoog. Haar vader was een bekend fokker van deze Sefriaanse Manescbijnpaarden, die zo genoemd werden vanwege de zilverachtige lichtval op hun glanzende vacht. Hij had haar de hengst Rutska en de ruin Avrio als bruidsschat gegeven, samen met de zwarte merrie op de familieboerderij die Rutska’s veulen droeg.

‘Ik weet het niet…’ zei Kanella. ‘Ze kunnen het waarschijnlijk wel aan, maar als er een valt, krijgen we hem onder deze omstandigheden nooit meer overeind.’

‘Misschien kan ik tot aan de eerste bocht waden om te zien hoe de weg er verderop uitziet,’ stelde Tormon voor.

Kanella schudde haar hoofd. ‘Met zo’n sterke stroming kun je dan niet terug. Eens even denken…’ zei ze fronsend. Tormon kende die blik: ze dacht over het probleem na en nam alle mogelijkheden in overweging. Hij wachtte af met een flauwe glimlach op zijn gezicht.

‘Ik weet het!’ Kanella’s frons verdween. ‘Neem Esmeralda. Zij staat stevig op haar poten en kan je gemakkelijk weer de helling optrekken.’

Ondanks zijn bezorgdheid moest Tormon lachen. ‘Het onderdeurtje redt ons er weer uit!’

Kanella gaf hem quasi ruw een stomp op zijn arm. Wat je zegt! Ze mag dan klein zijn, maar ze is haar eten waard.’ Ze verdween achter de wagen en kwam een ogenblik later met een kleine, doornatte, knorrig kijkende bruin-witte ezel te voorschijn.

Esmeralda was wel klein, maar ze was een hardwerkend lid van het team. In de zomer namen de kooplieden haar als lastdier mee op hun uitstapjes naar minder begaanbare delen van de heuvels in het zuiden waar ze met de wagen niet konden komen. Als ze hun kamp hadden opgeslagen, gebruikten ze haar om hout en water te dragen. En aan het einde van hun jaarlijkse reis, als ze de meeste spullen bij zich hadden, trok ze een kar met twee wielen en nam zo tijdens de lange, moeilijke tocht door de bergen een deel van de last van de paarden over.

De ezel was al lange tijd lid van het gezin. Ze had zich bij de kooplieden gevoegd op hun eerste reis nadat ze levenspartners waren geworden. In die zomer waren Tormon en Kanella onderweg een boer tegengekomen die een uitgemergeld dier stond af te ranselen dat duidelijk onder het gewicht van haar last was bezweken. Kanella had een woord uitgestoten dat voor haar nieuwe partner als een aanzienlijke schok kwam, was met een kreet van woede van de wagen afgesprongen, had de stok uit de handen van de stomverbaasde boer gegrist en deze een koekje van eigen deeg gegeven. In haar boosheid was ze vergeten hoe klein ze was en de zaken hadden wel eens verkeerd kunnen aflopen als Tormon, ook razend over de wreedheid van de man, haar niet te hulp was geschoten. De schurk had zich vloekend uit de voeten gemaakt en Kanella was naast het arme dier neergeknield. Er hadden tranen van woede en bitter verdriet over haar gezicht gestroomd, want ze waren te laat geweest om de ezel het leven te redden. Pas toen Kanella opstond, had ze het doodsbange veulen ontdekt dat achter de uitpuilende last van de moeder verborgen zat.

Het arme wezentje, dat als een vaatdoek over een bos takken lag, zoals Tormon het beschreef, kwam onder Kanella’s hoede en de koopman had met verbazing en groeiend respect gezien hoe zich het verzorgende aspect van zijn partners persoonlijkheid openbaarde. Ze zorgde dag en nacht voor het veulen en weigerde zich gewonnen te geven, hoewel het dier maar heel weinig levenskracht bezat. Uiteindelijk (zo vertelde Tormon het verhaal altijd) had het wezentje haar nederlaag erkend en besloten door te leven. Sindsdien had het dier met een ijzeren wil over de kooplieden en hun gevarieerde veestapel geheerst.

Kanella haakte de kar los, maar liet het tuig van de ezel zitten. Tormon haalde een touw uit de wagen, deed het ene uiteinde om zijn middel en knoopte het andere strak aan de stevige leren riemen vast. Hij had een knoop in zijn maag. Dit was misschien wel helemaal niet zo’n goed idee, maar wat was het alternatief?

Op Kanella’s gezicht verscheen een kleine, gespannen frons van bezorgdheid. Wees voorzichtig,’ zei ze tegen hem. ‘Neem geen risico’s als het te moeilijk wordt. We kunnen altijd teruggaan en de winter in Breasel doorbrengen. Ik loop liever de winst van dit jaar mis dan dat jij en Esmeralda in gevaar komen.’

‘Maak je geen zorgen, lieveling. Ik zal voorzichtig zijn.’ Torman stond bij de bocht aan het begin van het pad waar het water van de toppen door een spleet hoog in de rotsen aan de westkant van het pad naar beneden viel, als een smalle waterval neerkwam en de slingerende pas in de bedding van een nieuwe rivier veranderde. Esmeralda legde haar oren plat en keek hem van onder de ruige pony van haar voorlok zijdelings aan. Ze rolde met haar ogen zodat het wit zichtbaar werd. Tormon besefte dat hij in beweging moest komen voordat ze de kans had zich te bedenken, want anders zou ze zich schrap zetten en in een onbeweeglijke bruin-witte rots veranderen. ‘Kom op, jij!’ Hij sloeg Esmeralda met de uiteinden van de teugels op het achterlijf, waarna het dier verontwaardigd het overstroomde pad begon af te lopen.

Tormon stapte in de stroom en huiverde toen er een straaltje ijskoud water in zijn laarzen liep. Aanvankelijk ging het minder moeizaam dan hij had verwacht. Het geraas en gebulder van de stroom klonk in de nauwe ruimte tussen de rotsen verontrustend, maar het water kwam maar nauwelijks tot zijn knieën. Hoewel de stroming hard aan hem trok, kon hij, ondersteund door het stevig op haar poten staande ezeltje, zijn evenwicht behoorlijk goed bewaren. Het hielp dat de stroom de laag modder en mos die gewoonlijk op het pad lag, had weggeschuurd en de grond onder zijn voeten hard en egaal aanvoelde. Als Kanella en hij voorzichtig waren, zouden ze hier met de wagen en de paarden zonder al te veel problemen kunnen lopen…

Tormon ging zo op in het bepalen van de veiligste en gemakkelijkste manier om met de paarden en het plompe voertuig het bochtige pad af te lopen, dat hij nauwelijks in de gaten had dat het kolkende water langzaamaan dieper werd. Zijn hoofd zat vol ideeën, maar toen hij de volgende bocht van het pad om kwam, versteende hij. De aardverschuiving waar ze zo bang voor waren, had al plaatsgevonden. De koopman begon knetterend te vloeken, staarde met groeiende ontzetting naar de hoop modder en versplinterde bomen die het pad versperde, viel toen stil en richtte zijn aandacht vervolgens op het probleem waar hij nu voor stond.

Bij nadere inspectie bleek de versperring niet zo ernstig als hij had gevreesd. Gelukkig had de aardverschuiving boven het breedste deel van de pas plaatsgevonden, waar een stenige geul zich van het hoofdpad aftakte. Een relatief klein deel van de helling was losgekomen en het meeste puin was recht over het pad het ravijn ingedonderd. De blokkade op het pad zelf bestond voornamelijk uit een wirwar van geknakte stammen van dennenbomen en grote takken, want de stortvloed had al veel van de aarde en modder die daartussen had gezeten weggespoeld. Een paar uur flink doorwerken met schop en bijl, dacht Tormon, en het pad was wel weer begaanbaar, vooral aangezien hij de paarden en Esmeralda had om de versplinterde boomstammen weg te slepen. Het enige risico was dat er nog meer aardverschuivingen zouden plaatsvinden, een gevaar waarover niet te licht moest worden gedacht. Maar boven het stuk waar zij aan het werk zouden gaan was de berg in elk geval al kaalgeslagen. Nou, met een beetje geluk konden ze voor de nacht inviel veilig in Tiarond zijn en zich opmaken voor een vredige en hopelijk rendabele winter!

Tormon gaf de ezel, die onrustig naast hem stond, een klopje op de nek. ‘Kom op, meissie. Als je me nu even terug de berg optrekt, kan ik mijn bijl pakken en dan kunnen we aan het werk.

Het was een hele klus om met de nukkige paarden en de zware wagen het pad af te lopen, om van Esmeralda’s kar nog maar te zwijgen, en Kanella werkte zich dan ook behoorlijk in het zweet. Toen ze het stuk bereikten waar de aardverschuiving het pad had geblokkeerd, ging ze met bijl en schop aan het werk om Tormon te helpen het pad vrij te maken, want ze wilde doen wat ze kon om te zorgen dat ze snel mogelijk van deze gevaarlijke, desolate plek wegkwamen. Ze mocht dan wel taai zijn, maar ze was bij lange na niet zo sterk als haar levenspartner en in haar ijver om deze sinistere plek zo snel mogelijk te kunnen verlaten begon ze te fanatiek, werkte ze te hard en was ze binnen de kortste keren totaal uitgeput.

Uiteindelijk dwong de vermoeidheid Kanella te stoppen en haar pijnlijke ledematen te laten rusten. Ze klom omhoog en deed de lage deur aan de voorkant van de wagen open om even naar Annas te kijken. Het meisje had tot haar ongenoegen te horen gekregen dat ze binnen moest blijven: het was veel te gevaarlijk om een kind in het gebied rond de aardverschuiving te laten rondlopen. In het leven van de reizigers deden zich regelmatig riskante situaties voor; Annas had de waarde van gehoorzaamheid dan ook al op jonge leeftijd leren kennen en waagde het niet ruzie uit te lokken. Eigenlijk was het door die ellendige, onophoudelijke regen ook helemaal niet aanlokkelijk om op onderzoek uit te gaan.

Kanella wierp een blik in de wagen. De vertrouwde, huiselijke aanblik beurde haar op. Het warm verlichte interieur van het voertuig was volgepropt met kisten, tassen en balen. De scherpe, doordringende geur van schapenvachten vermengde zich met de zomergeur van kruiden en het pittige van kruidnagelen en herfstfruit. Ruimte was schaars. Aan een kant van de wagen hingen planken vol met primitief geglazuurde aardewerk potten met stoppen van was. Elke plank was voorzien van een opstaande houten rand zodat wat erop stond er niet afviel als de wagen een onverhoedse beweging maakte. Er was een tafelblad dat op ingenieuze wijze van scharnieren was voorzien en tegen de muur kon worden geklapt als het niet werd gebruikt; ernaast stonden twee houten stoelen die eveneens opgeklapt en opgestapeld konden worden. Aan stevige haken in het plafond hingen opgerolde en bijeengebonden hangmatten zodat de inspringende ruimte van het bed achter in de wagen vrij bleef. De meeste spullen die in dat hoekje weggepropt hadden gezeten waren nu op de ezelkar gestapeld en met touwen vastgebonden. Annas lag opgerold op een stapel vachten achter in de nauwe, naar specerijen geurende alkoof. Ze was diep in slaap en haar prentenboek — een zeldzaam kleinood — lag nog opengeslagen naast haar.

Kanella wilde niet riskeren het kind te wekken, dus ze deed zachtjes de deur dicht en klom naar beneden. Ze stond ineengedoken uit de wind, in de luwte van de wagen, en wenste vurig dat zij ook kon

slapen. Bij voorkeur ergens anders, het maakte niet uit waar. Tormon had, uiteraard, met typisch mannelijke logica gewezen op het feit dat wat los op de hogergelegen helling had gelegen hier al naar beneden was gekomen en dat ze nu dus op het veiligste deel van het pad waren. Niettemin huiverde Kanella bij het idee dat ze in deze nauwe ruimte vast zouden komen te zitten terwijl de helft van de berg (wat Tormon ook beweerde) op hen kon kletteren. Om haar ongerustheid even te vergeten, en ook omdat ze doodvroor van het stilstaan, begon ze het door modder verstopte ravijn rechts van haar aan een onderzoek te onderwerpen.

‘Wees voorzichtig,’ riep Tormon haar toe. ‘Ga niet te ver. Hier is het nu wel veilig, maar een deel van de troep in de kloof ligt volgens mij nog een beetje los.’

Kanella lachte in zichzelf. Voor geen prijs ging ze te ver de geul in — ze was niet op haar achterhoofd gevallen. Ze kón trouwens niet eens ver komen, tenzij ze over glibberige, onvaste bulten gladde modder en de dodelijke punten van versplinterde boomstammen heen wilde klimmen. Maar ze zou in gelijke omstandigheden tegen hem precies hetzelfde hebben gezegd. Het was volstrekt overbodig, maar onmogelijk te weerstaan. Ze speurde de plek af waar de aardverschuiving had plaatsgevonden en de macabere verwoesting in het ravijn deed de lach van haar gezicht verdwijnen. Het had een scène van de ondergang van de wereld kunnen zijn: grijs, mistig, motregen, omgewoelde aarde. Het enige lichtpuntje was de bleke glans van goud aan de rand van een berg modder en afgebroken takken… Kanella fronste haar wenkbrauwen. Goud? Wat kon dat in hemelsnaam zijn? Ze kon haar nieuwsgierigheid niet bedwingen. Ze móést gewoon even gaan kijken.

Langzaam, voorzichtig bewoog Kanella zich centimeter voor centimeter in de richting van de rand van de hoop. Het was een hachelijke onderneming. Ze testte steeds de ondergrond uit voordat ze het gewicht van haar ene voet op de andere overbracht, maar evengoed moest ze af en toe nog even stilhouden omdat er een tak afbrak of er wat stenen onder haar voeten vandaan .gleden. Dan moest ze met uitgestrekte armen haar evenwicht herstellen of voorover duiken en zich aan het dichtstbijzijnde steunpunt vastgrijpen. Aan de andere kant van de bult weer omlaag was nog lastiger, maar uiteindelijk wist ze naar beneden te klauteren, naar de plek waar de glimp van goud flauw blonk in het sombere, grijze licht. Ze ging op haar hurken zitten en porde op goed geluk in haar vondst. Van dichtbij leek het wel een deel van een driehoekig zeil van een van de vissersbootjes op de zuidelijke oceaan, of misschien de rand van een vleermuisvleugel — als er tenminste zeilen of vleermuisvleugels van leerachtige, glinsterende goudstof bestonden.

Kanella fronste verward haar wenkbrauwen. Ze was nu wel dicht bij het vreemde voorwerp, maar ze was nog niets wijzer geworden. Plotseling, toen ze met haar vingers over het koude, leerachtige spul wreef, kwam haar een beeld voor ogen dat ze eerder had gezien. Ze herkende het als een illustratie uit het prentenboek van haar dochter, een plaatje van een goudkleurig, vuurspuwend monster…

Kanella sprong op. Tormon!’ gilde ze. ‘Kom eens snel!’

Tormon rechtte zijn rug, veegde de regen uit zijn ogen, leunde op zijn schop en probeerde op adem te komen. Ondanks zijn verwoede pogingen bleek het niet eenvoudig dat wonderlijke schepsel dat Kanella had ontdekt uit te graven. Het was een stuk zwaarder dan het vrijmaken van het pad, het werk dat hij als zijn eerste prioriteit beschouwde en eerst had afgemaakt. Kanella, die bijna niet kon wachten om naar haar vondst terug te keren, had de hele tijd om hem heen gedrenteld, maar hij was onvermurwbaar geweest. Hun veiligheid ging voor alles. Nu was hij blij dat hij ervoor had gezorgd dat ze verder konden, want het werd steeds duidelijker dat ze dit schepsel vanavond niet meer zouden kunnen bevrijden. Tot nu toe hadden ze alleen de hoek van de vleugel gevonden en een deel van een onrustbarend grote poot. De schop kwam steeds vast te zitten in de wirwar van takken waaruit de bult bestond en dat belemmerde het graafwerk. En ze moesten opschieten, want de nacht zou snel invallen en ze moesten veilig van dit gevaarlijke bergpad af zijn voordat het donker werd.

‘Opschieten, Tormon.’ Kanella zat op haar knieën in de modder en trok met haar blote handen aan de takken en het puin. ‘Het is ijskoud. Als we niet snel zijn, is het misschien te laat.’

‘Als het wezen niet al dood is. Volgens mij kan het onmogelijk nog in leven zijn, als je ziet hoe het bedolven ligt.’ Tormon vond het vreselijk om teleurstelling op het gezicht van zijn levenspartner te zien verschijnen, maar een van hen moest redelijk zijn. ‘Luister, schat,’ zei hij ferm. We moeten hier weg. Het is hier gewoon niet veilig. Ik weet wel dat jouw hart naar alle zielige, gewonde wezens uitgaat, maar wat dacht je van Annas? Je wilt toch niet riskeren dat zij bij een tweede aardverschuiving bedolven raakt? En dat is precies wat we doen als we hier nog langer blijven. En bovendien,’ hij legde een arm om haar schouder, ‘wat doen we als we het opgraven en het is inderdaad nog in leven? Dat beest moet enorm zijn! We kunnen het moeilijk in de wagen zetten en meenemen, vind je wel?’

Kanella beet op haar lip en knikte langzaam. Ze gaf met tegenzin toe dat hij gelijk had. ‘Maar Tormon, kunnen we dan helemaal niets doen? Stel dat het nu niet dood is? Het is zo’n wonderbaarlijk wezen — het is gewoon een mirakel! Ik zou het vreselijk vinden om het hier achter te laten.’

Tormon zwaaide de schop over zijn schouder, nam haar aan de hand en trok haar resoluut bij het vastzittende monster vandaan. We kunnen het beste verder de berg afdalen en ons kamp opslaan waar het veilig is voor Annas. Dan gaan we ‘s ochtends meteen naar de Tempel in Tiarond. Het is onze plicht aan de Hiërarch te melden dat we dit wezen hebben gevonden.’

Tormon! Kunnen we dat wel doen?’

‘Natuurlijk.’ Tormon trok haar met een arm dicht tegen zich aan. ‘Hij is in elk geval in staat de mensen bij elkaar te krijgen om dat wezen hier te komen uitgraven, en bovendien’ — hij grinnikte - ‘zijn wonderen zijn pakkie-an, niet het onze.’

Hij bond de modderige schep aan de buitenkant van de wagen vast terwijl Kanella op de bok klom en de teugels pakte, wat duidelijk de instemming van de natte, vermoeide en prikkelbare paarden had. Tormon was opgelucht dat ze eindelijk weer vooruitkwamen. Zijn praktische geest had alle beelden van miraculeuze schepsels alweer verdrongen en hield zich nu bezig met de vraag waar ze hun kamp konden opslaan en hoe snel ze er zouden zijn. Het kwam geen enkele keer in hem op dat Kanella en hij niet de moeite hadden genomen naar eventuele andere slachtoffers van de aardverschuiving te zoeken.


Verloren en weer teruggevonden

Eerst was er niets. Hij hoorde niets, zag niets, voelde niets. Het was alsof zijn lichaam niet meer bestond, alsof alles wat er van hem restte dit verwarde, onscherpe sprankje bewustzijn was. Wat was hij? Was dit de dood? De vermoeidheid was overweldigend. Het innerlijke vuur waaraan hij zijn naam te danken had, smeulde zo zachtjes dat hij het niet meer voelde. Zijn ledematen waren in een ijzige kou verpakt-Ledematen — hij herinnerde zich zijn ledematen! Ik voel ze nu niet, dacht hij. Dan zal ik dus wel dood zijn…

Concentreren was moeilijk, zich iets herinneren ook… Wat is er gebeurd? Waar ben ik? Hebben ze me begraven? Waarom zou ik hier anders alleen in het donker zijn, met overal koude aarde om me heen… Aarde? Modder! Een brullende, donderende, kolkende, beukende golf verstikkende duisternis. Naar beneden stortend. De verstikking, het glijden en rollen, het vechten en klauwen, de angst en het bewustzijnsverlies…

Veldan! Kazairl stootte een angstkreet uit die de opdrogende aarde om hem heen deed barsten en steenslag van de rotsen vlakbij schudde. Door die enorme, eerste schrik, die eerste golf van paniek, schoot hij omhoog uit de ondiepe laag modder en puin waarin hij min of meer begraven was. Zo’n onstuimige beweging, zo’n snelle en roekeloze verspilling van kracht, dat was onverstandig. Daar moest hij onvermijdelijk een prijs voor betalen. Er schoot een vlammende pijn door zijn ledematen, als bliksem, maar hij was tenminste vrij.

In een vergeefse poging om de wolken van pijn en verwarring te laten optrekken schudde Kaz zijn hoofd. Het duizelde hem en hij wankelde op zijn onvaste poten. Op de kop van de vuurdraak zat tussen de hoorns een gevoelige plek die bonsde van de verblindende pijn. De verwonding leek ook zijn evenwicht aan te tasten, want steeds als hij zijn kop bewoog, werd de wereld wazig en schommelde en draaide op een heel verwarrende manier. Hij was dus waarschijnlijk vele uren bewusteloos geweest en mocht blij zijn dat hij überhaupt nog leefde. Vuurdraken werden door schubben beschermd, hadden hoektanden en klauwen en een staart met stekels waarmee ze verwoestende klappen konden uitdelen, maar boven op hun kop zat een zwakke plek. Daarom werd hun schedel door twee paar hoorns beschermd: de benige driehoek boven elk oog die de schedel zijn schuine wigvorm gaf en de langere, naar achteren lopende, kromme hoorns die in een gracieuze boog boven het eerste paar uitstaken.

Kaz probeerde zich wanhopig op zijn omgeving te concentreren. Hoe lang had hij hier gelegen terwijl zijn partner hem nodig had? In elk geval een aantal uur. Het was nu nacht, en onder de laaghangende wolken was het zwarter dan in een vampierhart. Hoewel de vuurdraak in het donker behoorlijk goed zag, kon hij in de in duisternis gehulde geul niet veel zien. Hij luisterde ingespannen, maar de enige geluiden die hij opving waren het heldere gedruppel van stromend water, het raspen van zijn eigen zware ademhaling, het tikken en schrapen van zijn klauwen op de rotsen onder zijn poten en het zachte, fluisterende geplens van de onophoudelijke regen.

Waar was Veldan? Hoe diep lag zij begraven? Naast kunnen zien in het donker had de vuurdraak ook nog andere gaven die goed van pas konden komen. Hij zag de warmte van andere levende wezens als een lichtgevende gloed in zijn geestesoog, onafhankelijk van het feit of ze zich in zijn directe gezichtsveld bevonden of niet. Ook zijn reukvermogen was uitstekend. Of ze nu dood of levend was, hij kon zijn partner op geur alleen terugvinden. Beroerd en op wankele poten begon Kazairl het ruige moeras van modder en puin af te struinen, op zoek naar zijn verloren metgezellin.

Veldan was niet eenvoudig te vinden. De geul was verstopt met modder, stenen en een vreselijke wirwar van geknakte bomen van de hogergelegen helling. De takken, in elkaar gedraaid en onder de modder, vormden een versperring waar bijna geen beweging in te krijgen was. Kaz was door de aardverschuiving diep het nauwe ravijn in geslingerd en moest voorzichtig en systematisch te werk gaan. Hij kamde elke centimeter van de helling uit en baande zich langzaam en zorgvuldig een weg omhoog. Bij elke tak die hij afbrak of opzijtrok moest hij eerst nauwgezet — voor zover dit in de duisternis mogelijk was — nagaan of er door het verwijderen ervan geen andere takken zouden vallen die zijn partner eventueel konden verpletteren.

De zoektocht leek eindeloos te duren en op een gegeven moment wilde Kaz zijn snuit wel naar de huilende hemel opsteken om jammerend uiting te geven aan zijn frustratie en de pijn van het verlies. Uiteindelijk, toen hij al bijna de hele geul had doorzocht, vond hij zijn partner boven aan de helling dicht bij de weg. Dat was maar net op het nippertje. Hij had al twee keer op deze plek gezocht en steeds over haar heen gekeken. Ze was bedolven onder een wirwar van takken, volledig onzichtbaar, en zo verschrikkelijk koud dat hij haar lichaamswarmte niet had opgevangen.

Met zijn tanden en klauwen rukte Kaz verwoed aan de versperring die hem van zijn partner scheidde. Eindelijk kon hij bij haar komen. Hij was opgelucht dat haar hart nog klopte maar ontzet over hoe zwak en langzaam dat ging. Tegelijkertijd besefte hij dat Veldan van geluk mocht spreken dat ze tenminste nog leefde. Ze was afgedekt geweest door de veerkrachtige bovenste takken van een dennenboom die een beschermende kooi rondom haar lichaam hadden gevormd. Zo was verplettering voorkomen en was er ruimte geweest voor een luchtbel waardoor ze niet in de modderpoel was gestikt.

Veldan was gevonden, maar daarmee was de strijd nog maar half gestreden. Kaz besefte dat ze hulp nodig hadden. Hij moest menselijke hulp vinden en snel ook, anders zou zijn partner alsnog sterven. Toen herinnerde hij zich opeens de Ziener en ging er een schok van schuldgevoel door hem heen. Wat was er met de draak gebeurd? Zou hij nog leven of was hij dood?

Kazairl schudde zijn hoofd en kromp ineen toen er door die onverhoedse beweging een pijnscheut door zijn schedel ging. Dit werd niks — hij kon hen niet allebei redden. Veldan kon wel doodgaan in de tijd die hij nodig zou hebben om Aethon zelfs maar te vinden. En de draak had de aardverschuiving bijna zeker niet overleefd. Voordat deze ramp zich voordeed, was hij al halfdood geweest van kou en honger.

O Veldan, het lijkt erop dat we ook van deze missie een rommeltje hebben gemaakt. De vuurdraak liet verslagen zijn kop hangen. Dat zijn tong en kaken niet geschikt waren voor het produceren van menselijk stemgeluid was ook al niet handig. Het zou hem enorm veel moeite kosten te communiceren met mensen die zijn partner misschien konden helpen. De vertegenwoordigers van het Schaduwverbond hadden allemaal telepathische gaven — dat was een van de belangrijkste selectiecriteria — maar onder de gewone, primitieve leden van de menselijke soort waren er niet veel die deze gave bezaten.

Kaz baande zich een weg naar de rand van het water dat nog altijd over het kronkelpad omlaag stroomde. Allereerst nam hij gulzig en dankbaar een paar slokken om de laatste restjes gruis uit zijn keel en tussen zijn tanden uit te spoelen. Vervolgens dompelde hij zijn kop helemaal in de ijzige stroom onder in de hoop de bonzende pijn te verlichten en zijn gedachten helder te krijgen, al was het maar voor even - net lang genoeg om te kunnen doen wat hij doen moest.

Het was een hels karwei om Veldan op zijn rug te hijsen. Kaz nam de voorkant van haar hemd met de grootst mogelijke behoedzaamheid tussen zijn tanden om te voorkomen dat de stof zou scheuren en ze zou vallen, en tilde haar voorzichtig op. Ze bungelde slap als een kapotte pop onder zijn kaken. Hij vond het vreselijk om haar in zo’n toestand te zien en kon een gedempte kreet van smart niet onderdrukken. Hij nam de hele last van zijn partners dode gewicht op zijn lange, flexibele nek, draaide voorzichtig zijn kop om en legde haar op zijn rug. Hij besefte wel dat hij blijvende of dodelijke schade kon aanrichten als ze interne verwondingen had opgelopen of botten had gebroken, maar wat moest hij anders? Haar hier in de kou en de modder dood laten gaan? Hij probeerde behoedzaam een stap of twee te zetten en hield zijn gang zo soepel mogelijk om te voorkomen dat zijn kostbare last van hem af zou vallen. Het leek erop dat ze wel zou blijven liggen. Hij hoopte het maar.

Vastberaden draaide de vuurdraak zich om en begon het pad dat hij was opgeklommen — wanneer? Gisteren? Eergisteren? — weer af te lopen. Na zijn bezeten pogingen om zijn partner terug te vinden kwamen de sluiers van pijn en verwarring weer terug in zijn kop, en hij was zwak en beverig van de honger en de intense, vochtige kilte van de berglucht. Hij dacht maar aan een ding. Veldan helpen. Koste wat kost haar leven redden. Hij durfde echter niet naar de stad te gaan. Waar kon hij hier, in deze woeste wildernis, iemand vinden die hem kon helpen?

Er was geen twijfel mogelijk: op deze koude, vochtige berg deden oude botten voortdurend pijn. Toulac had tegenwoordig beslist iets extra’s nodig om het werk te kunnen volhouden. ‘Ho, jongen!’ Ze liet het hoofdstel van Mazal los. Het grote, grijze paard stond onmiddellijk stil, waardoor de kettingen die de boomstam sleepten slap kwamen te hangen. Toulac grinnikte toen het dier aan de zakken van haar jas van schapenvacht begon te snuffelen. Mazal was al net zo’n slimme oude rot als zijn bazin en zorgde er wel voor dat er geen enkele gelegenheid om even te pauzeren aan hem voorbij ging, zeker zo laat op de dag niet. Toulac rukte een handschoen uit, viste een verschrompelde wortel uit haar zak en stopte het paard die toe. Vervolgens tastte ze nog eens diep en haalde een kleine, ietwat platte, metalen veldfles te voorschijn. Ze wierp snel een steelse blik over de berghelling om er zeker van te zijn dat niemand haar zag, zette de fles aan haar lippen, nam snel twee of drie teugen en voelde de warmte van de alcohol door zich heen vloeien. Toen liet ze de veldfles met een zucht terug in haar zak glijden, trok haar handschoen weer aan en hernam haar greep op het hoofdstel. ‘Kom op, kerel.’

Met een gesnuif dat verdacht veel op een echo van de zucht van zijn bazin leek, wierp het paard zijn gewicht weer in het tuig. De kettingen trokken weer strak en de zware stronk, deel van een omgevallen reus wiens wortels in de van water doortrokken grond los waren gekomen, begon van de woeste, door regen geteisterde helling af naar de zaagmolen aan de oever van de rivier te glijden. Er was tenminste een boom naar beneden gekomen, dacht Toulac. Het had heel wat slechter gekund. Ze had enkele uren daarvoor de aardverschuiving gehoord en de beving die deze teweeg had gebracht had de boom die ze nu aan het verslepen was uiteindelijk geveld. Ze vroeg zich af wat er hoger op de berg voor verwoestingen waren aangericht. op de berghellingen bleven rusten. Voor Toulac was de grijze avond vol met geesten, maar dat mocht geen verbazing wekken. Na bijna zes decennia te hebben geleefd, had bijna iedereen die iets voor haar had betekend het loodje gelegd. Kameraden, geliefden, zelfs dappere, gerespecteerde vijanden: ze achtervolgden haar nu allemaal en verdrongen zich rond haar in de nevelen van de herinnering. Gezichten, plaatsen, verloren en gewonnen gevechten; feesten en wakes in het warme gezelschap van haar vrienden, allemaal dronken, niet alleen van het bier en de zelf gestookte sterke drank, maar ook van de zoete opluchting weer een gevecht te hebben doorstaan en weer een dag te hebben geleefd. Totdat ze een voor een waren weggevallen en zij alleen was achtergebleven, te oud om als krijger haar brood te verdienen en te koppig om zich bij haar maten in het grote leger van de dood te voegen. Verdomme! De vloed was uit Toulacs leven weggeëbd en had haar op deze eenzame berghelling achtergelaten, waar ze de tijd die haar nog restte zo goed mogelijk moest zien door te komen.

Het was vreemd hoe de cirkel weer rond was, bedacht Toulac. Ze was op deze houtzagerij aan de rand van de landerijen rondom Tiarond geboren maar had nooit, maar dan ook nooit, kunnen denken dat ze ook haar laatste dagen op deze ellendige plek zou slijten. Ze had altijd krijger willen worden en was daartoe aangemoedigd door haar vader, die haar behandelde als de zoon die hij nooit had gehad. Ze was haar militaire leven begonnen bij de Godzwaarden, de Tempelkrijgers die in naam van Myrial vochten, en al snel werd ontdekt dat ze niet alleen strategisch inzicht en aanleg voor zwaardvechten had, maar ook een bijzonder talent voor het temmen en dresseren van paarden. Als gevolg daarvan werd ze vaak gevraagd zich over jonge of weerbarstige dieren te ontfermen en was ze in de ogen van haar bazen al gauw onmisbaar geworden.

Haar gestage klim door de gelederen kwam abrupt tot een einde toen de oude commandant met pensioen ging, want heer Kling, zijn opvolger - een geduchte, jonge vent die op een dag uit het niets was opgedoken en pijlsnel, doelgericht en nietsontziend aan de macht was gekomen - had uitgesproken ideeën wat de ongeschiktheid van vrouwen als krijgers aanging en had hen eruit gewerkt. Sindsdien was haar zwaard te huur, als beschermer van kooplieden of reizigers, of in de kleine krijgsbendes die werden onderhouden door de twistende stammen tussen wie in de woeste, onherbergzame heuvels in het noordoosten voortdurend schermutselingen waren.

‘En daar hadden we moeten blijven, jij en ik. Hè, ouwe kerel?’ Toulac klopte op de warme nek van haar strijdros. ‘Ik had liever gehad dat we in onze beste tijd strijdend ten onder waren gegaan dan dat we moesten afzakken tot stijve gewrichten, pijnlijke botten en elke dag weer dit verschrikkelijke, geestdodende werk.’

Net toen Toulac bij de zaagmolen aankwam, kwam Robal uit de donkere deuropening gedoken en hij bukte zich om haar te helpen bij het losmaken van de kettingen. Robal was een zwaargebouwde jongeman met piekerig, blond haar en een rond, baardloos gezicht. ‘Is dit de laatste, vrouwe Toulac?’ vroeg hij.

‘Ja, tenzij er meer bomen geveld zijn. Van de houthakkers zullen er geen meer komen totdat het water voldoende is gezakt om de stammen veilig stroomafwaarts te laten drijven.’ Dit had ze vandaag nu al honderd keer aan hem uitgelegd, en al tienduizend keer had ze gezegd dat hij haar geen ‘vrouwe’ moest noemen. Het was steeds hetzelfde liedje. Toulac knarsetandde en probeerde haar ergernis niet in haar stem te laten doorklinken. Het was niet Robals schuld dat ze de pest in had, en dat hij niet slim was kon hem ook niet worden aangerekend. ‘Sterk in de armen, zwak in het hoofd,’ zeiden ze in de heuvels in het noorden en die uitdrukking beschreef haar assistent perfect. Toch zou ze de houtzagerij zonder zijn kracht moeilijk kunnen runnen, dus vond ze dat ze zijn beperkingen maar voor lief moest nemen. Op een na.

‘Vrouwe Toulac, u hebt weer gedronken!’ zei Robal beschuldigend. ‘Ik ruik de kegel in uw adem.’

Robal was een van Myrials meest devote volgelingen. Helaas voor Toulac lag de interpretatie van de wil van de god te allen tijde in handen van de zittende Hiërarch, de spirituele en wereldlijke heerser over Callisiora. Helemaal ongelukkig was het, in de ogen van de krijger, dat de visie van deze Hiërarch op Myrials wil inhield dat alles wat ook maar enigszins aangenaam zou kunnen zijn werd veroordeeld. Zo is het niet altijd geweest, dacht Toulac moedeloos. Ze herinnerde zich de vorige Hiërach nog, Istella, de grootmoeder van Gilarra, de huidige Suffragaan, die direct onder de Hiërarch stond. Istella! zuchtte Toulac nostalgisch. Dat was nog eens een vrouw die van het leven kon genieten! En haar kleindochter was uitstekend geschikt geweest om haar op te volgen. Was zij maar de oudste geweest in plaats van die vrome, verwaande klootz… met dat zure gezicht.

‘Vrouwe, waarom doet u dit toch steeds! Geen wonder dat het blijft regenen. Myrial straft ons voor de zonden van types zoals u…’

‘Nonsens!’ snoof Toulac. Deze dag, haar depressie, de monotonie van haar leven — ineens kwam het allemaal op haar af. En de vroomheid van deze gespierde idioot was de druppel. Ze gooide de laatste ketting van de boomstam af en slingerde deze weg. ‘Robal, je bent ontslagen. Dat gepreek van je heeft je je baan gekost.’ Ze graaide in de andere zak van haar jas, niet die waar de veldfles in zat, en haalde een handvol koperen zilverstukken te voorschijn. ‘Hier — ik ga ze niet tellen ook. Neem dit en verdwijn uit mijn ogen.’

Toen Toulac de geschokte uitdrukking op zijn gezicht zag, wilde ze haar woorden bijna terugnemen. Alleen Myrial wist hoe klein de kans was dat iemand als Robal in Tiarond werk vond. Maar die gedachte zette ze van zich af. Als de houtzagerij haar het graf in verveelde, dan was Robals gezeur de nagel aan haar doodskist. Waar was haar oude overlevingsinstinct toch gebleven? Het is hij of jij, Toulac, ouwe meid, dacht ze bij zichzelf. Aan jou de keus. Ze draaide zich weer naar de aangeslagen man om die daar nog met open mond stond terwijl de regen in stromen van zijn gezicht gutste. ‘Ga nou,’ zei ze tegen hem. Waar wacht je nog op? De zaagmolen is vanaf nu gesloten. Ik heb het bedrijf daarnet opgedoekt.’

Ze keerde hem de rug toe, nam Mazals hoofdstel in haar handen en leidde het ongeduldige strijdros weg. ‘Kom op, ouwe kerel,’ mompelde ze. ‘Laten we onszelf dronken voeren.’

Toulacs huis, dat haar grootvader had gebouwd, stond vlak bij de zaagmolen op een met de hand geëgaliseerd plateau, een flink stuk boven de waterspiegel van de rivier. Het kleine houten onderkomen van voorgaande generaties was vervangen door een stevig bouwwerk van vierkante stenen dat was opgetrokken met een zich uitbreidende familie in gedachten. Maar Toulac was de enige die nog over was. De meeste kamers werden niet gebruikt en waren stoffig, bedompt en somber. De ruime keuken was de enige uitzondering. In haar herinnering was die, toen ze klein was, altijd het centrum van het huis geweest, de plek waar voor iedereen de dag begon en waar men ‘s avonds bijeenkwam om te praten, te eten en uit te rusten. Het was een gezellig vertrek dat gedomineerd werd door een grote kookplaats waarin een diepe en ruime haard zat met aan de ene kant een bakoven en aan de andere kant een warmwaterketel.

Toen Toulacs moeder Ailse nog leefde, was dit huis haar rijk geweest en zij de tiran. Mannen moesten voor ze binnenkwamen altijd hun hoed afnemen en hun voeten vegen, anders zwaaide er wat. In Ailses blinkende, propere domein werd ieder geacht zich beleefd en netjes te gedragen en waren stevig drinken en grove taal absoluut taboe. Nu, met de gore ramen, de modder op de vloer en in alle hoeken spinnenwebben, zou Ailse de plek niet meer als de hare herkennen. De tafel was overdekt met vuil serviesgoed en allerhande uitgedroogde, aangekoekte etensresten en voorzien van een royale laag kruimels. Dwars door de kamer tot boven de haard was een waslijn gespannen met al vele malen versteld goed eraan. Het enige smetteloze voorwerp in de kamer, besefte Toulac ineens geamuseerd, was het blinkende zwaard dat in de hoek tegen de schoorsteenmantel stond.

Moeder zou zich in haar graf omdraaien als ze dit zag, dacht Toulac, toen ze het natte, modderige strijdros over de drempel de warme keuken in leidde. Ze grinnikte toen ze zag dat Mazal de vreemde plek goedkeurend in zich opnam terwijl hij zijn neusgaten opensperde en de geur van appels, graan en ongetwijfeld allerlei andere paardengeneugten opsnoof. Dit was nog eens iets anders dan de donkere en eenzame stal waar hij normaal gesproken verbleef!

Toulac deed de deur dicht en haalde haar schouders op. Het was maar goed dat die bemoeials uit de stad haar nu niet zagen. Een paard in de keuken zou hen er voor eens en voor altijd van overtuigen dat dat armoedige, oude kreng daar boven op de berg nu toch echt seniel was geworden. Maar ze had Mazal al toen hij nog een veulen was en ze had hem zelf getraind. Op een avond als deze, nu ze zo somber was, leek het om een of andere reden juist om hem bij zich te hebben. Hij was de laatste van haar oude maten — waarom zou hij in vredesnaam buiten in zijn akelige, koude stal moeten blijven? Misschien zou

wat gezelschap helpen de geesten op afstand te houden…

Toulac stak de lantaarn op tafel aan en zag de schemering buiten ineens in duisternis overgaan. Ze pookte flink tussen de zwak gloeiende stukken hout, alles wat er van het vanochtend zorgvuldig ingerekende vuur restte, en legde er wat kleine aanmaakhoutjes bovenop om het te laten opleven. Een vuur was net een mens, bedacht ze terwijl ze naar de minieme kiemen vuurbloesem aan de uiteinden van de twijgjes keek, en naar het vrolijke geknetter van de opflakkerende vlammen luisterde. Zowel vuren als mensen hadden lucht en voedsel nodig om te overleven, en af en toe een beetje aandacht. Toulacs gezicht vertrok van walging toen ze besefte dat haar gedachten naar zelfmedelijden afdreven - alweer. Verderop op deze weg lag de zelfdestructie, daar was ze zeker van. Tot nu toe was ze er steeds in geslaagd om te keren en terug te gaan, maar wellicht, op een dag, wie kon het zeggen? Misschien liep ze die weg, als ze niet uitkeek, op een dag wel helemaal tot aan het onvermijdelijke, bittere einde af.

Toulac sprong bij de haard vandaan alsof ze zich gebrand had. Ze kon zichzelf beter bezighouden dan te gaan zitten piekeren. Ze legde wat kleine houtblokken op het aanmaakhout zodat het vuur aangenaam fel werd, trok nu het wat warmer was haar jas maar eens uit, wreef de vermoeide Mazal droog en installeerde hem in zijn eigen hoekje met een bak graan en gehakte wortels - een speciale traktatie. Voor zichzelf sneed ze een homp koude rosbief af en at die met wat brood op. De dieren op het platteland gingen langzaamaan allemaal dood, maar als je de juiste contacten had kon je nog wel aan vlees komen. Koken was nooit een hobby van haar geweest en ze deed het alleen als het echt nodig was.

Een instinct tot zelfbehoud waarschuwde Toulac dat ze die avond beter niet dronken kon worden. Ze was al voldoende van huilerig zelfmedelijden vervuld — die gemoedstoestand hoefde niet verder te worden bevorderd. Niettemin liep ze naar de whiskykruik en schonk een stevige borrel in, maar zei streng tegen zichzelf dat dit haar rantsoen was. Ze ging in de schommelstoel bij het vuur zitten, legde haar zwaard op haar schoot en begon de al blinkende kling op te wrijven. Zo hield ze haar handen bezig terwijl ze eens goed over haar toekomst nadacht. Had ze het echt gemeend toen ze tegen die vrome idioot had

gezegd dat ze de houtzagerij sloot? Ze leek wel krankzinnig! Jij ouwe gek, zei haar redelijke zelf berispend tegen de roekeloze avonturierster in haar die in al die jaren nooit volwassen was geworden. Wat dacht je wel, in Myrials naam? Je moet de waarheid onder ogen zien, Toulac. Het mag een vermoeiende last op je schouders zijn, maar zonder deze zaagmolen sterven we de hongerdood. Niemand zit te wachten op een zestigjarige soldaat, lijfwacht of huurling! En toch, hoewel ze besefte dat de zaagmolen in bedrijf houden de enige verstandige — in feite de enige mogelijke - optie was, zat er een koppige harde kern in haar die eenvoudigweg weigerde de jaren die haar nog restten aan dit doelloze, geestdodende werk te verspillen. Wat zal ik doen? Wat kan ik doen? Waar zou ik heen kunnen? De woorden tolden als een litanie rond in haar hoofd. Er moet iets zijn. Iéts!

De schommelstoel kraakte zachtjes terwijl het vuur in de haard bromde en knetterde. Uit Mazals hoek klonk gelijkmatig gekauw op. Af en toe werden de vredige, huiselijke geluiden overstemd door een hevig gekletter als de grillige, aanzwellende wind een hoos regendruppels tegen de luiken joeg. Maar Toulacs oren waren er na zoveel jaar nachtwaken in de wildernis op ingesteld ook maar de geringste verandering in een geluidspatroon op te vangen. In de korte stiltes tussen de rusteloze windvlagen in hoorde ze het duidelijk, het zacht ploffende en zuigende geluid van voetstappen in de modder. Toulac zette met een harde tik haar kroes op de haardsteen en ging rechtop in haar stoel zitten. Er scharrelde buiten iets rond, en wat het ook mocht zijn, het was verdomd groot!

Mazal bokte in paniek en er klonk een geraas van brekend servies uit de hoek op. Met zijn achterlijf had hij de oude keukenkast geraakt en er kwam een lawine van borden naar beneden. Het aardewerk verbrijzelde onder zijn grote hoeven toen hij zich in defensieve houding in de hoek opstelde, zijn oren naar achteren, zijn tanden ontbloot dus klaar voor het gevecht en zijn ogen woest rollend. Toulac had hem in al die jaren dat ze samen waren nog nooit zo angstig gezien, maar ze had nu geen tijd hem gerust te stellen. Ze greep het gevest van haar zwaard stevig vast, stond behoedzaam op en sloop naar het raam. Als ze door de spleet tussen de luiken gluurde, ving ze misschien een glimp op van datgene waartegen ze het op moest nemen…

Ze was halverwege op weg naar het raam toen een luid gekraak van versplinterend hout haar aan de grond nagelde. Het beest, wat het ook was, was tegen een van de zware dragers van de veranda gestruikeld en die was als een aanmaakhoutje geknakt. Toulacs hart ging als een razende tekeer. Zeven verdomde demonen, wat was dat daarbuiten toch? Misschien bestaat Myrial toch en heeft hij dit gestuurd als antwoord op mijn geklaag dat ik het leven moe ben, dacht ze wrang. Dat zou nog eens een mop zijn! Een hard, schurend geluid vestigde haar aandacht weer op de situatie: het geluid van zware klauwen die zich in de stevige houten vloer van de veranda boorden. Toulac ademde diep in. Nou. Het was gedaan. Die indringer was niet van plan weg te gaan. Als ze langer dan alleen de komende paar minuten wilde overleven, was zich verstoppen niet goed genoeg.

Op dat moment scheen het leven de oud-krijger een stuk zonniger toe dan de afgelopen maanden het geval was geweest. Ze snelde naar de haard, duwde een lange tak uit de kist met hout in het hart van het vuur en liet hem ontbranden tot een fel vlammende toorts. Met het zwaard in de ene en de fakkel in de andere hand ging ze naar de deur — in de verwachting dat die elk moment in een explosie van versplinterend hout zou worden opengegooid. Maar ze had het mis. In plaats daarvan klonk er een reeks zachte, zware bonzen. Het leek verdraaid wel alsof een of andere reus, zich bewust van zijn verwoestende kracht, probeerde voorzichtig op de deur te kloppen.

Toulac slikte moeizaam om haar droge keel te smeren. Wie je ook bent, ik doe ‘s avonds voor niemand de deur open! Ga weg! Sodemieter op! Maak dat je wegkomt!’ Ze voelde zich wel een tikje belachelijk, maar het schreeuwen gaf haar moed.

Er volgde een lange stilte. Mazal stond in de hoek te trillen en op zijn grijze vacht zaten donkere strepen van angstzweet. Toulac voelde dat ze om dezelfde reden minder grip kreeg op het gevest van haar zwaard.

Er sloeg iets met enorme kracht tegen de deur. Met een luide krak brak de klink af en bij het scheurende geluid van versplinterend hout schoten de grendels los. De deur vloog zo hard open dat hij met een klap tegen de muur terugkaatste. Toulac sprong achteruit.

Het werd Mazal allemaal te veel. Voordat de voormalige krijger hem kon tegenhouden ontsnapte hij uit zijn hoek en vluchtte door de deuropening de duisternis in. Terwijl het geluid van hoefgetrappel in de verte wegstierf, hoorde Toulac hoe hij een laatste schrille angstkreet uitstootte.

‘Nee!’ gilde Toulac. Ze zag niets wat op gevaar wees. Er leek niets te zijn in de inktzwarte nacht die door de rechthoekige deuropening werd omlijst. Het roofdier moest achter de arme Mazal aan zijn gegaan… Haar ogen vulden zich met tranen. Boos veegde ze ze met de rug van haar linkerhand af, maar er kwamen meteen weer nieuwe. ‘Wees niet zo’n gevoelige, oude dwaas,’ mompelde ze woedend. ‘Dat stomme schepsel heeft je waarschijnlijk het leven gered. Verpruts deze kans nu niet…’

Ze stoof naar de beschadigde deur in de hoop dat hij nog dicht kon. Pas toen ze dichterbij kwam zag ze dat er aan de buitenkant een donkerrode veeg zat. Bloed? Wat vreemd! Toulac hield haar pas in en er kwam een gesmoorde vloek over haar lippen. Het zachte, gele lamplicht boven de deur spreidde zich uit over de verhoogde houten vloer van de overdekte veranda aan de voorkant van het huis. Boven aan het trapje lag languit een lichaam met een veeg bloed ernaast. Het leek op een vrouw bedekt met modder, bloed en Myrial wist wat nog meer. Ze was dood of bewusteloos, dat kon de krijger vanwaar ze stond niet zien. Het leek wel alsof iemand net voor het uitgestrekte lichaam met een botte dolk in de planken had zitten hakken. De japen hadden de sporen van een gigantische klauw kunnen zijn, ware het niet dat ze vier grote, grillige letters vormden. Ze waren onbeholpen ‘geschreven’, maar de betekenis was duidelijk: help.

Wel verdraaid,’ mompelde Toulac. Ze bukte zich om ze wat beter te kunnen bekijken. Toen hoorde ze een zacht geluid, half gegrom, half gesnuif, en keek met een ruk op. Voor de veranda stond het allervreemdste wezen dat Toulac ooit was tegengekomen beleefd te wachten, een gigantisch hagedisachtig ding met ogen die glommen als veelkleurig maanlicht. Toulac begon te lachen. Het ontzaglijke schepsel zag eruit als de Dood in hoogsteigen persoon — ware het niet dat het bezig was met een grote geklauwde poot het bloed van zijn gehavende neus te vegen.


Dicht bij de rand

Slapeloosheid in de lange, donkere uren kon een vreselijke last zijn, vooral voor een leider die een heleboel aan zijn hoofd had. Een centaur kon zich niet zo gemakkelijk als een mens van de ene zij op de andere draaien—daar was hij niet op gebouwd - maar Cergorn had de hele nacht liggen woelen op zijn geleidelijk aflopende bed van twee etages. Het brede onderstuk met het dikke, veerkrachtige vulsel van geurige varens, waarop paardenbenen gewoonlijk zo goed tot rust kwamen, leek minder comfortabel dan normaal, terwijl het bovenste deel, waarop hij zijn menselijke torso te ruste legde, onder de ruime stapel kussens en warme bontjes hard aanvoelde.

Hij probeerde zo stil mogelijk te blijven liggen, maar het was duidelijk niet stil genoeg geweest. Cergorn vloekte gesmoord toen zijn partner zich met een zucht omdraaide. Hij kreeg haar elleboog in zijn gezicht toen ze haar slaperige ogen uitwreef. “Wat is er?’ mompelde Syvilda, die bepaald verstoord klonk. Hij hoorde haar in het donker hartgrondig gapen. ‘Je ligt vannacht ontzettend te woelen. Het lijkt wel of er een springhaas naast me ligt.’

‘Het spijt me, Syvilda,’ antwoordde Cergorn schaapachtig. ‘Ik heb echt geprobeerd je niet wakker te maken.’

‘Hmm. Dat denk je maar. Ik ken jou, Cergorn - en na al die jaren mag dat ook wel. Als je zo onrustig ligt te bewegen, kan dat maar een ding betekenen: je wilt al je middernachtelijke zorgen kwijt en ze op mijn schouders leggen.’ Syvilda tastte rond op het nachtkastje en stak de olielamp aan — haar favoriete verlichting voor in de slaapkamer vanwege de zachte, warme gloed.

Zijn levensgezellin had in het donker mopperig geklonken, maar met een blik op haar gezicht wist Cergorn dat ze het niet zo heel erg vond dat ze wakker was geworden. Ze zag er verfomfaaid en slaperig uit, maar haar pientere, donkere ogen twinkelden en straalden sympathie en begrip uit. Als het moest, zou ze de hele nacht opblijven en zijn zorgen met hem doornemen totdat zijn hoofd weer helder was.

Wat ziet mijn levensgezellin er vannacht toch prachtig uit, dacht Cergorn. De donkere vacht op haar onderlichaam, die op rug en achterlijf helemaal met verblindende witte vlekken bezaaid was, glom van gezondheid en door toegewijde verzorging, terwijl haar zilverkleurige menselijke haar, dat normaal gesproken onberispelijk zat, helemaal in de war was omdat ze erop had geslapen. De zachte gloed van de glinsterende, kristallen lamp naast het bed vervaagde de ontelbare, minieme rimpeltjes in haar huid en creëerde een denkbeeldige, jeugdige ongereptheid die tot het ochtendgloren zou aanhouden. De werkelijke, wezenlijke schoonheid van Syvilda’s gezicht was echter geen illusie. De hoge jukbeenderen, de slanke nek en de geprononceerde, strakke kaak-en voorhoofdslijn zouden de verwoestende handen van de ouderdom altijd verhinderen een al te vaste greep op haar te krijgen. Cergorn hield nu al meer dan een eeuw van dat gezicht en wist dat dit de rest van zijn leven zo zou blijven.

Juist op dat ogenblik porde zijn geliefde hem hard tussen zijn ribben. ‘Nou?’ vroeg ze op ironische toon. ‘Je hebt me wakker gemaakt opdat ik je een luisterend oor zou bieden en nu komt er geen stom woord over je lippen. Begin nou maar te praten, want als ik voor niets mijn schoonheidsslaap moet missen…’ Het dreigement bleef onafgemaakt in de lucht hangen.

Cergorn wierp zijn armen in de lucht in een gebaar van niet helemaal gespeelde wanhoop. Waar wil je dat ik begin? We hebben maar een halve nacht.’

Syvilda schudde berispend haar hoofd. ‘Nou moet je niet overdrijven, Cer. Je hebt op dit moment al problemen genoeg. Maak ze nou niet groter dan nodig. Maar goed, over het feilen van de Weermuren weet ik inmiddels alles - we moeten nu al enkele seizoenen met de repercussies daarvan leven. Nee schat, je denkt aan iets heel anders. Wat is er aan de hand? Maak je je soms zorgen over je partner nu ze er niet is? Je mist haar waarschijnlijk.’

‘Inderdaad,’ gaf Cergorn toe, en hij prees zich gelukkig dat zijn levensgezellin zo grootmoedig en begripvol was. Syvilda was lid van het Schaduwverbond maar zwierf niet als Kennisbewaarster rond. Ze was een bekwame en gerespecteerde meester-Handwerksvrouw, een van maar een klein groepje die de ongelooflijke vindingen van de Ouden en de gereedschappen die deze hadden gebruikt, onderzochten en bestudeerden. Van de meeste van de mysterieuze relikwieën die tot nu toe waren gevonden, waren het concept en ontwerp zo geavanceerd en complex dat de meeste primitievere inwoners van Myrial ze als wonderen van magie zouden beschouwen. Syvilda was een expert op het gebied van het gebruik van kristallen, tenminste voor zover iemand zich een autoriteit kon noemen op het gebied van wat de Ouden hadden vervaardigd. Cergorn klaagde daar al heel lang over, net als alle andere leden van het Schaduwverbond trouwens.

‘Als je steeds als ik die verdraaide windelf noem, dromerig voor je uit gaat zitten staren, dan is het maar goed dat ze onlichamelijk is, en ik ben toch echt niet van het jaloerse soort,’ mompelde Syvilda.

‘Ik zat over de Ouden te peinzen, als je het echt wilt weten.’ Cergorn legde een arm om haar schouders. ‘Ik vraag me af waarom ze ons in deze rampzalige onwetendheid hebben achtergelaten. Bijna elke flinter kennis die de Kennisbewaarders bezitten is opgedaan ondanks de Ouden, niet dankzij hen. Al die jaren van ontberingen, al die lange reizen en eindeloze zoektochten, al die verspilde uren van studie en experimenten om achter het weinige te komen wat we nu weten, en dat is allemaal nog maar heel oppervlakkig!’

‘liefste Cer, waar maak je je nu toch druk om?’ Syvilda trok haar wenkbrauwen op. ‘Heb je al niet genoeg op je bord om ook nog eens kostbare tijd aan die aloude grief te verspillen? Het Schaduwverbond betreurt zijn onwetendheid sinds de dag dat het is opgericht en zo zal het ongetwijfeld blijven totdat deze ellendige wereld om ons heen uiteenvalt, wat zoals de zaken er nu voor staan elk moment kan gebeuren! Hoe sneller Shrie terugkomt, hoe beter, lijkt me. Met z’n tweeën zien we gewoonlijk wel kans om je op het juiste spoor te houden!’

‘Dat kan ik alleen maar beamen,’ zei Cergorn instemmend. Hij vond het in Gendival nu al leeg zonder Thirishri. Weliswaar had hij zijn familie nog om hem op te beuren, te adviseren en te steunen, maar toch miste hij zijn partner in het Schaduwverbond. Tussen Kennisbewaarders die een koppel vormden, ontstond onvermijdelijk een diepe, onverbrekelijke band, een bijzondere verbondenheid die sterker werd in het aangezicht van ontberingen, tegenslagen en crises. Weet je,’ zei hij tegen Syvilda, ‘Shries afwezigheid is een nuttige les voor me. Misschien heb ik Elion achteraf bezien toch wel een beetje te hard aangepakt.’

‘Ik weet het niet,’ zei zijn levensgezellin bedachtzaam. ‘Hij was te diep in zijn rouw weggezakt en liep het gevaar door de herinnering aan Melnyth geobsedeerd te raken. Volgens mij heb je hem net op tijd weer met beide benen op de grond gezet — op dit moment zal hij wel te veel aan zijn hoofd hebben om constant aan zijn overleden partner te denken. Maar ik ben er zeker van dat het nog lang zal duren voordat Elion het verdriet over Melnyth heeft verwerkt en daar moeten we wel rekening mee houden. Het zal van invloed zijn op zijn oordeelsvermogen en zijn relaties met andere Kennisbewaarders, met name Veldan en Kazairl.’

‘Je hebt helemaal gelijk. Dit zal voor geen van hen eenvoudig zijn.’ Cergorn wist dat hij een enorm risico had genomen door de drie overlevenden van de gevaarlijke Ak’Zahar-spionagemissie weer bijeen te brengen, maar het waren heel slechte tijden nu de Weermuren het begaven en hij had geen keus gehad. Liggend naast zijn wijze levensgezellin ging hij na wat de sterke en zwakke punten van de drie Kennisbewaarders waren.

Veldan moest de perfecte Kennisbewaarster zijn. Ze had lef en met haar nuchtere, kranige vastberadenheid wist ze zichzelf door, de zwaarste beproevingen heen te loodsen. Ze had bovendien een uitstekend stel hersens en was een buitengewoon goede vechter met een taaie kracht die haar slanke bouw niet deed vermoeden. Helaas was ze als gevolg van haar verwondingen door de gifwapens van de Ak’-Zahar niet in vorm en liet haar uithoudingsvermogen te wensen over. Weet je, mijn eigenlijke fout is geweest dat ik de Ziener door Veldan heb laten begeleiden,’ zei Cergorn bedachtzaam.

Syvilda knikte ernstig. ‘Inderdaad. Het was echt te snel na die vreselijke ervaring. Maar ze gaf zo duidelijk aan dat ze weer in actie wilde komen voordat ze niet meer zou durven. Het was haar eigen keus, Cer. Je kunt niet voor alles de schuld op je nemen.’

‘Maar wie moet ik anders de schuld geven?’ zei hij, vervuld van zelfkritiek. ‘Ik ben op haar oordeel afgegaan — het oordeel van een meisje dat door een vreselijke beproeving een enorme schok had gehad en doodsbang en ernstig gewond was — in plaats van op dat van mezelf. Wat zegt dat over mij als leider?’

‘Goed, je hebt een fout gemaakt. Hopelijk gebeurt dat geen tweede keer, maar er is op dit moment niets meer aan te veranderen. Veldans voornaamste tekortkoming was altijd al een gebrek aan vertrouwen in haar eigen mogelijkheden.’

‘Dat is helaas maar al te waar, maar vóór de Ak’Zahar-missie kon ze dat ruimschoots compenseren. Door die beproeving is ze echter niet alleen lichamelijk gewond geraakt, maar heeft ook haar geloof in eigen kunnen een enorme deuk opgelopen. Kazairls zwakte is natuurlijk het feit dat hij zo ontzettend aan zijn partner gehecht is.’ De Archimandriet schudde het hoofd. ‘Ik vrees dat Kaz geen moment zou aarzelen om Elion te doden als hij tegen Veldan te onaardig over Melnyths dood doet. En wat Elion zelf betreft: het is een goede jongen, maar hij is waanzinnig trots en zo koppig als een ezel als hij zich eenmaal iets in zijn hoofd heeft gezet. En over gebrek aan vergevingsgezindheid gesproken: hij is van het soort dat tot het einde der tijden rancuneus blijft als hij meent dat hij gelijk heeft, ongeacht wat het hem kost.’

Syvilda knikte weer. ‘Je hebt hen in een licht ontvlambare situatie gebracht, Cergorn, daar is geen twijfel aan. Het is een hele geruststelling dat Thirishri erbij is om een oogje in het zeil te houden. Dat was een verstandige beslissing van je.’

‘Een verstandige beslissing van haar, zul je bedoelen,’ zei Cergorn. ‘Zelfs dat heb ik niet goed gedaan. Verdomme!’ vloekte hij. ‘Ik had aanvankelijk gehoopt dat Veldan op pad sturen om de Ziener te begeleiden nu precies het leuke, gemakkelijke tochtje zou zijn dat ze nodig had om haar zelfvertrouwen terug te krijgen. Maar ik had moeten beseffen dat ze onder zulke onvoorspelbare omstandigheden in de problemen zou kunnen raken.’

‘Nu ja, het staal wordt in het vuur gehard,’ zei Syvilda laconiek tegen hem. ‘Dit zal ze maken of breken, Cergorn — en misschien is dat wel wat ze nodig hebben. Ik zie niet hoe de onmin tussen hen

anders tot een einde kan komen. Ze komen ofwel genezen ofwel geruïneerd uit deze missie, en daar zit niets tussenin.’ Ze gaapte nog eens. ‘Sorry.’

‘Kom, laten we het licht uitdoen zodat jij nog een uur of twee kunt slapen,’ zei Cergorn. ‘Jij hebt morgen ook een lange, zware dag en het is niet eerlijk van me om je wakker te houden. Het heeft helemaal geen zin me continu zorgen te maken over Elion, Kaz en Veldan. Dat had ik eerder moeten doen; nu moeten de zaken hun eigen loop nemen. Ze hebben in elk geval Thirishri om hen te helpen.’

Syvilda aarzelde. ‘Cer… Ik wilde eigenlijk niets zeggen — ik was zelfs vastbesloten je boven op de zorgen die je al hebt niet met nog meer te belasten—maar nu we middernachtelijke confidenties aan het uitwisselen zijn, moet ik geloof ik toch eerlijk zijn. Er is iets wat je moet weten.’ Ze keek zo ernstig dat Cergorn er moedeloos van werd. Syvilda had altijd een onfeilbare neus voor moeilijkheden gehad, een gave die in het verleden van onschatbaar nut voor hem was geweest. Maar meer problemen was nu wel het laatste waar hij behoefte aan had. O nee, dacht hij. Wat zou er aan de hand zijn?

Geholpen door jarenlange ervaring voelde zijn levensgezellin precies aan wat hij dacht. ‘Er broeit iets onder de ambachtslieden,’ zei ze tegen hem. ‘Sommigen van hen, met name die van rassen zoals de Gaeorns en de Dobarchu, wier leden erg te lijden hebben van de klimatologische verstoringen, opperen — heel serieus — dat het Schaduwverbond zijn geheime identiteit zou moeten opgeven en met het onderwijzen in en verspreiden van de kennis van de Ouden zou moeten beginnen.’

‘Wat?’ Cergorn stond naast zijn bed voordat hij er erg in had. ‘Niet weer die vervloekte ketterij van Amaurn! Wanneer begrijpen ze nou eens dat dat tegen alles indruist waar wij voor staan? De meeste rassen die hier terecht zijn gekomen hadden hun eigen wereld te gronde gericht, of waren zelf verantwoordelijk voor de verwoesting van hun omgeving, door misbruik te maken van krachten vergelijkbaar met die die de Ouden hebben gebruikt om deze wereld te creëren! Het Schaduwverbond is gevormd om als bewaker van dergelijke kennis te fungeren, om haar uit de handen van gewone lieden te houden. Het is er juist om hen te beschermen!’

‘Het blijft tot nu toe bij woorden,’ haastte Syvilda zich hem gerust te stellen. ‘Gewoon gezwets van een stelletje heethoofden. Met Amaurn was het anders. Die was intelligent, charismatisch, ambitieus, en bovendien een visionair. Hij geloofde werkelijk dat interactie en evolutie voor de rassen van Myrial de enige weg vooruit was. En om eerlijk te zijn, Cergorn, dat is een punt waar we over na zullen moeten denken.’ Weer aarzelde ze en vermeed zijn blik. ‘Het is tenslotte ook hun wereld — die van de inwoners van alle rijken. Vind je echt dat het eerlijk is om ze zo in onwetendheid te laten? Natuurlijk hoeven we ze niet alles te vertellen, maar we zouden in elk geval zoveel kennis vrij kunnen geven dat ze zichzelf kunnen helpen. Geavanceerd graafge-reedschap, bijvoorbeeld, zou letterlijk duizenden levens hebben gered bij de overstroming van de tunnel bij de Gaeorns.’

Cergorn staarde haar verbijsterd aan. ‘Het geavanceerde graafge-reedschap waarbij van explosieven gebruik wordt gemaakt, bedoel je? En waar denk je dat dat toe leidt? Als ze zich eenmaal langs die lijn verder ontwikkelen, kunnen we ze niet meer tegenhouden. Kun je je voorstellen wat de kennis van explosieven in de handen van een oorlogszuchtig volk als de Gaeorns voor gevolgen kan hebben?’

Syvilda trok een gezicht. ‘Misschien wel niet. Maar het dilemma is veel complexer dan het op het eerste gezicht lijkt. Als ik in de donkere, slapeloze uren van de nacht al zo mijn twijfels heb, stel je dan eens de gevoelens voor van de Handwerkslieden en Kennisbewaarders die dagelijks tientallen van hun soortgenoten verliezen. Een gewaarschuwd mens telt voor twee, Cergorn. Dit vraagstuk zal niet zomaar verdwijnen.’

De Archimandriet keek op haar neer en fronste. Hij kon niet geloven dat ze het over deze kwestie niet volledig met hem eens was. ‘Het vraagstuk zal moeten verdwijnen,’ zei hij vlak, ‘want het antwoord is nee, en wat er ook gebeurt, dat zal niet veranderen. Als Archimandriet heb ik een heilige eed afgelegd die voorschrijft dat ik die informatie geheimhoud en veilig bewaar - en zolang ik Archimandriet ben, blijft dat zo.’

Zolang ik Archimandriet ben… Er ging een huivering door Cergorn heen toen die scherpe woorden spottend in zijn geest echoden. Het voelde een beetje alsof hij de schikgodinnen had getart. Ferm zei

hij tegen zichzelf dat hij niet zo stom moest zijn. Zijn levensgezellin liet zich echter niet zo snel afschrikken.

‘Cergorn, je begaat een grote vergissing als je deze kwestie niet onder ogen wilt zien. Dat zal op den duur alleen maar tot grotere problemen leiden.’ Syvilda zuchtte en glimlachte toen innemend naar hem, op een manier die hij maar al te goed had leren kennen in al die jaren dat ze samen waren. Ze wilde hem hoe dan ook van gedachten laten veranderen. ‘Waarom slaap je er niet een nachtje over?’ stelde ze voor. ‘Misschien kunnen we tot een compromis komen en proberen wat onschuldige weetjes te vinden waar de volkeren in moeilijkheden toch iets aan hebben. Denk er eens over na, schat, en dan hebben we het er later nog eens over.’ Ze draaide zich om en vlijde zich in de kussens, duidelijk vastbesloten nog wat te rusten.

Het zal geen verbazing wekken dat de Archimandriet de slaap nog altijd niet kon vatten. Bijna twee decennia lang had hij zich veilig gevoeld in de wetenschap dat hij korte metten had gemaakt met de ketterij van de afvallige Amaurn, de charismatische vreemdeling die naar Gendival was gekomen, in het Schaduwverbond was opgenomen en vervolgens had geprobeerd het fundament ervan te ondergraven. Ik meende dat met Amaurn ook zijn krankzinnige ideeën waren verdwenen toen hij uit Gendival vluchtte, dacht Cergorn. Was die ellendeling maar geëxecuteerd, zoals ik van plan was geweest! Was hij die nacht maar niet ontsnapt. Maar in alle redelijkheid, Amaurn kon hier toch niet de schuld van zijn? Al bijna twintig jaar was hij nergens meer gezien en had niemand iets van hem vernomen. Het leek of hij van de aardbodem was verdwenen. De charismatische vreemdeling met de staalgrijze ogen, de brandende ambitie en de revolutionaire ideeën was voor de jongere Kennisbewaarders niets meer dan een verhaal dat als waarschuwing diende, en voor de oudere was het een vervagende herinnering. Wie kon er nu nog bang voor hem zijn? Alleen ik, dacht Cergorn. Want ik ben de enige levende persoon in heel Gendival die Amaurn kende en wist waar hij vandaan kwam. Ik ben de enige die begrijpt wat voor chaos hij op de wereld had ontketend als hij zijn zin had gekregen.

Uiteindelijk gaf Cergorn zijn pogingen om in slaap te komen op en glipte met overdreven voorzichtigheid uit bed om zijn slapende

levensgezellin niet wakker te maken. Stilletjes verliet hij het huis. Gendival was nog in duisternis gehuld. Het dal van de vallei was in donkere poelen indigoblauw en steenkoolgrijs ondergedompeld. Het rimpelloze meer glansde als mat tin. Links van Cergorn vormden de verspreid liggende huizen, werkplaatsen en verzamelplaatsen van het Schaduwverbond donkerder vlakken. Een aantal in het dal lag wat dichter bij elkaar, andere stonden vferder uiteen in de richting van de in bomen gehulde hellingen. De meeste gebouwen waren laag en onregelmatig van vorm en opgetrokken uit de locale grijze steen, zodat ze goed pasten bij de sensationele natuurlijke schoonheid van de vallei. Het was onmogelijk in dit schemerlicht details te ontwaren, maar hij kon wel zien dat er bouwwerken van allerlei verschillende formaten en vormen stonden, niet alleen omdat ze uiteenlopende doelen dienden, maar ook om te zorgen dat er zoveel mogelijk verschillende rassen van Myrial konden leven. Alleen de hoge, fallische vorm van de Toren der Tijdingen, die beneden bij de oever van het meer stond, stak boven de andere uit, als een eenzame vinger die naar de hemel wees.

De uitkijkpost in de Toren, hoog en geïsoleerd, werd continu bemand door een groep Kennisbewaarders die bekendstond als de Luisteraars, uitgekozen vanwege hun grote telepathische gaven. Ze waren er speciaal op getraind om samen te werken en zo eikaars krachten te versterken. Het was hun taak voortdurend in de gaten te houden of er boodschappen binnenkwamen, van hoe ver weg en hoe zwak ook, van vertegenwoordigers in het veld. Alleen al door het zien van de Toren, zwijgend en afwachtend, begon Cergorn zich weer zorgen te maken over Elion. Het was nog te vroeg voor berichten van Thirishri — ze zouden voor morgen Callisiora zelfs niet binnenkomen — en niemand wist wat hen te wachten stond als ze daar aankwamen. De Archimandriet hoopte dat Elion sterk genoeg zou zijn om de crisis het hoofd te bieden.

Elion tuurde rond in de enorme spelonk die uit een vulkanische bel in het hart van de berg was gevormd. Het was er verstikkend heet en donker als in het binnenste van een demon. Het enige licht was een schemerig, kopergetint schijnsel van het meer van gloeiende lava dat op een onmetelijke afstand onder hem lag. Uit de

verlengende diepten kwamen bijtende dampen op die in Elions keel brandden en %ijn ogen met stekende tranen vulden.

De drie Kennisbewaarders, Veldan, Melnyth en hijzelf, liepen voorzichtig over een richel die nauwelijks meer was dan een barstje in de enorme grotwand. Het pad was smal dat achter elkaar moesten lopen. Ka^airl had achter moeten blijven en gaf hen nu bij de ingang van de grot rugdekking. De vuurdraak had %ich er heftig tegen verbet dat %ijn partner ponder hem op pad ging en het gedempte gegrom van %ijn ongelukkige gedachten %at voortdurend in Elions hoofd, een onwelkome toevoeging aan de spanning die deze gevaarlijke situatie toch al met zich meebracht.

Melnyth liep voorop: was de meest ervaren krijger en had erop gestaan de gevaarlijkste positie in te nemen. Achter haar liep Elion en Veldan sloot de rij. Elion kon Veldans %ware en snelle ademhaling horen en besefte hoe kwetsbaar zich moest voelen zonder haarpartner aan haar zijde.

De aanval kwam heelplotseling. Het ene moment waren nog alleen op de richel, het volgende had een drietal Ak’Zahar zich op hun leerachtige vleugels geluidloos uit het duister van het niet te ontwaren dak laten vallen. Ze kwamen door de leegte op de Kennisbewaarders af gesuisd, gedragen door de warme luchtbellen die boven de lava hingen. Voordat Elion een pijl op zijn boog kon petten, had een van de gevleugelde gruwelen zich al van de groep afgesplitst en was in het hart van de berg verdwenen om alarm te slaan. Alleen als ze ongezien waren gebleven, hadden ze een kans gehad, maar die was nu verkeken. Achteruit!’ gilde Melnyth. ‘We hebben het verknald!’

In de ogen van de Ak’Zahar brandde een rokerig, karmozijnrood licht en hun stinkende adem siste tussen hun gepunte tanden toen ze op de Kennisbewaarders neerschoten. Deze konden slechts een glimp van hun gezichten opvangen: een huid als grijs, gebarsten leer over langgerekte, scherp afgetekende schedels.

Op het moment dat Elion een pijl op zijn boog zette, floot er een bola door de lucht—twee verzwaarde stenen bollen bijeengehouden dooreen leren riem—die zijch om de boog beenwond, deze uit zijn handen griste en de gloeiende diepte in slingerde. Elion deed er een wanhopige greep naar. Toen knalde een van de tollende bollen tegen zijn vingers. Hij hoorde het gekraak van brekend bot en een moment later raakte de pijn hem als een knuppel. Hulpeloos sloeg hij dubbel over de rand van de afgrond.

Veldans schot zwaaide af toen haar boog neergooide en hem vastgreep om hem in veiligheid te brengen. Toen Melnyths pijl doel trof, doorkliefde een schrille

kreet de lucht. Een van de gevleugelde vampiers viel als een steen naar heneden. Melnjth dook in een reflex omlaag toen er een tweede hola over haar hoofd suisde die de muur achter haar raakte en op de grond kletterde. De vampier kwam vlak achter zijn projectiel aan met een lang, zwart, getand \waard in de aanslag. Er was geen tijd nog eenpijl op de hoogte petten. De Kennisbewaarster trok haar eigen zwaard, stapte opzij om de stoot van de vampier te ontwijken en bracht toen haar zwaard omhoog om hem af te weren.

Elion had inmiddels de pijn van zijngebroken hand ondercontrole maar kon nog altijd geen wapen vasthouden. En wat nog erger was, de richel was smal dat er niemand langs kon en verhinderde hij dat Veldan Melnjth te hulp kon schieten. Zijn partner leek zich echter op de voor haar gebruikelijke, onnavolgbare manier in het gevecht te handhaven. Haar belager spartelde alin de luchten bloedde hevig. Melnjth aarzelde een fractie van een seconde maar herstelde zich snel, voordat haar tegenstander door haar misstap terrein had kunnen winnen. ‘Rennen!’ gilde ‘Ga hier uit! Ik kom zo!’

Aanvankelijk leek dit Elion een goedplan. Ze waren tenslotte ontdekt. Het belangrijkste was nu dat ontsnapten. Melnjth had geen hulp nodig om de vampier uit te schakelen en gouden allemaal veel sneller weg kunnen komen als hij en Veldan bij de afgrond weg waren. Pas toen hij het einde van de richel had bereikt en achteromkeek om te zien of ze hem volgde, zag hij wat Melnjth ook gezien moest hebben. Vanuit de verre hoek van de grot kwam met grote snelheid een hele zwerm AkZahar in de richting van zijn hulpeloze partner gesuisd.

‘Nee!’ schreeuwde hij en wilde terug rennen. Hij werd echter tegengehouden door Veldans ijveren greep om zijn arm. Er stroomden tranen over haar gedicht en Elion wist ineens met nuchtere zekerheid dat Veldan de aanvallende horde ook had gezien, het op een lopen had gezet en Melnjth aan haar lot had overgelaten. ‘Kreng,’ riep hij terwijl hij zijn arm uit haar greep loswrong.

Veldan klemde haar kaken op elkaar en greep hem weer vast. ‘Blijf hier,’ gilde ‘Ze wint tijd voor ons! Het is haar beslissing, fe kunt haar niet helpen. Maak haar offer niet zinloos!’

Elion wierp zich weer in de richting van de richel en trok Veldan mee. ‘Ik hou van haar. Ik kan haar niet in de steek laten!’

Veldan zette zich schrap om hem af te remmen. ‘Ze hield van je, gek!’ Ze sprak over Melnjth alsof al dood was. ‘Daarom doet dit. Alsjij sterft, spot je met haar laatste wens!’

Het gebeurde allemaal te snel, er was te weinig tijd… Melnjth was al ingesloten.

De Ak’Zahar trokken in hun dwa^e bloeddorstigheid naar het dichtstbijzijnde, gemakkelykst te pakken slachtoffer toe. Er was meer dan genoeg tijd om weg te rennen terwijl %ij met Melnyth be^ig waren… alleen, hij kon haar niet achterlaten.

Elion bewoog zich weer vooruit. Hij zag Melnjth vallen en tussen een \werm belagers verdwijnen. Hij was helemaal ten einde raad. Hij dacht alleen nog maar aan wraaknemen.

Met een gekwelde, keelverscheurende kreet ging hij op de moordenaars van zijn partner af terwijl Veldan nog als een steen aan zijn arm hing. Het verdriet gaf hem een woeste kracht en hij trok haar in %ijn spoor mee. Ze weigerde koppig los te laten. Achter hen krabbelde Kat1 verwoed rond in de beperkte ruimte rond de ingang van de grot. Hij probeerde zich door de massieve steen heen te boren om zijn bedreigde partner te hulp te schieten.

Te laat. Elion had de aandacht van de Ak’Zahargetrokken. Als één wezen draaiden hun koppen zich met een ruk in zijn richting om. Als één weiden vlogen op en lieten zeMelnyths lichaam in een donkere, verfrommelde hoop op de richel achter.

De Kennisbewaarder werd gek van verdriet en kwam te laat weer bij finnen. Hij liet toe dat Veldan hem terugtrok in de relatieve veiligheid van het voorste deel van de grot en de doolhof van goed verdedigbare tunnels daarachter, maar de hordes vampiers zaten hen al op de hielen. Bij de ingang van de spelonk was de richel net breed genoeg om er naast elkaar overheen te lopen. Veldan trok hem onverwacht uit balans en Elion tolde in de richting van het voorste deel van de grot, waar hij hard op de grond terechtkwam. Vanuit zijn ooghoek %ag hij de voorste vampier op Veldan vallen terwijl het \waard van het beest in een boog neerwaarts zwaaide. Veldan was snel dat Elion haar zwaard nauwelijks zag bewegen en slaagde erin een wanhopige poging in de slag deels af te weren, in elk geval voldoende om te voorkomen dat de vampier haar schedel kliefde. Het momentum van de aanval was echter te groot en het zwaard van het wezen veranderde plots van richting en raakte de zijkantvan haar gedicht, haar schouder en haar arm. Veldan schreeuwde toen de getande randen van het zwaard zich in haar vlees boorden. Ze viel bloedend op de grond terwijl de vampier naderbij kwam om nog een vernietigende klap uit te delen.

Plotseling klonk er een luid gekraak en het geraas van vallende stenen. Ka^airl was uit de tunnel gebroken. Hij rende vlak over Elion heen en sjjn angstaanjagende klauwen misten de Kennisbewaarder maar op een haar na. De vuurdraak ging beschermend over zijn gevallen partner heen staan en sperde ijn grote kaken wijdopen. Er schoot een vuurstraal uit zijn bek en de lucht vulde zich met de stank van brandend vlees toen de Ak’Zahar een voor een vlam vatten en als brandende meteoren in de diepte van de kloof vielen…

Elion ging huiverend alsof hij koorts had rechtop zitten en liet het heden weer langzaam in zijn geest doorsijpelen. Hij was gestopt om in de laatste van de pleisterplaatsen langs de weg in Gendival te rusten, een eenvoudig, grotachtig onderkomen dat lang geleden door een Gaeorn in de basis van de heuvel was uitgehakt. De grote, onderaardse wezens met hun stekelige lijven en afschrikwekkende, diamanten kaken mochten er in menselijke ogen afstotelijk uitzien, ze wisten zonder twijfel alles wat er over steen maar te weten viel.

Vanbinnen was de schuilplaats heel eenvoudig: overal in de wanden waren bij wijze van rustbanken richels en holtes in vreemde vormen in de steen uitgehouwen zodat Kennisbewaarders van allerlei soorten en maten er konden slapen. Langs een muur druppelde bronwater in een stenen bassin en er was een haard die trok via een ingenieus in het steen verhulde schoorsteen. Rechts van de ingang, in een aanbouw, was plaats voor twee paarden, maar er stond er nu maar een: dat van hem. Tegen de tegenoverliggende muur stonden twee grote, ijzeren kisten. Die bevatten een noodvoorraad voedsel en graan voor de paarden, reservewapens, paardentuig, dekens en nog allerlei andere spullen. In de doorgang naar buiten zaten twee scherpe bochten, zodat het vertrek zelf goed tegen de elementen was beschermd. Een deur van metalen traliewerk, die heel vernuftig was gemaakt zodat hij aan de binnenkant in de doorgang paste, kon ter bescherming worden vergrendeld.

In de schuilplaats was het knus maar erg donker. Van het vuur waren alleen nog wat gloeiende stukjes hout over die vol en vredig smeulden als een handvol robijnen. Met zijn droom nog vers in het geheugen deed het schemerige, rode licht Elion opnieuw aan de spelonken van de Ak’Zahar denken. Hij schudde zijn hoofd en wreef zijn ogen uit in een poging de flarden nachtmerrie die waren blijven hangen te verjagen.

De Kennisbewaarder was welhaast wanhopig. Zou hij de herinnering aan die vreselijke dag dan nooit kwijtraken? Elke nacht herleefde hij hem, steeds maar weer opnieuw. Hij dacht dat hij gek werd.

Dat komt omdat je maar tegen het verleden blijft vechten.  Het licht in de grot werd iets sterker toen de windelf tussen de gloeiende houtjes ging zitten en ze aanblies tot ze iets feller gloeiden.

Elion grimaste. Hij had zeker hardop gedroomd als Thirishri - of Shrie, zoals ze door hem genoemd wilde worden — de details van zijn nachtmerrie zo duidelijk had opgepikt. Hij keek nors. ‘Iedereen staat tegenwoordig maar de hele tijd met goede raad klaar.’

Thirishri’s zucht klonk als de wind in ver verwijderde bomen. ‘Misschien. Maar bedenk wel: als je strijd levert met een vijand, moet je bij hem in de buurt blijven, of niet soms?

‘Niet als ik mijn boog bij me heb.’ Elion was expres tegendraads. Hij wilde van niemand nog een preek, les of college. Het leek verdomme wel alsof hij er van iedere Kennisbewaarder in Gendival intussen een had gehad.

De windelf liet zich niet uit het veld slaan. Dan nog moet je er dicht bovenop blijven om toe te kunnen slaan, of het nou met een zwaard, pijl, speer of steen is. Maar wat gebeurt er alsje weigert te vechten en wegloopt?

‘Dan komt hij waarschijnlijk achter me aan en steekt hij me een dolk in de rug. Maar waarom bemoei je je niet met je eigen zaken en laat je me niet met rust?’

Dit keer blies Shries zucht een wolkje hete as in Elions gezicht. De Kennisbewaarder vloekte en wreef in zijn brandende ogen. Hij wist donders goed dat ze dat met opzet had gedaan.

 Luister naar me, Elion. fe %ultpas vanje nachtmerries verlost worden alsje ophoudt tegen het verleden te vechten en het achter je laat. Accepteer nu gewoon dat jullie die dag allemaal fouten hebben gemaakt. Als Melnyth niet een hier te veel had geprobeerd de held uitte hangen en met jou samen was gevlucht, alsje Vèldan niet lang had vastgehouden dat %e kon worden aangevallen, als %ijjou er niet van had weerhouden samen metje partner te sterven, %oalsjij had gewild…

‘Wat?’ riep Elion, zowel hardop als in zijn hoofd. ‘Wat probeer je nu eigenlijk te zeggen?’

Datjij het gevoel hebt dat je Melnyth in de steek hebt gelaten omdat zij omgekomen is en jij niet. je vecht tegen jezelf Elion, en je haat is ook tegen jezelf gericht

De woorden van de windelf schokten Elion zo dat hij het gevoel

had dat ze hem een fysieke klap had verkocht. Voordat hij voldoende bekomen was om een antwoord te formuleren streek er een zuchtje wind door zijn haar. Ik ga nu naar buiten om het terrein te verkennen. Het wordt tijd om te gaan Toen voelde hij Shries aanwezigheid niet langer in de grot. Maar goed ook, dacht Elion. Hij had er helemaal genoeg van naar haar adviezen te luisteren. Natuurlijk haatte hij zichzelf - hij had zijn partner in de steek gelaten. Hoe kon hij zichzelf ooit vergeven? Maar het was niet helemaal zijn eigen fout geweest. Veldan had hem gedwongen Melnyth achter te laten en haar haatte hij nog sterker.

Toen Elion eindelijk de schuilplaats uit kwam, ontdekte hij opgelucht dat het ochtend was. In de duisternis van de spelonk kon je gemakkelijk uit het oog verliezen of het dag of nacht was. De Kennisbewaarder rechtte zijn schouders en ademde de koele, tintelende lucht diep in, blij dat hij de donkere plek van zijn nachtmerries kon verlaten. Het was zo’n frisse, heldere, winderige dag waarop de zon en de buien krijgertje spelen in de lucht. Het hooggelegen heidelandschap was als balsem voor een gekwelde geest. In het uitgestrekte hoogland leken menselijke zorgen onbetekenend en ver weg en was de lucht schoon en scherp als een gewet mes. Het schrille gieren van de wind diende slechts ter accentuering van de diepe stilte in deze oneindige heuvels.

Toen nam het geluid een andere, fluitachtige toon aan en wist de Kennisbewaarder dat Shrie terug was. Ben je klaar voor vertrek ? vroeg ze. Het was tijd om door de Weermuren heen te gaan. Het kon niet langer worden uitgesteld. Elion zuchtte. Hij was eigenlijk bang om de veiligheid van Gendival te verlaten en zag op tegen de ongewisse dagen die voor hem lagen.

Kom op, drong de windelf aan. Hoe sneller we voortmaken, hoe eerder het allemaal voorbij is. 

Elion keek woest. Waarom moest ze verdomme de hele tijd zo vrolijk klinken? Wat je wilt,’ gromde hij.

Er kletterde een beetje gruis achter op zijn hoofd. Alsje me nou met alle geweld kwaad wilt aankijken, ik ben hier, lachte Shrie.

Elion vloekte binnensmonds. Mooie partner met wie de Armi-chandriet hem had opgescheept! En het ergste was nog dat hij haar niet eens kon beetpakken! Het gedrag van zijn paard deed zijn humeur ook geen goed. Het was een springerig beest met witomrande ogen en tanden als het blad van een bijl. Cergorn had hem verzekerd dat het het snelste rijdier in de stallen van Gendival was. Elions eigen dier, een stevige, zachtaardige merrie die eindeloos tolerant was geweest ten opzichte van zijn tekortkomingen als ruiter, was op de terugweg van de rampzalige missie naar het hol van de Ak’Zahar omgekomen. Hij miste haar enorm, hoewel hij die stomme wezens in het algemeen als niet meer beschouwde dan een nuttig middel om je te verplaatsen. Anders dan deze kastanjebruine demon was de merrie gehoorzaam en rustig geweest. Zij had nooit geschopt en gebokt, had nimmer over de grond gerold in een poging hem te vermorzelen noch geprobeerd hem af te werpen door onder laaghangende takken door te lopen. Zij had nooit haar hoofd omgedraaid en had niet elke keer dat hij haar besteeg een hap uit zijn achterste willen nemen. Tegen de tijd dat hij de zadelriem had vastgemaakt en op het zijwaarts stappende vospaard was geklauterd, voelde hij zich altijd alsof hij al een hele dag hard werken achter de rug had en het was telkens weer afwachten of hij het er ongehavend vanaf bracht.

Het pad, nauwelijks meer dan een vaag schapenpad, kromde zich vanaf de laatste pleisterplaats om de brede, groene kam van het hoogland heen alvorens licht hellend af te lopen naar een diepe, grazige vallei die een loodrecht spoor tussen twee heuvels trok en dan plotseling achter de Weermuren in het niets verdween.

Ondanks het feit dat hij al bijna tien jaar Kennisbewaarder was, was Elion nooit echt aan de absolute oneindigheid van de Weermuren gewend geraakt. Als hij die machtige, magische grens zag, die een uitgebreid netwerk door heel Myrial heen vormde en de rijken van elkaar scheidde, werd hij nog altijd vervuld met een bijgelovig ontzag, dat half angst was. De barrière van magische kracht strekte zich eindeloos door het landschap uit en verhinderde het zicht op alles wat erachter lag volkomen. De barrière was als een kolossale waterval van licht die in omgekeerde richting stroomde: het leek alsof het licht uit de grond omhoogkwam en de hemel in stroomde totdat het uit het zicht was verdwenen. Het licht was bleek, melkachtig, blauwig wit met hier en daar donkerder strepen: saffier, smaragd, robijn en amber. Het doffe geluid dat van de wanden kwam, leek ook op het gebulder van een waterval, maar dan duizend keer versterkt. Het gebulder werd afgewisseld met gekraak als dat van knetterende vonken in een kampvuur en met een hoog gezoem dat bijna als gejank klonk.

Elion fronste zijn wenkbrauwen. ‘De kleuren zijn niet goed. En waarom zijn ze niet helder? Dit afschuwelijke, melkachtige licht heb ik nog nooit gezien.’

En de geluiden kloppen ook niet, zei de windelf instemmend. Dat gekraak en gesis is nieuw. Dit is slecht nieuws, Elion, het is veel erger dan we hadden verwacht. Het lijkt erop dat de Muren het %elfs hier aan de grenzen van Gendival beginnen te begeven

Toen de man en de windelf de Weermuren naderden, begon Eli-ons huid onaangenaam te prikken, alsof er allemaal insecten met scherpe, puntige pootjes over zijn lichaam kropen. Hij voelde hoe het haar op zijn armen en hoofd in beweging kwam en zelfs zijn korte baardharen gingen rechtop staan. De Kennisbewaarder dwong zichzelf om zich ondanks het ongemak te concentreren, stelde zijn geest open om toegang te krijgen tot de telepathische matrix en riep de krachtige, complexe intelligentie aan die zich in het hart van Myrial bevond. Het duurde maar heel even om het bevel te geven dat hem toestond de Weermuren te passeren, maar in die flits was het normale denkvermogen van de Kennisbewaarder even helemaal uitgeschakeld. Een duizelingwekkend moment lang dijde zijn zelfbewustzijn uit, werd de hele wereld en tolde hij in een oneindige ruimte door de eeuwigheid rond. In nog een flits was hij weer Elion, draaierig en trillend, maar veilig terug in zijn eigen wereld.

Het gezoem van de Weermuren was van toonhoogte veranderd. De barrière ging als een enorm gordijn uiteen en in de wetenschap dat het maar kort open zou blijven, haastten de Kennisbewaarders zich erdoorheen, het mistroostige land daarachter in.

Terwijl de Muren zich achter hem sloten, kreeg Elion een enorme vlaag natte sneeuw in zijn gezicht. De vallei liep door waar hij aan de andere kant van de barrière was opgehouden, met dit verschil dat het nu een moeras van modder was. De hoogvlakten kwamen aan het eind van het dal dichter bij elkaar en hoewel het zicht daarachter in de mist verloren ging, wist de Kennisbewaarder dat de heuvels een paar kilometer verderop in een keten hoge, dreigende bergen overgingen,

waarvan de toppen in dikke, donkere wolken waren gehuld. Hij kneep zijn ogen half dicht en staarde in de verte in een poging met ogen en geest in de duisternis door te dringen. Waren Veldan en Kaz nog ergens levend daarboven of waren ze samen met de Drakenziener omgekomen in de verraderlijke passen over de toppen?

Elion huiverde en zette alsnog de capuchon van zijn mantel op toen er een straaltje ijskoud water in zijn nek liep. ‘Kom op,’ zei hij tegen de windelf. ‘Laten we de bergen ingaan en uitvinden wat er met de anderen is gebeurd.’

Er kwam geen antwoord.

‘Shrie? Waar ben je?’

Hoog boven je, Elion. Hoog en ver. Ik ben de patronen in de wolhen en de veranderingen in de wind aan het bekijken. Je kunt maar beter voortmaken, Kennisbewaarder. Zo te %ien %jt er ver naar het noorden een scheur in de Weermuren, want een koudefront komt rap naderbij. Als je in de komende paar uur, voordat het gaat sneeuwen, niet over de pas heenkomt, kom je voor de lente niet meer in Tiarond


De dienaar van Myrial

‘De situatie is onhoudbaar!’ Vrouwe Seriema, voorzitster van zowel het machtige Mijnwerkerssyndicaat als de Handelsassemblee, en de rijkste handelaarster in Callisiora, zette haar handen in haar zij en keek de Hiërarch woedend aan. Wat denkt u hier nu eigenlijk aan te gaan doen?’

Dank u Myrial, dacht Zavahl vermoeid. Daar zit ik echt op te wachten, en dat nog wel voor het ontbijt. Hij bleef zitten met zijn vingertoppen tegen elkaar en een neutrale uitdrukking van beleefde aandacht op zijn gezicht, terwijl hij van binnen kookte. Het minste wat hij kon zeggen was dat de tirade van de feeks in elk geval zo lang duurde dat hij ruim de tijd had om over een antwoord na te denken.

‘U bent de vertegenwoordiger van Myrial! Wie draagt dan de verantwoordelijkheid, als u het niet bent?’ Seriema was goed op dreef. Ze beende met kordate passen door de kamer, maar hield haar koele, bleke ogen voortdurend op de Hiërarch gericht. Het is prettig voor haar dat ze al die rijkdom en macht heeft geërfd, dacht Zavahl hatelijk. Dat compenseert tenminste haar volledige gebrek aan charme op andere vlakken. Goede Myrial, wat was ze lelijk! Als ze hem niet zo’n doorn in het oog was, zou hij medelijden met haar hebben: negenentwintig en een ouwe vrijster; steil, zandkleurig haar en koude ogen met de kleur van ijswater in een breed gezicht met vierkante kaken. Haar lichaam was lomp en vormeloos: van boven was ze zo plat als een dubbeltje en haar dikke middel liep in een rechte, bijna mannelijke lijn over in haar heupen.

Zavahl knarsetandde toen haar feeksachtige, schelle stem zijn gedachten verstoorde. Wanneer mogen we het eind van deze onophoudelijke regen verwachten? Het Syndicaat eist een antwoord. We balanceren op de rand van de afgrond! Als deze vervloekte regen nog langer aanhoudt, stort het hele handelsnetwerk van Callisiora in!’

En ik hoop dat het jou dan meesleept, kreng. Zavahl stond eindelijk op. ‘Vrouwe Seriema, ik ben vereerd met het vertrouwen dat u in me stelt,’ — hij pauzeerde lang genoeg om de sarcastische ondertoon tot haar te laten doordringen — ‘maar ik moet u eraan herinneren dat ik slechts de Hiërarch ben, en niet de grote Myrial zelf, die met het laten neerdalen van deze regen op zijn volk ongetwijfeld zijn eigen ondoorgrondelijke doel nastreeft. Wie zijn wij om te oordelen over iets wat zo ver van ons af staat? Misschien stelt hij ons geloof en ons geduld wel op de proef…’

Seriema’s gezicht was vlekkerig van woede. ‘U stelt mijn geloof en geduld op de proef,’ snauwde ze.

‘Mevrouw, hoe durft u!’ Zavahl verloor nu zijn zelfbeheersing. ‘Ik eis dat u een toontje lager zingt, anders zal ik de Godzwaarden oproepen en dan kunt u in een cel afkoelen! U vergeet dat u tegen de heerser van Callisiora spreekt…’

‘En u vergeet wie u en uw edele Godzwaarden aan de macht houdt met de rijkdommen die we uit de bergen halen!’ Seriema’s bovenlip krulde minachtend op. Ze liep recht op Zavahl af, bleef hem daarbij in de ogen kijken en priemde met haar vinger in zijn gezicht. ‘Het Mijnwerkerssyndicaat heeft gestemd. We verwachten van u dat u een einde maakt aan de ondraaglijke omstandigheden waarin we ons bevinden. Aangezien alle andere middelen klaarblijkelijk hebben gefaald, verwachten we dat u uw plicht jegens uw onderdanen vervult en op de Avond der Doden als het Grote Offer zult dienen om de God weer gunstig te stemmen.’

Zavahls bloed stolde in zijn aderen. Hoewel hij dit wel had verwacht, werd hij toch door de brute realiteit overrompeld. ‘En als ik dat niet doe?’ vroeg hij zacht.

‘Dan zullen we allereerst onze netwerken gebruiken om door het land het bericht te verspreiden dat Zavahl de Hiërarch een miezerige lafaard is die zijn onderdanen laat vallen. En vervolgens zullen de inwoners van Callisiora hier naar het Gewijde Terrein komen. Vergeet niet: dit is weliswaar een goed verdedigbare plek, maar u bent ook kwetsbaar. Ik betwijfel of de Godzwaarden u op dat moment nog zullen beschermen, maar mochten ze dat wel doen, dan hongeren we

u gewoon uit. We zullen u uit de Basiliek trekken als een slak uit zijn huis en uw leven aan de God aanbieden.’ Ze was verdwenen voor hij iets terug kon zeggen. Op weg naar buiten botste ze bijna tegen de ongelukkige bediende op die de Hiërarch zijn ontbijt had gebracht en beleefd buiten had staan wachten totdat de woordenwisseling ten einde was — en ongetwijfeld alles had gehoord.

Buiten de Tempel was de dichte motregen van ‘s nachts overgegaan in een stortbui. Gevangen tussen de hoge rotswanden van de kloof die onderdak bood aan de Heilige Stad, wervelde de wind in vlagen. Hij gierde en rukte aan de mantel van Kling. De Basiliek, het Scriptorium en alle andere gebouwen op het Gewijde Terrein leken die ochtend donker en verlaten en dat gold ook voor de Citadel van de Godzwaarden, het hoofdkwartier van Myrials Heilige Krijgers. Des te beter, dacht Kling terwijl hij in het schemerduister van de tochtige zuilengalerij aan de ingang van de Citadel stond te wachten. Er zouden die ochtend maar weinig mensen op de been zijn om te zien waar hij mee bezig was. De Commandant van de Godzwaarden deed alsof hij zojuist naar buiten was gekomen om een luchtje te scheppen en even naar de lucht te kijken, maar hield zijn ogen ondertussen steeds gespannen op de imposante ingang van de Tempel gericht.

Toen kwam vrouwe Seriema de Basiliek uit. Haar grove gezicht was vertrokken in een frons en haar mond was van ergernis en afkeer samengeknepen. Kling glimlachte in zichzelf. De Hiërarch had het halve werk al voor hem gedaan. Hij kwam uit het halfdonker te voorschijn, liep dwars over de binnenplaats en hield haar onder aan de trap staande. ‘Vrouwe, wat een genoegen u weer te zien.’ Hij pakte haar hand en terwijl hij zich voorover boog om die te kussen keek hij zijdelings op om haar reactie te peilen.

‘Heer Kling,’ groette ze hem toonloos terug, maar hij zag dat een lichte blos van verwarring haar wangen donkerder kleurde. Kling liet haar hand los en kwam met een lach op zijn gezicht weer omhoog. ‘U bent prijzenswaardig vroeg op pad, vrouwe. Hebt u de Hiërarch een bezoek gebracht?’

Haar mond trok strak van irritatie en Kling praatte snel door, voor ze de gelegenheid had te zeggen dat hij zich toch vooral met zijn eigen zaken moest bemoeien. ‘Ach kom, vrouwe Seriema,’ zei hij poeslief. ‘Er is maar een man op het Gewijde Terrein die zo’n frons op uw gezicht kan toveren.’

Toen lachte ze en wist hij dat hij haar voor zich had gewonnen. Kling ontspande zijn gezicht in de glimlach die de Hiërarch nooit had gezien. ‘Mag ik u voor uw inspanningen een kleine beloning aanbieden, vrouwe? Ik heb een zeldzame, nieuwe thee ontdekt, een delicate en verrukkelijke melange van bloemen uit het zuiden.’ Weer die berekenende, charmante glimlach. Wat denkt u ervan, vrouwe Seriema? We verdienen op deze sombere, regenachtige dag een herinnering aan de zomerse zonneschijn.’

De chagrijnige frons was van het gezicht van de vrouw verdwenen. ‘Dank u, heer Kling. Een kopje thee zal me goed doen.’

Kling plaatste hoffelijk zijn hand onder haar elleboog en begeleidde de machtigste vrouw in Callisiora naar zijn kamer in de Citadel. Nu heb ik je, dacht hij. Bij God, het was niet eenvoudig je te bekoren — waarschijnlijk omdat geen man het ooit heeft durven proberen of omdat niemand het al die moeite waard achtte, ondanks je rijkdom en je macht.

In de loop van de jaren was Seriema’s reputatie haar vooruitgesneld en de agressieve, wantrouwige, onaantrekkelijke maagd was voor de meeste mannen een te grote uitdaging gebleken. Maar Kling was niet zoals de meeste mannen. Hij had delicaat en met beleid moeten handelen om Seriema’s vertrouwen te winnen, want ze was te scherpzinnig en te intelligent om zich met eenvoudige vleierij te laten paaien, maar nu boekte hij eindelijk vooruitgang. Dit was de eerste keer dat ze erin had toegestemd hem in zijn vertrekken in de Citadel te bezoeken. Tijdens hun oversteek over het natte plein onderhield hij haar met beleefde trivialiteiten. Hij was zich er voortdurend van bewust dat hij binnen nu en een halfuur elk detail van haar onderhoud met de Hiërarch uit haar zou hebben getrokken, hoewel hij al wist dat ze geëist moest hebben dat Zavahl als het Grote Offer zou dienen. Dat hoopte Kling althans, na alle moeite die het hem had gekost om haar dat idee aan te praten.

‘Laat me alleen.’ Bruusk als altijd stuurde Zavahl zijn bediende weg.

De man maakte zich snel uit de voeten, overduidelijk opgelucht dat hij aan de tirannie van zijn baas kon ontsnappen. Zavahl liet het eten op zijn bord onaangeroerd aankoeken en draaide zich weer naar het raam. Toen hij over de daken van de gebouwen op het Gewijde Terrein naar buiten staarde, voelde hij zich in het niets verzinken bij de torenhoge wanden van de schemerige kloof die eens zo’n veilige bescherming had geleken. Voor het eerst sinds zijn jeugd was hij echt bang. De God die hij als levenstaak moest dienen had zich van hem afgekeerd en het land waarover hij heerste ging geleidelijk aan dood. Nu leek het erop dat ook hij moest sterven, maar hoe kon hij daartoe de moed verzamelen? Als hij zich niet vrijwillig als het Grote Offer aanbood, zou de beslissing door het volk waarover hij heerste voor hem worden genomen, dat wist hij donders goed.

‘O Grote, hebt u mij verlaten?’

Hij probeerde te bidden maar de woorden kwamen niet. Hoe kon hij met Myrial van gedachten wisselen als de God doof bleef voor zijn smeekbedes? Hij zakte tegen de vensterbank van het hoge toren-raam aan en keek door de zwiepende regengordijnen heen naar buiten. De stad waarover hij heerste en die voorbij de hoge wanden van de kloof lag, takelde af en raakte in verval. Het onophoudelijke gekletter van de stortregen, uur na uur, dag na dag, werkte op zijn zenuwen en ondermijnde zijn moed. Hoe kon men van een man verwachten dat hij nadacht, plannen maakte, bad, met dat voortdurende getik op de achtergrond?

O God, waarom hebt u ons vervloekt? Er zal al gauw niemand meer over zijn om u te vereren… En mij rest niet veel tijd nu de Tiarondianen hun respect voor Myrials waardeloze vertegenwoordiger hebben verloren. Ze geven mij de schuld van de vernietiging van hun wereld zullen mij daarom doden.

De leden van het Mijnwerkerssyndicaat waren niet de enigen die van hem waren vervreemd. Seriema, dacht hij wrang, was de enige die genoeg lef had om hardop te zeggen wat iedereen dacht. De sfeer in de stad was slecht: er waren spanningen en er hing iets van wanhoop in de lucht. Tot dusverre werd er nog maar op kleine schaal gemoord en geplunderd, maar het aantal en de omvang van de gardistenpatrouilles was al toegenomen. De frustratie en de woede van de hongerende, rouwende Tiarondianen groeiden langzaam en zouden nu niet veel langer meer in de hand te houden zijn. De dijk van traditie en respect voor autoriteit brokkelde elke dag een stukje verder af. Op de Avond der Doden zou de dijk uiteindelijk doorbreken en dan zou Seriema’s werk voor haar gedaan worden. De woede van het volk zou zich over één man uitstorten: Zavahl, de Hiërarch die had gefaald.

Met een abrupte armbeweging veegde Zavahl de afgedekte schalen van de tafel af. Het voedsel spatte in een explosie van porselein over het tapijt. Hij keek in ongeloof naar de rotzooi, verontrust door en walgend van zijn plotselinge, onverwachte agressie — hij die zijn emoties altijd zo goed onder controle had.

Wat gebeurde er met hem? Was hij soms gek aan het worden?

De gedachten van de Hiërarch dwaalden van deze vreselijke eventualiteit af. Zolang Zavahl zich kon herinneren had hij, altijd afstandelijk en gereserveerd, met het officiële gewaad van de Hiërarch ook de eenzaamheid aangetrokken, maar in de vijfendertig jaar van zijn leven had hij zich nog nooit zo alleen, geïsoleerd en kwetsbaar gevoeld. De muren van zijn sober ingerichte kamer hadden zich als een gevangenis om hem heen gesloten: een dikke barrière van steen die hem afsloot van al het andere menselijke leven in het land dat hij bestuurde. Hij was gevaarlijk dicht bij het punt waarop hij zijn zelfbeheersing zou verliezen.

Het was allemaal zijn eigen schuld.

Slechts één keer in zijn leven, op een stikdonkere nacht drie jaar geleden, was Zavahls normaal gesproken zo sterke wil zwak geweest en was hij voor de verleiding bezweken. En dit was het resultaat. Myrial strafte nu heel Callisiora voor zijn zwakte.

Hij was de Hiërarch, de Priester-Koning die in naam van Myrial heerste. Wat nu als Myrial niet over het gewone volk, maar alleen over hem ontstemd was? Dat was zijn grootste angst. Het was geen geringe verantwoordelijkheid om de levende vertegenwoordiger van een God te zijn en hij was overduidelijk tekortgeschoten tegenover zijn volk. Zelfs het eten op tafel vergrootte Zavahls schuldgevoel. Als Hiërarch kreeg hij steeds het beste van de schaarse voorraad die er nog in de zwaar op de proef gestelde stad was, terwijl zijn onderdanen in de straten onder hem van honger omkwamen.

Zavahl trok zijn lippen op, een uitdrukking van verachting voor zijn eigen zwakte; hij die zoveel jaar geleden plechtig had beloofd zijn vleselijke lusten om te zetten in een pure, getransfigureerde liefde voor zijn God. Ondanks dit voornemen was hij door de behoeftes van zijn weerspannige lichaam verraden. Slechts eenmaal had hij zijn lichamelijke lusten bevredigd, maar die ene keer was voldoende geweest.

Door zijn rusteloze gedachten tot actie aangezet duwde hij het zware gordijn in de deuropening opzij en stormde de paar traptreden naar zijn slaapkamer op. De muren van de gang waren niet met wandtapijten bedekt en de kou die van de blote steen afkwam, sneed hem de adem af. In zijn slaapkamer was de lucht warmer en Zavahl was blij te zien dat de bediendes het vuur hadden aangemaakt. Gelukkig leverden de mineraalrijke bergen, die de bron van de rijkdom van de stad waren, ook kolen in overvloed en in deze dagen van eindeloze regen werden de haarden in de vertrekken van de Hiërarch voortdurend brandende gehouden. De kolossale Basiliek, zowel de Tempel van Myrial als het Paleis van de Hiërarch, was min of meer letterlijk uit de maagdelijke steen van de Heilige Piek gehakt. En zoals Zavahl lang geleden al had ontdekt, ging het wonen in een berg met een aanzienlijk aantal ongemakken gepaard.

Zavahl liep langs de open haard maar negeerde diens uitnodiging om te blijven staan en zich een paar minuten in de warmte van de vrolijke vlammen te koesteren. Hij opende een glanzend houten kabinet dat in een hoek tegen de muur stond en trok er een masker van zacht, zwart leer uit dat de bovenste helft van zijn gezicht bedekte, toen hij het opzette. Hij bekeek zichzelf in de spiegel. Alleen zijn haar was hetzelfde: steil, schouderlang, een mengeling van bruintinten verlopend van donker naar licht. De scherpe, harde vlakken en hoeken in zijn gezicht verdwenen, hun strengheid werd door de vermomming vervaagd en verzacht. Zijn ogen, die als altijd donker, waakzaam en uitdrukkingsloos waren, keken hem door de openingen in het masker met hun gebruikelijke koele, taxerende blik aan. Alleen zijn mond verried de verborgen sensualiteit die in hem zat opgesloten.

Bij het zien van de mysterieuze figuur aan de andere kant van het glas voelde Zavahl de gebruikelijke huivering van half-schuldig genot.

De Hiërarch van Callisiora was verdwenen en vervangen door deze raadselachtige vreemdeling, een anonieme persoon die dingen kon doen en geneugten kon proeven waar de Hiërarch nog niet aan durfde te denken. Als hij het masker opzette, leek het alsof hij afstand nam van het geweten dat hem zijn hele leven had gekweld en hem met de vasthoudendheid van een jengelend kind op de voet volgde. Zavahl de Hiërarch werd Zavahl de man…

Zavahls lippen vertrokken in een hoonlach vol zelfverachting. Met dit masker op had hij eens de beperkingen die hij zichzelf had opgelegd met voeten getreden en zijn God verraden. Hij was in deze vermomming naar de Benedenstad gegaan en had zich een nacht lang in de taveernes te midden van hoeren aan allerlei uitspattingen overgegeven. Hij had destijds al geweten dat hij voor zijn zwakheden zou worden gestraft, en nu was de vergelding dan gekomen. Morgenavond zou hij aan een paal worden vastgebonden en in een groot vuur worden verbrand totdat zijn geschreeuw was opgehouden, het vlees op zijn botten verschroeid en zijn ziel over de rook en de vlammen omhoog was gekropen om bij Myrial een goed woordje te doen voor diezelfde vervloekte hoeren en anderen zoals zij, en hun toekomst zeker te stellen. Zavahl balde zijn vuisten en boorde zijn nagels krachtig in zijn handpalmen opdat zijn handen zouden ophouden met beven. O God, wat was hij bang. Hij wilde niet sterven…

Hij werd uit zijn mijmering opgeschrikt door het geluid van voetstappen op de torentrap en een luide, bruuske klop op de buitenste deur van zijn vertrekken. Zavahl schoot overeind, rukte het masker af alsof hij zich eraan had gebrand en propte het haastig in zijn zak. Schuldgevoel en schrik gingen over in woede. De vertrekken hierboven waren zijn domein, zijn toevluchtsoord waar hij de spanningen die zijn belangrijke rol met zich meebrachten achter zich kon laten. Er was geen bediende die hem hier durfde te storen, tenzij hij uitdrukkelijk was geroepen, dus de indringer kon maar één iemand zijn: zijn assistente en vervangster, de Suffragaan Gilarra.

‘Zavahl? Ben je daar?’ Hij hoorde haar aangename stem vanuit de buitenste kamer roepen, benepen omdat ze buiten adem was van het beklimmen van de torentrap.

Zavahl de Hiërarch kreeg weer de overhand en drukte Zavahl de man naar de achtergrond. Hij rechtte zijn schouders en streek de verfomfaaide plooien van zijn lange, zwarte gewaad glad. Met enige moeite trok hij zijn gezicht in de plooi om de twijfels en angsten die hem kwelden te verbergen — en het schuldgevoel dat voortdurend om hem bleef hangen, als de geur van de rook van een kampvuur. Hij liep snel, alsof hij door zich te haasten zijn geweten achter zich kon laten, ging door de kille gang terug naar de grootste kamer en gooide de tussendeur met een klap open. ‘Ik hoop dat je berichten het waard zijn om me voor te storen,’ gromde hij.

Gilarra was klein, mollig en eenvoudig gekleed. Qua uiterlijk was haar mooiste bezit het dikke kleed glanzend, donkerbruin haar met zilverkleurige strepen dat over de gehele lengte van haar rug naar beneden golfde. Ze keek met pure ontzetting in haar ogen naar het plafond. ‘Ze moeten het maar waard zijn, anders ben ik helemaal voor niets deze vervloekte trap opgeklommen,’ snauwde ze. ‘Waarom kun je niet ergens op de begane grond chagrijnig zitten zijn, zoals wij allemaal?’

‘Omdat ik de Hiërarch ben.’

Iedereen zou door de hardheid in zijn stem zijn stilgevallen, maar Gilarra sloeg als altijd terug. ‘Je bent ontzettend vervelend. Je vergeet dat je positie een kwestie van puur toeval is, Zavahl. Als je den tellen later was geboren…’

‘Zou jij de Hiërarch zijn geweest,’ maakte Zavahl haar zin af. ‘En dat vergeet je werkelijk geen seconde, hè?’

Gilarra keek hem aan en haar ogen vonkten van woede. ‘Dan zouden de zaken er anders voor hebben gestaan, dat is zeker…’

Wil je soms suggereren dat dit alles’ — Zavahl gebaarde wild naar buiten—’mijn schuld is? Ik wist het wel! Dit is wat je altijd hebt gewild, dat ik zou worden geofferd. Nou, je hebt je zin. Zodra je je van mij hebt ontdaan, zul jij in elk geval in naam Hiërarch zijn — totdat mijn opvolger oud genoeg is om het roer over te nemen.’

Gilarra zuchtte en duwde haar lange haar in een vermoeid, geïrriteerd gebaar uit haar mooie gezicht. ‘Bij Myrial, doe niet zo stom. We hebben al genoeg moeilijkheden zonder dat jij er nog een paar bij verzint. Denk je nu werkelijk dat ik deze gruwelijke rotzooi zou willen erven?’ voegde ze daar droogjes aan toe. ‘Daar ben ik veel te verstandig voor…’ Ze sperde haar ogen open toen de betekenis van zijn woorden tot haar doordrong. ‘Het Grote Offer? Zavahl, nee! Dat kun je niet menen!’

Ondanks haar protesten twijfelde Zavahl aan haar oprechtheid. Ze zou het heerlijk vinden als hij zou ophoepelen, daar was hij zeker van, ook al durfde ze dat zelfs tegenover zichzelf niet toe te geven. Hij keek haar lang en doordringend aan. ‘Als de situatie tot aan de Avond der Doden voortduurt, is er geen keus. Dat weet je, Gilarra, dus waarom zijn we daar niet gewoon open over? En als wij aarzelen, zullen onze geliefde onderdanen de beslissing voor ons nemen — ik heb met vrouwe Seriema van het Mijnwerkerssyndicaat al een onderhoud gehad over precies dat onderwerp — en hoeveel schade zou er dan niet worden aangericht, hoeveel meer levens zouden er in de rellen die dan zouden volgen niet verloren gaan?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Lieg alsjeblieft niet tegen me, ook niet uit een of ander misplaatst gevoel van aardigheid. Jij bent niet de enige die tot de conclusie is gekomen dat Myrial een nieuwe Hiërarch nodig heeft, dat weet je. Niemand — noch in deze wereld noch in de volgende — wil nog dat ik aan de macht blijf. Iedereen lijkt het erover eens te zijn dat ik dood nuttiger ben dan levend.’

‘Ik begrijp niet hoe je zo kalm kunt blijven,’ fluisterde Gilarra.

Zavahl haalde zijn schouders op. ‘Ik heb geen keus,’ zei hij luchtig, maar hij kon haar niet aankijken want dan zou hij zichzelf verraden. Hij draaide zich van haar af en keek uit het raam terwijl hij verder praatte. ‘Ik wil dat je nu begint met het voorbereiden van de ceremonie. De Avond der Doden is morgen, dus we hebben niet veel tijd.’ Zijn eigen angst maakte hem wreed. ‘Ik ben bang dat jij de hele offerplechtigheid zult moeten leiden. Maar denk dan maar aan de macht die er in je handen ziA liggen als ik er niet meer ben. Dat moet wel een paar onplezierige herinneringen waard zijn.’

Naarmate de stilte tussen hen langer aanhield, drong steeds duidelijker tot hem door hoeveel pijn hij haar had gedaan. Gilarra was altijd veel teerhartiger geweest dan goed voor haar was. Toch durfde hij zich niet om te draaien en haar aan te kijken. Hoe kon hij iemand laten zien hoezeer hij twijfelde, hoe bang hij was, hoe laf? Het was duidelijk wat hem te doen stond. Iedere Hiërarch die zijn naam waardig was,

zou zijn lot ongetwijfeld onbevreesd ondergaan, en niet, zoals Za-vahl, vervuld van doodsangst. Geen wonder dat Myrial hem in de steek had gelaten! Het was een kwestie van trots dat niemand mocht weten hoe kwetsbaar hij zich voelde, zelfs niet degene die hem het beste kende. Ze waren weliswaar maar zo’n tien tellen na elkaar geboren en samen op het Gewijde Terrein opgegroeid, zo vertrouwd als broer en zus, maar hij was ervan overtuigd dat zij de positie van Hiërarch begeerde en dat ze wenste dat hun rollen omgedraaid waren geweest.

De uitverkiezing van de Priester-Koningen was een traditie die terugging tot voor Callisiora’s geschreven geschiedenis. Na het overlijden van de zittende Hiërarch werd hij of zij opgevolgd door het eerste kind dat op het terrein van de Tempel werd geboren. Dat kon het kind zijn van een priesteres, een kopiiste of zelfs een bediende. Als dat kind een jongetje was, werd het eerste meisje dat daarna werd geboren Suffragaan. Was de eerstgeborene een meisje, dan was de Hiërarch een vrouw en hadden gedurende haar bewind de vrouwelijke aspecten van de god de overhand. Naar Myrial werd dan met ‘Zij’ verwezen. Als de Hiërarch een man was, zoals nu, kregen Myrials mannelijke aspecten meer nadruk.

‘Zavahl? Luister je?’

De Hiërarch, die zichzelf weer onder controle had, draaide zich om en zag hoe Gilarra zorgelijk haar wenkbrauwen fronste. ‘Je kunt echt niet zomaar opgeven,’ hield ze aan. ‘Dat is belachelijk. Je bent overspannen.’ Ze staarde naar het gebroken serviesgoed en het eten dat over het kostbare tapijt lag uitgesmeerd. ‘Hoe lang is het geleden dat je hebt geslapen of gegeten? Je moet wat rust nemen, dan bedenk je misschien een manier om dit te voorkomen.’

De Hiërarch schudde zijn hoofd. ‘Ik kan niet slapen. Het geluid van die vervloekte regen achtervolgt me tot in mijn dromen.’

Gilarra schudde geërgerd haar hoofd. ‘Je bent te veel alleen, idioot. Dat is slecht voor je. Het celibaat is geen strikte verplichting voor de Hiërarch, en ik zie totaal niet in waarom je het noodzakelijk vindt, of zelfs maar juist. Had je maar iemand om mee te praten - een geliefde, een levensgezellin — dat zou je helpen door deze crisis heen te komen.’

‘Zoals jij, bedoel je?’ sneerde Zavahl. ‘De meest geëerde en hoogste vrouw in Callisiora, die in de arbeiderswijk woont en zich voortplant als de ordinairste boerin?’

Gilarra deed een stap naar voren. Haar ogen spuwden vuur en heel even dacht Zavahl dat ze hem een mep wilde verkopen. Maar ze hield zich in en slaakte met haar tanden op elkaar geklemd een lange, sissende zucht. ‘Zavahl, je bent een gevoelloze, verachtelijke gek. Be-vron is mijn levensgezel en we hebben de kleine Aukil gekregen omdat we dat graag wilden. Onze zoon is een uiting van de liefde die we voor elkaar voelen en deze zielloze, koude, stenen tombe is misschien geschikt voor Myrial en jou, maar het is geen geschikte plek om een kind op te voeden.’

Zavahl voelde een scherpe steek van jaloezie toen ze dat zei - maar een die kort en gemakkelijk te onderdrukken was. Wat een onzin, zei hij tegen zichzelf. Gilarra is meer zoals een zuster voor je. Natuurlijk voeren we bij elk Wintersolstitium de Grote Rite uit om Myrials gave van leven naar Callisiora terug te brengen, maar dat is welbeschouwd maar een ritueel. Meer niet. Ik heb niemand nodig, dacht hij. Een Hiërarch moet zich alleen om de Heilige, Almachtige Myrial hoeven bekommeren. Maar waarom heeft Myrial mij de rug toegekeerd op grond van een overtreding die slechts een nacht heeft geduurd, terwijl ik zoveel offers heb gebracht?

Met enige moeite sleurde Zavahl zichzelf bij de donkere afgrond van zijn gedachten weg. Hij had geen zin in ruzie met Gilarra, maar hij keurde haar behoefte aan een leven buiten de Tempel sterk af, en zich verontschuldigen was volstrekt niet aan de orde. ‘Wat had je voor nieuws?’ vroeg hij bruusk, om maar van onderwerp te veranderen.

Wat? Mijn nieuws? Dat kan toch niet belangrijk meer zijn na wat jij mij zojuist hebt verteld?’

‘Vertel het me,’ hield Zavahl aan. ‘Ik ben nog altijd de Hiërarch, in elk geval tot morgenavond.’

‘Nou ja, als je erop staat.’ Gilarra haalde haar schouders op. ‘Raad eens wat de buitenlui nu weer hebben verzonnen?’ Haar schouderbeweging verried haar mening over de plattelanders die buiten de stad woonden, die voor haar de hele wereld was. ‘Er is net een boodschap gebracht bij de poorten van het Terrein. ‘Een paar bijgelovige heikneuters - kooplieden of zo — hebben klaarblijkelijk een vreemd

wezen gevonden op de Slangenstaartpas. Alleen de goden weten wat het is.’ Ze grinnikte naar Zavahl. ‘Ze zijn tot de conclusie gekomen dat het een draak moet zijn — een draak, kun je je voorstellen? Hoe dan ook, ze hebben bedacht dat mystieke, mythische beesten ons terrein zijn en dus hebben ze hun blijde berichten helemaal naar jou toegebracht. Wat wil je doen? Zal ik ze wat goud geven en ze dan wegsturen?’

Zavahls adem stokte in zijn keel. Een draak? Kon dat waar zijn? Had Myrial hem uiteindelijk toch een wonder geschonken? Een magisch dier, rechtstreeks afkomstig uit de legenden, was beslist het perfecte offer om een boze God weer gunstig te stemmen—veel beter dan een mislukte Hiërarch. Zavahl probeerde gedecideerd te klinken, hoewel hij in zijn hart wel wist dat hij zich wanhopig aan elke strohalm probeerde vast te klampen. ‘Kom mee, Gilarra, we moeten dit onderzoeken.’

Wat?’ De Suffragaan keek hevig geschokt. ‘Ben je serieus van plan je helemaal de Slangenstaartpas op te slepen naar aanleiding van een bericht van een of andere bijgelovige stommeling die waarschijnlijk een eigenaardig gevormde boomstronk heeft gevonden? Zavahl, ben je gek geworden?’

Wat is er tegen hopen?’ Zavahl sprak dit keer zo zacht dat het haar de wind uit de zeilen nam. Toen hij zich omdraaide en de toren verliet, kon hij bijna voelen hoe ze achter hem verbijsterd haar hoofd schudde, maar ze ging wel mee.

‘Hoe bedoelt u, ga weg?’ vroeg Viora. ‘Dit is ons huis! U kunt ons niet zomaar op straat gooien!’

‘Dat dacht u maar, mevrouwtje.’ De grootste van de twee potige mannen, gebouwd als een schuur met een slordig rieten dak, zette dreigend een stap over Viora’s drempel en sloeg met zijn knuppel in zijn handpalm om zijn woorden kracht bij te zetten. ‘Dit huis is van vrouwe Seriema, net als de andere huizen op dit erf. Uitschot zijn jullie. Jullie hebben al maanden geen van allen huur betaald en nu wil ze jullie eruit hebben.’

‘Maar alstublieft…’ Viora besefte al dat de situatie hopeloos was, maar ze wilde tijd rekken. ‘Dit is niet ons huis — we logeren hier alleen een tijdje met onze dochter en haar levensgezel. Kunt u niet wachten tot hij thuiskomt? Eigenlijk is dit zijn huis…’

De andere bullebak — met afgebroken tanden en het gezicht van een onverbeterlijke vechtjas, vol littekens en builen—vloekte binnensmonds. ‘Jullie vervloekt benedenstads schorem, jullie hebben geen idee van de realiteit van het leven, hè? Eigenlijk is dit huis van vrouwe Seriema en zij wil dat stinkende, nutteloze gepeupel dat jullie zijn van haar grond af hebben!’

‘Maar waar moeten we dan heen?’ voerde Viora aan. ‘De hongersnood is niet onze schuld! Niemand heeft eten op tafel, laat staan dat iemand de huur kan betalen! De helft van de bewoners van dit erf lijdt door het vocht, de kou en de honger al aan longpest! Als u ons in dit ellendige weer op straat gooit, overleven de meesten van hen de nacht niet eens!’

Waarom doe ik dit? dacht ze. Ze wist donders goed dat smeken geen enkel effect zou hebben op dat stel door vrouwe Seriema ingehuurde schurken, die onder de huurders bekendstonden als ‘de beulen van Seriema’. Tegenwoordig hadden alle handelaren — feitelijk iedereen in Callisiora die zich de hoge kosten kon veroorloven — een soortgelijke bende zwaarden-te-huur in dienst om hun eigendommen en hun belangen te beschermen, in de regel ten koste van de weerloze armen.

Maar om een of andere reden kon Viora niet zomaar gedwee weggaan, zonder een woord van protest. Ze was echter wel zo verstandig niet naar agressievere middelen dan de smeekbede te grijpen. Ze hoorde andere beulen in actie terwijl die zich tussen de gammele houten huizen van het Geitenerf verspreidden en dacht aan de andere bewoners: Leh en Keda, de twee weduwen van onbestemde leeftijd die een huis deelden en met kaarsen maken hun kostje bij elkaar scharrelden; Lewal de sekreetruimer met zijn echtgenote Thalle en hun kinderschare; en Sobel de leerlooier, die plichtsgetrouw de gierige, uiterst onvriendelijke moeder van zijn gestorven levensgezellin onderhield - een mooi, leeghoofdig, vrolijk wezentje dat twee maanden daarvoor tijdens de bevalling was overleden.

Dit kunnen we er niet bij hebben, dacht Viora wanhopig. Hebben we niet al genoeg ellende? Ze hoorde inmiddels al smeekbedes en geschreeuw, vloeken en slagen. Ze rekte haar hals uit en probeerde langs de beulen heen te kijken en een glimp op te vangen van wat er gebeurde. Haar uitzicht werd echter belemmerd door de breedgeschouderde massa van de twee mannen in haar eigen deuropening en eigenlijk had ze op dat moment zelf ook al te veel aan haar hoofd om zich druk te maken over haar buren.

“Waar u heen gaat is uw probleem, niet het onze,’ grauwde de kolossale bruut met de knuppel. ‘U bent ons probleem, maar niet lang meer!’

Viora slaakte een gil van angst en stapte wankelend achteruit toen hij met opgeheven knuppel naar haar uitviel. Ze kwam tegen de muur terecht en stootte haar elleboog daarbij zo hard dat de tranen haar in de ogen sprongen. Tot haar verbazing kwam de lelijke beul met het gehavende gezicht naar voren en greep de arm van zijn metgezel. ‘Dat is nergens voor nodig, Gurtus. Dit stelletje zal het ons niet moeilijk maken.’ Hij gaf Viora een geruststellend knikje. ‘Jullie gaan gewoon rustig weg, mevrouw, en ik zal ervoor zorgen dat niemand u lastigvalt.

Als u zich maar gedraagt, ziet u, dan geef ik u even een momentje om in te pakken wat u kunt dragen.’

Het had geen zin in discussie te gaan. De man probeerde tenminste fatsoenlijk te zijn, voor zover hij dat kon. Viora besefte dat ze niet op meer medeleven hoefde te rekenen, en dan mocht ze zich nog gelukkig prijzen.

Wat doen jullie hier? Laat me erdoor, verdomme!’ Felyss, Viora’s dochter, kwam uit het huis van de buren waar ze op een ziek kind had gepast. De twee beulen gingen opzij om haar door te laten, maar Viora zag in een vlaag van paniek hoe hun ogen over het welgevormde lichaam van de jonge vrouw gleden. Ze trok haar dochter snel naar binnen en duwde haar de kleine, smalle keuken in. Ze hoefde niets uit te leggen. Toen Felyss van het ene naar het andere huis liep, moest ze hebben gezien wat er overal op het Geitenerf gebeurde.

Waar zijn Ivar en je vader?’ vroeg Viora dringend. ‘Vlug — we hebben niet veel tijd.’ Terwijl ze praatte was ze al in kasten aan het rommelen en trok ze spullen van de planken die ze allemaal op tafel zette.

Felyss, die er verdwaasd uitzag, keek met verbijstering toe hoe haar moeder door de keuken wervelde. ‘Ze zijn de Bovenstad ingegaan om te kijken of er nog spullen waren weggegooid achter de grote huizen. Ze zullen zo wel terug zijn.’

Met lege handen, zoals gewoonlijk, dacht Viora. In deze moeilijke tijden konden zelfs de rijken het zich niet veroorloven iets weg te gooien. ‘Sta me niet zo aan te gapen. Help me liever!’ Ze gaf het meisje een oude meelzak. Felyss leek weer bij haar positieven te komen. Haar handen vlogen snel over de tafel en stopten de spullen in de zak: kommen, lepels, messen; twee pannen die in elkaar pasten; wat uien en verschrompelde aardappels en het uitgedroogde restje van een stuk spek. Viora gaf haar een klein zakje meel aan en een beetje braadvet dat zorgvuldig in papier was gewikkeld. In Felyss’ zak verdwenen een halfvolle pot honing, een zak gedroogde ingrediënten voor thee, de kostbare houten doos met kruiden waarmee Viora haar eenvoudige huismiddeltjes bereidde, en een handvol kaarsen. Op het laatste moment voegde Viora daar nog het lange, scherpe vleesmes aan toe dat in geval van nood ook als wapen kon dienen.

Viora zorgde dat ze een extra vuursteentje, een vuurslag en een prop tondel in de buidel aan haar riem had en dat ook haar dochter daarmee was uitgerust. Vervolgens snelde ze met Felyss op haar hielen de krakende houten trap op, terwijl haar hart zo wild klopte dat het leek of dat het zou begeven. Ze moesten langs de beul met de builen in het gezicht die nog altijd in de deuropening de wacht hield. ‘Schiet op!’ schreeuwde hij hen achterna. ‘Ik geef jullie niet veel lan-ger!’

Boven, in de twee benauwde slaapkamers onder het dak, gingen de vrouwen koortsachtig aan de gang met het opstapelen van dekens en warme kleding die ze in vier logge bundels samenbonden. Viora worstelde de hele tijd met een afschuwelijk onwerkelijk gevoel. Hoe kon dit nu gebeuren? Hoe kon haar familie zomaar op de vlucht worden gejaagd? Ze waren altijd fatsoenlijke, zuinige, hardwerkende mensen geweest, respectabel en gerespecteerd in hun kleine gemeenschap. Wat was er fout gegaan, dat ze nu als oud vuil op straat werden gegooid? Scall is tenminste veilig, dacht ze, dat was een geruststelling. Haar zoon was nu al enkele maanden in de leer bij haar zuster, die de smid van het Gewijde Terrein was.

Felyss kwam haar kamer uit gewankeld. Achter zich aan sleepte ze de zware, ratelende zak met het vakgereedschap van haar levensgezel: de lange messen voor het villen, ontweien, in plakken snijden en uitbenen, en de zware, stompe slachthamer die werd gebruikt voor het doodslaan van dieren of voor het breken van botten om het merg eruit te halen. Het meisje leverde flink strijd met de zak, die zo zwaar was dat ze hem bijna niet kon tillen, maar Viora had begrip voor haar. Het vakgereedschap van een man was essentieel voor zijn zelfrespect, zelfs in tijden dat er geen werk voor hem was. Om dezelfde reden had zijzelf de dunne, leren tas van haar levensgezel Ulias ingepakt, die nog altijd zijn kostbare naalden, vingerhoedjes, schaar en draad bevatte, ondanks het feit dat zijn handen al jaren verminkt waren door de pijnlijke, opgezwollen gewrichten die met de knobbelbotziekte gepaard gingen en ondanks dat zijn kleermakerij, die eens zo succesvol was, al lang dicht was, zodat ze nu afhankelijk waren van de goedheid van hun dochter en haar levensgezel — die nu ook hun huis kwijt waren.

Het lijkt wel of we vervloekt zijn, dacht Viora bitter. Waar hebben we dit aan verdiend?

Toen ze boven aan de trap stond voor haar laatste afdaling hoorde ze dat er buiten commotie was. Felyss greep krampachtig haar arm beet en sperde haar bruine ogen wijd open van angst.

‘Moeder! Daar zijn vader en Ivar!’

Viora bad, maar weinig hoopvol, dat de mannen niets stoms zouden doen dat de beulen zou irriteren. Het leek onwaarschijnlijk dat Ivar gedwee zou toekijken hoe hem zijn huis werd afgenomen. Om op te schieten schopte ze de bundels de trap af en met een kracht waarvan ze niet wist dat ze hem in zich had gooide ze Ivars zware gereedschap erachteraan. Met Felyss vlak achter zich vloog ze de trap af.

De deuropening was nu vrij — de beulen waren met iets anders bezig. Toen de twee vrouwen beneden waren zagen ze Ivar op de grond liggen, opgekruld in een kreunende kluit terwijl de schurken hem met hun zware laarzen schopten. Hij had duidelijk de vergissing begaan tegen de uitzetting te protesteren. Ulias hing geknield en slapjes tegen de muur en deed vruchteloze pogingen het bloed dat uit een snee in zijn hoofd stroomde op te deppen. Zijn kleren zaten onder het stof en zijn arme, vergroeide handen waren opengeschaafd. Viora kon zich goed voorstellen wat er was gebeurd: hij was toegesneld om de jongere man te helpen en opzij gesmeten alsof hij een driejarig kind was, moeiteloos en zonder pardon. Zijn verwondingen waren weliswaar maar licht, maar zijn trots en zelfrespect hadden een flinke knauw gekregen. Ze snelde op hem toe, maar net toen ze bij hem was, hoorde ze een vreselijke gil en deinsde achteruit. Felyss rende zwaaiend met een van Ivars lange, scherpe messen op de belagers van haar levensgezel af.

‘Felyss, nee!’ schreeuwde Viora. Bij het horen van haar stem draaiden de beulen zich om en zagen het meisje op hen afgekomen met het dreigende lemmet zwiepend in haar onervaren vuist. De grotere van de twee — de kolossale bruut — lachte. Hij liet het in elkaar slaan van Ivar verder aan zijn maat over en bewoog zo snel dat Viora alleen een waas zag. Hij klemde zijn grote, vlezige hand om Felyss’ pols en draaide haar arm om opdat ze het mes liet vallen.

Felyss schreeuwde van pijn en het mes kletterde op de grond. De bruut bleef haar pols vasthouden en hief zijn andere hand om haar te slaan. Hij mepte zo hard dat haar hoofd heen en weer zwiepte. Plotseling liet hij haar pols los en gaf een flinke duw tegen haar borst. Felyss viel en hij zat al op haar voordat ze goed en wel de grond raakte. Ze staakte haar verzet abrupt toen hij Ivars mes oppakte en met het lemmet voor haar gezicht zwaaide. Het was duidelijk wat hij van plan was. Ivar, die onder de klappen van zijn belager wanhopig had geprobeerd op zijn knieën te gaan zitten, versteende.

Felyss jammerde toen de beul met het mes haar jurk van haar lichaam sneed. Zijn metgezel, degene die Viora bijna als een fatsoenlijk man had beschouwd, keek begerig toe en liet zijn tong over zijn tanden glijden terwijl hij zijn beurt afwachtte. ‘Maak het niet te lang, Gurtus,’ gniffelde hij. ‘En maak ‘r niet te moe voordat ik aan de beurt ben.’

Felyss beefde hevig toen haar bleke vlees zichtbaar werd, maar haar gebutste en bloedende gezicht was nog als versteend. Viora’s hart brak toen ze zag hoe haar dochter de ogen sloot, en begreep dat ze probeerde zich af te sluiten voor de verschrikkingen die zouden volgen. Onwillekeurig probeerde ze op te staan, ze wilde smeken, pleiten — iéts doen om haar kind te helpen — maar ze werd tegengehouden door de greep van de misvormde hand van haar man om haar pols. Ulias’ ogen ontmoetten de hare en ze zag hoe de tranen over zijn gezicht stroomden. ‘Rennen,’ fluisterde hij. ‘Nu, terwijl ze bezig zijn. Wegwezen!’

‘Dat kan ik niet! Felyss…’ Ze kreeg de woorden maar moeilijk tussen haar opeengeklemde kaken uit.

Wil jij soms de volgende zijn? Rennen, verdomme! Breng jezelf in veiligheid! We kunnen Felyss niet helpen!’

Viora besefte dat het Ulias een steek in zijn hart had gegeven om te moeten toegeven dat hij machteloos was. Misschien had hij gelijk; misschien kon ze ergens hulp vinden als ze wegrende… Maar diep van binnen wist ze dat het te laat was. Niettemin knikte ze ten teken dat ze zou doen wat hij zei, waarna ze de greep om haar pols voelde verslappen. Ze herinnerde zich niet dat ze was opgesprongen, maar plotseling rende ze, zo hard als ze kon, in de richting van de steeg het erf af. Al rennend hoorde ze dat haar dochter begon te schreeuwen.

Viora hapte tussen haar snikken in naar adem en rende op goed geluk door de steeg de bredere hoofdstraat van de Vleesmarkt in. Ze had geen idee wat ze moest doen. Haar gepijnigde geest was te geshockeerd om zijn werk te doen. Er kwam geen hulp van voorbijgangers. Iedereen in de buurt wist dat de beulen op het Geitenerf waren en één blik op Viora vertelde de rest van het verhaal. Ze had net zo goed onzichtbaar kunnen zijn, want iedereen ging opzij en voor haar werd de straat razendsnel leeg. Niemand in de Benedenstad kon de ellende die zij meebracht erbij hebben.

Maar toen keerden Viora’s kansen. Aan het einde van de straat bij de slachthokken ging ze de hoek om en botste onstuimig tegen een lange, blonde jongeman in een zwarte mantel op. Vanwege zijn maliënhemd kwam hij er bij deze ontmoeting aanzienlijk beter vanaf dan zij en hij reikte de wankelende Viora de hand, waarmee een zekere val werd voorkomen.

‘Nou nou, wat is dit?’ Vanonder de rand van een verblindend glanzende, stalen helm keek een stel blauwe ogen op haar neer, kalm en bezorgd. Wat is er aan de hand, mevrouw? Waarom rende u en waarom bent u zo bang?’

Viora was zo opgelucht dat ze bijna flauwviel toen ze besefte dat ze recht in de armen van een Godzwaardgardist was gelopen. Naderhand kon ze zich absoluut niet meer herinneren wat ze had gezegd, maar voordat ze hijgend ook maar tien woorden van haar verhaal had gedaan, zag ze het gezicht van de officier betrekken. Hij hief zijn hand om de stortvloed van woorden en tranen die uit haar dreigde te vloeien te stoppen. Wijs me waar,’ zei hij somber.

Toen ze door de donkere steeg naar het Geitenerf terugrende, zag Viora uit de ramen van verschillende bouwvallige houten huisjes rook komen. Ze ving een glimp op van een man met een brandende fakkel die van het ene huis naar het andere ging en een spoor van vernielingen achterliet. Ze hoorde haar dochter nog schreeuwen. Het was een schril, angstig, onophoudelijk geweeklaag, als het schreeuwen van een wild dier in de stalen greep van een val. Toen ze het erf op stormde, zag ze Felyss onder de tweede beul liggen worstelen. De eerste man stond erbij te kijken terwijl hij zijn kleren weer vastmaakte. Viora

besefte te laat dat Ivar, haar dochters partner, niet meer ineengedoken op de grond lag. Hij was langzaam en met veel pijn naar de deuropening gekropen waar de zak met zijn messen op de grond lag. Geen spoor van de aarzeling die Felyss had gehad: hij haalde er een lang, scherp mes uit, kwam achter de toekijkende beul omhoog en sneed hem van oor tot oor de keel af.

De andere man, die door de fontein van warm bloed doorweekt raakte, kwam vloekend van Felyss af en greep naar zijn zwaard. Het zou slecht met Ivar zijn afgelopen als Viora geen versterking bij zich had gehad. De rennende soldaten stoven met grote snelheid langs haar heen. Tegen de tijd dat zij ter plekke kwam, was de overlevende beul al ontwapend. Deze had zich intussen tot de Godzwaardgardist gewend en stond schreeuwend te protesteren. Dat trok de aandacht van de andere vier schurken die bezig waren geweest de huizen op het Geitenerf te slopen en in brand te steken om te voorkomen dat Seriema’s verdreven huurders konden terugkeren. Als één man omcirkelden de Godzwaarden de beul en zijn slachtoffers. Een tiental zwaarden werd sissend uit hun schacht getrokken.

De huurlingen kwamen abrupt tot stilstand en leken ineens een stuk minder zelfverzekerd. Een ogenblik lang stonden de twee groepen stil en vijandig tegenover elkaar, toen stapte een man, zo te zien de leider, uit de groep beulen naar voren. Wat denken jullie goddomme wel dat jullie doen?’ zei hij agressief. Waarom sodemieteren jullie met z’n allen niet lekker op? Wij hebben een opdracht van vrouwe Seriema en zitten niet te wachten op een stelletje Godzwaardmietjes met glimmende wapenrusting en van die belachelijke zwarte mantels, die zich met zaken komen bemoeien waar ze niets mee te maken hebben!’

De officier verblikte of verbloosde niet en bleef koel en onvermurwbaar kijken. Woordeloos gaf hij een signaal aan een van zijn mannen, die zijn mantel aan Felyss gaf. Het meisje lag huilend in de armen van Ivar. Haar haar zat in de war en haar lichaam was roodgekleurd van het bloed van de man die door haar levensgezel was gedood. Ivar, wiens gezicht zo toegetakeld en gezwollen was dat hij nauwelijks nog herkenbaar was, keek naar de soldaat op en gaf hem een dankbaar knikje, maar liet verslagen zijn schouders hangen. Hij was door de Godzwaarden op heterdaad betrapt bij het plegen van een moord, dus had hij als het ware zijn eigen doodvonnis bezegeld.

In de lange, kille stilte die volgde, klonk de klik van een kruisboog die werd ontgrendeld heel luid. Zwijgend hief de Godzwaardser-geant zijn boog en richtte hem op de schurk, die inmiddels erg wit was weggetrokken. Toen de hoofdbeul zich ongemakkelijk begon te voelen en zenuwachtig ging staan bewegen, verwaardigde de jonge leider van de Godzwaarden zich eindelijk te antwoorden, met een bijtende en koude stem waaruit verachting sprak. ‘Ik weet dat vrouwe Seriema deze door de pest geteisterde sloppenwijken in de Benedenstad wilde ontruimen. Ik weet ook dat ze voor tijdelijke huisvesting in haar pakhuizen bij de rivier heeft gezorgd voor degenen die als gevolg daarvan dakloos zouden worden. Wat heeft ze jullie precies opgedragen?’

De schurk deed een stap achteruit. ‘Nou eh, om deze huizen te ontruimen zodat ze gesloopt kunnen worden, meneer. We moesten dit gepeupel eruitgooien, voorkomen dat ze rotzooi zouden gaan trappen en zorgen dat ze niet meer terug zouden komen als wij eenmaal weg waren.’

De officier staarde hem aan zonder met zijn ogen te knipperen. ‘Aha. Ik kan het verkeerd hebben, maar ik heb in deze instructies niets gehoord over mishandeling en verkrachting.’

Even was de beul van zijn stuk gebracht en voelde hij zich in het nauw gedreven, maar plotseling herstelde hij zich. ‘En wat zegt u dan van hem?’ Hij wees naar zijn collega die op de grond lag. ‘Dat was je reinste moord! Ik eis dat u dit tuig arresteert! Dat andere wat we deden was gewoon zelfverdediging!’

De Godzwaardofficier duwde met zijn teen even tegen het lichaam waar het bloed was uitgelopen. ‘Wij hebben hier geen moord zien plegen,’ antwoordde hij nonchalant, “t Lijkt erop dat er een ongelukje is gebeurd. Hij is waarschijnlijk in zijn mes gevallen. Denk je niet, sergeant Ewald?’

De potige, kalende man met de kruisboog keek even weg van zijn doel. ‘Absoluut, meneer. Zoals u zegt, meneer. Ik vermoed dat hij in zijn mes is gevallen. Ziet er gevaarlijk uit, dat mes, als u het mij vraagt. Hij had wat voorzichtiger moeten zijn.’

‘Hoor je dat?’ zei de officier vriendelijk. ‘Het was gewoon een ongeluk, zoals je ziet. En om verdere ongelukjes onder jullie te voorkomen stel ik voor dat je met je mannen ergens anders heen gaat, en wel onmiddellijk.’

De schurk liet zijn mond openvallen. ‘Maar meneer, vrouwe Seriema heeft gezegd…’

‘Verwijs vrouwe Seriema maar naar mij als ze klachten heeft. Luitenant Galveron. Ik sta direct onder heer Kling. Ze kan me altijd bereiken in de Citadel.’ De stem van de officier bleef neutraal, maar zijn kaak verstrakte enigszins en een koude schittering in zijn ogen maakte dat de beul en zijn collega’s dichter bij elkaar gingen staan en steun bij elkaar zochten.

‘Ah — nou goed, meneer. Dan gaan we maar,’ stamelde de leider.

‘Als ik jullie was, zou ik eerst die brandjes maar doven,’ zei luitenant Galveron snel. ‘O, en dan nog iets. Als jullie naar de vrouwe teruggaan, zeg haar dan dat ik van haar huurlingen geen mishandeling en verkrachting meer accepteer. Als dit ooit nog eens gebeurt, zal ik haar persoonlijk verantwoordelijk houden. Is dat duidelijk?’

De man hapte naar lucht. ‘U wilt dat ik haar dat vertel?’

De kruisboog van de sergeant ging een fractie omhoog.

‘Begrepen, meneer!’ hijgde de beul. ‘Ik zal het tegen haar zeggen! U kunt van me op aan, meneer!’ Hij verzamelde zijn mannen en haastte zich terug naar de huizen, waarvan het hout zozeer van water was doortrokken dat het tot dusverre alleen maar een beetje had gesmeuld. Evengoed waren ze nu onbewoonbaar, dacht Viora. Seriema’s mannen hadden hun werk goed gedaan.

Felyss’ andere belager probeerde stiekem achter zijn maten aan weg te sluipen, maar werd door de punt van Galverons zwaard abrupt tot staan gebracht. ‘Jij niet. Er gelden in deze stad wetten met betrekking tot wat jij vandaag hebt gedaan.’

Viora keek toe en zuchtte. Dat is allemaal heel aardig, dacht ze, maar wat heeft het voor zin? Zelfs als de Hiërarch de man voor het gerecht sleept, zal niemand van ons het aandurven om tegen hem te getuigen, want als we dat doen zullen zijn maten hem wreken en zijn we opnieuw de sigaar.

Luitenant Galveron gebaarde in de richting van de steeg aan de andere kant van het erf. ‘Rennen,’ zei hij tegen de schurk. De beul wierp een verlangende blik op de weg naar vrijheid, maar keek toen achterom naar de onbeweeglijke sergeant met zijn kruisboog in de aanslag. Hij hapte naar lucht en likte zijn lippen af. ‘Nee,’ jammerde hij. ‘Ik ga niet rennen! Dan schiet u me in de rug! Ik ben beter af met een proces!’

‘Zoals je wilt.’ De Godzwaardofficier haalde zijn schouders op. ‘Maar je moet weten dat de Hiërarch dit soort zaken in de regel aan de Suffragaan Gilarra delegeert. En zij heeft me eens verteld dat ze er erg voor is om verkrachters te laten castreren.’ Hij draaide zich half naar zijn mannen om. ‘Neem hem mee, kerels.’

Viora was bijna teleurgesteld toen ze zag hoe de soldaten met de zwarte mantels hun gevangene insloten en wegleidden, terwijl alleen de sergeant bij zijn officier achterbleef. Ze wist eigenlijk nauwelijks wat ze wilde — zo’n warboel van woede en angst waren haar gevoelens — maar gevoelsmatig leek het niet te kloppen om deze man te laten gaan, al was het in de handen van de Godzwaarden, zonder op een vreselijke manier wraak op hem te nemen. Luitenant Galveron ving haar blik op. ‘Wacht,’ zei hij zachtjes.

Waarom? dacht Viora verwonderd — en toen kwam plotseling het antwoord op haar vraag. Toen de soldaten de steeg naderden, ontstond er beroering in de zwartgemantelde gelederen. Er klonk een gil en het geluid van wat schermutselingen. De soldaten gingen uiteen en toen bleek dat de gevangene de benen had genomen en hals over kop in de richting van de nauwe uitgang van het erf rende. Bijna rustig legde de sergeant aan. Met een zoevend gieren suisde de pijl door de lucht en boorde zich in de nek van de rennende man.

‘Goed schot, sergeant Ewald. Het gebruikelijke rapport, alsjeblieft. Op de vlucht neergeschoten.’ Galveron draaide zich met een kille glimlach naar Viora om. ‘Je hoeft het woord castratie maar te laten vallen en ze zetten het vroeg of laat altijd op een lopen. Het spijt me dat we hem geen langzamere, pijnlijker dood konden bezorgen, maar de sergeant hier is gewoon te goed.’ Hij strekte een helpende hand uit naar Ulias, maar Viora’s levensgezel was alweer op de been. ‘Meneer, mijn familie is u veel verschuldigd,’ zei hij tegen de jonge officier.

‘Ik doe gewoon mijn werk, meneer.’ Galveron gaf de oudere man vol respect een knikje en Viora had de jonge officier wel om de hals kunnen vliegen toen ze zag dat dat ene kleine gebaar als balsem op Ulias’ geschokte zelfrespect was. De luitenant wierp met gefronste wenkbrauwen een blik op het huis achter hen. Er waren weliswaar geen vlammen te zien, maar er kwamen nog wel rookpluimpjes door de ramen en de deuropening naar buiten. ‘Het spijt me, maar de rest van die schurken loopt hier nog ergens rond en ik raad u aan hier niet te blijven als wij eenmaal weg zijn — nu u zo rigoreus met een van hun maten hebt afgerekend.’ Hij keek eerst naar de beul met de afgesneden keel,- toen naar Ivar, en legde toen een vinger langs zijn neus. ‘Officieus, mijn complimenten trouwens. U hebt van de wereld zojuist een betere plek gemaakt. Maar uw huis is onbewoonbaar en voor u is het niet goed hier nog langer te blijven rondhangen. Is er iemand die u in huis zou kunnen nemen? Kunnen mijn mannen u misschien naar een veilige plek begeleiden?’

Ivar had zijn armen beschermend om zijn levensgezellin geslagen, die haar hoofd in zijn schouder begroef alsof ze zich van de hele wereld wilde afsluiten. Hij schudde zijn hoofd. ‘Mijn familieleden zijn allemaal dood. Al onze buren zitten in hetzelfde schuitje als wij. En verder is er niemand.’

Viora aarzelde. ‘Ik heb nog een zuster, de smid van het Gewijde Terrein,’ bekende ze aarzelend. Agella en zij waren heel verschillend van karakter en dachten nauwelijks ooit ergens hetzelfde over. Eerder dat jaar had Viora voor haar zoons bestwil haar trots opzijgezet en de smid gesmeekt de onhandige, dromerige Scall als leerjongen aan te nemen. Maar zelfs in deze ernstige crisissituatie stond het idee Agella een tweede keer om een gunst te moeten vragen haar tegen.

‘U bent de zuster van vrouwe Agella?’ zei Galveron verbaasd. ‘Ik ken haar goed. Ik vrees echter dat zij u niet in huis mag nemen. Op het Gewijde Terrein mogen geen mensen van buiten verblijven. Dat is een van de meest strikte regels. Ik begrijp dat het hard voor u is, en het spijt me ook, maar op die regel kan geen uitzondering worden gemaakt.’

Viora keerde zich van hem af en het hart zonk haar in de schoenen. Ze kende die regel natuurlijk wel. Ze had alleen gehoopt dat deze vriendelijke, jonge officier gezien de omstandigheden een oogje dicht zou knijpen, maar daarvoor was hij blijkbaar een te rechtschapen mens. Wellicht waren de wachters bij de Tunnelpoort soepeler. Kon ze maar een boodschap aan haar zuster overbrengen, dan zou Ageüa zeker een manier vinden om hen te laten binnenkomen.

Aangespoord door de deerniswekkende toestand waarin haar dochter zich bevond, besloot Viora dat te proberen. Maar dan moest eerst Galveron om de tuin worden geleid. Als hij ook maar het flauwste vermoeden van haar plan kreeg, zou hij er voor zorgen dat ze het Gewijde Terrein niet opkwam. Als hij daarentegen dacht dat het gezin de stad uit ging, zou hij hen met rust laten. Ze draaide zich weer naar hem om en betreurde het in zekere zin dat ze blijkbaar zo gemakkelijk leugens kon verzinnen. ‘Ik vind het heel vervelend om het u te vragen — u hebt al zo veel voor ons gedaan — maar weet u misschien een plek waar we onderdak kunnen krijgen?’

Galveron zuchtte. ‘Het spijt me, mevrouw. Het is duidelijk dat u geen geld hebt, dus een herberg zit er niet in, en iedereen lijkt op het moment genoeg te hebben aan zijn eigen sores. Ik geloof niet dat er in Tiarond tegenwoordig nog een plek is waar mensen die uit hun huis zijn gezet terecht kunnen, afgezien van de pakhuizen van vrouwe Seriema. U moet daar maar naartoe gaan. De gebouwen waarin zij haar koopwaar opslaat, zijn er veel beter aan toe dan dat waar u in woont, en dan zit u tenminste warm en droog.’

Ivar drukte het trillende lichaam van zijn echtgenote nog dichter tegen zijn borst. Zijn stem was een laag, dierlijk gegrom. ‘De familie van Felyss moet daar maar heen gaan als ze wil, maar mijn meisje en ik willen niets meer van doen hebben met dat kreng met haar hart van steen, noch met iets wat haar toebehoort. Niet na wat ze ons vandaag heeft aangedaan. We gaan echt niet dood als we vannacht op straat blijven.’ Hij hief zijn hoofd op in koppige trots, maar zijn ogen vonkten dreigend.

‘Ik heb begrip voor uw gevoelens,’ zei de Godzwaardofficier fronsend. ‘Maar het weer gaat omslaan. Er is storm op komst en voor de avond invalt, is er sneeuw gevallen. Denkt u er nog eens over na. U zult er wel tegen kunnen, maar uw levensgezellin kan gezien haar toestand echt niet buiten in een sneeuwstorm blijven en haar ouders ook niet. Zij overleven de nacht nooit.’

Ivar mompelde iets, onverstaanbaar want zijn woorden klonken weer laag en dierlijk. Viora huiverde. Het gezicht van luitenant Galveron weerspiegelde Viora’s bezorgdheid en hij keek even naar haar voordat hij zich weer naar Ivar omdraaide. ‘Dan zou ik als ik u was de stad maar helemaal verlaten en naar de laaglanden in het zuiden gaan voordat het echt winter wordt. De omstandigheden daar zijn vanwege de overstroming ook niet gemakkelijk, maar de grond is er in elk geval vruchtbaarder en het klimaat warmer, dus gunstiger voor een dakloze familie. Ik weet dat veel mensen daar de laatste tijd heen zijn gegaan, maar u moet natuurlijk zelf beslissen.’

Wat er ook gebeurt, Ivar, we blijven met z’n allen bij elkaar. Zoals de officier zegt, je moet zelf beslissen.’ Ulias keek naar Ivar en wachtte op een beslissing. De jongere man was het hoofd geweest van het huis dat was verwoest en hij had de belager van zijn levensgezellin gedood. Het was duidelijk dat de keuze aan hem was. Viora was opgelucht. Haar dochter had op dit moment alle steun nodig die een liefhebbende familie maar kon geven. Het was duidelijk dat Ivar zelf niet goed in staat was voor haar te zorgen.

Een ogenblik later knikte de slachter. We proberen het,’ zei hij beslist. We hebben op deze vervloekte plek niets meer te zoeken. Ik wil Felyss hier weg hebben en een plaats zoeken waar het veilig is, zodat ze kan herstellen en deze vreselijke dag op een of andere manier van zich af kan zetten, als haar dat tenminste ooit lukt.’

‘Ik heb ingepakt zoveel ik kon,’ zei Viora. ‘Als de spullen maar niet door het vuur zijn beschadigd…’ Ze snelde door de deuropening het huis in. Het was er nu veilig. De beulen hadden de vlammen gedoofd en zich toen stilletjes uit de voeten gemaakt, hopend dat ze niet nogmaals de aandacht van de Godzwaardpatrouilles zouden trekken. Ze kwam achteruit het huis uit terwijl ze haar kostbare bundels meesleepte. Er zaten roetvlekken op en hier en daar schroeiplekken, maar verder leken ze nog heel.

‘Ik wens u en uw familie veel geluk,’ zei Galveron zacht. ‘Ik zal u tot aan de poorten begeleiden en ik raad u aan buiten de stad een plaats te zoeken waar u voor een nacht uw kamp kunt opslaan en verder te trekken zodra het licht wordt.’ Hij zuchtte diep. ‘Moge Myrial u allen beschermen.’ In een van de zakken vond Viora kleding voor Felyss en ze pakte haar zo warm in als ze kon. Het meisje was apathisch en liet haar moeder haar slappe ledematen voor zover nodig bewegen. Haar ogen staarden in een diepe, donkere afgrond van onverdraaglijke verschrikkingen. Met hulp en ondersteuning van Ivar kon ze lopen, maar ze strompelde, keek niet waar ze liep en liet zich leiden. Galveron verdeelde de armzalige bundels onder zijn manschappen die ze zouden dragen totdat ze bij de stadspoorten van Ivars familie afscheid namen. Het leek maar kort tot het moment van vertrek en Viora keek nog een keer naar de smeulende resten van het Geitenerf. Tot vandaag was dat haar thuis geweest en ze had zich er gelukkig gevoeld. Weliswaar had geen van de bewoners veel spullen gehad, maar ze hadden zich altijd om elkaar bekommerd en er was op het kleine, vuile erf plezier en liefde in overvloed geweest. Dat is nu allemaal weg, dacht Viora bitter. Na wat er vandaag was gebeurd was ze blij dat ze de plek nooit meer zou hoeven aanschouwen.

Nadat hij de ontredderde familie naar de stadspoorten had begeleid, ging Galveron met zijn patrouille terug naar de Citadel. Hij was nog altijd ziedend over de gruwelijkheden waarvan hij getuige was geweest. Sergeant Ewald liep naast hem. ‘U weet niet half wat u te wachten staat als vrouwe Seriema hierover bij heer Kling haar beklag doet. Is het u wel eens opgevallen dat hij van haar dingen accepteert die hij van niemand anders zou pikken? Als u het mij vraagt heeft hij een oogje op haar, of waarschijnlijk op haar geld.’

‘Dat denk ik ook,’ stemde Galveron afwezig in. ‘Nou, als ze wil klagen, gaat ze haar gang maar. Heer Kling kan mijn ontslag krijgen wanneer hij het hebben wil, vooral na wat ik vandaag heb gezien.’

‘Dat begrijp ik wel, meneer. Als dat is wat u wilt, zal ik u niets kwalijk nemen.’ De sergeant spuugde met aanzienlijke kracht in de goot. ‘Hoe dan ook,’ voegde hij er nadenkend aan toe, ‘u hebt vandaag als luitenant Galveron van de Godzwaarden heel wat beter werk verricht dan u als de gewone Galveron de slachter had kunnen doen.’

‘Slachter?’ Galveron fronste zijn wenkbrauwen. ‘Hoezo, slachter?’

‘Dat is wat de levensgezel van dat arme meisje voor de kost deed.’ Ewald keek van opzij naar zijn officier. ‘Hebt u die messen niet gezien? En hoe hij die schurk de keel heeft afgesneden, zo keurig heb ik het nog nooit gezien.’ Op zijn gegroefde gezicht brak plotseling een gemene grijns door. ‘Echt heel professioneel gedaan. Hij heeft vroeger een hoop varkens geslacht, wed ik. Nog een meer was voor hem geen punt.’

‘Slachter, hè?’ fronste Galveron. ‘Weet je, ik vraag me af of we die messen van hem niet in beslag hadden moeten nemen.’

‘Maar waarom, meneer? U zou hem zijn bron van inkomsten ontnemen.’

‘Dat is waarom ik aarzelde, Ewald. Ik heb hem het voordeel van de twijfel gegeven. Uiteindelijk zou iedereen na wat hij zojuist heeft meegemaakt door woede en bitterheid worden verteerd. Maar er was iets aan hem wat maakte dat ik me ongemakkelijk voelde.’ Galveron schudde zijn hoofd. ‘Ewald, stuur een van de mannen terug. Laat hem de familie heimelijk volgen en kijken of ze de stad echt verlaten. Als ik ervan overtuigd was dat Ivar de slachter zich in de toekomst weer tot vee zou beperken zou ik me geen zorgen maken, maar als hij van deze gruwelijkheden echt een tik heeft meegekregen, is absoluut niet te voorspellen hoe hij wraak zal gaan nemen.’


Plannen en voorbereidingen

De boord van de dikke, zwarte mantel sleepte over de treden achter Zavahl aan toen hij de wenteltrap afsnelde die van de vertrekken van de Hiërarch boven naar het portaal aan de achterkant van de Basiliek leidde. Hier werd zijn privacy door zware, eiken, met brons ingelegde deuren beschermd. Hij zette zich schrap en duwde de grote deuren een stukje open om toegang te krijgen tot de Gewijde Hal der Verering.

De echo van Zavahls zachte, snelle voetstappen en het luidere geklak van de hoge hakken die Gilarra droeg in een hopeloze poging wat langer te lijken, stierven weg in de enorme stilte, als het fladderen van vleugels in de verte, toen ze het enorme vloeroppervlak overstaken. Zavahl liet haar al snel achter zich. Hij kwam door de grootse poorten van de Basiliek naar buiten en ademde de koele, door de regen verfriste lucht diep in. In vergelijking met de diepe, mysterieuze donkerte in de enorme Hal der Verering leek zelfs de mistroostigheid van een regenachtige dag oogverblindend licht. De Hiërarch draaide zich om en wierp een blik op de fascia van de Tempel. Hij staarde omhoog langs rijen torenhoge pilaren, complexe bogen en duizelingwekkende balkons die allemaal uit de kaarsrechte wand van de kloof waren uitgehouwen. Het was een waarlijk magnifiek gezicht, een mirakel, een wonder, maar Zavahl vond het altijd moeilijk te geloven dat dit nu zijn thuis was.

Zavahl haastte zich langs de kille schaduw van de hoge muren van de Citadel van de Godzwaarden die voor hem opdoemden en net als de Tempel in de rots waren uitgehouwen. Hij vervolgde zijn weg en passeerde rechts de lage, sierlijke gebouwen waar de priesters en priesteressen woonden en links de bibliotheek en de daaraan vast gebouwde school en het scriptorium, met daarnaast de Hal der Genezing. Vervolgens kwam hij langs de tuinen en de boomgaard en uiteindelijk bereikte hij de hoge, gewelfde muur en het gouden filigrein van de Binnenste Poorten. Er lag een zweem van verbazing over de anders zo onbewogen gezichten van de wachters toen hij naderde, en ze sprongen een tikje laat in de houding toen hij hen passeerde. Het was al een aantal dagen geleden dat hij voor het laatst uit zijn schuilplaats in de Basiliek was gekomen, maar wie durfde vragen te stellen over het komen en gaan van de Hiërarch?

De hoge muur van het Binnenste Heiligdom verdeelde de kloof overdwars en sloot het Binnenste Heiligdom met de Tempel van de buitenwereld af. Op het buitenste deel van de kloof, tussen de Binnenste Poorten en de toegangstunnel, stond een mooi aangelegde verzameling goed onderhouden gebouwen: de huizen en werkplaatsen van het uitgebreide leger ondersteunend personeel dat de Basiliek, de Citadel en het Gewijde Terrein draaiende hield. Achter de huizen liepen de wanden van de kloof naar elkaar toe en kwamen samen bij het smalle stuk loodrechte rotswand dat werd doorboord door een gewelfde tunnel naar de Benedenstad, die zich over de aflopende berghelling uitspreidde.

Tegen de binnenwanden van de kloof stonden andere gebouwen die de kleine gemeenschap van het Gewijde Terrein dienden: stallen, mesthokken, een wasserij, een bakkerij en de werkplaatsen van de ambachtslieden, van de zilversmid tot de naaisters. Op dit buitenste deel van het Terrein was de atmosfeer prettiger en minder van ontzag doortrokken; het had het aanzien van een mooi, welvarend dorp. Er was een groot plein met een grasveld in het midden, dat dienstdeed als ontmoetingsplaats, als markt en als speelplaats voor de kinderen van de ambachtslieden die het geluk hadden hier te wonen. Het was een spannende dag voor de kinderen. De Hiërarch fronste zijn wenkbrauwen toen hij de druk pratende menigte zag die enkele rijen dik rondom een hoge, vrolijk beschilderde wagen stond die midden op het plein tot stilstand was gekomen.

Zavahls lippen krulden op van walging bij het zien van het opzichtige voertuig en de ezel met zijn karretje dat hoog met allerhande goederen was opgestapeld. De twee prachtige, zwarte paarden die er geduldig en met grote waardigheid bij stonden, waren de enige wezens die het zonderlinge gezelschap nog een zekere respectabiliteit gaven. Zavahl vroeg zich af waar en hoe dit stelletje slordig geklede, met modder bespatte trekkers aan zulke schitterende dieren was gekomen. Het tafereel met de kooplieden zag eruit alsof een reizend circus op het Gewijde Terrein zijn kamp had opgeslagen en die indruk werd alleen maar versterkt door de verzamelde mensenmenigte, die tot ergernis van de Hiërarch niet alleen uit kinderen bestond maar ook uit hulppriesters, kopiisten en bedienden die op het Gewijde Terrein werkzaam waren. Ze stonden om het groepje heen en kwamen zo dicht als ze durfden bij de vier gewapende Godzwaardgardis-ten die de bezoekers in het oog hielden.

Tenzij er in de wagen nog meer mensen zaten, bestond het gezelschap uit slechts drie trekkers. Naast de paarden stond een lange man van middelbare leeftijd met donkere haren en ogen. Hoog op de bok van de wagen zat een vrouw — een klein mensje, veel jonger dan haar echtgenoot en een doodgewoon type. Haar ogen waren van ontzag opengesperd en staarden Zavahl aan op een manier die hem tegelijkertijd irriteerde en nerveus maakte. Ze had haar arm om een meisje geslagen dat de Hiërarch met een open, nieuwsgierige blik aankeek — een welkome afwisseling met het daze staren van haar moeder. Enigszins opgelucht keerde Zavahl zich van de vrouw en het kind af en liep naar de koopman toe. Van een man zou hij beslist meer verstandigs te horen krijgen. Hij wist dat hij, zelfs voor een Hiërarch, onvoorstelbaar grof was, want strikt genomen waren deze mensen zijn gast op het Gewijde Terrein, en de gewoonte schreef voor dat hij hun iets te drinken aanbood en hen uitnodigde binnen te komen, weg van de koude, natte binnenplaats. Maar dat kon Zavahl allemaal niets schelen. Hij had nog maar iets meer dan een dag te leven en beleefd zijn leek hem op dit moment volstrekt onbelangrijk.

De koopman keek hem recht aan, met een kalme, taxerende blik zonder een spoor van eerbied. De Hiërarch staarde terug. ‘Alstublieft,’ zei hij zachtjes. Vertelt u mij eens over die draak.’ En terwijl deze eenvoudige, zo op het oog eerlijke man zijn verhaal vertelde, begon er in Zavahls hart opnieuw een sprankje hoop te gloeien…

‘In Myrials naam, wat is hier aan de hand?’

Zavahl schrok, binnensmonds vloekend omdat hem dat overkwam, toen de krakende stem recht in zijn oor begon te toeteren. Terwijl zijn aandacht op de kooplieden gericht was geweest, was heer Kling hem stilletjes van achteren genaderd.

De Hiërarch herstelde zich. ‘Heer Kling, waarom hebben uw gardisten u niet ingelicht? Het is wel triest wanneer de Commandant van de Godzwaarden niet op zijn manschappen kan vertrouwen.’

‘Ik kreeg van mijn mannen een partij rabiate nonsens te horen die geen man bij zijn volle verstand zou geloven.’ Er klonk minachting in Küngs stem door. ‘Ik wens dit niet te bespreken waar dit stelletje bijgelovig schorem bij is.’ Hij wierp met toegeknepen ogen een snelle blik op Zavahl. ‘Bovendien,’ voegde hij er op minzame, insinuerende toon aan toe, ‘waarom moet ü zich hier buiten in de regen met dit gepeupel onderhouden? Als er in Callisiora inderdaad zo’n wonderlijk wezen was opgedoken, had Myrial de Hiërarch daar toch zeker wel als eerste over ingelicht? Vroeger had u nooit moeite te weten te komen wat er zich precies in uw rijk afspeelde.’ Hij gebaarde minachtend naar de menigte rondom de wagen en draaide zich enigszins geïrriteerd naar zijn gardisten om. ‘Jullie daar! Sta daar niet zo te staan, nutteloze luilakken! Drijf die bende herrieschoppers uiteen, en wel meteen!’ Terwijl hij dat zei herinnerden de mensen die in de buurt van de wagen rondhingen zich ineens allemaal dringende zaken elders die nog moesten gebeuren.

Zavahl reageerde op de schimpscheut met vlammende woede die omsloeg in ijskoude angst. Wat wist Kling? Hoeveel daarvan had hij gewoon geraden? Hij kon toch niet weten dat het Oog niet reageerde — of wel?

‘Myrial stuurt Zijn berichten wanneer het Hem goeddunkt, en op Zijn eigen wijze,’ antwoordde hij gladjes. ‘Als Hij deze eenvoudige koopman uitkiest als boodschapper, wie zijn wij dan om vraagtekens te plaatsen bij Zijn bedoelingen?’ Hij ging snel door voordat de Commandant van de Godzwaarden kon antwoorden. ‘Nu, heer Kling, u bent precies op het juiste moment gekomen. Ik heb een escorte nodig dat mij de Slangenstaartpas op begeleidt zodat ik kan onderzoeken wat er waar is van de geruchten.’

Terwijl hij praatte, schoot er nog een andere gedachte door Zavahls hoofd. Als er werkelijk een draak was, kon hij de bevolking altijd

nog vertellen dat Myrial hem op diens aanwezigheid had gewezen. Dat zou het wijdverbreide vermoeden dat de Hiërarch bij de God uit de gunst was, de kop indrukken. Kling was wel zo verstandig geen onrust onder de bevolking te veroorzaken door hem in het openbaar uit te dagen, en het zwijgen van de Godzwaardtroepen was gegarandeerd — waarmee alleen de kooplieden overbleven. Als zij bleven volhouden dat zij het wezen hadden gevonden, zou dat alles verpesten… Zavahl keerde zich snel weer naar Kling om, voordat deze weg had kunnen gaan. ‘Nog een ding. Ik wil graag dat u de vrouw en het kind van de koopman tijdens onze afwezigheid in de Citadel gastvrijheid verleent.’

Nu keek zelfs de flegmatieke Kling geschokt. Hij trok Zavahl buiten gehoorsafstand van de koopman. ‘Wilt u dat ik ze opsluit? Maar op beschuldiging waarvan dan? In de statuten van de stad staat nergens geschreven dat het vertellen van leugens over een mythisch wezen een misdaad is.’

Zavahl fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik wil niet dat ze officieel gevangen worden gezet! Maar ik wil ze voor de toekomst veilig in handen hebben en de Citadel is de beste plek om de anderen vast te houden terwijl de man me laat zien wat hij heeft gevonden. De tijd zal leren of ze de waarheid vertellen of niet, maar ik wil antwoorden, en totdat ik deze kwestie tot op de bodem heb uitgezocht — of het nu bedrog is of een mirakel - wil ik niet dat er iemand verdwijnt. En ook wil ik niet dat ze hun verhaal overal in de stad gaan rondvertellen.’

‘Niet totdat u tiw versie van de waarheid kan verspreiden, bedoelt u.’

‘Ik ben de Hiërarch!’ Zavahl spuugde de woorden bijna in Klings gezicht. In Callisiora maak ik uit wat de waarheid is. Tot zijn ontsteltenis hoorde hij die gedachte bijna hardop van zijn lippen komen, maar hij kon haar nog net binnenhouden. Met enige moeite slaagde hij erin zijn gemoed weer onder controle te krijgen. ‘Het is mijn beslissing.’

‘Wel,’ antwoordde Kling op zachte, neutrale toon en met een keiharde uitdrukking op zijn gezicht. ‘U bent gek. Wat er verder ook gebeurt, dit is een vergissing. Als u ze echt het zwijgen wilt opleggen, zult u ze moeten ombrengen.’

‘Zorg daar dan voor,’ zei Zavahl koel

Kling keek hem langdurig en indringend aan en haalde toen zijn schouders op. ‘Zoals u beveelt, heer Hiërarch.’ Hij schreed met een stijve rug weg.

Er liep een rilling langs Zavahls ruggengraat. Hij vermoedde dat hij zojuist een ernstige fout had gemaakt. Nou en? zei hij tegen zichzelf. Ik ben de Hiërarch. Wat kan Kling nu tegen me beginnen? En bovendien, hij weigerde die driemaal vervloekte slager het laatste woord te geven. ‘Heer Kling?’ riep hij. De Godzwaard draaide zich om en verried voor een keer de ergernis die hij voelde als hij op een dergelijke gebiedende toon werd teruggeroepen. Zavahl glimlachte. ‘Nog een ding,’ zij hij zacht. ‘Haal die verdomde menagerie van mijn binnenplaats en breng de stalmeester een boodschap. Zeg hem dat hij goed op de paarden past en ze met de grootste zorg omringt. Aan het eind van deze dag zullen ze van mij zijn.’

‘Nee Zavahl, aan het eind van deze dag zullen ze van mij zijn.’

Gilarra schrok toen ze iemand van zo dichtbij hoorde praten. Ze draaide zich om en zag heer Kling op korte afstand staan. Hij staarde begerig naar de twee prachtige, zwarte paarden van de kooplieden. Dit was de allereerste keer dat ze een glimp van emotie op zijn gezicht zag. ‘Pardon? Zei u iets?’ vroeg ze hem.

Hij keek haar doordringend aan en schudde zijn hoofd. ‘Nee, vrouwe. Ik zat maar wat hardop te denken. Als u me wilt excuseren…’ Terwijl hij dat zei, liep hij haastig weg. Gilarra haalde haar schouders op. Ze keek weer naar Zavahl en haar bezorgdheid groeide terwijl hij toezag op de voorbereidingen voor de reis. Het was duidelijk dat de opgelegde vertraging hem extra zenuwachtig maakte, want hij stond ongeduldig te wachten totdat Klings escorte zich had verzameld en de wagen en het vee van de koopman ergens waren ondergebracht. Op instructie van Kling werd de wagen de binnenplaats van de Citadel opgereden en werden de dieren naar de andere kant van het Gewijde Terrein gevoerd om te worden ondergebracht in het complex van stallen, honden-en mesthokken in de buurt van de toegangstunnel. Gilarra zag dat de Hiërarch steeds geïrriteerder raakte naarmate er meer tijd verstreek. Hij kon niet stil blijven staan, beende op en neer over de binnenplaats en grauwde en snauwde als een straathond tegen iedereen die hem voor de voeten liep. Zijn blik was naar binnen gericht, zijn gezicht was bleek en drukte spanning uit.

Arme Zavahl, dacht Gilarra. Hij is op van de zenuwen. Ik had hem dat ridicule bericht over de draak nooit moeten brengen. Het was gewoon wreed om hem weer hoop te geven. Als ik als vriendin een knip voor m’n neus waard was, zou ik hem helpen zijn verantwoordelijkheden te accepteren en zich met zijn lot te verzoenen. Want dat is uiteindelijk onontkoombaar. Zavahl is voorbestemd op de brandstapel te worden geofferd, en hoe hij zijn hoop ook op deze krankzinnige geruchten vestigt, hij kan niet aan zijn lot ontsnappen.

Dit was de schaduwkant van de rol van de Hiërarch, de keerzijde van de staatsie en de macht. Van de honderd Hiërarchen was er misschien maar een die het ongeluk trof zijn leven te moeten geven voor het land waarover hij heerste, maar als het ergste moest gebeuren, was er geen ontkomen aan en geen beroep mogelijk. Er ging een rilling door Gilarra heen. Hoe dicht was ze er nu niet bij! Ze had Zavahl altijd om zijn positie benijd, gaf ze eerlijk toe, tot vandaag. Nu zou ze voor geen edelsteen in deze wrede bergen in zijn schoenen willen staan. Ze vroeg zich af hoe ze zich zou voelen als de rollen omgedraaid waren en zij voorbestemd was om morgen te sterven.

Ze kon het niet verdragen nog langer naar hem te kijken. Gilarra draaide zich om met de intentie terug te gaan naar de Tempel en voor Zavahls gekwelde geest te bidden. Heer Kling was weer terug en stond voor haar. ‘Vrouwe Suffragaan.’ Hij boog zijn hoofd en gedroeg zich rustig en respectvol. ‘Ik ben gekomen om te vragen of u klaar bent om de Hiërarch op te volgen.’

De afgelopen paar maanden waren de opmaat voor dit moment geweest, maar nu het dan eindelijk zover was, was Gilarra toch diep geschokt door de woorden van Kling, die meedogenloos waren in hun eenvoud. Ze bereidde zich al haar hele leven op dit moment voor. Ze dacht dat ze er klaar voor was… Met moeite wist de Suffragaan de gedachten die door haar hoofd tolden te ordenen. ‘Gelooft u dan ook, net als ik, dat het verhaal over die draak onzin is?’

Kling haalde zijn schouders op. ‘Of de draak nu bestaat of niet, of hij nu leeft of dood is, het zal niet voldoende zijn om de Tiarondianen te sussen. Zij verwachten dat de Hiërarch morgenavond wordt geofferd en ze zijn ervan overtuigd dat hun leven afhangt van zijn dood. Hij glimlachte kil. ‘Het is onze verantwoordelijkheid ervoor te zorgen dat ze niet teleurgesteld worden, Suffragaan.’

Gilarra’s instinct waarschuwde haar dat het een fatale vergissing zou zijn deze man ook maar de geringste zwakte te tonen, zoals Zavahl nu tot zijn schade ontdekte. Ze slaakte een diepe zucht. ‘Goed, heer Kling. Wat probeert u precies te zeggen? Wilt u een poging doen de Hiërarch van deze vruchteloze onderneming af te houden?’

De Commandant van de Godzwaarden haalde zijn schouders op. ‘Nee. Ik stel voor dat we hem laten gaan. Hij zal op de Slangenstaartpas geen levende draak vinden, daar ben ik van overtuigd. En met dat aanvullende bewijs dat Myrial hem in de steek heeft gelaten, moet hij zich in zijn lot schikken. Ik zal hem dan onder bewaking stellen — met uw goedvinden, natuurlijk - en hem naar de stad terugbrengen. U kunt de ceremonie van morgen aan het volk aankondigen en dan zal Zavahls lot definitief bezegeld zijn.’

Kanella was met ontzag vervuld. Haar diepe, onvoorwaardelijke geloof in Myrial was haar hele leven lang al haar grootste steun geweest. Nu was ze, nogal onverwacht, op het Gewijde Terrein van de Tempel beland, in gezelschap van de machtigste en heiligste man in Callisiora! Ze vergaf het hem dat hij zo stug en slechtgehumeurd keek — de Hiërarch had tenslotte vast heel belangrijke dingen aan zijn hoofd. Als ze alleen was geweest, zou ze zo onder de indruk zijn geweest dat ze geen zinnig woord had kunnen uitbrengen, dus ze was blij dat ze de zaken kon overlaten aan haar pragmatische levensgezel, die mensen niet op rang of titel, maar op hun daden beoordeelde. Het was genoeg om daar gewoon te zijn en deel te zijn van het moment. Zij vond het niet erg op de achtergrond te blijven en Tormon het woord te laten voeren, maar Annas, die niet uit de wagen had mogen komen en nu onrustig in haar stoel zat te draaien, werd ongedurig en raakte verveeld door al dat nutteloze geklets van de volwassenen.

Kanella voelde een rukje aan haar hand, draaide zich half om en zag haar dochter naar haar opkijken. ‘Mama, waarom is die man zo chagrijnig?’ vroeg Annas op zo’n typisch kinderlijke fluistertoon die zo hard was dat het bijna klonk of ze schreeuwde. Het bloed van de koopvrouw stolde in haar aderen. ‘Ssst!’ siste ze dringend, doodsbang dat de Hiërarch deze onbeleefde opmerking had opgevangen. Hij gaf er echter geen blijk van iets te hebben gehoord en bleef verdiept in zijn gesprek met Tormon. Weet u het zeker?’ hoorde ze hem zeggen. ‘Het was echt een levend wezen? U kunt zich niet vergist hebben?’

‘Nee, meneer.’ Tormon schudde het hoofd. ‘Het was een enorm, zonderling beest - dat is zeker - maar of het nog leefde, kon ik niet nagaan. Ik betwijfel of het zo lang heeft kunnen overleven, maar wie zal het zeggen?’

‘Kunt u me erheen brengen? Als het is zoals u beweert, is er wellicht een beloning voor u beschikbaar.’

‘Ik zal u erheen brengen, meneer.’

‘Fijn.’ De Hiërarch — de Hiërarch in hoogsteigen persoon — sloeg een arm om Kanella’s levensgezel heen. Ze glunderde van trots. ‘Kom op dan,’ zei hij tegen Tormon.

“t Heeft geen zin om uw gezinnetje helemaal mee terug de berg op te slepen. Zij kunnen gerieflijk hier blijven tot wij terugkomen.’

Er ging een onbehaaglijke huivering door Kanella heen toen hij dit zei. Ze keek langs de Hiërarch naar de groep ernstig kijkende, zwaarbewapende soldaten en hun wrede, norse leider. De enige die er niet intimiderend uitzag, was de kleine, mollige vrouw met het donkere haar met de grijze strepen, maar zelfs zij fronste haar wenkbrauwen en haar gezicht stond strak van opgekropte woede. Ineens wilde Kanella daar niet langer blijven — de schemerige kloof met de steile wanden en maar een uitgang leek te veel op een val. Ze zei streng tegen zichzelf dat ze zich niet moest aanstellen. Als ze de dienaar van Myrial niet eens kon vertrouwen, wie dan wel?

De zaken werden heel snel geregeld. Kanella uitte voorzichtig haar bezorgdheid over de paarden, maar die werd genegeerd — er zou hier in de stallen een plaatsje voor ze worden gevonden. Terwijl er loopjongens naar de kooplieden in de stad werden gestuurd om karren en sterke ossen te huren waarmee de pas kon worden bestegen, zag Kanella dat haar eigen dieren comfortabel werden gehuisvest. Ze bleef zich echter voortdurend bewust van de Hiërarch die broedend op de achtergrond aanwezig was en brandde van slecht verhuld ongeduld.

Eindelijk was alles gereed. Heer Kling, de hardvochtige Commandant van de Godzwaarden die de Hiërarch en zijn escorte van soldaten zou begeleiden, had Tormon een vers paard geleend en iedereen maakte zich op voor het vertrek. Tormon omhelsde Kanella en zijn dochtertje. ‘Dit zou niet al te lang moeten duren, liefje,’ stelde hij zijn levensgezellin gerust. We zijn waarschijnlijk wel terug als de nacht invalt of op z’n laatst morgenochtend, afhankelijk van hoe lang het duurt om dat arme beest uit te graven. Als dit eenmaal achter de rug is, kunnen we ons gaan installeren voor de winter.’

Kanella slikte een brok in haar keel weg en zei nogmaals streng tegen zichzelf dat ze zich niet als een idioot moest gedragen. ‘Kom snel terug,’ fluisterde ze. ‘En Tormon, doe je alsjeblieft voorzichtig?’

De koopman grinnikte. ‘Maak je geen zorgen. Ik ben niet van plan zelfs mijn handen maar vuil te maken. Ik laat deze flinke soldaten het zware werk doen.’ Nog een laatste omhelzing, toen draaide hij zich om en besteeg zijn paard. Toen de stoet wegreed in de richting van de tunnel die de rotsen doorboorde en naar de stad leidde, draaide Kanella zich om. Ze kon het niet langer aanzien. De lange, donkere doorgang leek te veel op een opengesperde mond, klaar om de arge-lozen op te slokken.

‘Kom maar mee.’

Kanella draaide zich om haar as toen ze een hand op haar arm voelde en stond oog in oog met de kleine vrouw, de Suffragaan Gilarra, zoals ze inmiddels had ontdekt, die voor Myrial direct onder de Hiërarch stond. ‘Vrouwe…’ Ze probeerde een buiging te maken maar de vrouw trok haar met een vriendelijke lach overeind. ‘Laten we niet te formeel doen… Daar is het leven te kort voor. Kanella, is het niet? Kom maar mee. Jij en je kleine kunnen met mij mee naar huis. Ik heb een zoon van ongeveer dezelfde leeftijd als zij.’

Gilarra was inmiddels met Kanella en Annas op weg naar de nette, witte huisjes van de ambachtslieden toen een soldaat hun plotseling de weg versperde. ‘Het spijt me, vrouwe Suffragaan,’ zei hij tegen haar, ‘maar ik heb orders van Commandant Kling en heer Zavahl: deze mensen moeten in de Citadel van de Godzwaarden blijven totdat de Hiërarch terug is.’

Gilarra’s gezichtsuitdrukking veranderde niet, hoewel Kanella er zeker van was dat ze een flits van irritatie in haar ogen zag ‘En ik heb deze orders zojuist gewijzigd.’

De soldaat schudde meewarig zijn hoofd. ‘Het spijt me heel erg, vrouwe Suffragaan, maar zowel de Commandant als de Hiërarch hebben hun wensen heel duidelijk gemaakt en ik moet hun gehoorzamen… Wellicht kunt u de zaak met hen opnemen als ze weer terug zijn?’

‘Dat zal ik beslist doen.’ Gilarra’s stem klonk kortaf van woede, maar toen ze zich naar Kan el la omdraaide, glimlachte ze weer. ‘Die mannen! In hun ijver om een plaats te vinden waar u kunt rusten hebben ze er geen moment bij stilgestaan dat het bij mij veel prettiger toeven is dan in die grote, ijskoude kazerne.’ Ze haalde haar schouders op - een beetje té achteloos, dacht Kanella. ‘Nu ja, niets aan te doen. We zullen uw begeleider niet in moeilijkheden brengen. Gaat u maar met hem mee en laat u zich installeren. Dan kom ik later wel bij u langs.’ Ze staarde de ongelukkige soldaat lang en kil aan. ‘Je zorgt ervoor dat het hen aan niets ontbreekt, begrepen?’ Toen was ze weg, nog voordat Kanella zelfs maar had kunnen ademhalen.

De gardist zag er niet al te bedreigend uit, hield Kanella zichzelf troostend voor. Het stelde haar gerust dat hij een vriendelijk woord en een opgewekte glimlach voor Annas had. Hij leidde de koopvrouw en haar dochter langs het dorpje van de ambachtslieden door de hoge, gouden poorten naar het Binnenste Heiligdom. Kanella was heel verbaasd achter die dreigende muur aan de rechterkant een boomgaard te vinden en aan de andere kant een eenvoudige tuin, met allemaal door de regen beschadigde en vergane bloemen en groenten. Ze wist niet precies wat ze had verwacht, maar in elk geval niet iets zo gewoons… Aan de andere kant van de tuin stonden nog meer gebouwen. Die waren monumentaler en imposanter dan die in het dorpje van de ambachtslieden aan de andere kant van de scheidingsmuur. Ze waren opgetrokken uit blokken van de goudkleurige steen van de rotsen rond de kloof.

Ze passeerden het laatste gebouw en kwamen toen op de ruime binnenplaats voor de Tempel van Myrial. Kanella hapte van ontzag naar lucht toen ze het imposante bouwwerk voor het eerst echt zag, als een groot masker in reliëf uit de rotswand uitgehouwen. Hoe konden nietige mensenhanden een mirakel op zo’n indrukwekkende schaal hebben geproduceerd? De God moest hoogstpersoonlijk een hand in de creatie hebben gehad. Als de Hiërarch blij was met de draak liet hij haar misschien wel binnen een kijkje nemen…

‘Mama, ik ben helemaal nat.’

‘Kom, mevrouw. Sta daar niet zo in de regen naar dat gebouw te gapen.’

Kanella had niet in de gaten dat ze stilstond totdat ze door de barse stem van de gardist uit haar dagdromerij opschrok en haar dochter haar aan de hand trok. ‘Neem me niet kwalijk,’ mompelde ze. Ze ging linksaf achter de soldaat aan en bleef toen opnieuw als aan de grond genageld staan. Het gebouw dat hun eindbestemming moest zijn, was eveneens uit de rots uitgehakt, maar het was niet zo fijntjes en nauwgezet en met oog voor detail uitgehouwen als de prachtige fascia van de Tempel, en het was duidelijk gebouwd voor de oorlog. Het doemde voor haar op alsof het haar zou vermorzelen als was ze een insect. De muren waren helemaal glad en zonder versiering zodat de vijand geen steunpunten had om erlangs omhoog te klimmen, nam ze aan. De enige ramen waren sleuven die op tot spleetjes geknepen ogen leken waardoor pijlen konden worden afgeschoten.

‘Indrukwekkend, hè?’ zei de gardist trots, haar afschuw voor ontzag aanziend.

Annas liep een stukje achteruit maar hield haar moeders hand vast. ‘Mama, ik vind dit niet mooi!’

Kanella duwde het kleine bundeltje kleding dat ze had meegenomen in de handen van de gardist, die daar niet op voorbereid was, en tilde haar dochter op. ‘Ik ook niet,’ zei ze met bruuske eerlijkheid, ‘maar we hebben op onze tochten wel op slechtere plaatsen overnacht en het is er warm en droog — nou ja, in elk geval droog. Het zal wel in orde zijn, schatje. Het duurt maar tot papa terug is en dan gaan we weer weg.’

Terwijl ze op de macabere ingang met het afschrikwekkende valhek toeliepen, keek het kleine meisje terneergeslagen naar haar nieuwe, tijdelijke behuizing. ‘Dan hoop ik dat hij opschiet,’ zei ze bang.


De prijs van stilzwijgen

Binnen de Citadel van de Godzwaarden, het fort met de dikke muren, was zelfs in de officiersvertrekken weinig luxe en comfort te vinden, dacht Galveron terwijl hij door de kale, tochtige gang liep en het ritmische tikken van zijn laarzen tegen de grote stenen muur-en vloeroppervlakken weerkaatste. Hoewel er altijd mannelijke, martiale geuren van leer, olie, ijzer en zweet hingen, kon niets de lucht van oude, kille, vochtige steen, waarvan het hele gebouw was doortrokken, verdrijven.

Beslist geen geschikte plek om een klein meisje onder te brengen, laat staat haar gevangen te zetten, dacht de luitenant walgend. Hoe durfde de Hiërarch hier een moeder en kind op te sluiten die niet in strijd met enige wet hadden gehandeld en voor zover hij kon nagaan niets hadden misdaan? En wat was dat allemaal voor onzin over die verdraaide draak? Het was helemaal niets voor Zavahl en heer Kling om zo’n dwaze tocht te ondernemen. Was iedereen op het Gewijde Terrein vandaag soms gek geworden?

Maar luitenant Galveron van de Godzwaarden was nog voor hij dit laatste nieuwtje had ontvangen al in een slecht humeur geweest. De eindeloze regen eiste van de armere inwoners van Tiarond een vreselijk hoge tol. Vanochtend was hij op patrouille door de Benedenstad langs een aantal armzalige bouwvallen gekomen en waren hem de lekkende daken, het verkruimelende metselwerk en de rottende deuren en raamkozijnen opgevallen. De achterstraatjes lagen vol met afval en omdat de straten zo dicht bij de stijgende rivier lagen, waren de goten overstroomd en stonden de straten blank.

De zieke, geteisterde en uitgehongerde bewoners hadden met een vijandige en wanhopige blik in hun ogen in de deuropening van hun huizen staan kijken hoe de patrouille Godzwaarden voorbijkwam,

goed doorvoed en warm aangekleed in hun zware, zwarte mantels.

Galveron schudde kwaad en afkeurend zijn hoofd. Deze smerige krottenwijken aan de oever van de rivier waren net als veel andere huizen in de stad eigendom van vrouwe Seriema, verreweg de rijkste vrouw in Callisiora. Met al die rijkdom was haar hebzucht blijkbaar echter geenszins afgenomen. De afgelopen vijf jaar, sinds haarvaders dood, had ze haar huurders tot op de laatste cent uitgewrongen en het was duidelijk, dacht Galveron bitter, dat ze het niet nodig had gevonden ook maar iets van haar aanzienlijke fortuin aan reparaties te besteden. En hij kon haar niet eens over die kwestie ter verantwoording roepen, want als ondercommandant van de Godzwaarden had hij daarvoor niet de benodigde autoriteit. Het was aan de Hiërarch of heer Kling om zich hiermee te bemoeien maar zij waren beiden zo diep in hun eigen, persoonlijke komplotten en intriges verwikkeld dat een stelletje vieze krottenwijkbewoners hen geen zier kon schelen.

Vandaag was vrouwe Seriema echter te ver gegaan. Hij had erg te doen met de arme gezinnen die door haar huurlingen zo schofterig waren behandeld. Het was hem niet ontgaan dat ze de laatste tijd mensen uit hun huizen had gegooid om stukken waardevol land binnen de muren van Tiarond vrij te maken. Het betrof bijna altijd gebieden dicht bij de rivier of de stadspoorten, dus hij nam aan dat haar plannen iets met de handel te maken hadden: misschien wilde ze meer opslagruimte creëren voor wanneer er welvarender tijden aanbraken, of was ze van plan een of andere nieuwe markt op te zetten — waarbij ze zonder twijfel exorbitante marktgelden van haar collegakooplieden zou vragen, dacht Galveron afkeurend. Helaas kon hij niets doen tegen de uitzettingen. De grond was van Seriema en ze had het recht erover te beschikken wanneer ze wilde. Hij tolereerde echter niet dat haar trawanten zich schuldig maakten aan moord, mishandeling en verkrachting en hun praktijken van het in brand steken van huizen om te voorkomen dat de huurders er zouden terugkeren, moesten onmiddellijk worden stopgezet. Het was alleen aan dit vervloekte slechte weer te danken dat niet de hele Benedenstad, waar voornamelijk houten huizen stonden, in vlammen was opgegaan.

Op dagen als deze vroeg Galveron zich af waarom hij bij de Godzwaarden was gegaan en, nog belangrijker, waarom hij eigenlijk bleef. Al sinds zijn jeugd was hij dol geweest op de oude verhalen en legenden, die hij zittend op zijn grootmoeders knie had gehoord. Zijn vader was een krijger geweest en overleden toen Galveron nog klein was. Hij had zich door diens vroegtijdige dood echter niet laten afschrikken en geïnspireerd door de legendarische helden uit de verhalen van zijn grootmoeder had hij gedacht zich bij de troepen van het Goede aan te sluiten - de elite van Myrial - om een einde te maken aan alle misstanden in zijn land. Nu kromp hij ineen als hij bedacht hoe onnozel en onschuldig hij was geweest toen hij jong was.

De Godzwaarden bleek niet het verbond van goddelijke helden te zijn waar Galveron het voor had gehouden, maar te bestaan uit een stel mensen met dezelfde gebreken als andere stervelingen, die vals speelden bij het dobbelen en zich aan omkoping schuldig maakten. Er was hevige concurrentie binnen de muren van de Citadel en iedere man wedijverde met zijn maten voor een hogere rang en om in de gunst te komen. Omkoping was aan de orde van de dag en roddelen bijna verplicht. In sommige gevallen bleek zelfs ‘iemand een dolkstoot in de rug geven’ niet zomaar een uitdrukking.

Galveron schudde afkeurend zijn blonde hoofd. Het was een constante bron van verbazing, zowel voor hemzelf als voor zijn wapenbroeders, dat hij in deze poel van corruptie niet alleen had overleefd, maar dat hij ook nog eens zo snel door de hiërarchie omhoog was geklommen dat hij op zijn vijfentwintigste ondercommandant was geworden. Hij was zo anders dan heer Kling, de nietsontziende, verbeten Commandant, dat hij onwillekeurig het vermoeden had dat hij op een of andere manier een pion was in een van Klings grootse komplotten. Vanaf de dag dat hij in zijn huidige functie was benoemd, had hij zitten wachten op het moment dat de bijl zou vallen, maar tot dusverre was dat niet gebeurd. Blijkbaar vond Kling het wel prettig iemand om zich heen te hebben die eerlijk en consciëntieus was, al was het maar om het saaie en smerige werk op te knappen.

Over saai en smerig werk gesproken… Galveron sloeg bij het kruispunt van gangen linksaf en haastte zich door de laatste lange gang die naar de gevangenisvertrekken leidde. In de korte tijd sinds zijn terugkeer uit de Benedenstad had hij de Suffragaan Gilarra gesproken en zijn oren gloeiden nog na van wat ze had gezegd. Hij kon alleen maar dankbaar zijn dat haar woede niet tegen hem was gericht. Daarmee had hij echter nog geen oplossing voor de lastige situatie waarmee zij hem had geconfronteerd. Wat ga je eraan doen?’ had de Suffragaan dwingend gevraagd — maar wat kon hij doen? Hoe kon hij een bevel dat direct van de Hiërarch kwam, negeren? En wat stond hem te wachten als hij dat wel deed? Tegelijkertijd kon hij niet met zijn geweten leven als een onschuldige vrouw en een onschuldig kind werden omgebracht.

Zavahls beslissing om de arme trekkers gevangen te zetten had Galveron verontrust. Hij had geen idee wat er in de ondoorgrondelijke geest van de Hiërarch omging, maar een ding wist hij zeker. Of er vandaag nu een draak werd gevonden of niet, de arme kooplieden hadden op zijn hoogst nog een paar uur te leven. Als er burgers de Citadel binnen werden gebracht bleef het meestal bij een enkele reis. Daar kwam nog bij dat maar weinig gardisten die dienst hadden van de aanwezigheid van de kooplieden op de hoogte waren en degenen die hadden gezien dat de vrouw en het meisje de Citadel waren binnengebracht, leken het gebeuren het liefst zo snel mogelijk te willen vergeten. Het had Galveron zelfs nogal wat moeite gekost om iets over het incident te weten te komen. Niemand durfde hardop te zeggen dat de Hiërarch opdracht had gegeven deze onschuldige mensen om te brengen, maar hun zwijgzaamheid en het feit dat de reizigers tot diep in dit weinig gebruikte deel van de Citadel waren gebracht, droegen bij aan Galverons argwaan.

Hoe kon hij de arme vrouw onder ogen komen met de wetenschap die hij had?

Eindelijk kwam Galveron bij de kamer waar de koopvrouw en haar dochter zaten. Al op het moment dat hij zijn hand naar de deurklink uitstrekte, wist hij dat hij te laat was. Er sneed een afgrijselijke gil door de lucht die abrupt werd afgebroken. Een hoog kinderstemmetje krijste: ‘Nee, nee, nee…’

Galveron stormde de kamer binnen en zag dat de vrouw uit de greep van de soldaat gleed. Haar dode ogen staarden en haar gezicht was gevlekt en blauw door verstikking. Het kind hield terstond op met schreeuwen toen haar moeder met een harde plof en nog trillende ledematen op de vloer terechtkwam. De ogen van het meisje waren leeg en uitdrukkingsloos door de schok en haar mond stond nog open, bevroren in de schreeuw. De gardist, die het koord van het wurgijzer afwezig tussen zijn vingers liet spelen, keek met een van afgrijzen vertrokken mond van het lichaam op en zag toen zijn superieur in de deuropening staan.

Even stond alles in een moment van verschrikking stil. Toen vond Galveron eindelijk woorden. ‘Barsil! Wat ben je in Myrials naam mee bezig?’ Hij was zich er nauwelijks van bewust dat hij schreeuwde. “Waarom heb je niet gewacht tot ik terug was? Zij was gewoon een hulpeloze vrouw! Een onschuldige handelaarster!’

De soldaat sperde zijn ogen open. ‘Handelaarster? Ik dacht dat heer Kling verraadster zei! Maar hoe dan ook, meneer, het maakt niks uit. Dit was op bevel van de Hiërarch. De vrouw en het kind moest het zwijgen worden opgelegd. Ze mochten nooit meer kunnen spreken…’

Zijn woorden werden abrupt afgebroken door het lawaai van snel en plotseling in beweging komende kleine voetjes toen het meisje naar de halfopenstaande deur dook.

Galveron, verrast, deed een vruchteloze poging het meisje vast te grijpen toen ze langs hem glipte maar ze was al verdwenen en rende vliegensvlug door de gang weg. ‘Verdomme!’ grauwde Galveron. Ze was de hoek al om, op weg naar het punt waar de gangen elkaar kruisten. Galveron stoof achter haar aan met de soldaat in zijn kielzog

Toulac werd wakker van het geluid van een groep ruiters die over het pad langs haar huis kwamen. Ze trok het gordijn opzij en tuurde naar buiten. Ze droomde zeker nog: dat was de Hiërarch in hoogsteigen persoon! Die wrange en altijd afkeurende gezichtsuitdrukking herkende ze uit duizenden. En naast hem, wel allemachtig, dat was die koelbloedige schoft heer Kling! Toen ze haar huis waren gepasseerd, slaakte Toulac een zucht van verlichting waarvan ze niet wist dat ze hem had ingehouden. Waarom gaan ze in hemelsnaam met al die soldaten de berg op?’ mompelde ze binnensmonds. ‘Iemand het leven zuur maken zeker.’

Toulac rilde even toen ze dacht aan de vreemde bezoeker die ‘s nachts was aangekomen en het nog vreemdere wezen dat op dit moment in de stal verbleef. Men beweerde dat de Hiërarch precies wist wat er allemaal in zijn rijk gebeurde…

‘Bijgelovig gezwets!’ zei ze tegen zichzelf. ‘Als hij dit had geweten, zou hij het huis dan voorbijgetrokken zijn?’ Niettemin kon ze de gedachte dat de twee gebeurtenissen iets met elkaar te maken hadden op een of andere manier niet loslaten. Dit kon toch zeker geen toeval zijn?

Toulac zwengelde verwoed aan de pomp boven de oude stenen gootsteen en dankte de voorzienigheid dat haar moeder net zo lang tegen haar vader had aangezeurd tot hij een manier had bedacht om het water In huis te krijgen. Hij had bijna zijn nek gebroken bij het graven van een put in de vaste aarde in de kelder, maar het scheelde beslist een hoop geknoei. Ze nam een flinke slok en schepte toen de heldere, koele vloeistof met twee handen op en plensde die in haar gezicht. Ze moest haar hoofd helder zien te krijgen. Ze had vanochtend weliswaar een uur of twee ongemakkelijk rechtop in haar stoel zitten soezen, maar na de slapeloze nacht werkten haar hersens nog altijd traag en waren haar gedachten onscherp; bovendien was ze ongerust over de vreemde vrouw — om van haar uitermate vreemde metgezel nog maar te zwijgen — die de schikgodinnen bij haar op de drempel hadden neergekwakt.

Een andere bron van aanhoudende zorg was het lot van de arme Mazal. Het paard was briesend in de nacht verdwenen, door het dolle heen van angst — en dat nam ze het arme dier niet kwalijk — voor dat bizarre, draakachtige wezen. Toulac was ontzettend bezorgd over haar oude metgezel. Van de grote hagedis die het merendeel van Toulacs vleesvoorraad had verorberd en nu in de stal lag te slapen, had hij niets te vrezen, maar in de bergen zaten andere beesten, beren, grote katachtigen en dergelijke. Ze wilde hem dolgraag gaan zoeken en in veiligheid brengen, maar ze durfde de gewonde vrouw niet alleen te laten. Het kon namelijk wel eens een tijd duren voordat ze het doodsbange paard zou vinden.

Nog stijf van een hele nacht aan het bed van haar onverwachte bezoek zitten, strompelde ze naar het vuur, gooide een armvol nieuw hout op de smeulende resten en ging toen een nieuwe pot van de

sterke, zwarte thee zetten die ze bij een kruidenvrouwtje in Tiarond had gekocht. De melange was een geheim recept, beweerde de oude Manda, dat binnen haar familie van generatie op generatie was doorgegeven. Het was een mengsel van kruiden, bessen en boomschors, gaf de kracht van een strijdros in gevecht en had Toulac door heel wat nachtwaken en ochtendmarsen heen geholpen. Waar ze ook rondzwierf, de krijger was er altijd in geslaagd een voorraadje bij de hand te houden.

Terwijl de kruidenthee stond te trekken doorzocht Toulac de provisiekast. Ze vroeg zich af of er nog wel iets eetbaars in stond, laat staan iets wat geschikt was voor een zieke. Ze had de zaken de laatste tijd potverdorie wel een beetje op hun beloop gelaten! Ze was net in de verste hoek achterop een plank aan het snuffelen toen ze buiten een schril hinnikgeluid hoorde. Haar hart maakte een sprongetje. ‘Mazal!’ Toulac kwam direct omhoog en stootte haar hoofd tegen een plank. ‘Sodeju!’ Ze wreef over haar duizelige hoofd en haastte zich om de deur open te doen.

Het was door de zware bewolking onmogelijk precies te zeggen hoe laat het was, maar het leek rond een uur of twaalf ‘s middags of iets later te zijn. Toulac keek slaperig de nieuwe dag in en constateerde dat het weer grijs en nat was, zoals gewoonlijk. Wat haar veel beter beviel, was het zien van haar paard dat onder aan het verandatrapje op haar stond te wachten. Mazal zag er vreselijk uit: hij zat onder de modder, had schrammen van het kreupelhout en zijn manen en staart vielen door de regen in klitterige strengen uiteen. Maar afgezien daarvan leek hij ongedeerd, stelde Toulac opgelucht vast. Het strijdros legde zijn oren plat en rolde met zijn ogen terwijl hij de lucht opsnoof. Het was duidelijk dat hij de gigantische hagedis nog kon ruiken, maar dat beest bevond zich veilig uit het zicht, slapend in de stal.

‘Kom hier jij, ouwe dwaas.’ Toulac liep een paar keer met het paard op en neer om zich ervan te vergewissen dat het tijdens zijn uitzinnige vlucht niet kreupel was geworden. Daarna kreeg ze het dier met enige moeite zover dat het de verandatrap op kwam, het huis weer in. Ze wilde het na zijn beproeving niet in de tochtige, gammele houtschuur zetten die aan de achterkant aan het huis vast was gebouwd en het kon nu beslist niet in de stal staan! Toen Toulac het paard eenmaal naar binnen had geloodst, zette ze het weer in de hoek van de keuken waar het de vorige avond ook had gestaan, maakte wat warm voer voor het vermoeide dier klaar, wreef het droog en veegde de modder ervan af. Terwijl het paard at, schonk zij zichzelf een mok van de sterke, zwarte thee in en ging terug naar haar slaapkamer om te kijken hoe het met de gewonde vreemdelinge was.

De vrouw bewoog en kreunde een beetje toen Toulac de kamer binnenkwam, maar werd niet wakker. Het was nu dag, dus opende Toulac de luiken een stukje zodat ze het gezicht van haar gast beter kon zien. Ze schudde treurig het hoofd toen ze het litteken zag dat als een hels brandmerk tegen de bleke huid van de vreemdelinge afstak, als een bevroren beeld van een zigzaggende bliksemschicht die zich een weg over de zijkant van haar gezicht had gebrand en doorliep op haar schouder en arm. Er is niks mis met een paar littekens, dacht de veterane. Ik heb er zelf in de loop van de jaren genoeg verzameld. Maar het is jammer dat ze zo midden op haar gezicht zo’n vreselijke wond heeft. Toen Toulac beter keek en het litteken even negeerde, besefte ze echter dat het gezicht van de vrouw van een wonderlijke en delicate schoonheid was die de verminking extra deed uitkomen en deze erger deed lijken dan ze in werkelijkheid was.

Wat kon er in Myrials naam gebeurd zijn dat ze zo ernstig was getekend? Toulac had nog nooit zoiets gezien. Wat een tragedie, dacht ze. Er flitste een beeld door haar hoofd van de vrouw met haar korte rafelige haar weer glanzend en op lengte, en haar magere lichaam (het was mager, niet slank — het lag als een zak oude botten op de schapenvacht uitgespreid) wat opgevuld en getooid met fatsoenlijke kleding.

Toulac keek nog eens naar de onverbiddelijke, in rust zelfs scherpe lijntjes die verdriet, tijd en weer in het voorhoofd en rond de mond van de vreemdelinge hadden gegraveerd; naar de strenge, praktische snit van de met modder besmeurde leren broek die aan haar pezige en benige lijf gekleefd had gezeten en nu over een stoel naast het bed hing; naar de eeltplekken en littekens op haar handen en onderarmen. Dit raadsel was geen zacht en fragiel stadsmeisje. Ze is een krijger, dacht de veterane met een schokje van opwinding. Een krijger, net als ik!

Toulac stak haar hand uit en voelde aan de keel van de vrouw voor de hartslag. Het hart klopte nog en nu misschien ook wel iets sterker, of verbeeldde ze zich dat maar? Ze hoopte dat de vrouw het zou halen. Toulac had in de loop van de jaren op het slagveld een behoorlijke hoeveelheid bruikbare ervaring opgedaan in het stellen van diagnoses en het provisorisch behandelen van verwondingen en voor zover ze kon nagaan had de vrouw misschien een of twee ribben gebroken — ze waren in elk geval gekneusd - maar tot haar verbazing kon ze geen arm-of beenbreuken vinden. De vrouw leek half uitgehongerd, wat niet erg hielp, maar als ze sterk genoeg was geweest om de kou en de klap te overleven, had ze een kans. Toulac schudde haar hoofd en raakte het gekartelde litteken voorzichtig met haar vingers aan. Het leek erop dat die arme meid al veel ergere dingen had meegemaakt en overleefd.

Toen ze terugkwam in de keuken was het duidelijk dat Mazal, die stond te trillen van vermoeidheid, wilde gaan liggen. De krijger zuchtte. Er was niets aan te doen: ze moest hier een bed voor hem maken en zich maar over de rotzooi in de keuken heenzetten! Nou ja, dacht Toulac terwijl ze in het smoezelige vertrek rondkeek. Een lekkere dikke laag schoon stro verbergt in elk geval de vuile vloer. Het ziet er hier tenslotte toch al niet uit en dit zal het niet erger maken.

Toulac trok haar laarzen aan en ging naar de schuur. Haar voeten maakten een zuigend geluid in de modder. Ondanks de hevige regen kon ze zich er niet toe zetten zich te haasten. Ze was een beetje zenuwachtig, dacht ze, bij de gedachte aan een tweede ontmoeting met het enorme draakachtige wezen, hoewel ze wist dat ze zich aanstelde. Het was toch naar haar toegekomen om hulp te zoeken voor zijn metgezellin? Dat vereiste een zeker logisch denkvermogen en intellect. ‘Toulac, ouwe meid, dit is duidelijk niet zomaar een woest monster,’ probeerde ze zichzelf gerust te stellen. ‘Het is alleen zo vreselijk gróót!’

Toulac bleef een hele tijd in de deuropening van de schuur staan kijken naar het vreemde wezen dat ze onderdak had verleend. Het was van totale uitputting in een diepe slaap gevallen en had sinds ze was binnengekomen nog geen ooglid bewogen. Het wezen stelde een behoorlijk vertrouwen in haar, een volkomen vreemde, bedacht de veterane, door zichzelf toe te staan zomaar in slaap te vallen. Dat raakte haar ergens wel.

Nu het licht was, kon ze het wezen wat beter bestuderen. Het was een eigenaardig beest, maar ze zag een eenvoudige schoonheid in de elegante rondingen van het lange lijf dat opgekruld als een slapende kat in het stro lag. De huid vertoonde een zachte glans in het flauwe halflicht dat door de deuropening naar binnen viel en het schubbenpatroon leek enigszins op dat van een slangenhuid. Het reptielachtige voorkomen was echter misleidend. Toulac had het wezen de vorige avond aangeraakt en het had warm en soepel aangevoeld.

O, wat wilde ze graag dat dit geheimzinnige, wonderbaarlijke wezen wakker werd! Maar als dat gebeurde, besefte ze met enige ontzetting, zou het zeer waarschijnlijk wel weer honger hebben. Gelukkig had ze twee varkens gehouden, een om op te eten en een om te verkopen. Althans, dat was het plan geweest. Gisteravond, niet wetend wat ze haar enorme gast te eten moest geven, had ze een van de varkens opgegeven. Het was met onrustbarende snelheid in de keel van de gigantische hagedis verdwenen. Vandaag zou de ander zijn broertje waarschijnlijk achterna gaan en dat was dan dat. Ach, nou ja. Toulac haalde haar schouders op. Het was toch bijna onmogelijk geweest om die rotbeesten te voederen, dus dat was dan weer een zorg minder. Maar wat zou het daarna moeten eten? Wat at het gewoonlijk?

De krijger bestudeerde het slapende wezen aandachtig. Wat ben je nou toch in hemelsnaam? vroeg ze zich af. Ondanks zijn aanzienlijke omvang en ontzagwekkende uiterlijk was het duidelijk een intelligent wezen - intelligenter, dacht Toulac spottend, dan veel van de grote, domme vechtjassen die ze in haar lange en avontuurlijke leven was tegengekomen. Waar kwam het toch in vredesnaam vandaan? Wat was zijn relatie met de vreemde, gewonde, op sterven na dode vrouw die het tot aan haar deur had gebracht?

Toulac was niet gek. Tijdens haar omzwervingen had ze de Weermuren vele malen gezien en ze wist dat die heel Callisiora omsloten. En nu konden de priesters wel beweren dat het de grenzen van de wereld waren, maar daar geloofde de slimme veterane helemaal niets van. Rond het kampvuur, tijdens lange nachtelijke waken, had ze allerlei verhalen gehoord over bizarre, vaak afschrikwekkende indringers die niet uit Callisiora kwamen, maar schijnbaar van elders waren gekomen… Wat? Van waar? Tegenwoordig deden deze verhalen en geruchten interessant genoeg steeds vaker de ronde en werden ze ook steeds fantastischer. Toeval? Toulac geloofde van niet.

De veterane was het grootste deel van haar leven al nieuwsgierig naar wat er achter die geheimzinnige barrières van kracht en licht lag. Terwijl ze daar in de koude en stoffige schuur stond te kijken naar een wezen dat de mens vreemd was, ervoer ze de oude prikkeling van opwinding in haar bloed — een gevoel waarvan ze dacht dat ze het voorgoed kwijt was. Ze voelde de zware, zwarte mantel van leeftijd, wanhoop en nutteloosheid, die haar zo lang terneergedrukt had, van haar schouders glijden en in het niets opgaan. Was dit haar laatste grote kans? De gelegenheid waarnaar ze had verlangd om haar leven midden in een groots en geweldig avontuur te eindigen? Strijdend sterven zoals het een krijger betaamde? Zo moest het zijn!

“Wat hier ook aan de hand is,’ zwoer Toulac, ‘ik wil erbij zijn — aannemend dat dit het laatste is wat ik zal doen.’

Juist op dat moment hoorde ze een stem achter zich: ‘Help me, alstublieft.’ De mysterieuze vrouw was wakker geworden en naar buiten gekomen.

Het monster deed zijn ogen open.


Het lot van een vreemdeling

Barsil hing rond op de binnenplaats van de Citadel naast het in canvas gewikkelde lichaam van de koopvrouw. Hij wachtte op een kar uit de stallen aan de andere kant van het Gewijde Terrein zodat hij het lijk op de begraafplaats buiten de stadsmuren kon gaan begraven. Nors mopperend zette de Godzwaardsoldaat zijn capuchon op tegen de koude regen. Hij had het niet getroffen. Het was zo’n dag waarop hij met al het vuile werk werd opgezadeld. Het was niet eerlijk!

Allereerst had hij opdracht gekregen de koopvrouw en haar kind op te sluiten. Het feit dat hij iemand had moeten ombrengen liet hem koud — dat deed hem nooit iets — evenals het feit dat zijn slachtoffers vrouw waren en dat één nog zo jong was. Hij was verstandig genoeg, zei hij tegen zichzelf, om zulke aardige, zachte, gemakkelijke doelwitten te prefereren boven, bijvoorbeeld, een enorme Plunderaar uit het oosten gewapend met een strijdbijl. Het was gewoon pech geweest dat die keurig nette, brave Hendrik van een luitenant Galveron op het slechtst denkbare moment was verschenen en zijn hele plan vakkundig in de war had geschopt. Gelukkig had Barsil de vrouw nog net kunnen afmaken voordat die klootzak tussenbeide kon komen, maar de weekhartige idioot had het meisje laten ontsnappen. Ze was in het niets verdwenen, hoewel Barsil daarover zo zijn eigen ideeën had. De luitenant en hij hadden de Citadel van onder tot boven doorzocht. Dat rotkind had onmogelijk kunnen ontsnappen - niet zonder hulp van Galveron. Maar wie zou de schuld krijgen als de Hiërarch erachter kwam? Niet die verdraaide officier, dat stond vast!

Tot overmaat van ramp — alsof de dag voor Barsil niet al moeilijk genoeg was geweest — had die vervloekte luitenant hem de opdracht gegeven de vrouw fatsoenlijk te begraven. ‘Waarom ik?’ had hij willen zeggen. ‘Ik heb haar toch al gedood? Dan kan iemand anders die trut toch zeker wel begraven?’ De kille blik in Galverons blauwe ogen had Barsil echter duidelijk gemaakt dat hij beter zijn mond kon houden en gewoon zijn werk doen. Onder normale omstandigheden zou hij natuurlijk, zodra Galveron was verdwenen, door omkoping, chantage of intimidatie hebben proberen te bewerkstelligen dat iemand anders die lastige taak op zich zou nemen, maar de Citadel was vandaag bijna geheel verlaten. Een aantal manschappen was met heer Kling en de Hiërarch mee de berg opgegaan. Anderen patrouilleerden in de stad of waren zojuist teruggekeerd en zaten zich in de eetzaal te goed te doen aan het karige middagrantsoen, dat overigens nog altijd van veel betere kwaliteit en veel genereuzer was dan wat er voor de bevolking van de Benedenstad beschikbaar was. Er was niemand die een soldaat tijdens het eten stoorde — dezer dagen althans niet — dus Barsil wist dat er geen ontkomen aan was. Hij zou de klus helaas gewoon zelf moeten opknappen.

Ineens besefte Barsil dat hij inderdaad alleen was. Hij keek spiedend om zich heen. De kleine binnenplaats tussen de torenhoge buitenste vestingmuur van de Citadel en de hoge, solide binnenste donjon was zelfs op de mooiste dagen in een schemerig, grijs halfduister gehuld, en de zware wolk die nu over de stad hing, legde de diepte tussen de hoge stenen muren in een mistige donkerte. Barsil keek naar het lichaam van de koopvrouw en kreeg een idee. Hij kon maar beter van de situatie profiteren. Deze hele kwestie was echt uitermate vervelend geweest, dus waarom met lege handen achterblijven? Hij bukte zich snel, maakte de canvas doeken los en vouwde ze open.

Hij negeerde de vage maar al onaangename lijklucht die rond het lichaam hing en sloeg geen acht op de stijve klamheid van het koude vlees. Nou, dacht hij. Eens even kijken. Arme kooplieden zie je nooit — ze zijn altijd wel iets waard… Het duurde even voordat hij in de vele zakken van haar leren wambuis had gevoeld, en al wat hij vond was één zak vol graan, één met stukjes verschrompelde wortel en één met harde honingsnoepjes. Barsil vloekte hartgrondig. Verdraaide paar-dentraktaties! De trut! Hij verlegde zijn aandacht naar de buidel om haar middel, maar daar zat alleen een handjevol koperen zilverstukken in. Nu ja, al was het niet veel, het was beter dan niets. Er zaten gouden ringen door haar oorlellen geprikt en ze had een dunne, gouden ketting om haar nek. Hij verwijderde de sieraden en stopte ze bij de munten in de buidel. Die waren in elk geval goed voor een avond met een hoer in de Benedenstad.

Meer was er niet. Haar laarzen van goed, stevig, soepel leer waren te klein voor hem, maar misschien kon hij wat met het leren wambuis beginnen… Grommend van inspanning rolde hij het lijk om en trok met enige moeite het wambuis van het stijve, koude lichaam. Alvorens het kledingstuk te passen wikkelde hij het lijk weer in het canvas doodskleed. Het was slechts een kwestie van tijd voordat er iemand langs zou komen, en hoe minder lastige vragen hij zou moeten beantwoorden, hoe beter.

Barsil wierp nogmaals een snelle blik om zich heen om zich ervan te vergewissen dat er nog altijd niemand was die hem zag, maakte toen zijn zwarte mantel los en legde deze, om hem van de natte grond te houden, opgevouwen op het lijk. Hij stak zijn armen door het leren wambuis en — ‘Myrials zwarte reet!’ gromde hij. Dit rotding was ook te klein. Hij uitte een reeks vloeken, gooide het wambuis naast de afgedankte laarzen op de grond en gaf geïrriteerd een schop tegen de stapel spullen. Hij wilde net, om het af te maken, ook het lijk een schop geven maar toen hij het geluid van voortsnellende voetstappen hoorde bleef hij met zijn voet in de lucht stilstaan.

Barsil stak zijn armen uit om in evenwicht te blijven en draaide zich geschrokken om, maar tot zijn opluchting was het de jonge Scall maar, de leerjongen van Agella, de meestersmid van het Gewijde Terrein die wapens voor de heilige krijgers van Myrial vervaardigde zoals niemand anders het kon en als hoefsmid fungeerde voor de rijdieren van de boodschappers van de Hiërarch en de sterke strijdrossen van de Godzwaarden. Iedereen wist dat het ongeluk bracht om een smid de voet dwars te zetten en iedereen in de Citadel respecteerde Agella. Dat respect gold echter niet haar magere, lusteloze, jonge en onervaren leerjongen die nu de Citadel uit kwam snellen en klaarblijkelijk net een of andere boodschap had overgebracht.

Toen Barsil de knul zag, kreeg hij een idee. De dag hoefde wellicht niet geheel verloren te zijn. ‘Hé!’ siste hij. ‘Hé jij! Leerjongen!’

Scall kwam met een schok tot stilstand. ‘Ik?’

De soldaat zuchtte. ‘Ja, hè hè. Wie anders? Kom es effe hier.’

Scall fronste, keek stuurs en schuifelde, duidelijk onwillig, met slepende voeten over de binnenplaats. Zijn gezicht klaarde iets op toen hij zag dat het Barsil maar was, en niet iemand met een hogere rang “Wat wilt u? Ik moest van vrouwe Agella meteen terugkomen. Anders wordt ze echt boos…’

‘Je trekt je van haar toch niks aan.’ Barsil nam de jongeman bij de arm. ‘Ik heb iets speciaal voor jou,’ zei hij samenzweerderig fluisterend. Hij pakte het leren wambuis op en hield het de leerjongen voor de neus. ‘Nou, wat zeg je hiervan? Kon voor jou gemaakt zijn!’

Scall stak voorzichtig zijn hand naar het wambuis uit. De leerlingen konden zich zulke degelijke spullen niet veroorloven. Tot Barsils ergernis trok de jongen zijn hand echter snel weer terug. “Wat is er nou?’ vroeg hij ongeduldig.

Scall fronste zijn wenkbrauwen. ‘Dit is gestolen! Dit is van die koopvrouw. Ik heb het gezien toen ze vanochtend binnenkwam.’

‘Myrial in een mesthoop!’ Barsil vloekte binnensmonds. Hij dacht koortsachtig na. ‘Eh, natuurlijk was dit van de koopvrouw. Ze heeft het aan mij verkocht, moet je weten.’ Hij probeerde een joviale lach op zijn gezicht te toveren. ‘Je weet hoe die kooplieden zijn. Altijd aan het handeldrijven…’ Terwijl hij aan het praten was, bewoog hij zich langzaam bij de langwerpige, in canvas gewikkelde bundel weg.

‘Heeft ze u die ook verkocht?’ Scall wees naar het schoeisel dat op de grond lag. ‘Gek dat iemand zijn laarzen verkoopt.’

Barsil haalde uit en gaf de jongen een draai om zijn oren. Echter niet te hard, want hij hoopte nog altijd een deal te kunnen sluiten. ‘Niet zo brutaal, zeg. En niet zo veel praatjes. Dit prachtige wambuis is iets wat je niet snel nog eens zult tegenkomen, dus wil je het nou hebben of niet?’

‘Ik vroeg het alleen maar.’ Jammerend had Scall zijn hand op zijn oor gelegd en zijn onderlip stak als een plank naar voren. ‘U hebt geen reden om me te slaan.’ Toen viel zijn oog op de hoop op de grond. Wat is dat?’

‘Eh, niets,’ zei Barsil snel.

Scall sperde zijn ogen wijd open. ‘Dat is ze, hè? Ze is dood!’ Zijn stem ging omhoog en veranderde in een ontzet gepiep. ‘U probeert me de kleren van een dode vrouw te verkopen!’

‘Hou je bek!’ Barsil gaf de leerjongen nog een oorvijg. ‘Praat niet zo hard, idioot.’ Hij spreidde schouderophalend zijn armen. ‘Oké, ja, ze is dood. Dan heeft ze haar wambuis toch niet meer nodig? En dat ding is van goed leer gemaakt. Je ziet niet elke dag zo’n staaltje van vakmanschap. Het zou een onvergeeflijke verspilling zijn om een kledingstuk van zulke goede kwaliteit in een graf te laten verdwijnen, en ik denk dat zij er zelf ook zo over zou hebben gedacht, de arme ziel.’

De jongen stond nog steeds als een vis op het droge naar lucht te happen. ‘Hoe is ze…’ fluisterde hij, maar Barsil keek hem zo doordringend en woest aan dat hij snel zijn mond hield. ‘Luister, jochie. Als je hier op het Gewijde Terrein lang wilt overleven, dan leer je dit soort vragen niet te stellen en dan leer je ook wanneer je je mondje dicht moet houden. Begrepen? Ze heeft een ongeluk gehad, heel tragisch. Wil je dat verdraaide wambuis nou, of zal ik ermee naar een ander gaan?’

Scall was even stil. De verleiding was groot. Wat wilt u ervoor hebben?’ vroeg hij uiteindelijk.

Barsil grinnikte. ‘Zo mag ik het horen. Je begint eindelijk te leren je koppie te gebruiken!’ Hij boog zich naar de jongen toe. ‘Aangezien ik weet dat je maar een leerjongen bent en niet veel geld hebt, vraag ik je om een bescheiden gunst, uit de goedheid van mijn hart. Ik heb een nieuw zwaard nodig, maar de smid heeft een heleboel werk en als ik haar er nu om vraag, duurt het nog maanden voordat ze eraan toekomt. Jij weet vast waar ze haar lijst bewaart. Als je nou gewoon even naar binnen glipt en mijn naam bovenaan op de lijst zet, dan geef ik jou dit prachtige wambuis, gratis en voor niks. Wat zeg je daarvan?’

De jongen aarzelde. ‘Agella is heel precies op die lijst. Ze zegt dat haar reputatie berust op het leveren van kwaliteitswerk en het eerlijk behandelen van haar klanten. Tenzij het heer Kling of de Hiërarch betreft houdt ze zich strikt aan de regel “wie het eerst komt, het eerst maalt”. Als ze me betrapt op knoeien met de lijst, dan vilt ze me.’

‘O, maar ik weet zeker dat je het voor elkaar krijgt,’ drong Barsil aan. ‘Zo’n slimme jongen als jij. Als je het nu meteen doet, merkt ze het echt niet. En…’ hij liet het kledingstuk verleidelijk voor de ogen van de jongen bungelen, ‘dan zul je de trotse eigenaar van dit prachtige wambuis zijn.’ blij gaf Scall een knipoog. ‘Daar trek je vast ook de aandacht van de meiden mee, denk je niet? Die mooie kleine brouwersleerlinge, bijvoorbeeld, naar wie ik je steeds zie lonken?’

‘Ik doe het,’ zei Scall snel. ‘Maar als ik uw naam nu op de tweede plaats op Agella’s lijst zet? Dan zal ze namelijk veel minder snel doorhebben dat ik ermee heb geknoeid.’

‘Oké!’ Barsil klopte de leerjongen op de schouder en gaf hem het wambuis. ‘Denk eraan — ik verwacht dat je je aan je belofte houdt. Zorg dat ik je er niet aan hoef te herinneren.’

‘Maakt u zich geen zorgen. Ik zal het doen. Ik doe het zo snel mogelijk.’ De jongen rende weg — en dat was geen moment te vroeg. Hij moest een stap opzij doen om plaats te maken voor de kar die door de grote gewelfde poort van de Citadel kwam ratelen.

Barsil schudde zijn hoofd. Ik geloof niet dat ik ooit zo naïef ben geweest, of zo onnozel, dacht hij. In elk geval ben ik nooit zo stom geweest.

‘Help me, alstublieft. Ik moet overgeven!’ Dat was wat Veldan had geprobeerd te zeggen, maar de helft van haar woorden ging verloren toen ze de traptreden van de veranda af struikelde, op handen en knieën viel en op de modderige grond braakte. Ze voelde zich duizelig en gedesoriënteerd en haar herinnering aan de recente gebeurtenissen was wazig. Ze had alleen een deken om haar naakte lichaam en rilde verschrikkelijk. Ze had overal pijn, haar hoofd bonsde alsof het elk moment kon ontploffen en door het kokhalzen schoten er vlijmscherpe pijnscheuten door haar ribbenkast.

Het enige aangename in Veldans leven op dat ogenblik was het weerzien met Kaz, die het uitschreeuwde van opluchting en vreugde en op haar af gedenderd kwam terwijl de modder in alle richtingen spatte. ‘Veldan, Veldan! Je bent wakker! Je leeft nog!’ Over zijn schouder heen ving Veldan een glimp op van een schuur en een onbekende persoon die duidelijk bij de onstuimige sprint van de vuurdraak omver was gelopen en op de grond zat.

Kaz kwam tot stilstand naast Veldan, bij wie de tranen van geluk over het gezicht stroomden. Ze legde haar armen om zijn nek en hield zich stevig aan hem vast terwijl hij haar omhoog hees en haar op haar voeten zette. ‘O Kaz, ik dacht dat ik je nooit meer terug zou zien,’ zei ze tegen hem, terwijl haar gezicht tegen zijn lange, gespierde nek aan lag. Het overdragen van de gedachte, ook al gebeurde het op de zachtst mogelijke mentale fluistertoon, joeg een nieuwe pijnscheut door haar hoofd en deed felle vonkjes licht voor haar ogen dansen. Ze wilde nog een keer overgeven, maar gelukkig zat er niets meer in haar maag.

Kaz draaide zijn kop om en keek naar haar. ‘Verdorie, schatje, je bent er ontzettend slecht aan toe. Wil je me alsjeblieft nooit meer zo laten schrikken? Ik dacht echt dat het met je gedaan was!’

‘Ik dacht dat dat voor ons allebei gold,’ bekende Veldan en ze rilde bij de herinnering. Toen verstijfde ze, terwijl haar armen nog altijd in een vaste greep om de nek van de vuurdraak lagen. ‘Kaz! De Ziener! Wat is er met Aethon gebeurd?’

‘Het spijt me, Baas.’ Kazairls gedachten werden door spijt verduisterd. ‘Ik ben er vrijwel zeker van dat hij dood was toen ik hem achterliet en als hij het toen niet was, dan is hij het nu vast en zeker. Je bent meer dan een dag buiten bewustzijn geweest. Hem kon ik niet redden, maar jou wel, dus moest ik hem achterlaten. Ik had geen keus.’

Veldan moest zich verbijten. ‘Dan hebben we opnieuw gefaald,’ fluisterde ze.

‘In hemelsnaam, Veldan,’ zei Kaz boos. ‘Zelfs Cergorn in hoogsteigen persoon had een aardverschuiving niet kunnen tegenhouden! Ik…’

‘Meisje, waar jij vandaan komt, moeten de mensen wel sterk zijn. Maar toch kun je maar beter iets aantrekken, anders ga je nog dood van de kou!’ De stem van de vrouw klonk zo rauw en diep als het gegrom van een vrouwtjesbeer.

Veldan keek met een ruk om, wat opnieuw een pijnscheut door haar hoofd en ribben joeg. Ineens besefte ze dat de deken op de grond was gevallen en dat ze poedelnaakt in de ijskoude regen stond. Ze zag een gespierde vrouw op gevorderde leeftijd en van gemiddelde lengte staan, met pientere blauwe ogen en grijs haar dat net zo kort geknipt was als dat van haarzelf. De lijntjes in haar gezicht vertelden het verhaal van de geneugten en zorgen van een lang, avontuurlijk leven.

Ze droeg een aantal hemden en wambuizen over elkaar, een stevige kniebroek en een openhangende jas van schapenvacht die flink was afgedragen. Ze was, daar waar Kaz haar omver had gelopen, verwikkeld in een vruchteloze poging de modder van haar achterste te vegen.

Veldan probeerde de op de grond gevallen deken op te rapen, maar het werd haar zwart voor de ogen en er ging een golf van misselijkheid en pijn door haar heen. Ze hing met een arm aan Kaz’ nek en slikte verwoed terwijl haar slapen klopten. ‘Ik zie niks,’ fluisterde ze.

‘Hier. Laat me je helpen.’ De rauwe stem van de vrouw klonk vriendelijk. Veldan voelde hoe haar greep om de nek van de vuurdraak verslapte toen haar armen een voor een in de met schapenvacht gevoerde mouwen van de sjofele jas werden gestoken. Veldan raakte in paniek en stribbelde zwakjes tegen. Ze graaide naar Kaz, die tot haar verbazing en verontwaardiging geen bezwaar maakte tegen de ruwe manier waarop ze werd behandeld.

‘Ze is oké, Baas.’ De stem van de vuurdraak onderbrak haar gedachten, bemoedigend en geruststellend. ‘Ze heeft me gisteravond een heel varken te eten gegeven.’

De vrouw pakte Veldan bij de arm en zette haar voorzichtig op de traptreden van de veranda neer. ‘Luister even,’ zei ze beslist. ‘Ik begrijp dat je bij je vriend wilt zijn, maar we moeten verstandig zijn. Je ziet eruit als zeven zieke honden bij elkaar.’ Dat was precies het soort opmerking dat Kaz ook had kunnen maken en dat was voor Veldan een enorme geruststelling. Ze hoorde de vuurdraak naast haar snuivend lachen.

‘Bij Myrial,’ mompelde de vrouw in zichzelf. ‘Hij begrijpt me echt!’

Nu Veldan zat, begon haar gezichtsvermogen terug te komen. De vrouw zat op de treden achter haar, ogenschijnlijk niet bang voor de voor hen oprijzende Kaz, die vanuit deze lage positie nog groter leek. Met zijn snuit in Veldans schoot zag hij er echter niet zo ontzettend kwaadaardig uit.

‘Zo te zien hadden jij en je vriend niet verwacht elkaar nog levend terug te zien.’ De blauwe ogen van de vrouw twinkelden door de wazigheid van Veldans terugkerende gezichtsvermogen heen. ‘Eerlijk

gezegd had ik ook zo mijn twijfels toen je hier gisteravond aankwam. Jij moet zo sterk als oud laarsleer zijn, meisje! Dat bewonder ik in een vrouw - het doet me aan mezelf denken!’ Ze grinnikte en stak een hand uit. ‘Ik heet Toulac.’

“Veldan.’ De Kennisbewaarster schudde de vrouw de hand. Ondanks de kou die hen omringde, was hun handdruk warm en stevig. ‘En dit is Kazairl — Kaz — mijn…’ Even aarzelde ze. Ze vroeg zich af hoe ze kon uitleggen wie hij was zonder de geheimen van het Schaduwverbond prijs te geven. Tegelijkertijd was er iets in de oudere vrouw wat maakte dat ze haar onmiddellijk vertrouwde… O, wat kan het mij ook verdommen, dacht Veldan. Ik kan de zaken toch niet erger maken dan ik al heb gedaan. ‘Kaz is mijn partner,’ zei ze. Wij communiceren door het uitwisselen van gedachten.’

Toulac sperde haar ogen open. ‘Moge ik in drek gedompeld worden! Ik kan wel duizend situaties bedenken waarin zo’n truc goed van pas zou komen. Hebben jullie wel eens samen gegokt?’

Veldan en Kaz wisselden een gekwelde blik uit. ‘Voortdurend,’ antwoordde de Kennisbewaarster droogjes. ‘Vooral met ons leven.’

‘Dat wil ik wel geloven, als je er een gewoonte van maakt krijgertje te spelen met aardverschuivingen.’ Toulac sloeg een arm om Veldans schouders. ‘Kom op, meissie. Je moet nu naar binnen, uit de kou. Het gaat zo meteen sneeuwen als de hel en je rilt zo dat het wel lijkt alsof je botten rammelen. En bovendien had je na die klap op je hoofd langer moeten blijven liggen. Van dat soort verwondingen herstelt een mens niet zo snel.’

Veldan zuchtte. ‘Goed dan,’ zei ze met tegenzin. ‘En Toulac, dank je voor het feit dat je niet allerlei vragen hebt gesteld.’

De oudere vrouw grinnikte. Wacht maar,’ gromde ze. ‘Ik spaar ze allemaal op voor later, wanneer je je beter voelt.’

Hoewel ze wist dat het verstandig was om weer naar binnen te gaan, treuzelde Veldan nog een beetje en aaide de vuurdraak over zijn kop. Nu ze elkaar bijna waren kwijtgeraakt, wilde ze haar partner liever niet meer uit het oog verliezen en er was geen gedachtenspraak voor nodig om te weten dat hij hetzelfde voelde. Ze begreep ineens een beetje beter wat Elion moest doormaken.

‘Het spijt me dat je vriend te groot is om mee naar binnen te komen,’ zei Toulac. ‘En hij kan ook niet op de veranda blijven zitten en zijn kop door de deuropening de keuken in steken. In de eerste plaats willen we niet dat elke nieuwsgierige passant op dat vervloekte pad hem kan zien en dan zijn neus in onze zaken steekt. En bovendien jaagt hij het paard de stuipen op het lijf.’

‘Heb je een paard in de keuken staan?’ onderbrak Veldan haar.

‘En wat dan nog?’ snauwde de oudere vrouw defensief.

De Kennisbewaarster grinnikte pieperig en greep naar haar ribben die er pijn van deden. ‘Je hebt geen idee hoe blij ik ben dat te horen!’

Toulac, die duidelijk in de startblokken stond om haar nog eens vernietigend van repliek te dienen, was met stomheid geslagen. ‘Blij? Waarom, in Myrials naam?’

‘Ik heb het dier gezien toen ik door de keuken wankelde,’ bekende Veldan. ‘Ik wilde niets zeggen - ik dacht dat ik me dingen verbeeldde, na die klap op mijn hoofd!’

‘Je vindt het niet, eh, vreemd?’ vroeg Toulac dwingend en nog altijd achterdochtig.

Veldan haalde haar schouders op en kromp ineen van de pijn die die beweging veroorzaakte. ‘Waarom zou ik? Het is jouw keuken, het is jouw paard en het is afgrijselijk weer. Ik had waarschijnlijk precies hetzelfde gedaan.’

Toulac staarde haar ongelovig aan en toen barstten ze allebei in lachen uit. Op dat ogenblik werd er tussen de twee vrouwen een vriendschapsband gesmeed die alleen de dood nog kon verbreken.

Kling was de zaagmolen gepasseerd zonder deze een blik waardig te keuren. Hij was met zijn gedachten elders. Ik moet deze kwestie snel afhandelen, dacht hij, zodat we naar Tiarond terug kunnen. Hij was zich er al de hele dag van bewust dat een weersverandering aanstaande was. De winter zou dit jaar vroeg invallen. Hij keek lichtelijk bezorgd naar de lucht, die de kleur van een diepblauwe plek had en met de minuut donkerder werd. Er was beslist storm op komst en in een sneeuwstorm was de berg Chaikar een levensgevaarlijke plek.

Misschien had ik beneden in de stad moeten blijven en Zavahl in de storm alleen op pad moeten laten gaan, peinsde hij — hoewel de Hiërarch dood in een sneeuwbank zijn doel niet half zo goed diende

als de Hiërarch als offer op de brandstapel. De Commandant van de Godzwaarden wist dat in Tiarond achterblijven in werkelijkheid nooit een optie was geweest, althans niet nadat de kooplieden met het verhaal over een draak waren gekomen. Op basis van Tormons beschrijving van het wezen had hij direct geweten dat de man de waarheid sprak, maar het was belangrijk dat hij het gebied waar de aardverschuiving had plaatsgevonden zelf onderzocht. Het was duidelijk dat de draak naar Gendival op weg was geweest en als het dier erin was geslaagd zo ver in deze koude, ongastvrije bergen door te dringen, was het vrij aannemelijk dat het niet alleen was geweest. De aanwezigheid van Kennisbewaarders in Tiarond, uitgerekend op dit tijdstip, kon zijn positie danig in gevaar brengen. Vertegenwoordigers van het Schaduwverbond, als die er waren, moesten onmiddellijk gevonden en onschadelijk gemaakt worden.

Ondanks de problemen die de aanwezigheid van de draak met zich meebracht, voelde Kling een steek van spijt voor het arme Drakenvolk door zich heen gaan. Als ze zo wanhopig waren dat ze het waagden een van hen helemaal deze koude, vochtige, noordelijke streken in te sturen, moesten ze er werkelijk slecht aan toe zijn. Somber dacht hij aan de duizenden wezens die op dit moment overal op de wereld doodgingen. En dat allemaal omdat een man dapper - of krankzinnig - genoeg was geweest om te knoeien met de barrières die hen zo lang hadden beschermd.

Hij werd door paniek overvallen. In zijn leren rijhandschoenen werden zijn handen glad van het zweet. Zijn paard voelde dat hij gespannen was en schudde ongemakkelijk het hoofd. Kling sprak zichzelf streng toe en hervond zijn zelfbeheersing Doe nou niet ineens alsof je last hebt van je geweten, zei hij tegen zichzelf. Toen je met de Weermuren knoeide, wist je heel goed dat er vele duizenden doden zouden vallen, van de grillige, oorlogszuchtige Gaeorns tot het wijze, mooie Drakenvolk. Die doden zijn noodzakelijk. Ze zijn onvermijdelijk. De inwoners van deze wereld zijn binnen hun kleine, beschermde enclaves dan misschien wel veilig, maar ze zijn niet tot volle wasdom gekomen; ze zijn afgestompt en hun ontwikkeling is gestagneerd. Wat ze nodig hebben, is verandering, en dat is precies wat ze nu krijgen. Het is te laat om van gedachten te veranderen en je terug te trekken. Je hebt een reeks gebeurtenissen op gang gebracht die nu niet meer kan worden gestopt. En de sterksten zullen overleven. De sterksten, de taaisten — en de slimsten. Uiteindelijk zullen ze allemaal vrij zijn te gaan en te staan waar ze willen en zich te ontwikkelen zoals ze verkiezen.

Blijf vooral zo denken, hoonde een klein, geniepig stemmetje in zijn achterhoofd. Blijf jezelf vooral wijsmaken dat je het voor hun bestwil doet. Als je dat maar lang genoeg volhoudt, wordt het misschien vanzelf wel waar.

Hoewel de door de regen doorweekte mantel zwaar op de schouders van de Hiërarch lag, maakte zijn hart een sprongetje toen hij de soldaten de draak zag uitgraven. Gered! Hij kon nauwelijks geloven dat hij zo veel geluk had. Hij zou morgen niet op de brandstapel hoeven en hij zou niet ter glorie van Myrial hoeven te worden geofferd. De God had hem uiteindelijk toegelachen, want nu had hij dit ongelooflijke schepsel om zijn plaats in te. nemen!

De lucht werd onheilspellend donker. Rond de draak waren brandende, in pek gedrenkte toortsen in de modder geplant om de mannen bij het uitgraven meer licht te geven. Ze hadden het monster al voor meer dan de helft blootgelegd. Het mocht dan dood of bijna dood zijn, het was nog altijd een wezen van een uitzonderlijke schoonheid. Het hing weliswaar slap naar een kant opzij, maar de elegante kop met de lange, spits toelopende bek had van het puurste goud gemaakt kunnen zijn. Zavahl wilde dat hij de grote ogen kon zien, maar hoe de soldaten ook probeerden ze open te wrikken, ze bleven stijf dicht-zitten. Afgaand op het deel van het lijf van de draak dat al zichtbaar was, was het van een zodanige omvang dat zelfs de meest vasthoudende ontevredenen in Tiarond ervan overtuigd zouden raken dat Zavahl de Hiërarch nog altijd bij zijn God in de gunst was!

Hij had nu wel genoeg gezien — meer dan genoeg — om zichzelf te overtuigen van wat de rondtrekkende koopman had beweerd. Het was tijd om zich van de man te ontdoen. Zavahl wierp een zijdelingse blik op de koopman, die vlakbij stond te wachten. De man stond rillend van de gure wind en de onophoudelijke regen in zijn mantel weggedoken en de grote capuchon verhulde zijn gezicht. Hij sloeg het graven roerloos gade en bleef op eerbiedige afstand van zijn meerderen. De Hiërarch zag heer Kling aan een kant staan, min of meer achter de man. De Commandant van de Godzwaarden was gespannen en alert en zijn koele grijze ogen brandden bijna gaten in de achterkant van het hoofd van de trekker.

Zavahl ving Klings blik op. Hij knikte een keer, nauwelijks waarneembaar, en toen kwamen Klings mannen ineens in actie.

De koopman zette het op een lopen, wat de soldaten totaal verraste. Als één man gingen ze achter hem aan. Zavahl keurde hen nauwelijks een blik waardig. Het tot zwijgen brengen van de reiziger was Klings verantwoordelijkheid, niet de zijne. Hij liep al haastig naar voren in de cirkel van toortslicht, erop gebrand de draak beter te kunnen bekijken.

Tormon was zijn idee om zijn vondst bij de Hiërarch onder de aandacht te brengen inmiddels bitter gaan betreuren. Tijdens de tocht bergopwaarts was hij zich steeds onbehaaglijker gaan voelen. Hoewel hij altijd trots verkondigde dat hij zich door rangen niet liet imponeren voelde hij zich onwillekeurig toch enigszins bedreigd door het koele, ruwe optreden van de twee belangrijkste mannen, de Commandant van de Godzwaarden en de Hiërarch. En de krijgslieden in het escorte hadden ook niet erg geholpen. Behalve het gekraak van hun vochtige leren uitrusting en af en toe het geklingel van metaal tegen metaal, reden ze in gedisciplineerde stilte en keken dwars door de koopman heen, alsof hij niet bestond.

Alleen toen Tormon de hoge heren de nauwe geul aan een kant van het pad mee in had genomen, en de Hiërarch de draak had laten zien, hadden Zavahls starre houding en strenge gezichtsuitdrukking zich ontspannen. De sfeer in de groep was op dat moment sowieso iets ontspannener geworden, maar niet voldoende om Tormon gerust te stellen. De Hiërarch had nog altijd zijn ogen dicht en zijn gezicht was volledig uitdrukkingsloos. Toen hij de koopman bedankte, was in zijn stem geen enkele echte emotie of warmte te horen geweest. Heer Kling, die naast hem stond, zag er nog altijd even gespannen, koud en bedreigend uit, als een van lokaas voorziene berenval.

Hoewel men was opgeschoten met uitgraven en er heel wat meer van het wonderbaarlijke wezen te zien was, hield Tormon zijn blik nu op iets anders gericht. Hij stond weliswaar naar de plek van de opgraving gekeerd, alsof hij met grote interesse toekeek, maar hij schuifelde langzaam maar gestaag en heel geconcentreerd opzij, zó dat het bijna niet waarneembaar was, om zo veel mogelijk afstand tussen hem en de anderen te scheppen zonder dat zij het zouden merken. Zijn ogen, die onder de rand van zijn capuchon wegvielen, waren overal en volgden de bewegingen van de Hiërarch, heer Kling en Zavahls lijfwachten, die niet meehielpen met graven. Wanhopig zocht Tormon met zijn ogen de steile wanden van de geul af, groen-glibberig en glad van de regen, in een poging een vluchtroute te vinden. Als de zaken zich ontrolden zoals hij begon te vermoeden, zou hij er een nodig hebben.

De eindeloze minuten vergleden en het werd langzaam avond. Tormon had het gevoel dat hij al een eeuwigheid wachtte op het moment dat de dreiging zich zou manifesteren. Inmiddels - hij kon er niets aan doen - beefde hij van angst en spanning. Hij stond zichzelf echter nog geen minuutje toe te denken dat hij zich alles had ingebeeld of dat hij het gevaar had overdreven. Hij bleef alert en gespannen, klaar om ervandoor te gaan.

Toen de koopman Zavahls onopvallende signaal waarnam, kwam hij razendsnel in beweging. Hij dook naar links, weg van de getrokken wapens van de soldaten, en klauterde als een razende over het puin in de geul, naar beneden in plaats van omhoog naar het pad waar de paarden stonden, wat zijn belagers zouden hebben verwacht. Tormon rende dwars tussen de stomverbaasde gravers door over het lichaam van de draak heen. Hij probeerde de afstand tussen zijn verraders en zichzelf zo groot mogelijk te maken voordat deze zich hadden geheroriënteerd.

Hoewel ze zijn ontsnapping vertraagden, boden de hopen keien en versplinterde bomen waarmee het lagere deel van de geul bezaaid lag Tormon ook een zekere bescherming, wat goed uitkwam. Er floot een donkere en dodelijke zwerm pijlen door de lucht die afbraken op stenen en boomstronken en in de modder ploften, dit alles zo dichtbij dat hij een knoop in zijn maag had van angst. En ze kwamen steeds

dichterbij naarmate Klings soldaten beter ingeschoten raakten. De koopman hoorde zijn belagers vlak achter zich: het schurende geknars van rollende stenen, het gekraak van afbrekende takken en een heleboel gehijg, gegrom en gevloek. Ziek van angst rende Tormon voor zijn leven en bad zoals hij nog nooit had gebeden: voor een nevel die omlaag zou komen en hem aan het oog zou onttrekken, voor een geheime vluchtroute die zich aan zijn voeten zou openbaren, voor een wonder, alstublieft lieve Myrial, alstublieft, een wonder…

Daar was de lugubere, volle dreun van een pijl die zich in vlees boort, gevolgd door een vreselijke schreeuw die de lucht doorkliefde en maar leek aan te houden. Maar dat is niet mijn stem, dacht Tormon toen hij viel. Ik schreeuw niet. En toen gingen zijn gedachten verloren in een uitbarsting van pijn. Hij werd door duisternis overspoeld en al het geluid stierf weg.

Aethon was net als alle andere leden van het Drakenvolk een wezen van het element Vuur en hij kon niet door vlammen worden verschroeid. Nu zijn uitgehongerde lijf de warmte van de dicht om hem heen staande ring toortsen absorbeerde, begon hij bij te komen en werkten zijn gedachten zich vanuit de donkere diepten van de vergetelheid naar zijn bewustzijn omhoog. Al gauw begon de draak zich van zijn omgeving bewust te worden: het vocht, de modder en de bijtende kou. Er was nergens een teken van Veldan en Kazairl, en gehavend, verdoofd en verzwakt als hij was, kon hij zijn telepathische stem nauwelijks boven het volume van de zwakste fluistertoon verheffen. Het verontrustte maar verbaasde hem niet dat hij geen antwoord kreeg. De Kennisbewaarders waren hoogstwaarschijnlijk in de aardverschuiving omgekomen en hijzelf was in handen van de Callisioranen gevallen, het ras dat Veldan als primitieve, bijgelovige wilden had omschreven.

Na verloop van tijd drong tot hem door hoe penibel zijn situatie werkelijk was. Het nabije vuur had weliswaar zijn geest gewekt, maar het kon maar weinig uitrichten om zijn vreselijk verzwakte lijf te genezen. Voor een dergelijk wonder was puur, fel, direct zonlicht nodig. Er was niets anders dat krachtig genoeg was.

Ongerustheid maakte plaats voor wanhoop. Het vonnis was onherroepelijk. Hij kon onmogelijk ontsnappen. Aethon, de Ziener van de Drakenvolk, zou binnen korte tijd op deze plek sterven.

Nu Aethon weer bij was, sloegen zijn gedachten op hol. Waarom had hij zijn eigen einde niet voorzien toen hij deze réis ondernam? Natuurlijk, hij was zich er wel van bewust geweest dat er iets mis kon gaan; tenslotte waren, behalve een beeld van de Slangenstaartpas, alle indrukken die hij had opgedaan verwarrend en wazig geweest, bijna alsof hij met een ander stel zintuigen naar de wereld keek. Maar sterven? Dat had onmogelijk geleken! De draak probeerde zijn wervelende gedachten te ordenen voordat de echte paniek zou toeslaan. Als hij nu doodging, zou niet alleen zijn unieke gave verloren gaan, maar ook al zijn kennis: de verzamelde traditionele kennis en wijsheid van eeuwen die door talloze generaties van het Drakenvolk was doorgegeven en die wel eens de sleutel zou kunnen bevatten tot wat de zo op de proef gestelde wereld mankeerde.

Het zou vreselijk zijn hier in dit buitenlandse rijk, omgeven door primitieve, vreemde wezens, een eenzame dood te sterven. Leden van het Drakenvolk waren op het moment van hun overlijden nooit alleen. Een stervende draak gaf voordat zijn bewustzijn de wereld verliet alle kennis en ervaring die hij tijdens zijn leven had opgedaan door aan een aangewezen opvolger, waarbij de informatie direct van de ene geest naar de andere werd overgebracht. Op cüe manier ging er nooit iets verloren. Dit was van groot belang vcx’r een volk dat maar weinig kroost voortbracht en altijd gevaarlijk klt?in in getal was. Aethon was als Ziener uniek onder zijn soortgenoten Als hij doodging, kon dat voor het gehele ras nadelige gevolgen hebben, tenzij hij zijn gaven kon doorgeven, zoals zijn voorganger zC aan hem had nagelaten. Dat zou hem, op het emotionele vlak, het geruststellende gevoel geven dat een deel van hem zou voortleven in zijn unieke nalatenschap aan toekomstige generaties van het Drakenvolk.

Plotseling brak bij Aethon het besef door dat er - heel misschien - een manier was om zijn herinneringen van de vergetelheid te redden. Als Kennisbewaarder waren zijn telepathische vaardigheden veel groter dan die van de meeste leden van het Drakenvolk. Als hij nu eens niet alleen zijn herinneringen, maar zijn hele bewustzijn naar een ander lichaam kon overbrengen en dan liefst een stevig en gezond menselijk lichaam? Dan kon hij dit als vervoermiddel gebruiken om hem naar zijn eigen land terug te brengen, waar hij zijn kennis dan op de gebruikelijke manier aan zijn opvolger kon overdragen, zoals natuurlijk en gepast was.

Niemand had daartoe ooit eerder een poging gedaan. Aethon wist niet of het eigenlijk wel kón. Maar hij ging het proberen. Het was zijn enige kans. Roerloos en zwijgend wachtte hij af. Hij concentreerde zich met alle kracht die hij in zich had en wachtte tot een van de mensen dicht genoeg bij hem was, wensend dat er een op hem afkwam. Er leek commotie te zijn ontstaan onder de mensen in de geul. Er was iemand op de vlucht geslagen en de anderen renden erachteraan… Aethon vloekte in zichzelf. Waar gingen ze heen? Zouden ze nog terugkomen? Hij kon ze nu niet kwijtraken. Dit was zijn allerlaatste kans. Maar nee, het was in orde. Een van de mensen was achtergebleven. Hij kwam dichterbij, steeds dichterbij-Toen de man zijn hand uitstak om hem aan te raken, sloeg Aethon toe. Er bewoog geen spier in zijn lichaam, maar hij bundelde zijn hele geest, zijn totale bewustzijn, in een smalle straal en wierp die als een speer in de geest van de nietsvermoedende man. Op het moment dat hij dat deed, voelde hij dat er een andere Kennisbewaarder in de buurt was, maar toen was het al te laat. Hij kon niet meer terug. Terwijl er een dikke witte sluier van sneeuw uit de hemel kwam, raakte het stervende lichaam van de draak in een gigantische stuiptrekking. In zijn nieuwe drager stootte Aethons bewustzijn een stille triomfkreet uit. De Hiërarch schreeuwde hoorbaar.


Een leven voor een leven

Gilarra de Suffragaan, die in belangrijkheid alleen voor de Hiërarch onderdeed, genoot in haar eenvoudige maar comfortabele huis in de arbeiderswijk van een middagje hoogstnoodzakelijk gezinsleven. Ze had haar twee bediendes een dag vrijaf gegeven zodat ze alleen kon zijn met haar gezin. Dit diende als tegenwicht voor haar ongerustheid, eerst over het plan van heer Kling om de Hiërarch uit de weg te ruimen en hem door haar te vervangen en vervolgens over de koopvrouw en haar dochtertje, die in het binnenste van de Citadel van de Godzwaarden waren verdwenen alsof ze nooit hadden bestaan. Drie keer was ze erheen gegaan om te vragen hoe het met ze ging, en elke keer was ze afgescheept: ze zaten in bad, zeiden de bewakers, ze waren aan het eten of in diepe slaap verzonken. Steeds die geijkte, beleefde façade die leek in te houden dat er geen reden voor ongerustheid was. Steeds het excuus dat het orders van de Hiërarch of instructies van heer Kling waren die zij niet kon herroepen. Steeds de gewapende bewakers die er op een of andere manier, zonder ronduit te dreigen, in slaagden haar bij de deur van de Citadel rechtsomkeert te laten maken.

Nu ja, in elk geval was het haar gelukt de jonge luitenant van Kling te spreken en ze had hem in duidelijke bewoordingen van haar bezorgdheid op de hoogte gesteld. Galveron is een goeie jongen, stelde ze zichzelf gerust. Hij zorgt er wel voor dat hen niets overkomt. Misschien is er ook niets aan de hand. Misschien bestaat die dreiging alleen in mijn verbeelding. Lieve Myrial, laat dat zo zijn. Zavahl zou een onschuldige moeder en dochter toch zeker geen kwaad doen? Hij mag dan gedreven en veeleisend zijn en fanatiek in zijn overtuigingen, maar hij is nooit een slecht mens geweest en zelden onrechtvaardig — behalve dan ten opzichte van zichzelf.

Haar levensgezel, die zilversmid was en ook vrij had genomen, lag uitgestrekt op het haardkleed met hun zoontje Aukil te spelen. Toen hij begon te praten keek Gilarra op van de blouse die ze aan het borduren was. ‘Het is verbazingwekkend hoe de sfeer op het Gewijde Terrein verandert als Zavahl er niet is. Het lijkt wel of we allemaal een zucht van verlichting slaken en ons ontspannen.’

Gilarra wilde de vredige stemming van die middag beslist niet verstoren en was er tot dan toe in geslaagd het onderwerp van Zavahls aanstaande offering te vermijden. Dit was echter een gelegenheid die ze nauwelijks kon laten passeren zonder de indruk te wekken dat ze het vertrouwen beschaamde dat er tussen haar en haar levensgezel altijd had bestaan. Ze zocht wanhopig naar een voorzichtige manier om hem van het nieuws op de hoogte te stellen, maar gaf haar poging op. Hoe ze het ook ter sprake bracht, Bevron zou er niet blij mee zijn. Het was maar beter het zo snel mogelijk achter de rug te hebben. ‘Als Kling zijn zin krijgt, heb je vanaf morgen genoeg gelegenheid om je te ontspannen,’ zei ze droogjes tegen hem. ‘Na morgenavond zul je het bed delen met de nieuwe Hiërarch.’

Wat?’ Bevron sprong van het haardkleed op. Er vlogen wat houten dieren in het rond, wat aan de kleine Aukil een verontwaardigd protest ontlokte. ‘Ben je van plan Zavahl te offeren? O Gilarra, nee! Dat kan niet waar zijn!’

Gilarra haalde het borduurwerk van haar schoot en stond ook op. Ze nam zijn handen in de hare. ‘Het is niet mijn idee, schat. Maar jij en ik schijnen de enigen in de stad te zijn die er niets voor voelen. In de ogen van de Tiarondianen, en in die van de overige Callisioranen waarschijnlijk ook, is de Hiërarch tekortgeschoten. Als Myrial zich van Zavahl heeft afgekeerd - en je moet toegeven dat het daar wel op lijkt - dan heeft hij voor het volk dat hij vertegenwoordigt geen enkele waarde meer, behalve als offer.’

Bevron greep haar handen zo stevig vast dat het pijn deed. ‘En als hij eraan gaat, moet jij hem opvolgen.’

‘Lieverd, we hebben altijd geweten dat die mogelijkheid bestond. Ik heb er mijn hele leven rekening mee gehouden. En jij hebt het geaccepteerd toen je mijn levensgezel werd.’

‘Alleen omdat ik nooit heb gedacht dat het ooit zou gebeuren,’

bromde Bevron. ‘Die verdomde Zavahl! Het was nooit zover gekomen als hij niet zo’n vrome, verwaande dwaas was geweest!’

‘O, stil nou,’ voer Gilarra uit. ‘Arme Zavahl. Ik zou het verschrikkelijk vinden om zijn levensvisie te hebben. Hij is de eenzaamste man die ik ooit heb gekend. De helft van de tijd heb ik vreselijk veel medelijden met hem, en de andere helft kan ik hem uit pure frustatie wel slaan omdat hij zo veel van zijn problemen zelf veroorzaakt. Als kind al nam hij alles altijd zo serieus.’

‘Papa, ik wil verder spelen!’ Aukil stond aan Bevrons tuniek te trekken terwijl zijn onderlip als een bord naar voren stak. Met een zucht liet de zilversmid de handen van zijn levensgezellin los en nam zijn plaats op het kleed weer in. ‘Nee, lieverd. Je moet de koeien niet op het gele vakje zetten. Dat is de mais, weet je nog wel?’ Dit keer praatte Bevron tegen zijn zoon, die al een hele tijd geleden had ontdekt dat het haardkleed met zijn felgekleurde vlakverdeling de ideale ondergrond voor zijn speelgoedboerderij was.

Aukil stak zijn onderlip nog verder naar voren. Met zijn lichtbruine haar en zijn stevige lichaamsbouw leek hij sprekend op zijn vader. ‘Kan wél. ‘s Mijn boederij.’ Hij keek zijn vader uitdagend aan en zette de kleine houten koeien weer terug op het gele vlakje. ‘Ze vinden mais lekker.’

Bevron haalde zijn schouders op. ‘Doe wat je wilt, ventje, maar jouw boer komt volgende winter van honger om.’ Hij draaide zich weer naar zijn levensgezellin om en ging precies verder waar hij was gebleven, merkte Gilarra glimlachend op. Sinds ze een kind hadden, waren ze allebei experts geworden in het voeren van twee gesprekken tegelijkertijd.

‘Waarom denk je dat Zavahl is zoals hij is?’ zei Bevron. ‘Ik bedoel, jullie zijn samen opgegroeid in de Basiliek en op het Gewijde Terrein, maar jullie zijn zo anders geworden — Myrial zij geloofd.’

‘Nou, om Zavahl recht te doen moet ik zeggen dat onze omstandigheden niet gelijk waren.’ Gilarra pakte haar borduurwerkje weer op en alvorens het gesprek te hervatten probeerde ze, met het puntje van haar tong tussen haar tanden geklemd, de draad door de naald te krijgen. ‘Vergeet niet dat hij werd opgevoed om Hiërarch te zijn. Op mij heeft die vreselijke verantwoordelijkheid nooit gedrukt. En de

oude Malacht, de priester die hem onder zijn hoede had…’ Haar gezicht betrok en ze huiverde. ‘Dat was nog eens een echte fanaticus: een man uit gelijke delen staal, steen en vitriool. Ik heb het niet slecht gehad — ik ben in het Huis van de Priesteressen opgegroeid — maar Zavahl groeide op onder de heerschappij van die wrede, door en door slechte despoot.’ Ze keerde haar blik van Bevron af en staarde met een vage frons in haar voorhoofd terug in het verleden. ‘Ik vraag me wel eens af wat er van Zavahl was geworden als die getikte oude bruut niet bij dat ongeluk om het leven was gekomen…’

Welk ongeluk?’ viel Bevron haar in de rede.

‘Hij is in de Tempel van de trap gevallen - je weet wel, de trap die de privévertrekken van de Hiërarch hoog bovenin de rots met de gebedsruimten verbindt.’

Bevron liet een laag gefluit ontsnappen. ‘Dat is een hele val!’

Gilarra haalde haar schouders op. ‘Hij had zo ongeveer alle botten in zijn lichaam gebroken toen hij eindelijk onder aan de trap kwam, en weet je wat? Er was op het Gewijde Terrein niemand te vinden die niet blij was.’

Er verscheen zo’n diepe frons op haar voorhoofd dat Bevron onwillekeurig een stap achteruit deed. Er klonk een luide krak onder zijn voet en toen boos gejammer van de kleine Aukil op het kleed. ‘O jee!’ Bevron bukte zich en pakte twee houten ossen op, die helaas waren beschadigd. ‘Het spijt me, jongen.’ Hij streek het ventje door zijn haar.

‘Je hebt ze vermoord!’ gilde Aukil.

‘Nee, lieverd, ze hebben gewoon een ongelukje gehad,’ zei Gilarra troostend. ‘Het zijn alleen hun poten en hun staart. Papa zal ze snel lijmen en dan ze weer zo goed als nieuw.’

‘Natuurlijk doe ik dat. Als je even de lijmpot pakt, repareer ik ze meteen voor je.’ Terwijl zijn zoon wegrende, woog Bevron de houten figuurtjes in zijn hand. ‘Gebroken als de oude Malacht,’ zei hij peinzend.

Gilarra schudde haar hoofd. ‘Myrialzijdank kon hij niet gelijmd worden. Maar goed, nadat hij was overleden, werd Zavahls leven weliswaar duizend keer aangenamer, maar zo’n jeugd moet wel sporen nalaten. Ik vermoed dat ik maar half weet hoezeer hij als kind is mishandeld, dus ik kan hem niet volledig aanrekenen dat hij is zoals hij is. Je moet weten dat Malacht hem nooit helemaal heeft vergeven dat hij de zoon van een dienstmeisje was en niet van een priesteres, zoals ik. Je kent de regel. Het eerste kind dat na het overlijden van de oude Hiërarch op het Gewijde Terrein wordt geboren, moet de Stem van Myrial worden, onafhankelijk van wie de moeder is. Ik vermoed echter dat Malacht de arme Zavahl met zijn eigen taillekoord had gewurgd als er niet zo veel getuigen waren geweest, en had gewacht op een kandidaat die hij geschikter achtte.

‘En dat zou jij geweest zijn,’ zei Bevron zacht.

Gilarra haalde haar schouders op. ‘Oh, ik zal niet ontkennen dat ik het “Wat als?”-spel in de donkere uren van de nacht vaak genoeg heb gespeeld toen ik nog jong en ambitieus was. Mijn lot is dat ik Hiërarch zal worden, juist nu het het laatste is wat ik wil of kan gebruiken — en nu moet ik dus de onzalige puinhoop gaan opruimen die Zavahl heeft veroorzaakt. Ik ben overigens ook niet al te zeker van de zuiverheid van Klings motieven in deze kwestie… Hoor ‘ns, wie kan dat nou zijn aan de deur?’

Gilarra zei tegen zichzelf dat ze zich niet moest aanstellen, maar het geklop, snel maar zachtjes, klonk op een of andere manier heimelijk. Ze herinnerde zich weer hoe de koopvrouw en haar dochtertje de dreigende muil van de Citadel waren binnengeleid en ongemerkt kwam er gevoel van onbehagen over haar. ‘Ik ga wel.’ Ze gebaarde naar haar levensgezel dat hij maar weer bij het het vuur moest gaan liggen, gooide haar borduurwerk terug in de mand en haastte zich naar de deur.

Op de drempel stond de jonge Galveron, de luitenant onder heer Kling. Eén blik op zijn gezicht en Gilarra wist alles wat ze weten moest. Ze deed een stap achteruit en liet zich tegen de deurpost zakken. Maar ze had zich niet voor niets haar hele leven om de menselijke tragedies in de stad bekommerd, kwesties die de Hiërarch, die niet wist wat hij ermee aan moest, aan haar doorspeelde. Een ingesleten gewoonte nam weer de overhand en ze herstelde zich. Pas toen zag ze dat de jonge officier iets in zijn armen had, iets wat hij onder de wijde plooien van zijn lange, zwarte soldatenmantel verborg. Hun blikken kruisten elkaar en hij knikte. ‘Kom binnen — snel!’ siste ze. Ze

duwde hem met enige moeite in de gang langs zich heen, gooide de deur dicht, vergrendelde hem en deed hem stevig op slot.

Door de openstaande deur wierp Galveron een blik in de gezellige kamer waar Bevron en zijn zoon vrolijk aan het spelen waren. Hij grimaste, draaide zich abrupt om en zette koers naar de keuken, nog altijd zonder iets te zeggen. Hij ging op een stoel naast de lange, geboende tafel zitten en liet toen zijn mantel openvallen. In zijn armen lag een meisje met warrig haar en een vuil gezicht waar sporen van tranen over liepen. Het kind van de koopvrouw. Ze had haar duim in haar mond en haar donkere ogen, die zo levendig en vrolijk waren geweest toen Gilarra ze voor het laatst had gezien, staarden uitdrukkingsloos en doods voor zich uit.

‘Myrial heb genade!’ Gilarra kwam dwars door het vertrek aangesneld en knielde naast de jonge officier. ‘Annas? Annas?’ Ze raakte voorzichtig het vuile gezichtje aan. Het kind kneep haar ogen stijf dicht en deinsde terug, maar gaf geen kik.

‘Zo is ze al sinds ik haar heb gevonden.’ Galverons stem klonk schor en scherp. ‘Haar moeder… ze… ik was te laat. Omgebracht in opdracht van de Hiërarch. De kleine heeft alles gezien. Ze is weggerend, heeft zich verstopt… We hebben het hele terrein binnenstebuiten gekeerd, overal gezocht. Ik ben haar redding geweest. Als een van de anderen haar had gevonden…’ Hij schudde zijn hoofd en hijgde alsof hij een hele tijd had hardgelopen. Toen Gilarra hem in de ogen keek, besefte ze dat hij niet week was van verdriet, zoals ze aanvankelijk had vermoed. Hij was tenslotte een soldaat en niet naïef, ondanks de pure goedheid die zijn eerlijke, blauwe ogen en zijn open gezicht uitstraalden. Nee, dat Galveron zo onsamenhangend praatte en geen controle had over zichzelf kwam door de boosheid — de pure, withete woede - die hij, met grote inspanning, probeerde te onderdrukken om Annas niet nog meer angst aan te jagen en Gillara’s eigen kind in de kamer ernaast niet te laten schrikken.

‘Ik heb haar uiteindelijk op de binnenplaats gevonden.’ Galveron was weer voldoende op adem om verder te vertellen. ‘Alleen Myrial weet hoe ze zo ver kon komen zonder gepakt te worden. Ze had zich in die bespottelijke wagen van hen verstopt.’

Gilarra zag dat Galveron het kind zo krampachtig vasthield dat het vlees van haar blote armen wit zag, maar nog altijd bewoog Annas niet en maakte ze geen enkel geluid. ‘Geef haar maar aan mij,’ zei Gilarra. Snel en bijna dankbaar, zo leek het, legde Galveron het kind in haar armen, alsof hij daarmee de vreselijke wetenschap van hoe ze hier gekomen was kon uitwissen.

Gilarra wiegde het meisje en neuriede zachtjes. Ze probeerde heel bewust niet te denken aan wie opdracht had gegeven om het kind te doden. Niet nu, nog niet, zong ze zichzelf toe op het ritme van het wiegen. De belangrijkste dingen eerst… Maar terwijl ze het monster onder de oppervlakte van haar bewustzijn terugduwde, wist ze dat het binnen niet al te lange tijd weer te voorschijn zou komen. Ze moest onder ogen zien dat Zavahl, die ze haar hele leven als haar broer had beschouwd en van wie ze hield als van een broer, een gruwelijke vreemdeling was geworden-Wat ben je toch een zak, Zavahl. Ze knarsetandde en voelde wrok tegen hem opkomen. Misschien verdien je het wel om te sterven.

‘Galveron, wil je alsjeblieft even een bak met warm water vullen? De ketel staat daar, naast de haard.’ Gilarra voelde dat ze begon te trillen. Het was alsof de luitenant zijn woede op haar had overgedragen toen hij het kind in haar armen had gelegd. O Zavahl, hoe heb je dit kunnen doen?

Bevron stak zijn hoofd om de keukendeur, keek naar het kind en naar Gilarra’s gezicht en dook toen weer in de andere kamer weg om Aukil bezig te houden. Uit de lichte plooi tussen zijn wenkbrauwen kon ze afleiden dat ze straks wel duizend lastige vragen zou moeten beantwoorden. Maar ze wist dat ze altijd op zijn begrip kon rekenen. Geduldig kleedde ze het meisje uit en waste haar voorzichtig. Gemakkelijk ging dat niet want het kostte haar de grootste moeite Annas zover te krijgen zelfs maar twee minuten haar duim uit haar mond te houden. Nadat Gilarra het meisje met een zachte handdoek had afgedroogd trok ze haar een van Aukils pyjama’s aan — en toen nog een, want door een ongelukje met de kandeel van warme melk en een slaapmiddel, die uit Annas’ slappe mond druppelde, was de eerste pyjama kletsnat geworden.

Gilarra gaf het op en hoopte maar dat het kind genoeg van het drankje binnen had gekregen om een beetje te kunnen rusten. Ze legde het meisje in het grote bed van Bevron en haarzelf en ging terug naar Galveron, die in de keuken had lopen ijsberen en wiens ogen een kil licht uitstraalden. ‘Waarom?’ vroeg ze hem. ‘Waarom zou de Hiërarch tot zoiets vreselijks opdracht geven? Waarom zou hij een moeder en kind in koelen bloede laten vermoorden…?’

De luitenant, niet langer jeugdig, keek haar met dat aardige en open gezicht aan. ‘U bent degene die hem het beste kent, Suffragaan. Ik had gehoopt dat u mij dat had kunnen uideggen.’

Ze zette Galveron op een stoel en schonk hem een kop thee in uit de pot die al een hele tijd op de hoek van de haard had staan pruttelen en waarvan de inhoud intussen zwart en verschrikkelijk sterk was geworden. ‘Je hebt een heel groot risico genomen,’ zei ze zacht tegen hem. Wat doe je als Kling en Zavahl terugkomen en je hun geen lijk kunt laten zien?’

Hij haalde zijn schouders op. Wegrennen, denk ik,’ zei hij vermoeid. ‘Anders wordt het een afranseling of de gevangenis. Wie weet, misschien zelfs wel de dood van een verrader, gezien de stemming van de Hiërarch.’ Hij keek met smekende ogen naar Gilarra op. ‘Maar ik moest haar redden, Suffragaan. Ik kon haar niet laten ombrengen, zo’n klein kind.’

Gilarra had zich al schuldig gevoeld, en nu zonk ze nog dieper in schuldgevoel weg. Dit is mijn fout, dacht ze. Ik wist dat er iets niet klopte. Ik had erop moeten staan dat Annas en haar moeder met mij mee zouden gaan. Als ik dat had gedaan, zou Kanella nu nog leven. Het is aan mij te wijten dat het leven van deze goede jongeman nu gevaar loopt en dat zijn toekomst is verwoest. En de Hiërarch kan, nu hij zo diep is gezonken, een getuige die zijn vreselijke daad zou kunnen verraden niet in leven laten. Als er geen spoor is van haar lichaam zal hij de hele wereld binnenstebuiten keren om het kind te vinden…

Maar Zavahl %al niet langer Hiërarch %ijn.

Er viel een last van Gilarra’s schouders. Er zaten uiteindelijk misschien wel voordelen aan om de macht van Zavahl over te nemen. Ze klopte Galveron zachtjes op de arm. ‘Maak je geen zorgen. Als heer Kling terugkomt, zal ik er persoonlijk op toezien dat deze kwestie voor jou geen schadelijke gevolgen heeft. Dat beloof ik je plechtig.’

De jongeman hapte naar adem. ‘U gaat de Hiërarch afzetten!’

Goede Myrial, wat was hij snel van begrip! ‘Je houdt je mond hierover, begrepen? Het zal snel genoeg in de hele stad bekend zijn.’ Terwijl ze dat zei, viel haar een nieuw idee in en ze glimlachte. Als ze eenmaal aan de macht was, zou er meer dan een manier zijn om zichzelf tegen Kling en zijn machinaties te beschermen. ‘Galveron, als ik Hiërarch word, wil ik enkele veranderingen doorvoeren. Hoe zou je het vinden om dan mijn persoonlijke lijfwacht te worden?’

Op het gezicht van de jonge officier brak een glimlach door. Zo had ze hem nog niet gezien. ‘Dat zou ik heel graag willen, vrouwe.’

Toen Galveron weg was, ging Gilarra nog een keer bij het meisje kijken. Ze vond Annas diep in slaap, nog altijd met haar duim vast in haar mond. Terwijl ze naar het kind keek — dat nu vast en zeker wees was: Zavahl zou niet hebben geaarzeld de vader te doden als hij al zo weinig medelijden met moeder en dochter had - probeerde de bezorgde vrouw haar gedachtestroom stop te zetten. Ze kon niets anders doen dan wachten en hopen dat Galveron in de Citadel terug zou zijn voordat de Hiërarch terugkwam.

Gilarra wrong haar handen. Hoe kon ze Zavahl onder ogen komen nu ze heimelijk wist wat hij op zijn geweten had? Wat was er gebeurd met de briljante, onvolmaakte, melancholieke, kwetsbare ziel die ze had gekend: haar broer omdat ze samen waren opgegroeid, en eens per jaar, wanneer ze Myrials Grote Solstitiumrite uitvoerden, haar minnaar. Ik ken je niet meer terug, Zavahl, dacht ze bitter. Heb ik je ooit wel echt gekend? Heb ik me al die jaren soms vergist?

Gilarra vouwde haar handen en knielde naast het bed met de kostbare slapende inhoud. Het enige wat ze nu kon doen was bidden, bidden voor het leven van deze kleine hier en bidden tot Myrial voor de verlossing van Zavahls gekwelde geest.

Het probleem met mensen was dat ze zo langzaam bewogen! Shrie wilde graag opschieten en was ver voor Elion uit gegaan. Die ploegde nog voort over het moeilijk begaanbare pad naar de Slangenstaartpas en de stad Tiarond, die tegen de steile helling aan de andere kant van de berg lag.

De noodzaak het zicht op haar partner niet te verliezen was een beperking die de windelf verfoeide, gedreven als ze was door haar ongerustheid. De Tiarondzijde van de Slangenstaart — preciezer hadden de Senior Kennisbewaarders van Gendival de locatie niet kunnen bepalen — was de plek waarvandaan Veldan haar wanhopige verzoek om hulp had verzonden. Sinds die angstkreet waren er al een dag en een nacht verstreken en de avond begon al weer over de bergen te vallen. Gezien de lange stilte die op Veldans smeekbede was gevolgd, konden er toch geen overlevenden meer zijn? Maar stel dat die er nu door een wonder wel waren? De windelf kon het niet langer verdragen zich aan de menselijke slakkengang aan te passen. Terwijl Elion en zijn paard zich met uiterste krachtsinspanning de fnuikende berg opsleepten, ging Thirishri hun vooruit om het gebied aan de andere kant van de pas te verkennen.

Het gezichtsvermogen van een windelf functioneerde anders dan dat van een mens. Haar element was de lucht, zoals het voor een Gaeorn de aarde was, en voor een Leviathan of het meermonster Afanc het water. Voor Thirishri, die voor het menselijk oog onzichtbaar was en in menselijke termen onlichamelijk, betekende het element bescherming en voedsel, en wanneer ze op thermiekbellen of op de wind voortdreef ook nog haar transportmiddel. Ook kon de lucht haar als wapen dienen. Shrie kon als ze wilde van vorm veranderen door kalme en heldere lucht met behulp van onzichtbare tentakels tot een wervelwind, een storm of een orkaan te laten aanzwellen. Ze kon de atmosfeer samenpersen en een massieve, onzichtbare barrière vormen, al was dit een procedure die haar zo veel energie en concentratie kostte dat ze naderhand enige tijd volledig uitgeput was. Ook kon ze de lucht modelleren en manipuleren en er wilskracht en geheugen, verlangen en verbeelding in blazen en zo illusies vormen die niet van een vaste, fysieke realiteit te onderscheiden waren, totdat ze werden aangeraakt.

De windelf kon de lucht ook als een levend, altijd in beweging zijnd medium waarnemen, net zoals een mens beweging in water — stromingen, rimpelingen, golven — kon zien. Ze kon ook zien waar de lucht in beweging was gebracht en of hij door de bewegingen van een organisch object zoals een mens was verplaatst of door iets anorganisch zoals een aardverschuiving. De sporen die een levend wezen naliet, bleven enkele uren waarneembaar — op een kalme dag zelfs langer — en gaven de windelf een beeld van alle recente gebeurtenissen die zich op een bepaalde locatie hadden afgespeeld. Een catastrofale gebeurtenis als een aardverschuiving zou een verstoring in de ether teweegbrengen die enkele dagen aanhield.

Zo gauw Thirishri de top van de berg had bereikt, begreep ze wat er was gebeurd. Daarvoor had ze het lange, zwarte, modderige litteken dat de bergflank tekende niet hoeven zien. Het beeld van de aardverschuiving hing in de lucht te wachten tot het door degenen die ertoe in staat waren gezien zou worden. Shrie zweefde boven de pas en het pad aan de andere kant en de gebeurtenissen van de voorgaande twee dagen stonden in de lucht eronder geschreven, wachtend totdat zij de complexe knoop van sporen zou ontwarren. Toen ze de lagen van nabeelden doorploos die in de omgeving waren achtergebleven, vond ze dubbelgangers van de geesten van Kazairl, Veldan en de draak en zag ze dat ze onder de aardverschuiving bedolven hadden gelegen.

Ik heb de plek gevonden, zond ze naar Elion terug, waarbij ze geen poging deed haar ontzetting te verbergen. Ze lagen bedolven onder een aardverschuiving, %oals m al dachten

Toen de man zijn geest opende om te antwoorden voelde Shrie hoe sterk zijn emoties waren — het was maar een glimp, voordat zijn onderdrukkingsmechanismen weer in werking traden. Er was spijt, angst en bezorgdheid — en dat was ook terecht — maar de windelf was minder gelukkig met de gevoelens die ze daarnaast nog vond: grote verrukking, de zelfvoldane gloed van wraak en, verscholen onder de andere, een duistere en dwaze gruwel: ziekelijke jaloezie bij de gedachte dat Veldan dood zou zijn.

Thirishri deed erg haar best haar grote bezorgdheid te verbergen, om niet te verraden wat Elion onbedoeld had onthuld. Misschien %ijn %e niet dood, zei ze. De loop van de sporen is op die plek niet gemakkelijk te volgen, maar sommige lijken bergajwaarts te leiden. Ik moet iets dichterbij komen om de signalen juist te kunnen interpreteren… Wacht! Wat is dat nou? Toen de elf naar beneden dook, zag ze in de beschutting van een overhangende richel een aantal paarden vastgebonden staan en kon ze goed in de diepe en nauwe geul kijken die zich van het hoofdpad aftakte. De draak, Elion! riep ze. En mannen die een andere man achterna fitten!

Een ongewapende man werd opgejaagd en beschoten door een tiental krijgers die allemaal professionele, ervaren soldaten leken te zijn. Hier was duidelijk sprake van een hinderlaag of een val. Zelfs van een afstand kon Thirishri voelen hoe geschokt en angstig de voortvluchtige was, en dat gevoel vermengde zich met sombere en bittere woede over zulk onrecht. De boogschutters hadden hem nu onder schot: een regen van pijlen omsingelde het doelwit.

Shrie worstelde met een dilemma. Ze moest zich in de eerste plaats om de Ziener van het Drakenvolk bekommeren, maar Aethon zou zich niet verplaatsen, als hij tenminste nog leefde. Het was de aard -en de plicht — van een Kennisbewaarder om in een situatie zoals deze hinderlaag in te grijpen, maar tegelijkertijd moest ze haar aanwezigheid in dit land niet aan deze primitieve, bijgelovige autochtonen openbaren, noch de boogschutters aanvallen of letsel toebrengen zonder de werkelijke feiten achter het incident te kennen. De voortvluchtige kon uiteindelijk wel een ontsnapte moordenaar zijn — dat wist ze niet. Aan de andere kant, ze kon niet riskeren dat er een onschuldige man zou worden gedood en haar intuïtie zei haar in elk geval dat hij onschuldig was.

Er zat maar een ding op. Shrie dook naar beneden, tussen de jagers en hun prooi in, en ging vlak bij de vluchtende man zweven. Ze bleef achter zijn rug en met een grote krachtsinspanning drukte ze de lucht samen tot een veerkrachtig schild dat dik genoeg was om een pijl tegen te houden.

Het was geen moment te vroeg. De pijl raakte de man precies tussen zijn schouderbladen, smeet hem op de grond en perste de lucht uit zijn longen. Shrie had weliswaar verhinderd dat de pijl zich in zijn vlees boorde, maar ze was er niet in geslaagd de kracht van de stoot geheel teniet te doen. De klap klonk luid en duidelijk in de regenachtige lucht. Goed zo, dacht de windelf. De arme man zal een hele tijd een blauwe plek hebben, maar het geluid moet zijn vijanden op het verkeerde been hebben gezet.

Nu moest ze voor afleiding zorgen of voor een of andere schuilplaats. De storm zou in elk geval snel opsteken… Alsof ze een gordijn liet vallen, zo reikte Thirishri naar de met sneeuw gevulde wolken en trok de op handen zijnde sneeuwstorm in een wervelwind van harde sneeuwvlokken de geul in om de man aan het oog van zijn vijanden te onttrekken. Ze hoorde hun verschrikte kreten en een hoop kabaal en gevloek terwijl ze rondstrompelden. Ze stelde haar gezichtsvermogen opnieuw in zodat ze door de dikke, wervelende sneeuwstorm heen kon kijken en keek geamuseerd toe hoe ze in cirkels rondstom-melden, nauwelijks in staat om elkaar te vinden, laat staan de man die ze zochten. Om helemaal zeker van haar zaak te zijn, liet Shrie een kleine wervelwind opsteken en pakte een bos sprokkelhout en afgebroken takken op die ze over de liggende man heen legde. Ze besefte dat hij een beetje verdoofd was door de val en de klap van de botte pijl, maar diep bewusteloos zou hij niet zijn. Ze hoopte maar dat hij zo slim zou zijn stil te blijven liggen totdat zijn achtervolgers op veilige afstand waren.

Een kreet overstemde de fluitende wind. Vloekend fladderde Thirishri naar het stuiptrekkende lijf van Aethon de Ziener — en de lucht implodeerde met een donderslag toen ze van schrik naar lucht hapte. Bij Aeolius, Vader van de Windelfen, wat had de draak gedaan? De man was op zijn knieën gevallen, had zijn handen om zijn hoofd geklemd en schreeuwde zijn longen uit zijn lijf. ‘Myrial! Myrial help me, het zit in mijn hoofd!’

Overdracht van het bewustzijn? Had de Ziener in zijn opperste wanhoop het onmogelijke gedaan? Verwoed probeerde Shrie bij hem te komen. J{ethon? Aethon! Hoor je me?

Niets. In de telepathische matrices was geen spoor van de aanwezigheid van de Ziener te bekennen.

Nee, dacht Thirishri. Ik moet het me hebben verbeeld. Het hele idee is krankzinnig. Voordat ze nader onderzoek kon doen, was de man uit het zicht verdwenen tussen een stel soldaten die op het geluid van zijn kreten waren afgekomen. Het schreeuwen stopte abrupt toen hun leider de schedel van het slachtoffer met het gevest van zijn zwaard schampte.

‘Genoeg,’ zei hij. ‘De spanning van de laatste maanden heeft klaarblijkelijk nogal wat van de Hiërarch gevergd. Wat erger is, zijn hoop dat Myrial dit wezen had gezonden om als offer te dienen is ongegrond. Het beest is niet alleen morsdood, maar je kon ook zien dat het stierf op het moment dat Zavahl zijn hand erop legde. De boodschap had niet duidelijker kunnen zijn. Myrial heeft zich van de Hiërarch afgekeerd, en dus van het volk van de Hiërarch. Morgen zal Zavahl ons moeten dienen op de enige manier die hem nog rest — hij moet het Grote Offer zijn, opdat Myrial ons weer zal toelachen.’

Smalend keerde de man zich van het lichaam op de grond af. ‘Sla hem in de boeien. Bind hem op zijn paard vast en laten we maken dat we hier wegkomen voordat die vervloekte storm nog verder aanzwelt. Als we niet snel van deze berg afkomen, komen we helemaal niet meer beneden.’

Thirishri was totaal wanhopig en besteedde niet veel aandacht aan de mensen. Zoals ze al vreesde, was haar na inspectie van de draak gebleken dat hij inderdaad dood was. Terwijl ze rondzweefde, onzichtbaar in de sneeuwstorm, bereikte Elions telepathische stem haar. ‘Shrie? Alles in orde?’

Nee, Elion. Het had gegeven de omstandigheden nauwelijks slechter gekund. Waar ben je nu?

‘Dicht bij de top van de pas. Ik heb bijna te veel van mezelf gevergd om boven te komen en het paard zakt zowat door zijn benen, ook al heb ik het aan de hand genomen. Ik heb het verdraaide beest centimeter voor centimeter naar boven moeten trekken en nu zijn we in de overgrootvader van alle sneeuwstormen terechtgekomen. Het weer hierboven is bar en boos. Ik moet zorgen dat ik weer beneden ben voordat de pas helemaal dichtsneeuwt en alleen de voorzienigheid weet hoe we nog voor de lente thuis zullen komen. Ik kom zo snel als ik kan. Wat was die enorme klap in godvredesnaam?’

Niks belangrijks. Elion, luister: ik heb Aethon gevonden

Wat? Waar? Leeft hij nog? En de anderen?’

Zijn er niet. Er %ijn sporen van gisteren die bergafwaarts gaan. Een aantal ervan is van mensen, maar ik kan niet peggen of dat voor allemaal geldt voordat ik nader heb onderzocht. Maar een ding is %eker: waar we Ka% vinden, daar ^al Veldan ook…

Op dat moment werd de aandacht van de windelf van het gesprek afgeleid door het vertrek van de mannen, die hun bewusteloze kameraad hadden geboeid en op een paard gehesen. ‘Lopen!’ hoorde ze de leider schreeuwen. ‘Dit vervloekte pad raakt binnen de kortste keren geblokkeerd.’ ‘Shrie? Wat gebeurt er?’ vroeg Elion onmiddellijk. ‘Is de draak . dood?’

Ze liet zich vallen om aan de draak te voelen. Aethon was stijf en koud en ze kon met haar diepzicht geen aura ontwaren. Ja, Elion, de Ziener van het Drakenvolk ademt niet meer

Het was een hele tijd stil voordat de Kennisbewaarder antwoordde. “Wel verdomme sodeju!’ grauwde hij.

Als het niet om de vermiste Veldan en Kazairl te doen was, had Thirishri haar menselijke partner teruggestuurd voor het te laat was, zodat ze voor de winter inviel naar Gendival konden terugkeren. Het was echter haar plicht de twee verloren gelopen zielen te vinden en in veiligheid te brengen, dus er was geen kans op dat ze nog voor het eind van het jaar thuis zouden komen. Inderdaad, wel verdomme sodeju. Shrie had het zelf niet beter kunnen zeggen.


De leerjongen

Agella keek op van de kling die ze aan het smeden was. ‘Blijven trekken!’ brulde ze. Vanuit haar ooghoek zag ze haar leerjongen uit zijn dagdroom opschrikken. Het ritmische gepiep van de blaasbalg ging weer sneller en het hart van het smidsvuur werd opnieuw witgloeiend. Voorzichtig hield de smid de kling weer in het vuur en keek geconcentreerd toe hoe deze de hitte absorbeerde en begon te gloeien. Ze nam de pauze in het lawaai van haar smidshamer te baat om de jongen nog eens een standje te geven, maar of het iets zou uithalen? ‘Scall, hoe vaak moet ik je nou nog zeggen dat het bij smeden op opletten aankomt? Timing is in dit beroep het allerbelangrijkste. Je moet heel snel en nauwkeurig zijn, en precies op het moment dat het ijzer de juiste temperatuur heeft…’

Exact op dat moment bereikte het ijzer de juiste temperatuur en Agella, die haar ogen steeds op het gloeiende smidsvuur gericht had gehouden, haakte het zwaard er met de smeedtang uit, legde het terug op het aambeeld en begon met een vaardige draai van haar sterke pi^ . te hameren en te buigen. Wat heeft het voor zin? vroeg ze zich af. Al blijft hij het duizend jaar proberen, deze jongen wor<?; nooit een goede smid. Maar probeerde hij het dan tenminste maar, dat zou dan nog iets zijn. Als die onhandige oen niet de zoon van mijn zusje was, vloog hij er hier zo snel uit dat hij niet zou weten wat hem overkwam.

Ze keek even naar Scall die met een uitdrukking van diepe concentratie op zijn gezicht verwoed aan de blaasbalg trok. Ze zuchtte. ‘Een gelijkmatig ritme aanhouden, jongen!’ schreeuwde ze. ‘En niet verslappen!’

Het zuchten van de blaasbalg haperde opnieuw toen Scall zonder succes probeerde een giechelbui te onderdrukken. Agella had zo het idee dat zijn gezicht van gêne zo rood als een biet zou zijn, als het van

de hitte van het vuur niet al karmozijnrood was. Ze sloeg haar ogen ten hemel. Het is je eigen schuld, zei ze tegen zichzelf. Weet je nog hoe jij op die leeftijd was? Er kwam een herinnering boven van een stevige veertienjarige met sproeten en rood haar die met haar vriendinnen om elke dubbelzinnige opmerking en schuine mop giechelde. Dertig jaar geleden en het leek wel gisteren—

Wel allemachtig, nu ben ik zelf ook aan het dagdromen geslagen! Met een welluidende vloek van afschuw gooide Agella het afkoelende ijzer in de blusbak. Een woest gesis spleet de lucht toen er een wolk stoom oprees. Ze veegde met de punt van een handdoek met brand-gaatjes het zweet van haar voorhoofd en zag toen ze zich omdraaide dat haar leerjongen achteruitdeinsde, zijn gezicht strak van angst. Hij wist altijd wel wanneer hij het had verknoeid, maar dat weerhield hem er niet van het telkens opnieuw te doen. ‘Scall, wil je nou alsjeblieft eens ophouden steeds zo terug te deinzen!’ snauwde ze. ‘Straks denken de mensen nog dat ik je bont en blauw sla, terwijl de waarheid is dat ik je waarschijnlijk lang niet genoeg bestraf, onnozele pummel!’

Scall beet op zijn lip en staarde naar zijn voeten. ‘Het spijt me, vrouwe Agella,’ mompelde hij.

De smid schudde haar hoofd. Wat moeten we toch met jou beginnen?’ zei ze licht getergd. Ze was eigenlijk best dol op haar onhandige, dromerige neefje, maar ze moesten zo langzamerhand de waarheid onder ogen zien. Scall bakte er gewoon niets van en Agella, de iieestersmid op het Gewijde Terrein, zowel voor de Basiliek als de Citadel van de Godzwaarden, zat tot over haar oren in het werk. Ze had een le jongen nodig die iets kon leren, een assistent die haar hielp, niet een die haar voor de voeten liep.

Scalls donkere ogen, groot in zijn smalle gezicht, staarden haar aan als een bange hond. Hij durfde weliswaar niets te zeggen maar ze wist dat hij haar in stilte smeekte hem er niet uit te gooien. Agella kon hem dat niet kwalijk nemen. Zonder haar zag het er voor hem inderdaad somber uit. Een halfjaar geleden had hij de dierenverblijven voor het eerst bezocht en de stallen, hondenhokken en mesthokken van de Hiërarch hadden hem met scepsis vervuld en ontzag ingeboezemd. Hij was toen nog maar dertien: jong, verlegen, knorrig en heel wrokkig jegens zijn moeder, die hem in de leer had gedaan, en zijn tante,

die haar die mogelijkheid had geboden. Bij het ontbreken van aanbiedingen van de hoofden van andere werkplaatsen had Agella uiteindelijk, zij het met tegenzin, aangeboden de slungelige, dagdromende zoon van haar zuster onder haar hoede te nemen, ondanks het feit dat Viora en zij niet goed met elkaar overweg konden. Viora was dankbaar - en met bijna onfatsoenlijke haast - op het aanbod ingegaan. Haar levensgezel Ulias was een niet onverdienstelijk kleermaker geweest totdat hij door de knobbelbotziekte was getroffen en zijn handen in onbruikbare klauwen waren veranderd. Nu bracht hij zijn dagen door met het vechten tegen een verlammende pijn en was hij niet langer in staat zijn gezin te onderhouden. Een slimme en handige zoon had de getroffen familie nog een handje kunnen helpen, maar deze onhandige, nukkige, lusteloze puberjongen was een te zware belasting geweest. Toen Scall zijn draai had gevonden in een vak — dat hoopten ze althans — en elders eten, kleding en onderdak kreeg, hadden Viora en Ulias bij hun jongste dochter Felyss kunnen intrekken, die met een slachter uit de Benedenstad was getrouwd. Daar was echter geen ruimte voor Scall. Hij was net te veel in hun kleine huisje en zijn zwager had geen tijd voor zo’n nutteloze, onproductieve dagdromer. Als zijn tante en bazin de jongen nu op straat zette, kon hij dus niet terug naar huis. Een zwervend bestaan was dan de enige mogelijkheid en gegeven de beroerde omstandigheden in de stad zou hij dat nog geen twee dagen overleven.

Agella keek medelijdend naar haar magere leerling. ‘Kom op, jongen. Wip eens even over naar de brouwmeester om voor mij een biertje te halen en neem er voor jezelf ook een mee.’

‘Ik lust geen bier, vrouwe Agella,’ mompelde Scall, die nog altijd naar de grond keek.

‘Nou, dan wordt het hoog tijd dat je het leert drinken! Wees toch niet zo’n eitje, jongen! Haal even een paar biertjes voor ons — een paar elk - en dan gaan we eens even rustig zitten om over je toekomst te praten.’

Dit keer keek Scall wel naar haar op en Agella zag een flits van opperste paniek in zijn ogen. ‘Maak je geen zorgen,’ zei ze vriendelijk. ‘Ik laat je echt niet vallen en ik ben niet boos op je. Wees maar niet bang. Maar we kunnen de waarheid maar het beste zo vroeg mogelijk onder ogen zien: je bent niet voor het vak van smid in de wieg gelegd. Kijk niet zo ongelukkig.’ Ze klopte hem met een grote, sproetige hand zo krachtig op de schouder dat ze hem bijna tegen de grond sloeg. ‘Ga snel dat bier halen en dan gaan we eens proberen iets te vinden waar je wél goed in bent.’

Hij rende net bijna de deur uit toen haar iets opviel. De jongen zag er anders uit… ‘Scall,’ riep ze. ‘Dat wambuis is veel te mooi om in de smidse te dragen, met al die vonken die hier rondspatten. Waar heb je dat ding vandaan?’

Toen hij zich omdraaide, zag ze dat hij knalrood bloosde. ‘Eh, een van de Godzwaarden heeft het me gegeven, vrouwe. Het was hem te klein, zei hij.’

Agella keek hem streng aan. ‘Je kunt me beter de waarheid vertellen.’

Hij keek haar met wijd open ogen onschuldig aan. ‘Maar dat is de waarheid, vrouwe. Echt. Woord voor woord.’

Ineens wist de smid niet meer zo zeker of ze er wel meer van wilde weten. Ze maakte een wapperende handbeweging. ‘Ga dan maar. En niet treuzelen met dat bier.’

Scall rende van de smidse naar het lagergelegen deel van het Gewijde Terrein met aan de westkant het dorp van de ambachtslieden die voor de Tempel werkten en aan de oostkant de werkplaatsen en het plein, dat als ontmoetingsplaats diende. Er hing een verlaten en troosteloze sfeer. Het plein, dat er met zijn bloemen en bomen eens zo vrolijk en vriendelijk had uitgezien, was leeg. Er zat niemand op de bankjes bij de fontein in het midden, de felgekleurde bloesem was al lang verwelkt en verrot en de bomen waren winterkaal.

Zijn eerste fout, besefte Scall toen hij buiten kwam, was dat hij was vergeten een mantel of zijn dikke jas aan te doen. Na de broeierige hitte van het smidsvuur sneed de kou van deze sombere, grijze dag in zijn botten. Zijn tweede fout was dat hij dwars over het grasveld liep om zo snel mogelijk bij de brouwerij te komen.

‘Hé! Maak dat je daar wegkomt, ellendeling! Er zitten al genoeg kale plekken in het gras!’

Scall hield in en keek eerst omlaag op zijn bemodderde laarzen, toen over zijn schouder naar het spoor van diepe, modderige voetafdrukken die de natte grond ontsierden en toen opzij naar de boze tuinman. Hij voelde hoe de hitte van de schaamte naar zijn koude gezicht steeg. ‘Het spijt me,’ mompelde hij. ‘Ik dacht niet…’ Hij hoorde zelf hoe belachelijk het klonk.

‘Dat is nu juist het probleem. Geen hond die hier ooit nadenkt! Zeker jullie verdomde leerlingen niet! Haastig hierheen, rennen daarheen, over de zaailingen, over het gras, wat doet ‘t ertoe? En wij arme tuinlieden maar werken, van zonsopgang tot zonsondergang, om alles weer in orde te brengen voordat de Hiërarch de puinhopen ziet!’ Hij priemde zijn vinger in Scalls gezicht. ‘Ben jij niet het hulpje van vrouwe Agella? Ik zal eens een hartig woordje met haar spreken, pas maar op…’ Toen liep hij stampvoetend weg, nog altijd woedend mompelend.

Scall slikte verwoed om zijn opkomende tranen tegen te houden. Waarom kon hij nou nooit eens iets goed doen? Hij was niet dom. De gepensioneerde priesteres die vlak bij de oude kleermakerij van zijn ouders woonde en als klerk voor de ongeletterde armen in de buurt de kost verdiende, was begonnen hem te leren lezen en had hem een slimme jongeman genoemd. Dus waarom leek hij in deze harde wereld waar gewerkt en geld verdiend moest worden niet in staat om ook maar in één ding goed te zijn? Hoe meer hij zijn best deed, hoe zenuwachtiger hij werd en hoe meer fouten hij maakte. Zelfs nu, besefte hij. Omdat hij snel wilde zijn was hij de chagrijnige tuinman tegen het lijf gelopen en toen was hij zo in de war geraakt dat hij nu te laat zou zijn met vrouwe Agella’s bier en zo bezorgde hij zichzelf nóg een berisping. Scall zuchtte. Dit was gewoon zo’n dag waarop hij niets goed kon doen. Hij wreef met de rug van zijn hand over zijn ogen, liep toen zo lichtvoetig mogelijk het grasveld af en rende zo hard als hij kon naar de brouwerij.

Scall vond de sfeer in de brouwerij, waar de brouwers druk tussen tonnen, fusten en distilleervaten heen en weer liepen en hun alchemistische kunsten vertoonden, intrigerend en mysterieus. Zoals altijd was het er brandschoon: elke keer als Scall er kwam, waren de twee leerlingbrouwers, Kareld en Maryll, wel iéts aan het vegen, spoelen of schrobben. De lucht was warm en zwaar van de geuren van fruit, hop

en mout, hoewel er dit jaar niets was geoogst en brouwmeester Jivarn de oude, muffe, gedroogde voorraden moest gebruiken die een niet te voorspellen effect hadden op de kwaliteit van zijn wijn en bier, om van zijn humeur nog maar te zwijgen.

“Veeg verdomme je voeten!’ schreeuwde iemand toen Scall binnenkwam. Weer voelde hij hoe zijn gezicht warm werd van schaamte. Waarom onthield hij ze nooit, de dingen die andere mensen blijkbaar zo belangrijk vonden? Gelukkig was brouwmeester Jivarn vandaag nergens te bekennen. Maryll bracht hem Agella’s lievelingsbier in twee kruiken met de kurk er stevig in en noteerde het bedrag op de lei van de smid. De ambachtslieden op het Gewijde Terrein hadden onderling namelijk een complex systeem ontwikkeld waarbij door middel van ruilhandel en betaling in natura voor eikaars diensten werd betaald. Agella’s deel van de overeenkomst bestond in het vervaardigen van nieuwe fusten als die nodig waren, het leggen van leidingen voor de distilleervaten en het geregeld controleren en repareren van het materieel dat in gebruik was.

Scall voelde dat hij weer moest blozen toen hij het bier van het meisje aannam. Maryll was ongeveer een jaar ouder dan hij en had lange benen, haar als de zonneschijn en een mooi gezicht met sproeten. Hij had al heel wat nachten over haar gedroomd en door de herinnering aan die dromen werd hij in haar aanwezigheid verlegen en stond hij met zijn mond vol tanden. Ze glimlachte naar hem toen hij dankjewel zei. Scall maakte zich zo snel mogelijk uit de voeten en vroeg zich de hele weg terug af of haar glimlach vriendelijk bedoeld was geweest of dat ze hem — o, vreselijk! — had uitgelachen.

Omdat hij zo met Maryll bezig was, lette hij niet erg op wat er om hem heen gebeurde en hij had geen idee dat er iets mis was totdat hij in de deuropening van de smidse tegen de gardist Barsil opbotste. Door de klap stokte Scalls adem. Hij wankelde achteruit en viel, met de kruiken nog altijd krampachtig tegen zijn borst geklemd. Hij kon echter niet voorkomen dat een van de stoppen door al het geschud losraakte. Het schuimende bier golfde over hem heen, doorweekte zijn wambuis en kniebroek en vormde overal om hem heen plasjes op de grond.

Toen verscheen Agella in de deuropening. Wat is hier verdorie aan de hand?’ Ze keek verbijsterd van Scall naar de gardist. Ze kende Barsil maar al te goed en het enkele feit dat die werkschuwe Godzwaardsoldaat met zijn spitse gezicht niet in zijn gebruikelijke sukkelgangetje aan was komen lopen, was voldoende om te weten dat er iets aan de hand moest zijn. Barsil stond tegen de deurpost hijgend op adem te komen. ‘Smid, kom vlug!’ zei hij naar lucht happend. ‘In de stallen is een paard dol geworden! Het heeft de jonge Ruper doodgetrapt!’

Agella vloekte. Ruper, de zoon van een van de stalknechten, was een stevig gebouwde knul van ongeveer Scalls leeftijd. Maar leek haar eigen leerjongen een tikje dwaas omdat hij een dromer was, de arme Ruper was gewoon traag van begrip en had het verstand van een kind van een jaar of vijf, zes. Hij hielp in de stallen met eenvoudige klusjes zoals uitmesten en de paarden water geven en normaal gesproken was er altijd iemand in de buurt om een oogje in het zeil te houden. Hoe kon zoiets vreselijks nou in vredesnaam gebeurd zijn? De smid bukte zonder na te denken en sjorde Scall omhoog, maar haar aandacht was volledig op Barsil gericht. “Welk paard?’ vroeg ze dringend. “We hebben op het Gewijde Terrein geen gevaarlijke paarden!’

‘Eh, het is er pas. In de stallen.’ De gardist wendde zenuwachtig zijn blik af. Niemand durfde tegen de smid te liegen, maar Agella had het gevoel dat Barsil haar de waarheid ook niet durfde te vertellen.

‘Ik wéét dat het in de stallen is gebeurd! Dat heb je me al verteld, idioot!’ Agella werkte zich langs de bevende man heen, greep zijn arm beet en sleepte hem achter zich aan terwijl ze over de binnenplaats naar de stallen rende. ‘Daar blijven!’ riep ze over haar schouder naar haar leerjongen, die druipend en met open mond naar haar stond te staren en de kruiken nog altijd tegen zich aan gedrukt hield. Ze hoopte dat die onhandige, jonge dwaas ze niet allebei had vermorst. Ze had namelijk zo het gevoel dat ze binnen niet al te lange tijd wel aan een slok toe zou zijn.

Al rennend vroeg Agella zich af waarom het paard wild zou zijn geworden. De omgeving kon het zeker niet zijn. De meeste Tiarondianen zouden dolgraag met de dieren op het Gewijde Terrein ruilen, want hun onderkomens waren warmer, luxueuzer en veel beter onderhouden dan de huizen van de meeste mensen in de stad. De stallen, de hondenhokken, het duivenplat en de mesthokken van de Hiërarch waren tochtvrij, ruim en droog. Zelfs in deze moeilijke rijden kregen de dieren nog beter te eten dan de meeste bewoners van de Benedenstad. Hun ligstro was dik, schoon en droog en werd dagelijks vervangen. Verschillende artsen in de Hal der Genezing in de Tempel waren in diergeneeskunde gespecialiseerd, dus als er een dier gewond of ziek was, was er altijd hulp voorhanden. De paarden werden zo in de watten gelegd en kregen zo veel aandacht, hoe kon er nou een zo dol zijn geworden dat het een jongen had vertrapt? Wat kon er in vredesnaam met het beest aan de hand zijn dat het zoiets vreselijks had gedaan?

Toen de meestersmid de stallen naderde, was het woeste gehinnik van het wilde paard duidelijk hoorbaar. De toegang tot het gebouw werd versperd door een groepje mensen, voornamelijk stalknechten, valkeniers en kennelbewakers, en een handjevol Godzwaarden met hun zwarte uniformen en maliënkolders. De omstanders weken uiteen om Agella erdoor te laten, die zich vervolgens door de brede, middelste gang met aan weerszijden de ruime stallen haastte, waarvan de bewoners het paardenras in al zijn diversiteit vertegenwoordigden. Door haar werk had de smid ze inmiddels allemaal leren kennen. Er waren stabiele, gelijkmatige rijpaarden bij, gefokt vanwege hun soepele gang en hun vermogen om lange afstanden af te leggen; enorme trekpaarden die gigantische vrachten konden voorttrekken; een stel kleine, ruwharige pakpony’s — ontzettende deugnieten waren dat, allemaal, maar ze konden de steilere bergpaden goed aan omdat ze zo stevig op hun benen stonden; de slanke, langbenige rijdieren van de koeriers, die vooral uithoudingsvermogen en snelheid hadden; en de felle, vurige strijdrossen van de Godzwaarden, naar Agella’s idee de meest waarschijnlijke kandidaten voor de rol van moordenaar.

De verwende bewoners van de stallen van de Hiërarch waren normaal gesproken tevreden, zacht, glanzend en kalm, maar vandaag waren ze weerspannig en onrustig en liepen ze geïrriteerd in hun boxen rond. Ze rolden met hun ogen, schraapten met hun hoeven over de vloer van hun stallen en bonkten tegen de houten afscheidingen. Op hun vacht zaten donkere plekken van het angstzweet en toen ze bloed en dood roken, sperden ze hun neusgaten open. Agella

besefte dat ze zich vergist had door te denken dat een van de strijdrossen de boosdoener moest zijn. Toen ze de andere kant van het gebouw bereikte, met de stallen waar nieuwe paarden konden wennen, zag ze in twee boxen een paard staan en een stel Godzwaarden die er op gepaste afstand omheen stonden. Nieuwe paarden? dacht ze verontwaardigd. Daar heeft niemand mij iets over verteld! Doorgaans was Agella de eerste die werd gevraagd nieuw aangekomenen te inspecteren. Toen drong het tot haar door dat een van de soldaten een kruisboog op het paard gericht hield.

‘Laat me erdoor.’ Agella sprak niet luid, dat was niet nodig. De krijgers gingen onmiddellijk opzij om haar erlangs te laten. Iedereen wist dat het ongeluk bracht om een smid de voet dwars te zetten. De paarden die in de twee aangrenzende boxen stonden, deden haar al het andere vergeten: het waren twee ebbenhouten reuzen die met fonkelende ogen wild stonden te trappelen en wier woestheid en schoonheid haar de adem benamen. Een ervan was een hengst, zag ze. De smid bleef op afstand, buiten de box, zodat het dier haar niet kon bijten. ‘Myrials tanden en teennagels!’ zei ze naar adem happend. ‘Sefrianen! Waar komen die in hemelsnaam vandaan?’

Er liep een bloedspoor vanaf het hek van de box van de hengst, waar duidelijk een lichaam uit was weggesleept. Het paard was het hek nu met zijn tanden en hoeven aan het bewerken, met de intentie door de barrière die hem van de vrijheid scheidde heen te breken. Stalmeester Fergist keek hulpeloos toe. Zijn lange, benige lichaam stond stijf van de angst en onder zijn grijze haardos was de frons in zijn voorhoofd te zien. Boven het dreunen van de hoeven, het boze gillen van het paard en het gekraak van versplinterend hout uit kon Agella wat flarden van zijn verhaal opvangen, dat hij gehaast en met gedempte stem deed. ‘Ze zijn net vandaag binnengebracht… Ruper ging ze water brengen… Moet gestruikeld zijn… Vader ging naar binnen… We hebben hem eruit gesleept. Ik durfde ze niet dood te schieten. Je weet hoe zeldzaam ze zijn. Ik heb zowel van de Hiërarch als van heer Kling uitdrukkelijk opdracht gekregen ze goed te verzorgen.’

Agella schudde haar hoofd. ‘Je hebt misschien geen keus. Dat beest heeft binnen de kortste keren het hek versplinterd, en wat staat ons dan te wachten?’

‘Daar hoef je niet bang voor te zijn.’ De stalmeester klonk heel verontwaardigd. ‘Deze boxen zijn heel solide gebouwd. Ik heb persoonlijk op het werk toegezien. Het paard dat uit mijn stal kan uitbreken is nog niet geboren.’

De smid keek nog eens naar de hengst en naar zijn witomrande ogen en het zweet dat zijn sterke, zwarte nek dof maakte. Onder al die opgekropte kracht en woede zat angst, besefte ze. Het paard was uit zijn vertrouwde omgeving weggehaald en op deze voor hem onbekende plaats vol onbekende mensen en andere hengsten neergezet. Toen was de arme Ruper gekomen… Agella keek weg van de flitsende tanden en de enorme voorvoeten die herhaaldelijk tegen het hek van de box beukten en plotseling kneep ze haar ogen tot spleetjes. Op de buik en het glanzende, zwarte achterlijf van de hengst waren zweepstriemen te zien. Ze keerde zich woedend naar de stalmeester om. Wie heeft hem geslagen?’

‘Dalvis. De vader van de jongen.’ Fergist schudde zijn hoofd. ‘Aanvankelijk was het paard niet zo lastig. Ja, toen het binnenkwam was het wel een beetje wild en nukkig, maar dat hebben we wel vaker aan de hand gehad. En het rare was dat hij poeslief werd als Ruper in de buurt kwam, alsof hij aan kinderen gewend was. Daarom lieten we de jongen ook de box ingaan. Maar toen Ruper struikelde en onder die grote hoeven terechtkwam, raakte zijn vader in paniek en ging met de zweep naar binnen.’ Hij schudde opnieuw zijn hoofd. ‘Het paard ging recht op Davis af. Hij had geen schijn van kans.’

“Wacht eens even! Ik dacht dat de jóngen dood was!’ viel Agella hem in de rede.

‘Nee, nee. We konden Ruper de box uitslepen terwijl de hengst met Dalvis bezig was. De jongen was alleen buiten westen van de val. Hij is nu bij de genezers.’ Hij boog zich dichter naar de smid toe. ‘Maar weet je wat nu zo eigenaardig was?’ zei hij op vertrouwelijke toon. ‘Dat paard stond de hele tijd op Dalvis te stampen — vergeet niet dat Ruper daar ook lag, midden in de box — en het stapte geen enkele keer op de jongen. Het was alsof het…’

Toen brak het hek van de box in een explosie van versplinterend hout open. Agella, die door een lawine van spieren en botten opzij werd geslagen, vloog tegen de muur en stootte haar elleboog en haar achterhoofd. Ze kwam snel weer overeind en rende achter de ontsnappende hengst aan, daarbij over Godzwaardsoldaten heenspringend die uit de mestgoot probeerden op te krabbelen. Er kraakte iets onder haar voet—een gebroken kruisboog Het gehavende wapen zag eruit alsof het paard er ook al op had gestaan. ‘Doe de deuren dicht!’ brulde ze, maar het was al te laat. Met de stalmeester in haar kielzog bereikte ze de deuropening. Ze waren allebei net op tijd om te zien hoe het enorme, zwarte beest recht op haar ongelukkige leerjongen afging, die precies in zijn spoor stond.

De smid kwam weer op adem en kon niets anders doen dan toezien hoe de moordenaar op Scall afstormde, die doodstil en met een bleek en onbewogen gezicht bleef staan. Agella deed het in haar broek van angst. Verdomme! dacht ze. Hij is verlamd van schrik. Maar op het allerlaatste moment draaide de jongen opzij, stapte behendig voor de reus weg en produceerde een trillende fluittoon. Het voortrazende monster hield in en de vonkenregen die van zijn hoefijzers spatte toen hij op zijn hoeven gleed en slipte, liet lange, witte strepen op de straatstenen achter. Het dier draaide zich op zijn achterbenen om en ging terug in de richting van de jongen, dit keer echter in een bedaarde draf. Toen het dier bij hem was, stak de jongen zijn hand uit. Het enorme beest legde zijn neus op de uitgestrekte handpalm, bewoog hem langs Scalls arm omhoog en begon het bier op te likken waarmee zijn mouw was doordrenkt.

‘Myrial in een wervelwind!’ De stem van de stalmeester beefde. ‘Misschien kan die jongen beter mijn leerling zijn in plaats van de jouwe. Zoiets heb ik nog nooit gezien.’

De smid liet haar ingehouden adem in een lange zucht ontsnappen. ‘Ik ook niet, Fergist. Ik ook niet en ik hoop zoiets ook nooit meer te hoeven zien.’

Toen ze bij de jongen kwamen — op veilige afstand van het paard blijvend - stond Scall met een uitdrukking van pure verwondering op zijn gezicht over de krachtige hals van de hengst te aaien. Vrouwe Agella, hij vindt me aardig!’

‘Scall,’ zei de smid zachtjes. ‘Hoe wist je dat je zo naar hem moest fluiten?’De leerjongen bloosde. ‘Ik heb de twee zwarte paarden vanochtend met die kooplieden zien binnenkomen,’ legde Scall uit. ‘Ik hoorde de vrouw toen naar hen fluiten en ik dacht dat het dier haar wel zou missen. Ik dacht dat een vertrouwd geluid…’

‘Goed gedaan, jongen!’ Agella hief haar hand om hem een flinke klap op zijn rug te geven, keek naar het paard en zag er toen toch maar van af.

‘Inderdaad prima werk,’ viel de stalmeester haar bij. ‘Dat was een alerte reactie, maar naar mijn idee voel je deze dieren ook zeldzaam goed aan. Misschien moeten jij en ik straks maar eens praten, maar denk je dat je deze jongen eerst veilig naar zijn stal kunt terugbrengen?’

Scall gaf de hengst nog een laatste klopje en ging weg terwijl het dier met zijn neus diep in de trog stond. ‘Ik denk dat hij nu wel in orde is,’ zei hij tegen de stalmeester en de smid. Hij glipte snel uit de paarden-box - een andere stal, naast die van de Sefriaanse ruin, want men had ontdekt dat de twee paarden beter tot rust kwamen als ze samen waren. Het verhaal van het bloeddorstige paard had zich inmiddels als een lopend vuurtje over het Gewijde Terrein verspreid en in de gang had zich een kleine menigte verzameld die op gepaste afstand toekeek hoe de waardeloze leerlingsmid het gewraakte dier, nu zo mak als een lammetje, naar binnen leidde, te eten gaf en op zijn gemak stelde. De stalmeester joeg hen weg. ‘Nu iedereen wegwezen. Er is hier niets meer te zien en jullie maken mijn paarden onrustig. Hebben jullie niet allemaal werk te doen?’

‘Ga je dat beest niet afmaken?’ riep iemand. ‘Om Myrials wil, het heeft tenslotte iemand gedood! Het is hier niet veilig zolang dat dier nog leeft.’ Zijn vraag werd begeleid door een koor van stemmen die het allemaal met hem eens waren.

Fergist keek hen lang aan met een blik zo vlak dat hij door Agella op haar aambeeld gesmeed had kunnen zijn, en wachtte tot ze stil werden. ‘Daar ga ik niet over en jullie ook niet,’ zei hij. ‘Dit zijn zeldzame en kostbare dieren en ze zijn van de Hiërarch. Hij moet hierover een beslissing nemen. We moeten wachten tot hij terug is. Of willen jullie deze kwestie soms met heer Kling uitvechten, die mij persoonlijk, vlak voordat hij de berg opging, opdracht heeft gegeven

deze beesten met de grootst mogelijke zorg te omringen?’

De gedachte aan heer Kling leek de verontwaardiging van de menigte te bekoelen. De omstanders gingen in kleine groepjes uiteen terwijl de meesten van hen nog ontstemd liepen te mompelen.

Scall zag ze met een frons op zijn gezicht weggaan. Hij wist wel dat het paard een man had gedood, maar het was naar hem toegekomen en vertrouwde hem en hij had zijn hart aan het schitterende dier verpand. Hij had de wrede striemen op de flanken van de hengst gezien. Ze zouden er toch wel rekening mee houden dat het dier was geprovoceerd? Een paar meter verderop, aan het eind van de gang, was een leerjongen bezig met emmer en zwabber het bloedspoor van de vloer te wassen — het bloed van een man die een uur geleden nog had geleefd. Scall wendde snel zijn ogen af en draaide zich naar de stalmeester om. ‘Meneer? Wat zal er nu werkelijk met dit paard gebeuren, nu het Dalvis heeft gedood?’

Fergist keek ernstig. ‘Zoals ik al zei, jongen, daar moet de Hiërarch over beslissen.’

‘Maar wat gaat u hem vertellen?’ hield Scall vol. ‘Ik weet zeker dat hij naar u zal luisteren.’

‘Scall,’ zei Agella ferm, ‘de stalmeester en ik gaan nu terug naar de smidse om even te praten.’ Haar gezicht, dat normaal gesproken zo roze was door het werken boven het hete vuur, zag nog steeds heel bleek. ‘Waarom ga je niet nog wat bier voor ons halen?’

‘Maar…’

‘Nü, Scall. Maar je hoeft je niet te haasten.’ Scall staarde haar even aan, draaide zich toen met een zucht op zijn hakken om en zette koers in de richting van de brouwerij. Alles was weer bij het oude. Heel eventjes was hij een held geweest, maar in wezen was er niets veranderd. En bovendien, hield hij zichzelf voor, geen van beiden weet waarom de hengst me gehoorzaamde. Ik draag haar vest, dat nog naar haar ruikt — geen wonder dat hij direct op me af kwam! Maar hoe kan ik dat aan hen uideggen? Ik zou de smid nooit kunnen bekennen dat ik het wambuis van een overleden vrouw heb aangenomen in ruil voor het wijzigen van Agella’s heilige lijst!

Het was hem niet opgevallen dat hij op weg naar de brouwerij instinctief het modderige gras had gemeden, en als vanzelfsprekend

veegde hij zijn voeten toen hij naar binnen ging. Wat hem wél trof, was dat Maryll ineens opvallend geïnteresseerd in hem leek te zijn. Ze liet hem niet met het bier weggaan voordat ze alles wist over zijn ontmoeting met het levensgevaarlijke paard en hij genoot zo van de aandacht dat hij ook geen aanstalten maakte snel te vertrekken. Het duurde een tijdje voordat zijn koude en pijnlijke armen hem eraan herinnerden dat hij Agella’s bier nog altijd stevig vasthad en dat hij het al enige tijd geleden had moeten afleveren. ‘Maryll,’ zei hij naar adem happend. ‘Het spijt me heel erg, maar ik moet gaan!’ Haastig excuseerde hij zich en rende terug naar de smidse. Tijdens het rennen hoorde hij de brouwersleerlinge naar hem roepen. Ze vroeg hem dringend later terug te komen. Scall lachte in zichzelf. Nu ja, misschien was er dan toch iets in zijn voordeel veranderd.

Er stonden echter veel ingrijpender veranderingen op stapel dan Scall besefte. Toen hij de smidse binnenkwam, zaten de smid en de stalmeester op krukken bij het vuur, zo dichtbij als ze verdragen konden. Agella was aan het woord. ‘Luister, Fergist. Die menigte heeft zich een keer laten afschepen toen jij met heer Kling dreigde, maar ze willen bloed zien en het is niet te voorspellen wat voor plannen ze zullen smeden als de Hiërarch niet snel terugkomt.’

‘Het probleem is dat ik er niet zo zeker van ben dat ze het niet bij het rechte eind hebben…’ De stalmeester zag Scall binnenkomen en hield snel zijn mond.

‘Ik ook niet.’ Agella nam het bier van Scall aan en negeerde zijn opstandige blik en zijn gemompelde protesten volkomen. Ze bood hem dit keer niet eens een kroes bier aan. Geheel van zijn stuk gebracht zette hij zijn eigen kruk in een hoek en ging zitten mokken, echter niet zo ver weg dat hij niet elk woord dat de twee volwassenen uitwisselden kon horen.

De smid gaf de stalmeester een kruik. Fergist ontkurkte hem, nam peinzend een grote teug en hervatte het gesprek waar hij gebleven was. ‘De Hiërarch Zavahl en heer Kling willen ze weliswaar houden, maar ik ben er niet zo tuk op om deze beesten in mijn stal te hebben. Bovendien is het voor mij al moeilijk genoeg om voldoende voer te krijgen voor de dieren die er al staan. Als die vriendin van jou die je noemde, die paardentrainster, de Sefrianen onderdak kan verlenen

totdat de grootste consternatie is weggeëbd, en als ze werkelijk zo goed en betrouwbaar is als jij zegt — want als ze er een puinhoop van maakt, zal mijn kop rollen — en als ze hen daarnaast ook nog kan africhten, dan is dat misschien voor iedereen de beste oplossing.’

Agella glimlachte. ‘Oh, ze is goed. Dat beloof ik je. Toulac wordt weliswaar een dagje ouder, maar ze is al meer vergeten over het trainen van paarden dan de meeste mensen er ooit over zullen weten.’

‘Hoe ken je haar eigenlijk?’

‘Ik ken haar al sinds ik ongeveer zo oud was als Scall.’ Agella staarde in het vuur. ‘Mijn familieleden waren Plunderaars uit het oosten, voordat onze stam door de krijgsheer Vlastor werd verslagen en uitgeroeid. Mijn vader had namelijk zijn zoon gedood en Vlastor heeft toen gezworen dat hij niet zou rusten voordat elke druppel bloed van onze stam was vergoten.’ Ze was even stil. ‘Het was een vreselijke slachtpartij,’ zei ze uiteindelijk. ‘Ik had me met mijn jongere zusje in een schuur verstopt en Toulac ontdekte ons. Ze heeft ons gered door ons als waterdragers in Vlastors eigen leger te laten werken en van zijn smid heb ik de eerste beginselen van het vak geleerd. Uiteindelijk heeft Toulac ons naar Tiarond gebracht, waar ze Viora bij de naaisters in de leer deed en mij bij meester Eharl, destijds de smid van de Godzwaarden.’ Ze keek naar de stalmeester op. ‘Dus je begrijpt waarom ik Toulac vertrouw. Ik heb alles aan haar te danken: mijn beroep, mijn welvaart, en mijn leven.’

‘Zo te horen is ze een bijzondere vrouw,’ zei de stalmeester. ‘En denk je echt dat ze de jongen wil opleiden?’

‘Dat weet ik zeker. Ze is misschien te trots om het toe te geven, maar ze kan daarboven wel wat extra hulp gebruiken. Dat is in feite de belangrijkste reden waarom ik Scall erheen wil sturen. Hij is dan wel niet zo’n geweldige leerjongen, maar ik ben niet zo harteloos dat ik hem bij de eerste de beste gelegenheid zou wegsturen. Ik maak me zorgen om Toulac. Ze woont daar helemaal alleen op die berg en de zaagmolen brengt niet al te veel op. Ze kan er nauwelijks van rondkomen, maar ze is zo aan haar onafhankelijkheid gehecht dat ze van mij geen hulp wil aannemen. Als Scall daar nou gaat wonen heb ik een goed excuus om zaken als eten, extra kleding en warme dekens te sturen, spullen die wij hier op het Gewijde Terrein hebben, maar verder niemand, zolang deze vervloekte regen aanhoudt. Het is een goede regeling, Fergist. Jij bent de paarden uit je stal kwijt, Scall heeft een toekomst als leerjongen van de beste paardentrainer die ik ooit ben tegengekomen en als hij uiteindelijk hier terugkeert, kun jij hem waarschijnlijk goed gebruiken.’

Fergist knikte. ‘Je hebt gelijk. Het klinkt als de ideale oplossing.’

Scalls mond viel open. Ze hadden verdorie zonder hem ook maar iets te vragen zijn hele toekomst uitgestippeld! Agella draaide zich naar hem om. ‘Scall,’ zei ze op haar allerzakelijkst, ‘we hebben een baan voor je gevonden. We willen graag dat je met de twee zwarte paarden de stad uitgaat en ze bij vrouwe Toulac aflevert, die de houtzagerij op het pad naar de Slangenstaartpas runt. We willen dat je bij haar blijft, als jullie elkaar liggen, en alles leert wat ze je maar kan leren. Ze is een zeldzaam goede trainer en dit zou een grote kans voor je kunnen zijn. Wat zeg je ervan?’

In feite liet ze Scall geen enkele keus en dat wist hij maar al te goed. Zijn hoop op succes bij Maryll, die van recente datum was, smolt weg als sneeuw voor de zon. Verdorie, dacht hij. Ik wil helemaal niet ergens halverwege een berg met een dwaze, oude vrouw opgescheept zitten! Hij durfde zijn gevoelens niet uit te spreken, maar zijn zwijgen was veelzeggend genoeg.

‘Dit zou wel eens je beste kans kunnen zijn om dat geliefde monster van een paard van je te redden,’ bracht de stalmeester naar voren.

Scall zuchtte. Hij wilde vragen waarom zijn moeder vrouwe Toulac niet mocht, maar hij durfde niet. Hij kon nu maar beter meteen beleefd instemmen. Dat zou hem op de lange duur een hoop ellende besparen. Vrouwe Agella hield helemaal niet van tegenspraak en iedereen wist dat het ongeluk bracht om een smid de voet dwars te zetten. Het was jammer, dacht hij bitter, dat die regel voor leerlingen duidelijk niet opging. Maar bovendien, wat had hij nou te kiezen? Hij zat in de val. De waarheid kon hij niet vertellen — dat hij absoluut niets van paarden wist en dat dit alles zo was gebeurd omdat hij het gestolen kledingstuk van de oorspronkelijke eigenares van het dier droeg! Er was geen ontkomen aan en waarschijnlijk was het zijn verdiende loon.

‘Goed,’ zuchtte hij. ‘Ik ga wel.’ verder niemand, zolang deze vervloekte regen aanhoudt. Het is een goede regeling, Fergist. Jij bent de paarden uit je stal kwijt, Scall heeft een toekomst als leerjongen van de beste paardentrainer die ik ooit ben tegengekomen en als hij uiteindelijk hier terugkeert, kun jij hem waarschijnlijk goed gebruiken.’

Fergist knikte. ‘Je hebt gelijk. Het klinkt als de ideale oplossing.’

Scalls mond viel open. Ze hadden verdorie zonder hem ook maar iets te vragen zijn hele toekomst uitgestippeld! Agella draaide zich naar hem om. ‘Scall,’ zei ze op haar allerzakelijkst, ‘we hebben een baan voor je gevonden. We willen graag dat je met de twee zwarte paarden de stad uitgaat en ze bij vrouwe Toulac aflevert, die de houtzagerij op het pad naar de Slangenstaartpas runt. We willen dat je bij haar blijft, als jullie elkaar liggen, en alles leert wat ze je maar kan leren. Ze is een zeldzaam goede trainer en dit zou een grote kans voor je kunnen zijn. Wat zeg je ervan?’

In feite liet ze Scall geen enkele keus en dat wist hij maar al te goed. Zijn hoop op succes bij Maryll, die van recente datum was, smolt weg als sneeuw voor de zon. Verdorie, dacht hij. Ik wil helemaal niet ergens halverwege een berg met een dwaze, oude vrouw opgescheept zitten! Hij durfde zijn gevoelens niet uit te spreken, maar zijn zwijgen was veelzeggend genoeg.

‘Dit zou wel eens je beste kans kunnen zijn om dat geliefde monster van een paard van je te redden,’ bracht de stalmeester naar voren.

dat hij in de sneeuwstorm verdwijnt voordat we hem hebben kunnen spreken?*

‘Ik doe mijn best!’ Elions mentale tonen klonken snauwerig. ‘Ik heb jóuw hulp nodig, Shrie. Deze obstinate zak botten weigert het pad af te lopen.’

Hij kon de zucht van de windelf helemaal boven op de berg horen. Goed, goed. Ik kom eraan

Binnen enkele ogenblikken voelde Elion een warm briesje in zijn gezicht. Hier ben ik. Tot zijn verbazing werd hij ineens warm van binnen door een gloed van troost en opluchting die hem aan zijn jeugd deed denken. Als hij was gevallen, moeite had met een schoolopdracht of er een favoriet speeltje kapot was gegaan, was zijn moeder er altijd geweest om hem te troosten met een knuffel of iets lekkers. Haar vaardige handen konden alles repareren behalve een gebroken hart en met haar wijze adviezen wist ze voor de meeste problemen een oplossing te vinden…

Elion rukte zichzelf uit die gedachtenstroom. Zijn moeder was al vele jaren dood. Hij was nu volwassen en zou verdorie zijn problemen toch zelf moeten kunnen oplossen. Maar hier stond hij dan, te smeken om de hulp van iemand die hij niet eens kon zien. ‘Kun jij dit ellendige stuk hondenvoer in beweging krijgen?’ vroeg hij Shrie bits.

Ik denk het wel. Maar van het paard ben ik niet zekerl De windelf barstte in lachen uit.

‘Heel amusant.’ Elion klemde opnieuw zijn kaken op elkaar en vroeg zich af hoe lang het nog zou duren voordat zijn kiezen helemaal zouden zijn afgesleten. ‘Als je volledig uitgeput bent…’

Ik sta tot je beschikking, mijn beste Kennisbewaarder. Er klonk nog altijd geamuseerdheid in Shries telepathische stem door. Ga nu naar beneden naar het eind van het overstroomde gebied en ga klaarstaan om het paard op te vangen

Elion waadde door het koude, snelstromende water en vroeg zich af wat de windelf van plan was. Hoe zou Shrie het paard in beweging krijgen? Misschien ging ze wel een luchtspiegeling projecteren - dat was het meest waarschijnlijk. Een leeuw of een beer, iets waardoor het stomme beest van schrik in beweging zou komen. Elion begon zich zorgen te maken. Wat wist een natuurgeest eigenlijk van paarden? vroeg hij zich af. Dit pad is onder het water erg glad. Als het dier

in paniek raakt, raast het misschien wel zo hard naar beneden dat het valt en een been breekt! Dat zou me heel slecht uitkomen. Ik heb het als vervoermiddel nodig…

Toen hij aan het eind van het overstroomde deel kwam, waar het pad zich verbreedde, hoorde hij het geluid van hoeven. Tot zijn stomme verbazing klonk het alsof het paard voorzichtig, met kalme, vaste tred het pad afliep en na enkele ogenblikken kwam het door het trillende gordijn van sneeuwvlokken heen in zicht. Elion knipperde met zijn ogen. Om de laatste bocht in het pad kwamen niet een maar twee paarden: de humeurige kastanjebruine schurk van de Kennisbewaarder en, voorop, een kleine, onopvallende, bruine merrie. Het opvliegende duivelspaard liep als een mak lam, met opstaande oren en glimmende ogen, achter haar aan.

Terwijl Elion naar het wonderlijke tafereel stond te staren verdween de bruine merrie. Het vospaard hinnikte jammerlijk en keek verward om zich heen. Toen de Kennisbewaarder op het dier afging en het hoofdstel vastpakte, kreeg het zijn oude karakter weer terug, legde zijn oren plat en hapte nog eens naar hem. Elion mocht de windelf soms wel irritant vinden, maar ere wie ere toekomt… ‘Shrie, dat was wonderbaarlijk. Ik heb nog nooit zoiets gezien. Hoe heb je dat beest kunnen temmen, al was het dan maar voor even?’

De windelf glom van plezier en heel even waren er flarden van een regenboog door de sneeuwsluier heen te zien. Het was eigenlijk heel eenvoudig. Ik heb gewoon het juiste beeld uit de geest van het dier gekomen. Het andere paard datje %ag was %ijn moeder.  Ze grinnikte om Elions ergernis.

Elion verwenste alle windelfen, alle paarden, én alle moeders en bekeek Aethon de Ziener aandachtig. Hij was inderdaad dood. Hij was koud en begon al stijf te worden en zijn goudkleurige huid was tot een asachtig grijs verbleekt. Verdrietig en verontrust draaide de Leermeester zich om en bukte zich om de ontelbare afdrukken te bekijken van laarzen die door de modder en de sneeuw heen en weer hadden gelopen. Als Kaz en Veldan deze plek op hun eigen benen hadden verlaten, was dat in elk geval onmogelijk te zien. De soldaten hadden het puin van de aardverschuiving dat het pad had geblokkeerd, bij het uitgraven van de draak gedeeltelijk opgeruimd en het hoog opgestapeld tegen de wanden van de aftakkende geul die schuin van het pad wegliep. Het water vloeide nu in het smalle ravijn terug en maakte zelf zijn loop bergafwaarts vrij door in de modder die over de gebroken takken en omlaag gekomen keien heen lag beekjes uit te snijden.

Elion klauterde omlaag de geul in, op zoek naar de voortvluchtige man die Shrie had gered. De windelf ging snel voor hem uit en blies ondertussen de zware vlagen sneeuw weg. Zonder Shries hulp zou de man moeilijk te vinden zijn geweest. Elion had verwacht misschien een gesmoorde hulpkreet te horen of wellicht een stroom vloeken, maar de vreemdeling was ofwel te zwaar gewond om te roepen, of hij leed in lugubere en vastberaden stilte. Elion was zowel bezorgd als verward. Waarom bewoog de stumper niet en waarom maakte hij geen enkel geluid? Waren zijn verwondingen soms ernstiger dan Shrie dacht?

Een stukje naar links,  zei de windelf. De man ligt ongeveer drie meter bij je vandaan

De Kennisbewaarder kwam voorzichtig naderbij en uiteindelijk zag hij de man: hij lag met zijn gezicht naar beneden in een modderige kuil en worstelde om twee grote, zware takken en een verzameling kleinere, die op zijn benen en rug drukten, omhoog te duwen. ‘Shrie?’ zei Elion beschuldigend.

Wat had ik volgensjou dan moeten doen?Je deed er zfo’n eeuwigheid over om beneden te komen dat ik bang was dat hij ervandoor %ou gaan en we hem dan opnieuw te pakken moesten %ien te krijgen

‘Maar werkelijk, Shrie, je moest je schamen. Is dit een daad die een Senior Kennisbewaarster waardig is? Vind je niet dat die stakker al genoeg heeft moeten doormaken? Zoiets vreselijks moet je niemand aandoen.’

Het heeft toch gewerkt, of niet soms? De elf toonde geen enkel spoor van berouw. Hoofdschuddend haastte Elion zich naar de zwoegende man. Hij knielde bij de voortvluchtige neer en werd door medelijden overvallen toen hij de grimas van wanhoop en paniek op het gezicht van de man zag. ‘Alles is in orde,’ zei hij snel. ‘Ik heet Elion en ik kom je helpen. Alles komt nu in orde.’

De man schudde heftig zijn hoofd. ‘Mijn gezin,’ kreunde hij. ‘Kanella. De kleine Annas…’ Zijn ogen stonden vol tranen.

Elion wendde zijn blik af. Hij was aangedaan door het diepe leed dat hij zag en dat te dicht bij zijn eigen nog rauwe verdriet om Melnyths dood kwam. Hij klopte de man onhandig op de schouder. ‘Oké, probeer nu maar niet te praten. De belangrijkste zaken eerst…’ Hij schraapte zijn keel. ‘Eerst maar eens zorgen dat we je onder deze puinhoop vandaan krijgen.’

Tormon stond nog altijd perplex over de wonderbaarlijke manier waarop hij aan de pijl was ontsnapt en hij was stomverbaasd toen die donkere jongeman met de sombere ogen was opgedoken. Het drong nauwelijks tot hem door dat zijn onbekende weldoener was begonnen de zware takken die zijn lichaam in de modder duwden, weg te halen.

Zijn geest was met zijn eigen donkere gedachten gevuld: afgrijselijke beelden die steeds terugkwamen. Kanella, omgebracht. Annas, zijn schatje met de pientere ogen, dood, ergens in het zwarte hart van dat afgrijselijke mausoleum, dat door mensenhanden opgetrokken monument van wreedheid, oorlog en vernietiging. En boven alle vreselijke gedachten van moord, paniek en bloed uit doemde het gesloten gezicht van de Hiërarch op, arrogant en in zichzelf gekeerd: het gezicht van een man die zijn eigen menselijkheid had begraven onder zijn dienstbaarheid aan een hogere macht en door dat te doen zijn verantwoordelijkheidsgevoel jegens het gewone volk onder zijn heerschappij had gesmoord. Onschuldigen gedood? Gewone, vriendelijke mensen misleid en verraden? Geef Myrial de schuld, niet Zavahl. Al zijn daden strekten ter meerdere eer en glorie van de God en waren de wil van de God.

Tormon wist dat hij geen hoop moest koesteren. Het kon niet anders of het was al te laat. Terwijl hij hier in deze koude, ellendige rotzooi vast had gelegen, was hij tot het vreselijke inzicht gekomen dat de Hiërarch deze hinderlaag had gepland — dat hij om een of andere reden had besloten dat hij zélf met de eer wilde strijken voor het vinden van de draak en de zaken zo had geregeld dat Tormon nooit meer zou kunnen praten. Zulk laag en meedogenloos verraad kon maar een ding betekenen: dat de levensgezellin en de dochter van de koopman, hulpeloze gevangenen in de Citadel van de Godzwaarden, ook tot zwijgen waren gebracht. Annas en Kanella waren al dood.

Tormon dacht aan de Hiërarch. Plotseling werd zijn hart overspoeld, zijn geest verteerd door een koude en moordlustige woede. Nog nooit in zijn leven had de koopman met opzet een ander mens kwaad gedaan, maar daar zou nu verandering in komen.

‘Nou meisje, ik heb je geloof ik net op tijd weer in bed weten te krijgen.’ Toulac praatte zachtjes om Veldan niet wakker te maken en stopte de gewatteerde deken iets strakker om de schouders van de slapende vrouw in. De voormalige krijger keek naar haar slapende gast en zuchtte. Ik had misschien nog iets langer moeten wachten, dacht ze. Er was zo veel dat ik je wilde vragen, en toen je nog zwak en verdoofd was, had je meer informatie losgelaten, geheimzinnige vrouw. Als je straks weer wakker wordt, ben je alerter en frisser en dan zul je op je hoede zijn.

Het was Toulac tegengevallen — hoewel het haar helemaal niet had verbaasd — hoe ze Veldan half slepend, half dragend terug naar bed had moeten brengen. Het was gekkenwerk van die kleine idioot geweest om zo snel op te staan en te gaan rondlopen, maar Toulac kon zich voorstellen dat ze haar vriend wilde zien en zich ervan wilde vergewissen dat hij in orde was. Ze had nauwelijks tijd gehad om een in gezoete thee geweekt stukje brood te eten voordat ze weer in slaap was gevallen en had de veterane gefrustreerder en nieuwsgieriger dan ooit achtergelaten.

Nu ja, hier naar haar staan kijken helpt niet, tenzij dat gedachten-lezen waarover ze vertelde besmettelijk is, zei Toulac bij zichzelf. Haar hoop om iets uit het draakachtige wezen los te krijgen was ook in rook opgegaan. Hoe had Veldan het genoemd? Een vuurdraak? Het was aanzienlijk intelligenter dan een gewoon dier, dat stond buiten kijf. Als het het woord help op de vloer van haar veranda had kunnen schrijven, dan moest er toch zeker een manier zijn om ermee te communiceren… Maar dit alles was puur giswerk van Toulac, want de vuurdraak, zoals ze net bij een bezoekje aan de schuur had ontdekt, was eveneens in een diepe slaap verzonken.

Het ergste van alles was nog wel dat ze hen heel goed begreep en met hen meevoelde. Ze had in haar krijgersverleden zo vaak al haar reserves aangesproken om maar door te gaan, bij een gevecht, bij slecht weer en over ruig terrein. Dan had ze alles om zich heen in een mist van uitputting wazig gezien en had ze zeker geweten geen klap meer te kunnen uitdelen, geen stap meer te kunnen verzetten, ervan overtuigd dat ze in de zachte sneeuw moest gaan liggen om voor de laatste keer lang te gaan slapen… Maar telkens opnieuw had ze nog een laatste restje moed, kracht of hoop gevonden waardoor ze de koude greep van de dood steeds één hartslag voor had kunnen blijven. En elke keer als ze een beproeving weer veilig had doorstaan, had ze precies gedaan wat haar gasten nu deden: slapen, slapen en nog eens slapen totdat ze weer op krachten was gekomen. En als ik dan eindelijk wakker werd, dan at en at ik maar, bedacht Toulac enigszins wanhopig. Wat ga ik hun in Myrials naam te eten geven?

Allereerst moest ze in haar verwaarloosde provisiekast wat eten zien te vinden dat geschikt was voor een zieke. Jammer genoeg leverde haar uitgebreide zoektocht maar heel weinig op: een paar uien, een paar muffe aardappelen, een bosje taaie, verschrompelde wortels, een paar gedroogde erwten en een handjevol gerst op de bodem van een aardewerk pot. Toulac sneed alles maar gewoon klein en gooide de hele zaak samen met het restje koud rundvlees en het bot in haar grootste stoofpot, deed er water bij, zette het op het vuur, noemde het soep en hoopte er het beste van. De arme Veldan zal dit waarschijnlijk geen soep noemen als ze het proeft, dacht de krijger spijtig. Maar goed, ik heb ook nooit beweerd dat ik kon koken.

Toen Toulac zich weer van de haard oprichtte en haar handen aan haar kniebroek afveegde, zag ze Veldans wapens staan: haar zwaard in de schede, twee werpmessen en een buitengewoon handige dolk, die naast haar eigen zwaard bij de open haard waren neergezet. De blootstelling aan zo veel modder, zand en water hadden de zwaardkoppel en de schede geen goed gedaan en ook de lemmets moesten hoognodig worden schoongemaakt en ingevet. Haar oog viel op het leren gevechtstenue van de vrouw dat over een stoelleuning hing. Het was nu eindelijk droog, besefte ze toen ze het oppakte, maar het moest na onder een halve berg begraven te hebben gelegen nodig gerepareerd worden! Ze voelde voorzichtig met haar vingers en vond twee flinke scheuren, en het leer was bovendien op verschillende plaatsen behoorlijk afgeschuurd en versleten. Maar het kon snel gerepareerd worden. Hoewel ze in gewoon naaien niet bijzonder goed was, kon ze leren kleding zelfs slapend repareren. Ze had in de loop van de jaren zo veel tijd besteed aan het verlengen van de levensduur van haar eigen gevechtskledij, alles bij elkaar waarschijnlijk wel een aantal dagen.

De veterane rommelde wat op stoffige planken totdat ze vet en een paar zachte, schone vodden had opgediept en de oude zadeltas met haar reparatie-uitrusting: naalden, wasdraad en een klontje van de speciale lijm die men kon gebruiken voor het opplakken van stukjes leer. Ze deed de lijm in het oudste potje dat ze had en zette dit in een grotere pot gevuld met kokend water zodat de lijm zacht werd. Een oude leren tuniek, zo versleten dat ze nu diende voor het dichtstoppen van een tochtgat in een van de luiken, leverde het materiaal voor de opzetstukken. Eens even kijken - ik begin denk ik met het zwaard… Het bleek een goed geproportioneerd en mooi gemaakt wapen te zijn, een genoegen om in de hand te houden. Met een gelukkige glimlach op haar gezicht ging Toulac in haar luie stoel bij het vuur zitten en ging aan het werk, terwijl ze een schunnig liedje neuriede. Dit was net als vroeger!

De middag ging over in de schemering en de veterane werkte met de snelheid en doelmatigheid die vele jaren ervaring met zich meebrengen. Naar haar gevoel had ze binnen de kortste keren alle wapens afgewerkt en was het tijd voor de leren kleding. Ze voelde in een van de zakken en vond een klontachtig, hard voorwerp. Nieuwsgierig haalde ze het eruit. Het paste precies in haar handpalm: een kleine bol, ongeveer zo groot als een kippenei, die van een soort matglas gemaakt leek. Rondom liep een ondiepe gleuf, bijna als een naad die het ding in tweeën verdeelde. De veterane kon bijna geen weerstand bieden aan de verleiding om de twee helften tegen elkaar in te draaien om te kijken wat er zou gebeuren, maar ze hield zich resoluut in. Je kon bij zoiets nog wel eens voor heel onaangename verrassingen komen te staan. De vuurdraak in de schuur was voldoende om te concluderen dat ze niet zomaar een gewone bezoeker had, en de spullen van de vrouw moesten dus ook wel bijzonder zijn. ‘Trouwens,’ hield Toulac zichzelf ferm voor, ‘gevaarlijk of niet, ze zal het je niet in dank afnemen dat je in haar zakken neust. En wat als je dat ding breekt, wat het ook moge zijn? Wees niet zo’n bemoeial. Stop het terug.’

Ze probeerde de mysterieuze bol terug te stoppen in de diepe zak van de tuniek waar ze hem uit had gehaald, maar het ding wilde er niet meer in terug. Toulac voelde nog eens in de zak en trok er iets uit wat klein, donker en zacht was. ‘Ach, hemel…’ mompelde ze. Ze streek de zwarte zijde met haar eeltige vingers glad, zag de ooggaten en voelde haar hart van medelijden ineenkrimpen. Die arme, dwaze, wanhopige meid voelde zich zo ongemakkelijk met haar verminkte gezicht dat ze zich had verlaagd tot het verbergen van haar litteken achter dit vervloekte ding! De krijger pinkte heimelijk een traan weg en zei tegen zichzelf dat ze niet zo sentimenteel moest doen. Wat is ze tenslotte nou van je?’ mompelde ze. ‘Zoals jij je aanstelt zou men denken dat ze je dochter is!’ Maar dochter of niet, aan deze onzin moest een eind komen. Toulac wilde niet dat het meisje haar hele verdere leven de aanblik van haar eigen gezicht zou vrezen. Ze duwde de glazen bol terug in de zak, legde de leren tuniek weg en sprong kwiek en vastberaden uit haar stoel op. Bijna ruw smeet ze het masker in het vuur en duwde het met de pook goed tussen de gloeiende kooltjes. ‘Zo,’ zei ze resoluut, toen de zijde vlamvatte en verschrompelde. ‘Daar zijn we vanaf.’ Ze hoopte maar dat Veldan het haar zou vergeven.

Slingerend met het bundeltje met zijn schaarse bezittingen erin rende Scall zonder om te kijken de slaapzaal van de leerjongens uit. Er was niemand om hem uit te zwaaien. De leerlingen waren op dit uur van de dag allemaal aan het werk en het weer, dat steeds somberder werd, hield iedereen binnen. De wind was naar het noorden gedraaid en de regen was al in natte sneeuw aan het veranderen. Al rennend keek Scall om zich heen, naar de nette, betegelde huisjes van de ambachtslieden, de stallen en de werkplaatsen. De regen druppelde troosteloos van de kale bomen op het modderige onmoetingsplein. Hij kon niet geloven dat hij deze plek voorgoed zou verlaten: het ging allemaal zo snel dat nog niet goed tot hem doordrong wat er gebeurde. Vanaf morgen zou hij een nieuw huis, een nieuwe bazin en een nieuw beroep hebben. Ik wil dit niet, dacht hij, maar niemand had hem iets gevraagd.

In de smidse stond Agella op hem te wachten. ‘Ah, daar ben je eindelijk. Nou opschieten, Scall. Fergist heeft de paarden voor je klaar staan en je hebt geen tijd te verliezen. De dagen zijn kort op het moment en je wilt vast voor het donker aankomen, of niet soms?’

Daar zag Scall een laatste strohalm. ‘Kunnen we het niet tot morgen uitstellen?’

Agella schudde haar hoofd en zo vervloog ook zijn laatste hoop. ‘Nee. Zo te zien is er sneeuw op komst en dus kun je er morgen misschien helemaal niet meer komen. Je enige kans is om nu meteen te gaan. En verdoe onderweg geen tijd.’

‘Maar vrouwe Agella…’ Hij wist dat ze niet van gezeur hield, maar hij wilde haar zo dolgraag van het plan afbrengen. Kon hij haar maar over het wambuis vertellen! Maar het idee dat hij was betrokken bij de handel in gestolen spullen van een overleden vrouw vervulde hem met schaamte. Niemand mocht daar ooit achter komen. De gedachte dat er voor de rest van zijn leven zo’n smet aan zijn naam zou kleven, kon hij niet verdragen. Hij koos dus een andere strategie en kwam daarmee zo dicht bij de waarheid als hij durfde. ‘Hoe kan ik nou paardentrainer worden? Ik kan nauwelijks paardrijden! U heeft het me zelf nog moeten leren, weet u nog, zodat ik voor u boodschappen naar de mijnen kon overbrengen. En ik bleef er maar afvallen.’

Agella’s ogen vlamden. ‘In vredesnaam, jongen, er is niemand die van je verwacht dat je op de Sefrianen rijdt! Waar denk je dat ik mee bezig ben? Jou de dood in jagen? En ik stuur je ook niet alleen door de stad met zo veel paardenvlees bij je. Ik zal ervoor zorgen dat een van de Godzwaarden je begeleidt. Hier.’ Ze duwde hem nog een pakje in zijn handen, een zak van dikke wasdoek. ‘Hier zit een flinke hoeveelheid voedsel in. We kunnen je niet met lege handen naar vrouwe Toulac sturen. En ik heb haar een brief geschreven — hier is-ie, verlies hem niet — waarin ik de situatie uideg.’ Ze probeerde te glimlachen. ‘Toulac is een oude vriendin van me. Jullie zullen veel aan elkaar hebben. En maak je geen zorgen — ze is misschien wat bars en knorrig, maar onder die harde buitenkant zit een hart van goud.’

Ik weet wel wat voor type het is, dacht Scall. Ik heb over haar gehoord. Iedereen weet van het bestaan van die dwaze, zonderlinge, oude heks die daar in de bergen woont. Hij wist nog altijd niet waarom zijn moeder zo’n hekel aan haar had en durfde er ook niet naar te vragen, uit angst voor wat hij te horen zou krijgen. Hij huiverde bij de gedachte aan de komende maanden. Het was vanwege de sneeuw heel goed mogelijk dat hij daar met haar vast kwam te zitten en er de hele winter niet meer weg zou kunnen komen, wat ze hem ook aandeed.

‘Kom nou,’ zei Agella scherp. ‘Sta daar niet te dromen. Laten we gaan.’ Maar ondanks haar eigen woorden aarzelde ze en legde een hand op zijn schouder. ‘Scall, je bent een goeie jongen,’ zei ze wat vriendelijker. ‘Je bent dan wel geen geboren smid, maar ik weet dat je je best hebt gedaan. Je gelooft me natuurlijk niet, maar dit is een grote kans voor je. Echt.’

Inderdaad, dacht Scall toen ze zich omdraaide. Ik geloof u niet.

Toen Agella de smidse uitkwam, struikelde ze bijna over de Godzwaardgardist Barsil. Hij groette haar nonchalant en slenterde weg alsof hij toevallig voorbij was gekomen. Agella fronste. Ze wist donders goed dat hij hen had staan afluisteren; die man lééfde gewoon van andermans zaken. Op zijn gunstigst koesterde ze een antipathie tegen Barsil, maar vandaag walgde ze gewoonweg van hem. ‘Heb je niets beters te doen dan maar een beetje over het Gewijde Terrein te slenteren?’ vroeg ze boos.

‘Nee, vrouwe. Ik heb vandaag geen dienst. Kan ik het helpen dat hier niets te doen is.’ Hij wilde er al steels vandoor gaan maar de smid ging voor hem staan en sneed hem de pas af.

‘Ik ben blij te horen dat je vandaag vrij bent,’ zei ze, ‘want stalmeester Fergist en ik hebben een klusje voor je. Ik wil dat je mijn leerjongen en de twee nieuwe paarden naar vrouwe Toulac bij de zaagmolen brengt.’

Barsils pupillen vernauwden zich van woede, maar verder liet hij niets merken. ‘Natuurlijk, vrouwe. U weet dat ik alles zou doen om u uit de brand te helpen. Eh… ik ga even mijn andere mantel halen.’

‘Niet nodig,’ zei Agella beslist. ‘De mantel je nu aanhebt is prima.’ Ze wist heel goed dat ze Barsil de hele dag niet meer terug zou zien als hij nu verdween. En dan zou hij morgen langskomen, vol verontschuldigingen en met een geloofwaardig excuus, en zo zou hij zich aan die vervelende opdracht onttrekken. ‘Kom nu maar meteen met me mee,’ voegde ze er snel aan toe. ‘Jullie moeten snel vertrekken. Er is geen tijd te verliezen als je vanavond terug wilt zijn. Opschieten, Scall. Heb je je pakketjes? Goed zo. We moeten geen tijd verspillen en zorgen dat jullie op weg gaan.’

Barsil kon niets doen. Hij had al gezegd dat hij geen dienst had — en dus was hij beschikbaar — en de hoofden van de smidse en de stallen waren veel hoger in rang dan een eenvoudige soldaat, ook al was hij een Godzwaard. Het was duidelijk dat noch de gardist noch de leerjongen met deze regeling gelukkig was. Agella liep kordaat weg en de twee volgden haar. Ze wist wel dat ze achter haar rug zo chagrijnig keken als een stelletjes gargouilles. Net goed, dacht ze. Misschien zal dit die achterbakse ellendeling leren zich in de toekomst met zijn eigen zaken te bemoeien. Voor de arme Scall is het een beetje sneu, maar de meeste fatsoenlijke gardisten patrouilleren vandaag in de stad of zijn met de Hiërarch mee de bergen in.

Scall kon niet geloven hoeveel tegenspoed hij had. Steeds als hij dacht dat het echt niet erger meer kon, overkwamen hem weer nieuwe rampen! Hij draaide zich om, keek nors naar Barsil en zag dat de gardist hem aanstaarde. Scall wist dat de Godzwaard hem waarschuwde de waarheid over het wambuis niet te verklikken. Zijn gezichtsuitdrukking sprak boekdelen. Wacht maar, zei die. Dit zal ik je betaald zetten! De leerjongen huiverde. Stel dat hij op zijn paard kon blijven zitten, dan nog zag het er niet naar uit dat hij op zijn bestemming zou komen zonder een paar blauwe plekken op te lopen.

Toen de smid en haar leerjongen, gevolgd door de boos kijkende Godzwaardsoldaat, bij het stalerf kwamen, zagen ze dat de Sefriaanse hengst en ruin al op hen stonden te wachten. Hun halsters waren met lange touwen aan een stevige ring bevestigd die in de hoge muur rondom het erf geschroefd zat. Scall merkte op dat iedereen op zeer eerbiedige afstand van de twee zwarte reuzen bleef. Ondanks alle ellende die het wambuis hem had bezorgd, was hij toch nog altijd blij dat hij het droeg. Hij kon het niet laten te proberen indruk te maken.

Hij liep op de dieren af en floot nog eens zoals hij de koopvrouw had horen doen. De dieren spitsten hun oren en draaiden zich zo ver als hun tuiers toelieten naar hem om. Scall rommelde in zijn zakken naar het graan en de gerimpelde appels die hij bij het afscheidnemen van Maryll uit de brouwerij had gejat. De Sefrianen verdrongen zich om hem heen, hinnikten gelukkig en besnuffelden hem als reuzenpup-py’s.

‘Voorzichtig,’ riep de smid zachtjes. Ze stond op enige afstand, buiten bereik van de vastgelegde dieren. De verbazing en, geloofde hij, de bewondering op haar gezicht beurden Scall op.

Even later kwam Fergist de stal uit gestrompeld. ‘Ah, daar zijn jullie,’ riep hij opgewekt.

De smid deed alsof ze niet zag dat hij mank liep. ‘Klaar?’ vroeg ze.

‘Zo ongeveer. Ik zal blij zijn deze grote, zwarte gasten te zien vertrekken.’ De stalmeester keek kwaad naar de boosdoeners. ‘Die verdraaide hengst heeft me geschopt — in feite bijna ontmand — toen ik hem naar buiten leidde, en de ruin heeft bijna een hap uit mijn arm genomen.’

Agella vertrok haar mond. ‘Op welk dier kan Scall rijden?’

‘Nou, dat is een beetje een probleem.’ Fergist leek het vervelend te vinden de leerjongen aan te kijken. ‘Weet je, paardenvlees is in deze moeilijke tijden erg in trek en ik wil niet het risico lopen een van de rijdieren van het Gewijde Terrein kwijt te raken. En bovendien kan ik op dit moment eigenlijk geen paard missen.’

‘Maar wat verwacht je dat die arme jongen dan doet?’ vroeg de smid dwingend. Wil je een absolute beginner zoals Scall soms laten rijden op een monster dat zelfs jij niet in toom kunt houden? Of vind je dat hij maar moet gaan lopen?’

‘Nee, nee,’ zei Fergist haastig. “We hebben wel een rijdier voor de jongen, maak je geen zorgen.’ Hij ging even weg en kwam de stal weer uit met een kleine, bruin-witte ezel met kwaadaardig rollende ogen aan de hand. ‘Deze hier is met de paarden meegekomen,’ zei de stalmeester zuur, ‘en ik kan daar nog aan toevoegen dat deze kleine ellendeling me bijna net zo veel last heeft bezorgd als de grote dieren.’

Scalls mond viel open. Op de achtergrond barstte Barsil in lachen uit. De leerjongen was ontzet. Ik kan toch niet op de rug van dat kleine beest door de stad, dacht hij. Zo’n vernedering kom ik nooit meer te boven! ‘Ik kan niet op een ézel de berg op,’ protesteerde hij hardop. ‘Kijk eens hoe klein hij is! Dat dier kan mij toch nooit dragen!’

‘Oh, daarover zou ik me maar geen zorgen maken,’ zei Fergist opgewekt. ‘Deze beesten vervoeren voortdurend de meest gigantische vrachten. Als je het rustig aan doet, zou je voor haar niet zo’n probleem moeten zijn. Je bent tenslotte geen zwaargewicht.’

Terwijl het kleine dier op Scall afliep, keek het hem vanonder de ruige, bruine pony zijdelings aan. Toen schudde het zijn kop en beet hem in zijn arm. De leerjongen sprong met een gil achteruit en wreef over zijn zere vel. Een moment later had hij zichzelf weer onder controle. ‘Ik ga niet op dat… dat bespottelijke wezen zitten,’ zei hij vlak. ‘En dat is dat.’

Kort erna verliet Scall door de tunnel het Gewijde Terrein, schrijlings op de smalle, benige rug van het miezerige beestje zittend, en hij vroeg zich, zijn lot vervloekend, af hoe het toch zo ver had kunnen komen.

De rit door de straten naar de buitenwijken van de stad was een van de meest afschuwelijke ervaringen uit Scalls nog maar korte leven. De twee grote paarden werden tussen al die gebouwen en vreemde mensen dwars en onrustig en trokken aan hun leidsel alle kanten op. Om de minuut dacht Scall dat hij uit zijn zadel zou worden getrokken. Dat was echter nog niet het ergste. Mocht hij zelf nog niet hebben beseft dat zijn verschijning een lachwekkend schouwspel opleverde — zijn benen sleepten aan weerszijden van zijn minirijdier bijna over de grond — dan maakten de snotapen en boefjes uit de Benedenstad hem dat wel ondubbelzinnig duidelijk. Overal waar hij kwam, was hij het doelwit van gejouw en gejoel en alleen de aanwezigheid van de zuur en dreigend kijkende Barsil, die met een kruisboog in de hand naast hem reed, behoedde hem voor een regen van modder en allerlei projectielen van veel minder frisse aard. De Godzwaard was echter zulk onaangenaam gezelschap dat Scall nog liever onder de modder zat dan Barsils spottende opmerkingen te moeten aanhoren; die benadrukten hoe waardeloos Scall was omdat hij blijkbaar begeleiding nodig had en wezen er — herhaaldelijk - op dat de ezel intelligenter, nuttiger en veel knapper was dan haar berijder.

De route leidde de leerjongen en zijn escorte door de Bovenstad met zijn brede straten en de herenhuizen van de welvarende kooplieden en vervolgens door het handelsdistrict met zijn winkels, markten, boekhoudkantoren en de vele herbergen die in betere tijden voorzagen in de behoeften van de pelgrims uit de afgelegen gebieden van Callisiora, die elke zomer in drommen de Heilige Stad binnenstroomden. Op het Bedehuisplein met de verlaten taveernes waarvan de luiken gesloten waren, ging Barsil rechtsaf in de richting van de westelijke stadspoort. ‘Het duurt nu niet lang meer, jochie,’ grijnsde hij, ‘voordat we jullie veilig de grote, boosaardige stad uit hebben geleid — jou en je vriendin hier.’

Scall balde zijn vuisten. Hij wist gewoon niet hoe hij het vol moest houden om met deze vervelende, gluiperige schoft verder te reizen, maar dat bleef een theoretische kwestie. Toen ze bij de westelijke poort aankwamen, waren de wachters in het poorthuis in een dobbelspel verdiept. Barsils begerige ogen schoten van de spelers en de stapels koperstukken op de tafel in het wachthuisje terug naar Scall en zijn gezelschap. ‘Luister jochie,’ zei hij. “Vanaf hier zul je het alleen moeten opknappen. Ik moet nog wat zaakjes regelen.’ Hij grijnsde wreed naar hem, waarbij zijn gehavende gebit zichtbaar werd.

Wat?’ zei Scall naar lucht happend. Hij had gedacht dat hij dolgraag van deze onderkruiper van een gardist af zou willen zijn, maar nu zijn wens in vervulling ging, was hij ontzet bij de gedachte de reis alleen te moeten voortzetten.

‘Het is goed, jij miezerige dweil. Ik heb me tijdens de rit door de stad over je ontfermd en dat was het gevaarlijkste stuk. Voorbij de poort ga je gewoon rechtsaf en dan het pad op. Zelfs een nul als jij kan daar nog niet verdwalen en je zult onderweg niemand tegenkomen. Geen verstandig mens die zich daar waagt op een dag als vandaag.’

‘Maar u zou helemaal tot aan de zaagmolen met me meegaan,’ protesteerde Scall. ‘Dat zei vrouwe Agella.’

‘Dat zei vrouwe Agella,’ bauwde Barsil hem met hoge, monotone stem na. Scalls gezicht betrok en de adem stokte hem in de keel. ‘Nou moet je eens goed luisteren, misbaksel. Dit is wat er echt gaat gebeuren: ik blijf hier bij dit lekkere warme vuur dobbelen. En jij gaat verdomme alleen dat pad op en je valt me niet meer lastig. En…’ Ineens had hij een mes in zijn hand. ‘Als je er ooit met een woord tegen haar — of iemand anders — over rept, dan weet ik je te vinden, begrepen? En dan ben je nog niet jarig.’

Scall kon alleen maar knikken. Zijn mond was zo droog dat hij niets kon zeggen. Hij kon Barsils dreigende blik en de hoon en de schimpscheuten van de poortwachters geen minuut langer verdragen. Hij gaf de ezel de sporen en haastte zich de poort uit met de twee grote paarden klepperend achter zich aan. Toen hij het pad opging, weergalmde het geluid van schor gelach in zijn oren.


De erfgename

Seriema zat over de rij cijfers gebogen. 2e was zo geconcentreerd bezig dat ze haar werk niet wilde onderbreken om een lichtje te maken en dus kneep ze haar ogen tot spleetjes om in de schemering die geleidelijk de kamer binnendrong de rijen cijfers nog te kunnen lezen. Ik doe het zo even, hield ze zichzelf voor, niet voor het eerst, terwijl haar ogen over nog een zorgvuldig uitgeschreven voorraadlijst gleden.

Cijfers hadden haar altijd gefascineerd, vooral wanneer ze op haar eigen handelsondernemingen betrekking hadden. Als kind al had ze het heerlijk gevonden om haar vader, handelsmeester Stemond, die voorzitter was van de machtige Handelsassemblee, in zijn boekhoud-kantoor gezelschap te houden. Ze kon uren, met een voor een kind van haar leeftijd onnatuurlijk geduld, op een hoge kruk gefascineerd zitten toekijken hoe zijn ganzenveer zich langs de lange rijen cijfers omlaag bewoog.

Af en toe liet Stemond haar, om het extra leuk te maken, zijn gedetailleerde, secuur getekende kaarten zien. Dan vertelde hij haar over het goud en de edelstenen, het blinkende zilver en het rode koper dat uit haar eigen bergen in het noorden werd gewonnen; de grote hoeveelheden vlees, granen en groenten afkomstig van de vruchtbare vlaktes en de rijke specerijen en exotische wijnen uit de vreemde, verre streken in de zuiden waar de hitte als een mantel van zware zijde over de zilverkleurige bomen van de olijfgaarden lag. Voorzichtig stippelde Seriema dan met haar vinger de routes van denkbeeldige karavanen uit terwijl haar vader, die dacht dat hij nog wel een zoon zou krijgen die zijn imperium later kon overnemen, zijn kleine meid dan met een toegeeflijke glimlach op zijn gezicht bekeek.

Die lach verzuurde naarmate de jaren verstreken en hij ging beseffen dat Seriema alles was wat hij ooit zou hebben. Het was voor Seriema niet eenvoudig geweest in haar vaders voetsporen te treden, hoewel ze wist dat de meeste Tiarondianen meenden dat ze gedurende Stemonds leven weinig anders had gedaan dan wachten tot zijn fortuin haar in de schoot zou vallen, en na zijn dood niets anders deed dan op zijn geld zitten als een kip op haar eieren. Dit was echter volstrekt bezijden de waarheid. Op zeventienjarige leeftijd had ze zich met hand en tand verzet toen haar vader erop had aangedrongen dat ze een talentvolle, jonge koopman zou trouwen, een zoon van een van zijn vele collega’s, zodat er een man zou zijn die de zaken na zijn dood kon beheren en vervolgens hopelijk een erfgenaam van eigen bloed om hem in de verre toekomst op te volgen. Hun relatie was nooit van die stroom bittere gevechten hersteld: zelfs de dood van haar moeder, volgens sommigen verzwakt geraakt door de aanhoudende vete tussen haar levensgezel en haar dochter, had de kloof tussen hen niet kunnen dichten. Stemond kon Seriema niet vergeven dat ze niet voorzag in de toekomst van zijn handelsimperium, wat hij egoïstisch van haar vond, en zij had hem zijn schijnbare gebrek aan vertrouwen in haar capaciteiten nooit vergeven, noch zijn blinde, dommige vooroordeel jegens haar omdat ze een vrouw was. Uiteindelijk had zij echter haar zin gekregen. Ze had altijd wel geweten dat dat zou gebeuren, want er was namelijk niemand anders behalve de rebelse dochter om Stemonds vele ondernemingen te erven.

Seriema was onmiddellijk begonnen de wereld ervan te overtuigen dat ze ‘niet alleen net zo goed kon zijn als Stemond, maar zelfs aanzienlijk succesvoller dan haar vader of welke andere koopman in Tiarond ook. En als het daarvoor noodzakelijk was harder, taaier en meedogenlozer te zijn dan haar collega’s… Nou, ze had al snel eelt op haar ziel gekweekt en de andere kooplieden, die zich na haar vaders dood als een stel haaien op haar hadden gestort, hadden snel doorgehad dat ze dat beter niet hadden kunnen doen, in de regel op hardhandige wijze. En als Seriema zich in al die jaren wel eens geïsoleerd en van vrienden verstoken voelde, putte ze uit een ding bevrediging: degenen onder haar collega’s die haar niet mochten, respecteerden haar in elk geval, en als ze geen respect toonden, leerde ze hun binnen de kortste keren haar te vrezen. Ze had zich in zeer korte tijd naar de

top gevochten—naar haar vaders oude positie als voorzitter van zowel de Handelsassemblee als het Mijnwerkerssyndicaat — en daar was ze van plan te blijven, in weerwil van alle tegenslag die dit vervloekte weer haar bracht.

Door een pijnscheut achter haar ogen besefte Seriema dat ze, terwijl ze met de weinig hoopgevende rapporten van haar agenten, de slinkende voorraden in de pakhuizen en de armzalige omzetcijfers had zitten worstelen, nauwelijks in de gaten had gehad hoe donker het in de kamer was geworden nu de avond was ingevallen. Dat drong pas tot haar door toen Presvel na een kordate klop op de deur binnenkwam en ze met een zucht van wrevel haar ogen van de dichtbeschreven pagina’s losrukte. Seriema’s assistent droeg in de ene hand een kopje thee en in de andere een lamp die een grimmige, griezelige schaduw op zijn ronde, vrolijke gezicht wierp die verhulde dat zijn krullende, donkere haar boven op zijn hoofd dun werd. Ondanks het feit dat hij beide handen vol had en voorzichtig liep om de inhoud van het kopje niet te vermorsen, wist hij toch, zoals gebruikelijk, de indruk van gezwinde efficiëntie te maken. “Vrouwe, moet u zichzelf nu zien zitten,’ zei hij berispend. ‘Nou hebt u het wéér gedaan! Ik weet dat u hebt gezegd dat u niet gestoord wilt worden, maar u denkt er gewoon niet aan de kaarsen aan te steken en u verpest uw ogen volkomen door bij dit schemerlicht te werken!’

Seriema was geïrriteerd door de onderbreking, maar hoorde zijn vermanende woorden toch geduldig aan. Ze strafte haar bediendes niet voor het feit dat ze gelijk hadden. En bovendien was Presvels moederlijke, betuttelende gedrag een van de weinige dingen die haar in haar eenzame leven emotionele troost boden, al zou ze dat nooit hardop toegeven.

‘Kijk, hier is een lekker kopje thee voor u.’ Presvel zette de lamp op een hoekje van het overvolle bureau en veegde met zijn vrije hand een stapel papieren opzij om vlak voor haar een plekje vrij te maken. Seriema moest een glimlach onderdrukken. Ze wist dat dit zwierige gebaar niet zo gewaagd was als het leek: haar assistent had intussen wel geleerd dat hij haar spullen niet door elkaar moest gooien. Als ze de papieren later weer zou verzamelen, zou blijken dat er geen document op de verkeerde stapel terecht was gekomen.

‘U moet het wel opdrinken nu het nog warm is — alsof er in deze tochtige hut overigens ook maar iets is wat langer dan twee minuten warm blijft.’ Presvel zette het kopje met een zwierig gebaar op de net gecreëerde lege plek neer. ‘Ik wil er iets om verwedden dat u zo langzamerhand een hoofdpijn hebt waar je u tegen zegt en dat is uw verdiende loon als u de hele dag maar zonder ophouden doorwerkt. Ik heb u herhaaldelijk gezegd dat u van tijd tot tijd rust moet nemen…’ Al pratend liep Presvel door de kamer om de olielampen en de kaarsen in de muurhouders aan te steken, en hij ratelde maar door. Seriema liet de onophoudelijke woordenstroom zoals altijd over zich heen komen. Ze vond het wel prettig dat de saaie stilte even uit haar werkkamer werd verdreven, net zoals de flakkerende, goudkleurige kaarsvlammen het halfduister verdreven.

Toen Marutha, de huishoudster, even later binnenkwam om het dovende vuur op te poken, ging haar assistent weg. Een blik van Presvel toen hij de kamer verliet was genoeg om de gekromde oude vrouw het zwijgen op te leggen, net op het moment dat ze haar mond open deed om op Seriema te gaan vitten. ‘Het is al goed, Marutha,’ zei hij. ‘Je hoeft niets meer te zeggen. De vrouwe en ik hebben al uitgebreid gesproken over het lange werken en het verpesten van de ogen.’

Marutha keek hem woest na toen hij wegliep, knielde bij de haard en mompelde geërgerd dat sommige mensen veel slimmer zijn dan goed voor ze is. Seriema dronk dankbaar met kleine teugjes van de hete thee — en natuurlijk was hij heet, ondanks Presvels sombere gepruttel — en negeerde de oude vrouw. Ze rekte zich vergenoegd uit, vouwde haar handen achter haar hoofd en trok haar ellebogen naar achteren om de spanning in haar schouders en nek te verlichten. Haar ogen brandden van het in het halfduister rij voor rij nalopen van de kleine cijfertjes en ze gaf voor zichzelf toe dat Presvel gelijk had. Ze zag in de verte al wazig en als ze zo doorging, verpestte ze haar ogen helemaal. Ze moest zich ontspannen, een tijdje rust nemen en proberen haar zorgen te vergeten…

Dit moment van stille reflectie kon natuurlijk niet aanhouden. De oude huishoudster popelde al om iets te zeggen sinds ze de kamer binnen was gekomen. Even later keek ze op van het vuur dat ze aan

het oppoken was en begon te praten op de ergerlijke, overbekende toon van een oude bediende die haar al vanaf haar geboorte kende. ‘U moet zich door dat nare weer niet zo van streek laten maken. Dat is helemaal niet goed voor u.’

‘Reuze scherpzinnig van je,’ kaatste Seriema bits terug. ‘En heb je dan misschien ook een praktische suggestie voor hoe ik dat moet aanpakken?’ Na de dood van haar ouders had de eenzame jonge vrouw zich het betuttelende gedrag van de huishoudster laten aanleunen, net als de zorgzaamheid van Presvel. Maar toen ze voorzitster van de Handelsassemblee was geworden en haar nieuwe verantwoordelijkheden had aanvaard, was het haar gaan irriteren dat Marutha zo weinig respect voor haar toonde.

De oude vrouw, die dik en grijs was, kwam moeizaam van bij het vuur overeind. ‘U hoeft niet zo tegen me te doen,’ zei ze geprikkeld. ‘Het is niet mijn schuld dat u zo’n rothumeur hebt.’

‘Je zorgt er anders wel voor dat ik het houd!’ snauwde Seriema. ‘Ga in hemelsnaam weg, Marutha, en ga iets nuttigs doen.’

‘Nou, neemt u me vooral niet kwalijk, vróuwe Seriema!’ Terwijl de oude vrouw nog altijd pruttelend en met een gekwetste uitdrukking op haar gezicht naar buiten schuifelde, ging Seriema in de luie stoel bij de haard zitten, legde haar gezicht in haar handen en gaf zich opnieuw aan haar zorgen over. Het deed er niet toe hoe zorgvuldig of regelmatig ze de voorraadlijsten en overzichten bestudeerde, de eindconclusie was altijd dezelfde. De handel lag op zijn gat en als er niet snel een wonder gebeurde waardoor die beroerde regen ophield, zou het hele handelsnetwerk in Callisiora, dat over een periode van eeuwen was opgebouwd en in stand gehouden, totaal instorten. ‘En wanneer er geen koopwaar meer door het land wordt verspreid, beginnen de legers erdoorheen te trekken,’ mompelde ze tegen zichzelf. Er liep een koude rilling langs haar ruggengraat. Ze voorzag niet alleen haar persoonlijke ondergang, maar ook het uiteenvallen van Callisiora.

Uit Marutha’s klop op de deur van de werkkamer, die veelzeggend bruusk was, was af te leiden dat de oude vrouw haar slechte humeur nog uren-zo niet dagenlang zou koesteren. ‘Er is iemand voor u aan de deur, vróuwe. Ze wil niet zeggen wie ze is en ze is helemaal in een grote, zwarte mantel gewikkeld dus ik kan haar gezicht niet zien. Maar ze praat niet als een bedelaarster en ze zegt dat het om een kwestie van leven of dood gaat. Wilt u haar zien of zal ik Presvel zeggen dat hij haar eruit gooit? Als u het mij vraagt, zou ik haar niet…’

‘Niemand vraagt jou hier verdomme iets!’ Ontzet hoorde Seriema zichzelf krijsen als een viswijf. Echt, dacht ze, het is tijd dat Marutha met pensioen gaat. Dan kan ik een huishoudster in dienst nemen die zich wat eerbiediger opstelt. Ze zuchtte diep en hervond haar kalmte om de zich aandienende kwestie te kunnen afhandelen. Een bezoeker op dit uur van de dag kwam niet voor zomaar iets.

Seriema was nieuwsgierig geworden. ‘Ik zal de bezoekster ontvangen, Marutha. Waar heb je haar neergezet? In de zitkamer? Heel goed, maar haal Presvel even en zeg hem dat hij in de buurt blijft, zodat ik hem kan roepen. Ze negeerde de verontwaardigde blik van de huishoudster, knoopte het kraagje van haar bruine, fluwelen jurk weer dicht dat ze had losgemaakt toen ze zat te werken, en liep kwiek naar de trap.

Om een of andere reden had Seriema verwacht dat de mysterieuze vreemdelinge groter zou zijn. Ze bleef in de deuropening van de zitkamer staan, greep met een hand de deurpost vast en voelde plotseling een onverwachte aarzeling bij het zien van het piepkleine figuurtje, dat nota bene in een soldatenmantel was gehuld die een aantal maten te groot was.

‘Doe die verdraaide deur dicht, wil je?’ De stem klonk laag en rauw, maar zonder twijfel vrouwelijk en vreemd bekend. Geschrokken gehoorzaamde Seriema. Ze stapte de kamer binnen en liet de zware deur achter zich dichtvallen. De klik van de klink die op zijn plaats schoot, klonk dreigend, alsof het scherpe geluid de rechte, gladde draad van haar leven had doorgesneden en ze een onbekende toekomst tegemoet viel, met al haar plannen in een kluwen om zich heen.

‘Sta daar niet als een imbeciel te staan. Help me liever uit dit vervloekte ding,’ zei de vrouw scherp. ‘Kom op, Seriema, idioot. Help me nou in vredesnaam even. Ik heb mijn handen vol en niet de hele avond de tijd.’

Ineens herkende Seriema de stem. ‘Gilarra? Ben jij het? Waar ben jij nou toch mee bezig?’ Ze schoot naar voren en maakte de eenvoudige koperen gesp van de mantel los. Ze hapte naar lucht toen hij openviel en de Heilige Suffragaan te voorschijn kwam, met een warrige haardos, een knalrood gezicht en nota bene een slapend kind in haar armen.

‘Ze wordt niet wakker,’ zei Gilarra zacht. ‘Ik heb het arme kind zo met medicijnen moeten volstoppen dat ze het maar nauwelijks heeft overleefd.’ Ze legde het donkerharige meisje op een bank met een kleed erover en rechtte met een enorme zucht van verlichting haar rug. ‘Waarom zijn kinderen toch altijd zo veel zwaarder dan ze lijken?’

Seriema stond nog steeds verstomd en keek toe hoe de Suffragaan haar armen boven haar hoofd uitstrekte, ze naar voren en naar achteren zwaaide en er stevig over wreef om de bloedsomloop te stimuleren. Het kind verroerde geen vin gedurende dit hele schouwspel, zelfs niet toen er stevig op de deur van de zitkamer werd geklopt.

‘Ik heb lekkere, warme thee voor u en uw bezoekster, vrouwe,’ riep Marutha melodieus.

Gilarra hapte naar lucht en sperde in paniek haar ogen open. ‘Je moet haar niet binnenlaten! Ik mag door niemand worden gezien!’

Seriema antwoordde eveneens lieflijk en vroeg zich tegelijkertijd af wat er nou toch in godsnaam aan de hand was. ‘Laat het dienblad maar daar staan, Marutha. Ik pak het zo zelf wel even.’

‘O! Nou, dat is dan ook voor het eerst.’ Het knorrige gemompel van de huishoudster was door de deur heen duidelijk te horen. Het werd gevolgd door het gekletter van porselein toen het dienblad, zo te horen niet al te zachtzinnig, op het tafeltje in de hal werd neergezet. Toen was het lange tijd stil.

‘Zo is het wel genoeg, Marutha,’ zei Seriema streng.

‘Puh!’ klonk het gemopper en toen het geluid van stampende voetstappen die zich verwijderden.

‘Ik begrijp dat het lang niet zo aangenaam is om voorzitster van de Handelsassemblee te zijn als wel wordt beweerd.’ Gilarra’s schouders ontspanden zich toen ze het kind had neergelegd en naar het vuur terugliep. Ze hield haar handen boven de vlammen en wreef haar verkleumde vingers warm. ‘Waarom haal je de thee niet even? Ik ben totaal kapot.’

‘Zoals je wilt.’ Seriema was inmiddels hogelijk geïrriteerd geraakt door Gilarra’s vrijmoedigheid, maar hield, ondanks het feit dat ze altijd een hekel aan mysteries had gehad, haar woede stevig in toom. Het vermogen om in elk geval ogenschijnlijk kalm te blijven was haar in de loop van de jaren in lastige situaties en tegenover scherpzinnige opponenten uitstekend van pas gekomen. En bovendien begon haar nieuwsgierigheid het vanwege Gilarra’s theatrale gedoe en ontwijkende opmerkingen al van haar ergernis te winnen. Waarom stond Gilarra na al die jaren nu ineens bij haar op de stoep? Ze waren op school op het Gewijde Terrein een tijdje vriendinnen geweest. Om redenen die Seriema nooit had kunnen achterhalen had het oudere meisje zich over de verlegen, eenzame koopmansdochter ontfermd. Zes jaar was echter een behoorlijk leeftijdsverschil en toen Gilarra, als toekomstig Suffragaan, de verantwoordelijkheden die haar positie met zich meebracht had aanvaard en van de daaraan verbonden voordelen was gaan profiteren, was er tussen haar en haar jongere vriendin een verwijdering ontstaan. Seriema was rancuneus geweest en had zich in de steek gelaten gevoeld. Ze was er bovendien van overtuigd dat Zavahl in het overgaan van de vriendschap een belangrijke rol had gespeeld.

Toen Seriema de deur opendeed om het dienblad te pakken, ving ze Presvels blik op. Hij hing onder aan de trap rond en ze gebaarde streng dat hij weg moest gaan. I lij weifelde even en ging toen inderdaad weg, maar Seriema leidde uit zijn zorgelijke blik af dat Marutha hem opdracht had gegeven zo veel mogelijk van het gesprek af te luisteren.

Seriema schonk voor Gilarra en zichzelf thee in en ging tegenover de Suffragaan zitten.

‘Nou,’ zei ze resoluut, ‘als je me nu eens uitlegt wat er aan de hand is.’

Gilarra keek van Seriema naar het slapende kind en weer terug. ‘Ik ben gekomen om je een gunst te bewijzen.’ Ze benutte Seriema’s verbazing om snel door te gaan. ‘Jij hebt geen tijd voor mannen, Seriema, niet alleen letterlijk omdat je alle uren werkt die Myrial ons geeft, maar ook in figuurlijke zin omdat je geen klungelige levensgezel wilt die zich met jouw zaken bemoeit. Maar je hebt niet goed over de toekomst nagedacht en dat is een eigenaardige vergissing voor iemand die zo slim is als jij.’ Ze leunde over de haardstenen naar voren en raakte de arm van de andere vrouw aan. Seriema schrok en deinsde terug voor dat lichamelijke contact. Ze was er niet aan gewend door anderen te worden aangeraakt en voelde zich er onbehaaglijk bij.

Gilarra trok haar hand terug zonder iets te zeggen en ging door alsof er niets was gebeurd. °Wat gebeurt er als jij dood gaat, Seriema? Wie profiteert er dan van al die jaren van toewijding, de zelfopoffering en het geploeter? Waar gaat dat allemaal naartoe?’

De woorden van de Suffragaan schokten Seriema diep. Ze was overrompeld door het feit dat ze iets zo belangrijks over het hoofd had gezien. Ze was zo geobsedeerd bezig geweest haar imperium door de moeilijke jaren na haar vaders dood heen te loodsen dat ze nog nooit een gedachte aan de toekomst had gewijd. In een vlaag van woede en ontzetting ging ze tegen de Suffragaan tekeer. ‘En wat kan jou dat schelen? Sinds wanneer maak jij je zorgen om mij? O ja, eens waren we vriendinnen, in onze schooltijd, maar toen je oud genoeg was, ging je samen met hém je officiële plichten vervullen, en sindsdien heb je je nooit meer om mij bekommerd! Je zou hier trouwens ook niet zijn als er voor jouzelf geen voordeel uit te halen was!’

‘Ik kom niet voor mezelf, maar voor haar.’ Gilarra wees naar het meisje. ‘En voor jou, hoop ik. Ik heb je je erfgename gebracht, Seriema.’

Even was Seriema sprakeloos en verloor ze zichzelf in de overvloed aan emoties die er door haar heen stroomden: nieuwsgierigheid naar de afkomst van het kind en naar Gilarra’s motieven, vermengd met woede over de bemoeienis van de Suffragaan met haar leven. Er welde medelijden op met het verwaarloosde verschoppelingetje met het bleke, magere gezicht en de duim die zelfs als ze sliep nog stevig in haar mond bleef zitten. Maar Seriema was vooral bang, doodsbang. Voor het eerst in haar leven voelde ze zich niet tegen de situatie opgewassen.

Hoe moest ze haar verzorgen? Waar zou ze moeten beginnen? Wat als ze ziek werd — wat als ze al ziek was? Ze zag er tenslotte verschrikkelijk uit! Waar was haar echte familie? En wat moest ze in vredesnaam zeggen tegen een kind dat als een afgedankt kledingstuk bij haar was achtergelaten?

‘Nee.’ Het was eruit voordat ze besefte dat ze een rationele beslissing had genomen. ‘Het spijt me, Gilarra. Er kan geen sprake van zijn.’

Wat jammer,’ zei Gilarra zacht. ‘Ze is een wees, zie je. Vrij plotseling, binnen een dag, zijn haar beide ouders gedood. In opdracht van de Hiërarch.’

‘Ja, nou, daar kan ik niets aan doen… Wat? Maar waarom, in Myrials naam?’

‘Seriema, luister nou even. Alsjeblieft. Ik heb het meisje naar jou toe gebracht omdat ik denk dat jij het beste in staat bent haar de verzorging en bescherming te bieden die ze nodig heeft. Ik kan je niet alles vertellen…’ Ze brak haar zin af en keek de koopvrouw schuin aan.

Vervloekt! Wat kent ze me toch goed, dacht Seriema. Haar nieuwsgierigheid was gewekt. ‘Ga door,’ zei ze met een berustende zucht.

‘Haar ouders beschikten over informatie waarvan Zavahl niet wilde dat ze in de openbaarheid zou komen. Haar vader - nou ja, laten we zeggen dat hij een tragisch ongeluk heeft gehad. Haar moeder…’ Gilarra aarzelde.

‘Seriema, ik doe een dringend beroep op je discretie en je loyaliteit nu ik je dit vertel, uit naam van onze oude vriendschap, al is die lang verwaarloosd. De moeder van het kind is door de Godzwaarden omgebracht.’

‘Wat?’

‘Zoals ik al zei, het is allemaal in opdracht van de Hiërarch gebeurd,’ zei Gilarra snel. Ze keek Seriema recht in de ogen. ‘Ik denk dat we allebei wel weten dat Zavahl geen gelegenheid zal hebben zoiets nog eens te doen. Maar het zou het vertrouwen in de nieuwe Hiërarch geen goed doen als een dergelijke gruweldaad nu bekend werd. Ik verwacht bovendien dat heer Kling elke mogelijke getuige van de betrokkenheid van de Godzwaarden bij deze kwestie uit de weg zal willen ruimen en dat is precies het probleem. Zie je, Seriema, deze kleine heeft haar moeder zien sterven.’

Seriema voelde het bloed uit haar gezicht wegtrekken. Ze keek ontzet naar het kind en voelde opnieuw medelijden.

‘Er zijn in de Citadel mensen,’ vervolgde Gilarra met lage, schorre stem, ‘die zich van de enige getuige wilden ontdoen, maar een moedige jonge soldaat heeft haar gered en samen hebben wij haar ontsnapping verdoezeld. Nu moet ze ergens naartoe waar ze veilig en in welstand kan opgroeien terwijl haar identiteit strikt geheim blijft.’

Een kille woede maakte zich van Seriema meester. Wiens kind is ze?’

‘Je weet dat ik je dat niet kan vertellen. Net zo goed voor jouw eigen veiligheid als voor de hare.’

Wat kan mij verdorie mijn veiligheid schelen!’ Plotseling sprong Seriema op. ‘Hoe durf je verdomme hier te komen binnenlopen en je problemen op mijn bord te deponeren, als een kat die een aangevreten vogel mee naar huis brengt! Het kan je niets schelen dat je beroering, verwarring en moeilijkheden in mijn leven veroorzaakt door me op te zadelen met een of ander smerig, van ziektes vergeven rotkind uit een krottenwijk…’

‘Ze is de dochter van de koopman Tormon.’

Enkele seconden lang bleef Seriema staan, starend, verstijfd en niet in staat te ademen of na te denken. Toen ging ze langzaam zitten, terwijl ze zich met haar ene hand stevig aan de stoelleuning vastgreep en de andere afwerend omhoog stak alsof ze de woorden van de Suffragaan zo fysiek op afstand kon houden.

‘Annas is de dochter van de kooplieden Tormon en Kanella.’ Gilarra liet de woorden opzettelijk als stenen op het bedrieglijk kalme oppervlak van Seriema’s zwijgen vallen.

De koopvrouw sloot haar ogen. Ze kon niet accepteren dat de Hiërarch een van haar collega’s zoiets vreselijks had aangedaan. Goed, het was waar dat rondtrekkende, onafhankelijke rebellen als Tormon en zijn levensgezellin buiten de jurisdictie en de bescherming van de Handelsassemblee vielen. En ook was het zo dat de rustige, donkere man met zijn bespottelijke, veelkleurige wagen Seriema al jaren een doorn in het oog was, ondanks — of juiste vanwege — het feit dat hij verreweg de meest fatsoenlijke, hardwerkende en succesvolle zelfstandige koopman was. Maar ze mocht de man graag. Altijd als hun paden elkaar kruisten, had hij haar behandeld als een collega, niet meer, niet minder. Hij had nooit geprobeerd haar te bevoogden of te kleineren, alleen maar omdat ze een vrouw in een mannenpositie was.

En, nog belangrijker, hij was nooit agressief, vijandig of wrokkig tegen haar geweest omdat ze zo’n invloedrijke post bekleedde. Hij behandelde haar precies hetzelfde als hij de andere kooplieden behandelde: beleefd, respectvol en stevig maar eerlijk concurrerend. Tot dit moment had Seriema nooit beseft hoezeer ze op hem gesteld was geraakt. Ze zuchtte diep. ‘Goed dan. Ik neem het kind in huis. Hoe heet ze ook alweer, zei je?’

Kaz werd wakker toen het schemerig begon te worden en tot zijn verbazing ontmoetten zijn slaapdronken, maar half wakkere gedachten een andere geest. ‘Senior Kennisbewaarster Thirishri. Ben jij dat werkelijk? Ik kan het haast niet geloven!’

Ik ben het inderdaad. Wat fijn om je te horen, Ka^airl. We waren heel ongerust toen we %agen dat er een aardverschuiving hadplaatsgevonden. Is alles in orde met je ? Waar ben je? En hoe is het met Veldan gesteld? Ik maak uit je gedachten op dat nog leeft

‘Ja, ze komt er wel weer bovenop. Je weet hoe teer mensen zijn. Ze heeft in de aardverschuiving heel wat te verduren gehad en ze heeft een heel akelige klap op haar hoofd gehad. Aanvankelijk was ik nogal bezorgd, maar nu denk ik dat ze wel weer opknapt als ze een tijdje rust. We hebben onderdak gevonden bij een voormalige krijger in het eerste huis op het pad bergafwaarts. Ze is een echte taaie, oude kenau en Veldan en zij zijn al de beste vriendinnen. Wat me ertoe brengt te vragen wat jij hier doet. Waar ben je nu? Je moet in de buurt zijn als je de aardverschuiving hebt gezien. En je zei “we”. Wie is er dan bij je? Cergorn toch zeker niet?’

We zijn op de plek van de aardverschuiving. We t^ijn gekomen in antwoord op Veldans roep om hulp, maar het Ijkt erop dat we te laat zijn. De Ziener van het Drahenvolk is dood, dus er valt niet veel méér te doen dan jullie veilig thuisbrengen, als de sneeuw het tenminste toelaat. We komen nu snel naar jullie toe. En wat mijn partner op deze missie betreft… Kaz ontwaarde een heel lichte aarzeling in de mentale stem van de windelf. Ik ben bang dat Elion mijn metgezel is

‘Wat? Dat abjecte stuk ongeluk? Die ondankbare, jammerende dwaas?’ snauwde Kaz. ‘Hoe durf je? Tsjaaa! Als je die klootzak, die schofterige adder, ook maar in de buurt van mijn partner durft te

brengen, bijt ik zijn ledematen af en duw ik hem die door de strot! Ik scheur hem in bloederige, sidderende stukken…’

Dat doe je niet! Zelfs van op een afstand was de windvlaag die Thirishri’s reprimande veroorzaakte voldoende om de vuurdraak tegen de compacte aarden vloer van de schuur te slaan. Je bent lid van het Schaduwverbond, Kazairl. Het isje plichtje persoonlijke wrok opsjj te petten, zoals je is geleerd. 

‘O, is dat zo?’ zei Kazairl, dreigend grommend. ‘Nou, luister jij maar even naar mij, Senior Kennisbewaarster Thirishri, want ik wil dat je dit goed tot je laat doordringen. Als die rottende hoop ratten-stront mijn Veldan op wat voor manier dan ook opnieuw kwaad doet, dan is-ie drakenvoer. Ik zou het ervoor over hebben uit het Schaduwverbond te worden gegooid alleen maar om zijn ellendige botten tussen mijn kaken te kunnen vermalen. Eén kans, Thirishri. Meer krijgt die lafhartige klootzak niet. Ik stel voor dat je hem waarschuwt. Als hij een vergissing begaat, is hij heel ongelukkig - heel eventjes maar.’

‘Baas! Baas!’ Kaz’ gebrul, gevolgd door gekraak en het geluid van versplinterend hout, wekte Veldan uit een onrustige slaap met afschuwelijke dromen. Ze opende haar ogen en zag hoe de vuurdraak probeerde zijn kop door het raamkozijn te persen. Stukjes afgebroken luik, gereduceerd tot aanmaakhout, sierden zijn hoorns en lagen verspreid over de deken en naast het bed op de vloer. Het werd donker buiten. Er waaide een bittere, koude wind de kamer binnen en in het kleine stukje lucht dat ze tussen de kop van de vuurdraak en het raamkozijn door kon zien, wervelden dikke sneeuwvlokken.

‘Oké,’ bromde ze slaperig. ‘Kalm aan. Wat is er aan de hand?’ Ze ging moeizaam rechtop zitten om goed wakker te worden en zich voor te bereiden op een of andere onbekende nieuwe ramp. Die vervloekte klap op haar hoofd! Maar toch voelde ze zich sterker dan de vorige keer toen ze wakker werd. Wat is er aan de hand?’ herhaalde ze, want ze merkte dat Kaz uit bezorgdheid om haar stil was geworden. Zijn staart zwaaide van opwinding heen en weer als die van een kwade kat en ze kon hem buiten in de modder horen slaan. Zijn staart verklapte altijd hoe hij zich voelde.

‘Maak je geen zorgen, Baas. Ik heb hem gewaarschuwd. Hij zal je geen last bezorgen - niet als hij zijn ingewanden in zijn lijf wil houden tenminste…’ Kaz’ telepathische stem eindigde in een vocaal geluid: een langgerekte, huiveringwekkende, rommelende grom.

O nee! Voor zover Veldan wist, was er maar een persoon die bij de vuurdraak een dergelijke reactie teweeg kon brengen. Het hart zonk de Kennisbewaarster in de schoenen. ‘Elion? Komt hij hiernaartoe?’ Haar maag kromp tot een kleine, koude klomp ineen. Verdomme, verdomme, verdomme! Goed, ze hadden hun missie totaal verpest, maar Cergorn had haar niet harder kunnen straffen dan door Elion hierheen te sturen om van de omvang van haar feilen getuige te zijn.

Wat is hier in vredesnaam…’ zei een stem vanuit de deuropening. Veldan draaide zich snel om, daarbij een waarschuwend gebons in haar gevoelige hoofd negerend, en zag Toulac staan met een frons op haar verweerde gezicht. ‘Jij daar!’ snauwde ze naar de vuurdraak. ‘Ben je mijn huis soms aan het afbreken? Stomme lomperik! Maak dat je wegkomt, voor ik van je huid een nieuw luik maak! Kom aan! Wegwezen!’

Beschermend als Veldan jegens haar partner altijd was, ging er een golf van woede door haar heen nu hij zo werd uitgescholden. Ze wilde wel voor hem in de bres springen, maar voelde tegelijkertijd ook grote dankbaarheid jegens deze oude, taaie krijger die hen zonder aarzelen en zonder vragen te stellen in huis had genomen. ‘Het spijt me van de luiken, Toulac,’ zei ze snel om de aandacht van de ziedende vrouw op zichzelf te richten. ‘Kaz is niet gemaakt voor het gemiddelde menselijke huis en hij wond zich een beetje te veel op…’

Wond zich een beetje te veel op?’ Kaz’ verontwaardigde gebrul loeide in haar geest. Wónd zich een beetje te veel óp? Noem je dat zo? Toen ik ontdekte dat je nog leefde, wond ik me een beetje te veel op…’ De woorden hadden een sterk sarcastische lading. ‘Nu die ellendige schoft komt, ben ik gewoon buiten zinnen van woede, dat ben ik!’

‘Niets aan de hand,’ zei Veldan snel tegen Toulac. Maar de krijger was niet gek en had de vuurrode vonken van woede in Kaz’ ogen wel gezien. Uit voorzorg was ze buiten zijn bereik in de deuropening gaan staan. ‘Er komt iemand,’ probeerde de Kennisbewaarster uit te leggen. ‘Iemand van mijn volk. Hij is nu van de pas op weg naar beneden. En er is… Nou ja, we hebben samen het een en ander meegemaakt en er is veel kwaad bloed tussen ons. Kaz wordt altijd een tikje gevaarlijk als Elion in de buurt is. Dat komt omdat hij me wil beschermen.’

Toulacs gezicht ontspande een beetje. ‘Kwaad bloed, zeg je? Daar kan ik me wel iets bij voorstellen. Dat komt tussen krijgers vaker voor dan je denkt. Het grootste deel van ons leven begeven we ons in situaties van leven of dood en dat soort gevaar is niet bepaald bevorderlijk voor de verdraagzaamheid tussen kameraden. Er staat altijd te veel op het spel. Maar maak je geen zorgen, meisje. Ik beschouw jou en dit lompe schepsel als vrienden, luiken of geen luiken, en als die Elion moeilijk doet, dan vliegt hij er zonder pardon uit. En wat jou aangaat…’ Ze draaide zich met twinkelende ogen naar de vuurdraak om. ‘Als jij het nog eens op je heupen krijgt, moet je met mij rekening houden, begrepen? Ik wil mijn huis graag heel houden.’

‘Wie denkt dat stomme mens wel dat ze is?’ zei Kaz in een laag, geërgerd gemompel. ‘Weet ze wel met wie ze te maken heeft? Ik zou haar van hier af een tik kunnen verkopen, zonder een stap te hoeven verzetten!’

‘Ja ja, dat weet ik wel,’ zei Veldan sussend. ‘Maar het is haar huis dat je aan het afbreken bent, Kaz, en ze is heel goed voor ons geweest. Laat haar in de waan, schat. Vergeet niet dat ze nooit eerder een vuurdraak heeft ontmoet. Ze heeft geen idee waartoe jij in staat bent.’

‘Je vindt haar aardig, hè?’ zei Kaz scherp.

‘Heel erg, ja. Hoezo?’

‘Ik ook.’ De vuurdraak grijnsde naar haar. Hij trok zijn hoofd uit het raam terug en verdween, de voormalige krijger en een zeer verbaasde Kennisbewaarster alleen latend.

Toulacs ogen schitterden schrander. ‘Ik veronderstel dat je me niet gaat vertellen wat zich tussen jou en die Elion heeft afgespeeld?’

Veldan zuchtte. ‘Dat zou veel te lang gaan duren en om eerlijk te zijn, het is voor mij nog te pijnlijk om alle details te gaan opdissen. Om kort te gaan: Elion haat me omdat zijn partner is gesneuveld en ik hem ervan heb weerhouden haar te hulp te schieten. De situatie was hopeloos en hij zou het zelf ook niet hebben overleefd. En toen ging ik er door zijn toedoen bijna aan — dat is waarom Kaz hem zo hartgrondig haat. Ik haat hem omdat het zijn schuld is dat ik dit heb.’ Ze werd plotseling verlegen en legde een hand over het litteken op haar gezicht. Ze besefte ineens, tot haar grote verbazing, dat ze de verminking in Toulacs gezelschap voor het eerst sinds het ongeluk was vergeten. Bovendien had de veterane nog niet met haar ogen geknipperd bij het zien van het litteken, laat staan dat ze nieuwsgierigheid, medelijden of walging had getoond.

Maar Elion, dat was een heel ander verhaal. Het masker! Waar was het masker?

‘Dank voor het lenen van dit hemd, Toulac.’ Veldan deed haar best niet in haar stem te laten doorklinken hoe verontrust ze was. ‘Denk je dat mijn eigen kleren al droog zijn?’

‘O ja, natuurlijk. Ik heb trouwens een paar dingen voor je gerepareerd. Je kleding had in de aardverschuiving heel wat te lijden gehad.’ Toulac glimlachte, maar ze keek vreemd alert. ‘Ik had nooit gedacht dat ik nog eens een gevechtstenue zou verstellen.’ Ze liep de kamer uit en kwam even later terug met een houten kom in haar handen en Veldans kleren over haar arm. ‘Hier,’ zei ze. ‘Neem wat soep. Het wordt tijd dat je eens iets eet.’

Daar gaf Veldan graag gehoor aan. Ze was uitgehongerd. En dat was maar goed ook, want Toulacs kookkunsten waren niet bepaald om over naar huis te schrijven. De krijger, die Veldans gezicht als een havik in de gaten hield terwijl ze at, barstte plotseling in lachen uit. ‘Mijn hemel, wat ben jij beleefd! Doe geen moeite. Ik ken mijn beperkingen. Warm en voedzaam — beter wordt het hier in huis niet, ben ik bang.’

‘Geeft niks,’ zei de Kennisbewaarster toen ze de soep op had. ‘Ik wist niet dat ik zo’n honger had.’ Ze zette de kom weg, pakte haar kleren van het bed en begon de zakken te doorzoeken — eerst nonchalant, toen steeds zenuwachtiger en op het laatst’ bijna in paniek. Het masker! Waar was het gebleven? Had ze het in de aardverschuiving verloren?

‘Je zult het niet vinden,’ zei Toulac kalm.

Veldan draaide zich met een ruk naar haar om en lette daarbij nauwelijks op het gebons in haar hoofd. Waar is het? Wat heb je ermee gedaan?’

‘Ik heb het in het vuur gegooid.’

Heel even werden Veldans gedachten uitgewist door een mengeling van emoties: razernij, ontzetting, wanhoop. Ze kwam weer bij haar positieven toen Kaz begon te gillen van het lachen. ‘Ohohoho! Goed gedaan, Toulac! Hierna kan ik die haaibaai alles vergeven!’ Toen de vuurdraak voelde hoe verdrietig zijn partner was, ging hij wat zachter praten. ‘Alles komt goed, lieverd, echt. Niet boos zijn op Toulac. Het is goed wat ze heeft gedaan. Je was van dat masker afhankelijk geworden en als je het nog langer had gebruikt, had je jezelf ertoe veroordeeld het de rest van je leven te dragen. In het begin is het misschien even vervelend, Baas, maar ik zal er altijd zijn om je te steunen. Daar kun je van op aan.’

Toen de vuurdraak was uitgesproken ging de grijze krijger naast Veldan op het bed zitten en legde een arm om haar schouders. ‘Ik ga me niet verontschuldigen,’ zei Toulac resoluut. We gaan je van deze gekkigheid af helpen, al is het het laatste wat ik doe, en je kunt zo kwaad op me zijn als je wilt, maar daar heb je je masker niet mee terug. Dus waarom zou je daar energie aan verspillen? Het zou een misdaad zijn dat mooie gezichtje nog langer te verbergen.’

‘Mooi?’ spuugde Veldan terwijl ze afstand nam van Toulac. ‘Móói? Hoe durf je de spot met me te drijven, kreng! Ik ben helemaal niet mooi. Ik ben afzichtelijk.’

Toulacs blik verhardde zich. ‘Als je niet zo vreselijk overstuur was, had deze kleine woedeuitbarsting je een flink pak rammel opgeleverd, meisje. Nu hou je je mond en je luistert naar me.’

Tot haar stomme verbazing merkte Veldan dat ze inderdaad haar mond hield en een en al aandacht was. Toulac moest in haar tijd een waar monster zijn geweest, dacht ze.

‘Ik ga niet tegen je liegen,’ zei de veterane ferm. ‘Dat litteken is geen prettig gezicht, maar’ - ze stak vermanend een vinger omhoog toen Veldan haar mond opendeed om iets te zeggen - ‘het is lang niet zo erg als je denkt en het wordt nog beter naarmate het verder wegtrekt. Alleen een complete imbeciel zou zich walgend van je afkeren en ik zie werkelijk niet hoe je mensen hiermee de stuipen op het lijf zou moeten jagen!’

‘Ik wil niet dat ze medelijden met me hebben,’ mompelde Veldan.

Wat? Medelijden met jou?’ Toulac barstte in lachen uit. ‘Mijn kind, kijk nou eens naar jezelf. Je hebt een goed stel hersens, je bent een krijger en je komt over als een vrouw die voor zichzelf kan zorgen. Je kunt praten via je geest en je hebt dat afschrikwekkende maar prachtige wezen daar als vriend. En wat jij zelf ook denkt, je hebt een mooi gezicht. Toegegeven, het is niet misschien niet meer zo gaaf als het was, maar geloof me, de doorsnee mens zou er graag zo’n litteken voor over hebben om zo mooi te zijn als jij. Echt, heus waar. Dus, Veldan, mensen zullen met je meevoelen vanwege je verwonding—en dat verdien je ook - maar er is echt niemand die langer dan twee minuten medelijden met je zal hebben. Iedereen heeft het veel te druk met jou benijden. Geloof me nou maar.’

Veldan keek haar aan en moest zich verbijten. ‘Goed,’ zei ze zacht. ‘Ik zal proberen het zonder masker te doen. Nou ja, eigenlijk heb ik natuurlijk geen keus. Ik zal het doen, Toulac, ellendige, hinderlijke bemoeial dat je bent. Het zal me op een of andere manier wel lukken.’

Toulac grinnikte en sloeg haar op haar schouder. ‘Het zal je geweldig goed lukken.’ Ze kwam stram overeind en liep naar de deur. ‘Het wordt tijd dat je je aankleedt, meissie. We verwachten bezoek, weet je nog?’


Onverwacht bezoek

De smidse was opvallend leeg zonder Scall. Het was verbazingwekkend, besefte Agella, hoezeer ze in de laatste paar maanden aan de aanwezigheid van die stakker gewend was geraakt. Hoe ergerlijk hij soms ook was, hij was de zoon van haar zuster — dichterbij kon het niet, op een eigen kind na, maar dat zou ze nooit krijgen — en ze was op hem gesteld geraakt. De smid zat bij de smeulende kooltjes van de smidshaard en legde haar hoofd in haar handen. ‘Myrial zij gezegend,’ zuchtte ze. ‘Ik hoop dat ik de juiste beslissing heb genomen.’

Nu ze tijd had om na te denken vond Agella het bijna ongelooflijk dat ze zo impulsief had gehandeld en maar nauwelijks over de consequenties had nagedacht. Maar ze had toch haar redenen gehad, bracht ze zichzelf in herinnering. Ze had al een tijdje over Scalls toekomst wakker gelegen, want het was zo klaar als een klontje dat ze nooit een smid van hem zou maken. Nu ze erover nadacht, besefte ze dat hij de dieren die in de smidse kwamen eigenlijk ook altijd al geduldig en kalm had benaderd, maar toen ze door het incident met de dolle hengst had gemerkt dat hij zo ontzettend veel invloed op de dieren had, was dat gewoon te mooi geweest om waar te zijn. De manier waarop hij met het paard omging, had haar direct aan haar oude vriendin Toulac doen denken.

Agella maakte zich al een tijdje zorgen om Toulac. Ze wist zeker dat de oudere vrouw niet goed voor zichzelf zorgde, daar alleen op die berg, maar omdat de veterane zo’n sterke onafhankelijkheids-drang had, had ze niet geweten hoe ze zou kunnen helpen. Toen Scall het wilde paard had getemd, had de smid het gevoel gehad dat Myrial haar de oplossing voor beide problemen tegelijkertijd in de schoot had geworpen.

De situatie van Toulac was echter niet het enige wat haar had

beïnvloed. Er was al een tijdje iets raars aan de hand op het Gewijde Terrein. De sfeer was beklemmend en er hing een niet thuis te brengen spanning in de lucht die te vergelijken was met de drukkende atmosfeer vlak voor een onweersbui. Het was onder de bewoners van deze afgezonderde plek geen geheim dat de Hiërarch begon te bezwijken onder de druk van zijn feilen om met Myrial in contact te treden en de onophoudelijke regen te laten stoppen. En niet alleen had Zavahl het contact met de god verloren, zo leek het, maar ook het volk was niet langer op hem gesteld. Afgaand op de mening van de bevolking van de Benedenstad was geen enkele Hiërarch ooit zo weinig geliefd geweest. En heer Kling was ook iets van plan. Agella vertrouwde die kerel voor geen cent. Ze had het vreselijke gevoel dat de gebeurtenissen een climax gingen bereiken — en morgen was de Avond der Doden. ‘Dan begint de ellende. Let op mijn woorden,’ mompelde ze in zichzelf. Met het oog op deze situatie had ze de onverwachte kans om Scall van het Gewijde Terrein weg te krijgen met beide handen aangegrepen.

Niettemin hoop ik wel dat hij in orde is, dacht ze. Misschien had ik met hem mee moeten gaan. Wat dacht ik wel niet, om hem met die enorme beesten de berg op te laten gaan? Een van de twee heeft tenslotte iemand gedood! Een grote, sterke, volwassen man en bovendien een ervaren ruiter. En dan heb ik hem nota bene ook nog op pad gestuurd met die verschrikkelijke Barsil als steun. Die is in een noodsituatie vast geen knip voor zijn neus waard! Kon ik er maar achter komen of Scall veilig is aangekomen! Buiten viel de schemering in — en dat was nog niet alles. Er kwam een regen van fijne sneeuwvlokken naar beneden die van minuut tot minuut dikker werden.

Toen werd er op de deur van de smidse geklopt en Agella sprong op alsof haar houten kruk in een bos hulsttakken was veranderd. Wie is daar? Wat is er aan de hand?’ Ze zwaaide de deur open en zag een van de Godzwaardsoldaten staan die wacht had gelopen in de tunnel toen zij haar leerjongen uitzwaaide. ‘Is er iets met Scall?’ vroeg ze dwingend. ‘Heeft hij een ongeluk gehad?’

De verbijstering waarmee de soldaat haar aankeek, was duimendik van zijn gezicht te scheppen. ‘Over ene Scall weet ik niks, vrouwe,’ zei hij schouderophalend. ‘Ik heb een boodschap voor u van de poort bij de tunnel. Uw zuster wil u komen bezoeken, een vrouw die beweert dat ze uw zuster is, althans. Ze zegt dat ze vreselijk in moeilijkheden zit en uw hulp nodig heeft.’

Viora? Wat voor moeilijkheden? En hoe moest Agella haar zuster nu vertellen dat ze haar zoon de stad uit had gestuurd, een onbekend lot tegemoet? De smid sloeg zich met de muis van haar hand tegen haar voorhoofd. ‘Sodeju! Hier zit ik nou verdomme echt op te wachten!’

De wandeling door de tunnel leek langer dan normaal. Hoe verder Agella kwam, hoe ongeruster ze over haar zuster werd. Wat kon Viora en haar gezin nu toch zijn overkomen? Waren ze misschien overvallen of beroofd? Was er iemand ziek geworden? Het Geitenerf lag niet in de allerbeste buurt en de armere delen van de stad waren in deze moeilijke tijden verre van veilig. Het Erf lag precies midden in de wijk die het zwaarst door de pest was getroffen, en afgaand op wat ze wel eens van Scall had gehoord na zijn schaarse bezoekjes aan thuis, waren slechts weinig huishoudens de dans helemaal ontsprongen. Diefstal en plundering waren aan de orde van de dag, hoewel maar weinig mensen in de Benedenstad nog iets hadden wat de moeite van het stelen waard was. Of had Viora soms ruzie gehad met Ivar en was ze zijn huis uitgegooid? De jonge slachter aanbad zijn echtgenote en behandelde haar altijd als een kwetsbare en kostbare schat, maar tegenover andere mensen kon hij zich nog wel eens onvoorspelbaar en gewelddadig gedragen. Maar hij zou Felyss toch zeker geen verdriet doen door haar ouders weg te jagen? Ze begreep er niets van.

De smid was heimelijk opgelucht dat Ivar niet bij het groepje mensen aan de stadskant van de tunnel stond. Haar opluchting sloeg echter om in verbijstering en vervolgens in ontzetting toen ze dichterbij kwam en de angst in hun ogen zag. De slordige bundels spullen op de grond waren duidelijk een aanwijzing dat ze op de vlucht waren geslagen, maar wat erger was: Ulias liep gebogen en zag er verslagen uit, Viora huilde en ging slonzig gekleed en Felyss… haar gezicht was helemaal gezwollen en paars van de blauwe plekken en haar kleren waren vuil, gescheurd en met bloed besmeurd.

Even waande Agella zich weer in haar eigen jeugd, toen de vijand de donjon van haar vader had geplunderd. De krijgers en de jongens waren meteen over de kling gejaagd, maar de vrouwen, jong en oud, waren eerst in een orgie van geweld verkracht alvorens hun de keel was afgesneden… Toen ze de verdwaasde, lege blik in Felyss’ ogen zag, bedacht ze dat de indringers van destijds misschien wel barmhartig waren geweest door hun slachtoffers om te brengen… Toen vermande ze zich en zei tegen zichzelf dat ze niet zo raar moest doen. Felyss was een redelijke meid. Met de hulp van haar familie zou ze er wel weer bovenop komen.

Toen ze Agella zag, begon Viora opnieuw te huilen. ‘Ons huis,’ snikte ze. ‘Weg. Iedereen weg. De soldaten…’ Ze keek zenuwachtig naar de wachters bij de tunnel en zei verder niets.

De smid rende op haar zuster af en omhelsde haar. ‘Viora! Schat, kom mee. Wacht — praat nu maar niet. Laat me jullie eerst naar mijn huis brengen. Daarna kun je me vertellen wat er is gebeurd.’ Maar toen ze de vluchtelingen door de tunnel wilde leiden, hielden de wachters haar tegen. ‘Kom, vrouwe Agella, u weet dat we geen onbevoegden op het Gewijde Terrein kunnen toelaten. Tenzij er een dienst in de Tempel is, mogen alleen mensen naar binnen die hier wonen, hun echtgenoten en naaste familie, en mensen die hier werkelijk iets te zoeken hebben.’

Viora jammerde. Agella zuchtte diep. Het had geen zin tegen de soldaat uit te vallen. Hij deed gewoon zijn plicht en daar had hij helemaal gelijk in. Niettemin zag ze wel dat hij en zijn maat het heel vervelend vonden om haar nee te moeten verkopen. Myrialzijdank, dacht ze, ze denken allemaal dat het ongeluk brengt om een smid de voet dwars te zetten. Ze glimlachte naar hen beiden. Ze leken nog zo jong voor de verantwoordelijkheden die hun functie met zich meebracht. ‘Natuurlijk hebben jullie gelijk,’ zei ze. ‘Ik ken de regels en ik zou beter moeten weten. Maar neem het nog eens even in overweging. Ik heb geen man en kinderen. Deze arme, bange mensen zijn de enige naaste familie die ik waarschijnlijk ooit zal hebben en ze nemen niet meer plaats in dan een echtgenoot en kinderen. Moet ik dan altijd maar alleen blijven wonen? Het lij kt mij dat ik vergeleken met bijvoorbeeld de Suffragaan Gilarra word benadeeld, alleen maar omdat ik niet getrouwd ben. En bovendien, jongens, jullie zien toch hoe ze eraantoe zijn? Wat zouden jullie doen als het jullie moeder was die hier met al haar bezittingen slordig bijeengebonden huilend aan de poort stond? Wat zouden jullie doen als dit arme meisje jullie vriendinnetje was?’

Agella was niet erg goed in het op afroep produceren van een innemende glimlach, maar ze deed haar best. ‘Alsjeblieft, jongens. Het is maar voor even, dat beloof ik. Een dag of twee, totdat ik iets anders heb geregeld. En jullie hoeven het niet voor niets te doen.’ Ze hield haar hoofd schuin en gaf hun een knipoog. ‘Hoe zouden jullie het vinden om een nog beter zwaard te hebben dan heer Kling? Ik beloof dat ik jullie helemaal boven aan de lijst zet en ik zal werk leveren zoals jullie het nog nooit hebben gezien. Nou, wat zeggen jullie daarvan?’

De twee wachters keken elkaar even aan en begonnen toen allebei te grijnzen. ‘Ik heb niemand gezien,’ zei de jongen die haar het eerst had aangesproken. ‘Jij, Armod?’

De andere knul schudde zijn hoofd. ‘Alleen mensen die hier iets te doen hadden, Brennek.’ Zijn grijns werd met de minuut breder. Met zijn ogen op een punt boven haar hoofd gericht, gebaarde hij naar Agella dat ze met haar familie door mocht lopen.

‘Dank je wel, jongens,’ zei de smid. ‘Ik ben jullie iets verschuldigd en jullie kunnen ervan op aan dat ik mijn belofte inlos. Jullie krijgen je zwaard zo snel mogelijk.’

De huisjes van de ambachtslieden op het Gewijde Terrein stonden in geordende groepjes van drie tegenover elkaar, zodat elk huisje over twee driehoekjes gemeenschappelijke tuin beschikte, een aan de voorkant en een aan de achterkant. De huisjes waren onderling door geplaveide paadjes verbonden. Dit leverde een netwerk van weggetjes op dat minder overzichtelijk was dan het eenvoudige stratenplan in de Benedenstad. Het vergde ervaring en oefening om ieders huis en de eenvoudigste route ernaartoe te kunnen vinden. Vreemdelingen raakten vaak hopeloos verdwaald, maar goed, er waren er toch maar weinig die op het Gewijde Terrein werden toegelaten.

In het donker leek de route naar het huis van de smid nog ingewikkelder. Agella kon de verwarring bijna voelen die Viora en haar levensgezel uitstraalden toen ze hen door het netwerk van straten leidde. Felyss, die helemaal in haar eigen leed opging, strompelde achter hen aan en was zich er, dat wist de smid zeker, nauwelijks van bewust waar ze was en waarom. Agella fronste haar wenkbrauwen. Dat het meisje zich van haar directe omgeving afsloot, was een logische reactie op wat ze had meegemaakt. Het feit dat ze zich zo in zichzelf terugtrok kwam voort uit een soort shocktoestand; het was deel van de natuurlijke afweer van lichaam en geest tegen het geweld waarvan ze het slachtoffer was geweest. Als het arme meisje maar niet te lang zo blijft, dacht Agella met een frons. Het kon uiteindelijk gevaarlijk zijn als men zich zo van de buitenwereld afsloot.

Felyss was duidelijk aan het eind van haar krachten, maar sleepte desalniettemin een grote, zware canvas zak gevuld met allerlei gereedschap achter zich aan. Agella hoorde het kletteren. Steeds als ze probeerde de last van het meisje over te nemen, klemde Felyss haar vingers in een ijzeren greep om de hengsels heen en begon smartelijk te jammeren.

‘Je moet niet proberen die zak van haar af te pakken,’ fluisterde Viora met een waarschuwend knikje. ‘Dat is Ivars slachtgereedschap. Ik weet ook niet waar ze de kracht vandaan haalt, maar ze wil er geen afstand van doen. Denk niet dat ik het niet heb geprobeerd.’

Agella fronste. Waar is Ivar eigenlijk?’

Viora perste met een strak gezicht haar lippen opeen.

‘Dood?’ zei Agella naar lucht happend.

Viora schudde haar hoofd. ‘Niet nu,’ fluisterde ze dringend terwijl ze een zijdelingse blik op haar dochter wierp. De smid moest dus wachten tot ze veilig bij haar thuis waren en ging hen voor naar binnen.

Het vuur was al aangelegd en het huis was brandschoon. Dit was echter niet Agella’s werk, want ze werkte de hele dag al veel te hard in de smidse, en soms de halve nacht, om ook nog eens het huis schoon te maken. Met gebruikmaking van het complexe systeem van ruilhandel, overeenkomsten en wederzijdse dienstverlening waarop het leven van de ambachtslieden op het Gewijde Terrein steunde, had ze de jongste dochter van de kennelhouder, Cetulia, een veelbelovend zestienjarig meisje, in dienst genomen om elke dag het huis te komen schoonmaken en het vuur aan te leggen voor wanneer de smid na een lange en drukke werkdag moe en hongerig thuiskwam.

Agella woonde in een van de kleinere huisjes, compact en eenvoudig, maar niettemin gezellig. Een kleine hal leidde naar het grootste vertrek — keuken en zitkamer ineen — waar een kookplaats met een flinke haard was. Voor het vuur stond een houten bank met een hoge rug en felgekleurde kussens erop en aan een kant van de haard stond een luie stoel vanwaaruit men gemakkelijk bij de kolenkit en de hout-kist kon. Aan de middelste balk van het lage plafond hing een lamp en de geboende houten vloer werd door lappenkleedjes opgefleurd. Tegen de muur stonden verschillende kasten, er hing een aantal planken en tegen de muur tegenover de haard stond een stevige tafel met houten stoelen. Er waren deuren naar de bijkeuken, Agella’s slaapkamer en de kleine zijkamer.

De smid stak de lamp aan. Binnen de kortste keren brandde er een lekker vuurtje. Cetulia, die beste meid, had de wasketel die naast de haard stond al gevuld, dus er zou meer dan genoeg warm water zijn. Met dit vochtige, gure weer had Agella constant een pan soep opstaan waar ze al zo vaak ingrediënten aan had toegevoegd dat er van de oorspronkelijke bouillon nog maar weinig te proeven was. Ze haalde de ketel met een zwaai van de ijzeren haak boven de vlammen en zette hem naast de kooltjes.

Viora had haar dochter op de houten bank met kussens voor het vuur geïnstalleerd, maar Felyss wilde absoluut niet gaan liggen en bleef stijf en kaarsrecht overeind zitten, klaar om bij het geringste teken van gevaar op te springen en ervandoor te gaan, dacht Agella medelijdend. Het arme kind zag eruit alsof ze elk moment op de vlucht kon slaan, afgezien van die ene arm die naar de grond hing en waarmee ze Ivars zware zak gereedschap vasthield, die ze niet wilde afstaan.

Ulias zat ineengedoken in de lievelingsstoel van de smid bij het vuur en fluisterde onophoudelijk met schorre en gebroken stem, ‘Ik kon ze niet tegenhouden. Ik kon ze niet tegenhouden. Ik kon ze niet tegenhouden. Ik kon ze niet tegenhouden…’ Agella’s handen jeukten om hem een klap te verkopen. Met een lichte frons keek ze nog even naar Felyss. Die leek helemaal in haar eigen verdriet op te gaan en zich niet bewust van haar omgeving, maar Agella betwijfelde of dat werkelijk zo was. Het was voor het meisje belangrijk dat haar familie nu sterk was en haar steunde en zich niet overgaf aan het soort slappe, egocentrische zelfmedelijden waarin haar vader nu zwolg. Oh, ze misgunde hem zijn verdriet niet. Absoluut niet — het was volstrekt normaal — maar hij zou het nu even opzij moeten zetten om te voorkomen dat het leed van zijn dochter nog groter werd. Hij zou later nog genoeg tijd hebben om zich aan zijn eigen gevoelens over te geven, als hij met zijn vrouw alleen was.

Zwak, dacht de smid sterk afkeurend. Ik heb altijd al vermoed dat Ulias zwak was. Maar ze riep zichzelf een halt toe: zo moest ze niet denken. Hij is een goed mens, hield ze zichzelf voor, en hij was in zijn tijd een uitstekend vakman. Hij kon zijn gezin toen goed onderhouden. De knobbelbotziekte heeft meer dan alleen zijn handen aangetast, vermoed ik, en ik moet Viora niet de minste reden geven om te denken dat ik kritiek op hem heb. Ze werd altijd woest — hoewel ik er het rode haar voor had, was zij de opvliegendste van de familie — als ik het waagde iets negatiefs over hem te zeggen. Dan beschuldigde ze me van jaloezie omdat ik zo’n onvrouwelijk beroep had gekozen en dus zelf wel nooit aan de man zou komen.

Een sprankje geamuseerdheid verlichtte Agella’s donkere gedachten toen ze aan Fergist de stalmeester dacht, een weduwnaar met wie ze regelmatig het bed deelde in een relatie die officieus was, maar voor hen beiden zeer bevredigend. Daar wist Viora niets van, dacht ze zelfvoldaan, en ze besefte dat haar gedachten afdwaalden. Ik ben net zo slecht als Ulias, dacht ze met een steek van gewetenswroeging. Ik zie er zo tegenop om de vreselijke dingen die mijn zusters gezin zijn overkomen tot me door te laten dringen dat ik elk ander onderwerp aangrijp om mijn gedachten af te leiden. Ze was niet de enige, besefte ze. Viora en de haren, murw en in shocktoestand, hadden hun laatste restje energie aangewend om zichzelf in veiligheid te brengen. Nu ze dan eindelijk een schuilplaats hadden gevonden, waren ze door uitputting overmand en begon de pijn van de mishandeling waarvan ze het slachtoffer waren geweest pas echt tot hen door te dringen. Verdomme, dacht Agella. En ik sta hier als een vogelverschrikker, net zo verlamd en nutteloos als zij. Ze zijn naar mij gekomen voor hulp, en het is hoog tijd dat ik mijn verantwoordelijkheid neem. Maar wat was de beste manier om met de nasleep van zo’n catastrofe om te gaan?

Ze schudde haar hoofd. Ik ben beter met ijzer en vuur dan met dit soort dingen, dacht ze wrang.

De smid draaide zich vlug naar haar zuster om. Viora?’ Ze legde een hand op de schouders van de snikkende vrouw, rommelde met de andere diep in haar zak en haalde een grote lap te voorschijn die in de loop van een werkdag een aantal verschillende functies vervulde, inclusief die van zakdoek. Ze duwde haar zuster de lap met zwarte vegen in de hand. ‘Let daar maar niet op,’ zei ze hulpeloos. ‘Dat is alleen maar een beetje roet.’ Ze wilde daar nog aan toevoegen dat alles in orde zou komen, maar na een blik op Felyss slikte ze die woorden in. ‘Ik zal voor jullie zorgen,’ zei ze in plaats daarvan. ‘Jullie zijn hier veilig.’

Viora snoot haar neus, ademde diep in en kreeg zichzelf zo weer enigszins onder controle. Agella liep intussen door de kamer de kleine bijkeuken in. In de provisiekast vond ze een kruik wijn — een beetje waterig, vrij zuur spul, maar wel wijn, en het beste wat brouwmeester Jivarn dit slechte jaar had kunnen produceren. Terwijl ze de kruik en vier kroezen op het dienblad zette, bedacht ze ineens weer dat er dus een lid van Felyss’ huishouden ontbrak. Waar was Ivar in vredesnaam? vroeg ze zich af. Ze had van Viora begrepen dat hij niet dood was; maar als hij nog leefde, dacht ze afkeurend, dan zou hij hier verdorie bij zijn levensgezellin moeten zijn. Hoofdschuddend nam ze de wijn mee terug de kamer in en schonk voor iedereen flink wat in. Ze pakte een van de houten stoelen bij de tafel vandaan, zette hem vlak bij het vuur en plantte haar zuster erop. ‘Nou,’ zei ze kalm terwijl ze Viora een kroes aangaf. Vertel me nou maar eens wat er is gebeurd.’

Viora klokte de zure wijn naar binnen. ‘De beulen van Seriema.’ Haar stem klonk venijnig. ‘Die hebben ons op haar bevel uit onze huizen gegooid. Iedereen op het Geitenerf. En ze hebben de huizen in brand gestoken zodat we er niet meer naar terug kunnen.’ Haar stem werd schriller en de kroes trilde in haar hand. ‘Ik hield de zaak nog rustig! We hadden veilig weg kunnen komen, maar toen kwam Ivar thuis en die probeerde hen te verjagen…’

Met groeiend afgrijzen hoorde Agella de vreselijke geschiedenis aan — tot aan het moment dat de tweede belager door de Godzwaardsoldaten was gedood. De rest van Viora’s lugubere verhaal ging verloren, want toen ze de naam Ivar liet vallen begon haar dochter doordringend te jammeren. ‘Nee, nee, nee, nee, nee…’

Agella, die daar erg van schrok, sprong op en wilde met een tik een einde aan het hysterische gehuil maken, maar een blik op Felyss’ gehavende gezicht was genoeg om medelijden met haar te krijgen. In plaats daarvan nam ze het meisje de kroes uit handen, greep haar bij de schouders en schudde haar flink door elkaar. ‘Hou daarmee op!’ snauwde ze op strenge, autoritaire toon. Felyss zat heen en weer te wiegen en haar bewegingen werden steeds heftiger. De smid, die niet wist wat ze met de situatie aan moest, nam haar toevlucht tot de brul die ze in de loop van de jaren had ontwikkeld om boven het geloei van het haardvuur uit te komen. ‘Felyss! Nu hou je daar mee op!’ Ineens was het stil en even later begon het meisje zachtjes te jammeren, maar Agella stelde opgelucht vast dat het luide geweeklaag en het heftige schudden waren opgehouden.

‘Laat haar met rust!’ viel Viora uit, met een heftigheid waar de smid van schrok. ‘Hoe durf je, na alles wat ze heeft meegemaakt!’

Agella was ontzet door de woeste uitdrukking op het gezicht van haar zuster. ‘Na wat zij heeft doorgemaakt, heeft ze alle hulp nodig die wij haar kunnen bieden.’ Ze bleef met opzet kalm praten, maar vanbinnen voelde ze de woede opkomen. Hoe durfde haar zuster zo tegen haar te praten nadat zij hen in huis had genomen! Ze had verdomme haar eigen positie in de waagschaal gesteld door die wachters om te kopen! En nu kreeg ze stank voor dank. Maar ze hield de stroom van boze gedachten resoluut tegen. Daar had ze niks aan. Ze negeerde haar zuster en knielde voor Felyss neer. ‘Na alles wat je hebt meegemaakt, lieverd, is een beetje van deze lekkere wijn precies wat je nodig hebt.’ Ze duwde het meisje de kroes in handen en hielp haar hem aan haar lippen te zetten. ‘Kom,’ zei ze vleiend. ‘Een slokje maar… Goed zo, meisje! En nu nog een…’

Felyss’ gezicht vertrok want de zure wijn prikte op haar beurse en geschramde mond. Heel goed, dacht Agella. Nog iets om haar uit haar trance te halen. ‘Goed,’ zei ze op dezelfde kordate toon. ‘Een lekker warm bad zal je goed doen.’

Ze liet Felyss alleen met de wijn en riep Viora, voor wie het wel goed was om iets nuttigs om handen te hebben. ‘Normaal gesproken ga ik hier voor de kookplaats in bad — als ik niet naar het badhuis op het Gewijde Terrein ga - maar ik denk dat ze zich in mijn slaapkamer veiliger zal voelen. En daarna leggen we haar in mijn bed en dan glip ik even naar de Hal der Genezing. Een vriendin van mij werkt daar als arts en zij…’

‘Moet mijn dochter soms ook nog verdragen dat een buitenstaander van haar schande weet?’ onderbrak Viora haar.

‘Viora, je weet dat je onzin uitkraamt!’ Agella begon haar geduld te verliezen. Haar zuster had niet het recht zo te reageren! ‘Laat tegenover Felyss nooit en te nimmer het woord schande vallen! Zij hoeft zich nergens voor te schamen! Wat er gebeurd is, was niet haar schuld. En Evelinden is geen buitenstaander, ze is arts, en als Felyss ooit een dokter nodig heeft gehad, dan is het nu wel. Ik weet dat je heel wat te verstouwen hebt gehad, maar probeer nu eens na te denken, in het belang van ons allemaal.’

Viora haalde adem om boos antwoord te geven, maar de smid stak verzoenend een hand naar haar uit. ‘Ik begrijp dat het heel moeilijk is, maar houd je nog even goed, totdat we die arme meid van je veilig in bed hebben gelegd. Dan kun je me alles vertellen wat je kwijt wilt. Enfin, de teil staat in de bijkeuken. Als jij die nou even haalt, maak ik het vuur in de slaapkamer aan.’

‘Heb jij een haard in je slaapkamer?’ vroeg Viora fel. Agella schrok van de vijandige toon. Toen herinnerde de smid zich de kleine, vochtige, primitieve behuizing op het Geitenerf. ‘Hier op het Gewijde Terrein komt nauwelijks ooit zon,’ legde ze lusteloos uit. We zitten tussen die hoge rotswanden ingeklemd. Behalve midden in de zomer is deze plek kouder dan de wortelneus van een sneeuwpop. In alle woonruimten vanaf de Tempel naar beneden zijn zo veel haarden, kookplaatsen, komforen, lichtopstanden en stoven ingebouwd als men er maar in kon proppen, en we zijn dankbaar voor elk exemplaar, geloof me. Schiet nou op en haal die teil. We moeten zorgen dat die arme Felyss zich wat behaaglijker gaat voelen.’

‘Ja, ja,’ zei Viora onwillig. ‘Ik ga die vervloekte tobbe al halen. Ik ben zo terug.’ Halverwege de kamer bleef ze ineens staan alsof haar iets was ingevallen en ze draaide zich om. Waar is Scall?’

Barst! dacht Agella. Ik moet het haar vertellen, ik weet het, maar ik had gehoopt het nog iets langer te kunnen uitstellen. Ze dacht koortsachtig na over een manier om meer ellende te voorkomen, in elk geval voor even. ‘Hij woont niet bij mij, Viora,’ zei ze ontwijkend. ‘De leerlingen hebben hun eigen onderkomen. Dat moet je toch weten, als je tenminste naar hem luistert wanneer hij thuiskomt.’

Viora liet zich niet uit het veld slaan. ‘Nou ja, waar hij ook is, ik wil hem zien,’ zei ze koppig. ‘Zodra Felyss in bed ligt, wil ik mijn zoon zien.’

De meestersmid zuchtte. Er was geen ontkomen meer aan. Viora had een buitensporige hekel aan Toulac omdat de vrouw haar deed denken aan haar jeugd tussen de ruwe en gewelddadige Plunderaars — een periode uit haar leven die Viora het liefst zou vergeten. Even overwoog Agella de mogelijkheid om de storm tijdelijk af te wenden door te beweren dat de leerlingen een avondklok hadden en dat Scall nu zou slapen, maar dat zou de zaken morgenochtend alleen nog maar pijnlijker maken. Nee, het kon maar beter zo snel mogelijk achter de rug zijn. Ze wenkte haar zuster in de andere kamer buiten gehoorsafstand van Felyss. ‘Het spijt me, Viora, maar je kunt Scall niet zien,’ zei ze vastberaden. ‘Hij is niet in de stad. Ik heb hem met een boodschap naar vrouwe Toulac bij de zaagmolen bergopwaarts gestuurd.’

Viora’s mond viel open. ‘Wat?’ riep ze. ‘Heb je hem naar dat ruwe, lompe, louche, ouwe wijf gestuurd? In z’n eentje? Naar buiten de stad waar hem ik weet niet wat allemaal kan overkomen?’

‘Nee, nee,’ zei Agella haastig. ‘Ik heb een van de gardisten met hem meegestuurd, een Godzwaardsoldaat die geen dienst had. Veiliger kan het toch niet?’ In gedachten zag ze de gluiperige Barsil voor zich en huiverde. Myrialzijdank had Viora de soldaat in kwestie niet gezien.

‘Waarom heb je die vent niet alleen gestuurd?’ vroeg Viora dwingend. ‘Waarom moest die arme Scall daarheen? Je weet toch dat ik niet wil dat hij contact heeft met bruten van huurlingen zoals Toulac!’ Haar ogen vlamden van woede. ‘Je hebt mijn zoon in dit rampzalige weer voor een of andere belachelijke boodschap de berg op gestuurd en dan heb je ook nog de brutaliteit om mij te vertellen hoe ik mijn dochter moet verzorgen? Als je het mij vraagt, is het iftaar goed dat jij nooit kinderen hebt gekregen!’ Viora beende naar de bijkeuken en de smid hoorde haar smijten en rammelen, terwijl ze alleen maar de teil onder de bank vandaan hoefde te halen.

Agella balde stevig haar vuisten en telde tot tien, maar besefte toen dat het nog niet zou helpen al zou ze tot honderd tellen. Met een zucht liep ze terug naar de slaapkamer en ging het vuur aanmaken. Deze avond werd nog moeilijker dan ze had gedacht. En waar was die vervloekte Ivar nou, in al deze ellende?


Schuilplaatsen in de storm

Toulac liet haar gast alleen zodat deze zich kon aankleden en ging de ketel op het vuur zetten. Toen ze in de keuken terugkwam, hoorde ze tot haar verbazing hoefgetrappel buiten op de weg. Dat waren toch zeker Veldans kameraden nog niet? Dan waren ze wel verdomd snel van de berg afgekomen! “Wie kan dat nou in vredesnaam zijn?’ mompelde ze en ze liep naar het raam om te kijken.

‘Myrial in een handkar! Daar heb je de Hiërarch weer!’ Toulac hapte naar lucht en tuurde door de dwarrelende sneeuw naar de curieuze stoet die haar voordeur naderde. ‘En die ellendige hoerenzoon heer Kling. Wat doen die in godsnaam nou hier?’

Onder Toulacs huis liep de weg om een uitstulping van de berg heen en vervolgens recht en steil naar beneden, helemaal tot aan het plateau, met duidelijk zicht op de stad. Die wegwas veel te onbeschut om er in een sneeuwstorm als deze over te gaan. De reizigers zouden onderdak moeten zoeken…

‘Sodeju!’ mompelde Toulac grimmig. ‘Daar zit ik nu echt op te wachten!’ Toen de stoet met horten en stoten precies voor haar deur tot stilstand kwam, dook de veterane weg achter het gordijn. Toulac aarzelde geen moment, greep behalve haar eigen zwaard ook Veldans wapens en snelde terug naar Veldans kamer. De vrouw was zich haastig aan het aankleden. ‘Gewapende mannen,’ zei ze kort. ‘Kaz heeft het me verteld. Hij heeft zich achter in de schuur verstopt, dus je moet maar zorgen dat ze daar niet komen.’

Toulac knikte. ‘Het zijn de Hiërarch en die verachtelijke Kling. Trek wat kleren van mij aan, hier uit deze kist, en ga in bed liggen. Ik zeg wel dat je ziek bent…’ Haar woorden gingen verloren in een donderend geklop op de deur. Verstop deze.’ Ze duwde Veldan de wapens in handen. ‘En blijf waar je bent.’

Veldan knikte. ‘Ik zal Elion waarschuwen dat hij uit de buurt blijft. Ik hoop maar dat hij het volhoudt in deze sneeuw.’

‘Dat is altijd nog beter dan dat Kling hem lastige vragen gaat stellen.’ Toulac was blij dat haar gast begreep wanneer ze bevelen moest opvolgen en ze repte zich naar de deur. ‘Ik kom eraan, ik kom eraan! Heb een beetje geduld met mijn oude botten… Allemachtig, heren!’ Ze knikte vol respect naar hen (voor geen prijs boog ze voor die kruiperige klootzakken) en deed een stap achteruit om hen binnen te laten. ‘Kom binnen, kom binnen, en welkom, heren,’ murmelde ze terwijl ze in de richting van het vuur gebaarde. ‘Het is mij een eer zulk voornaam volk als u te ontvangen.’

Mazal stond breeduit in de hoek geïrriteerd met zijn staart te zwiepen. Hij had zijn nek uitgestoken, klaar om de eerste de beste vreemdeling die te dichtbij kwam te bijten. Kling bleef stokstijf in de deuropening staan en staarde met een van afkeer vertrokken mond naar het strijdros. ‘Oude vrouw,’ zei hij koel, ‘ik ben niet gewend mijn vertrekken met vee te delen.’

EnMa^al is niet gewend zijn vertrekken met uitschot als jij te delen, harteloze, verachtelijke valsaard. In elk geval herkende hij haar niet van lang geleden en dat was het belangrijkste. Toulac ademde diep in en ontspande haar kaken. ‘Het spijt me, meneer, het spijt me echt,’ zei ze jammerend, ‘maar het is mijn bron van inkomsten, dat paard, en mijn oude schuur is niet veilig. Wat zeg ik, het dak zou bij het volgende zuchtje wind wel eens kunnen instorten…’

‘Die schuur is dus niet geschikt om mijn dieren in onder te brengen?’

‘Nee, meneer. Beslist niet.’ Hij is ongeschikt als Veldans vriend honger krijgt, begrijp je!

Kling draaide zich om en keek haar zo minachtend aan dat Toulac het bloed in haar aderen voelde koken. Waar kan ik mijn manschappen dan onderbrengen, dwaze vrouw?’ vroeg hij dwingend. ‘Buiten staan twee dozijn soldaten te blauwbekken!’

Wat mij betreft kun je die in je reet steken! ‘Nou meneer, ik heb de zaagmolen nog. Daar is het warm en droog en er liggen meer dan genoeg spanen en andere houtresten om op te branden en er is ook een open haard. Uw mannen en dieren passen daar met gemak in.’

‘Uitstekend.’ Kling ging weer naar buiten en Toulac hoorde hem met gedempte stem met de leider van zijn manschappen praten. Even later kwam hij terug. ‘Ik heb de Hiërarch bij me, maar hij is boven op de berg ziek geworden en heeft wat verzorging nodig. Ik blijf hier met heer Zavahl in huis, samen met twee gardisten om voor hem te zor-„ gen. De rest verblijft in de zaagmolen. Wil je nu zo vriendelijk zijn die stinkende zak botten buiten te zetten, waar hij hoort. We konden hem later nog wel eens nodig hebben als we hier ingesneeuwd raken.’

Afgrijzen doorboorde Toulac alsof ze de kling van een zwaard in haar buik kreeg. Ma^al opeten? Over mijn lijk, klootzak. Ik ruk met mijn twee handen je kloppend hart uit je lijf…

Kling staarde haar aan met die koude, gemene blik die Toulac zo goed kende en tikte ongeduldig met zijn voet op de grond. ‘Is er hier nog iemand anders?’

Als je nu verdomme niet ophoudt met dat getik met je voet, dan hak ik hem eraf - helemaal. ‘Ja, meneer. Mijn kleindochter is hier, maar ze is erg ziek. Ze heeft longpest. Maar maakt u zich geen zorgen. Ze blijft veilig in haar kamer, dus u zult geen last van haar hebben. Er zou voor de Hiërarch en u geen besmettingsgevaar moeten zijn. Aan de achterkant van het huis is naast de hare een extra kamer en dan is er nog een mooie, gezellige zolderkamer met een fijn groot bed.’

‘Ik neem de zolderkamer,’ zei Kling beslist. ‘De Hiërarch kan de kamer hier beneden hebben.’

fa, ja, huichelachtige lafaard —jij laat een andere vent wel in de buurt van de besmettingshaard slapen. ‘Zoals u wilt, meneer. Ik zal wat schoon beddengoed voor u pakken.’

TSIee, oude vrouw, dat doe je niet. Eerst haal je dat vervloekte paard hier weg!’

‘Zoals u wenst, meneer.’ En ik hoop datje pik verschrompelt en afvalt.

Toulac schoot in haar jas en leidde een ontstemde Mazal naar buiten. Ze bad dat het strijdros Kling in het voorbijgaan niet in het geniep zou trappen, maar vond het eigenlijk bijna jammer dat het dier dat inderdaad niet deed. Op weg naar buiten passeerde ze de Hiërarch die door een paar potige soldaten het huis half binnengesleept, half binnengedragen werd. Wat zou de man mankeren? Hij hing slap tussen de gardisten in, terwijl zijn ogen in hun kassen draaiden en zijn

mond in een imbeciele grijns openhing. Er ging een huivering van herkenning door Toulac heen. Ze had eerder mannen in deze toestand gezien — verstijfd tijdens het gevecht, verlamd van angst of zo verschrikkelijk geschokt dat hun geest weigerde te onderkennen of te begrijpen wat er gaande was. De laatste persoon die ze in die staat had gezien, was Vlastor geweest, een hoofdman van de Plunderaars uit de heuvels uit het oosten, die haar had ingehuurd om mee te vechten in een van de stammenoorlogen die in die streek met de regelmaat van de klok en de onuitroeibaarheid van onkruid de kop opstaken. De hoofdman had de strijd gewonnen en ging triomfantelijk het fort van de vijand binnen — om daar het hoofd van zijn zoon en erfgenaam op het hek gespietst te zien. Toulac werd nieuwsgierig. Wat was er daar boven op de berg gebeurd, dacht ze, wat maakte dat de Hiërarch er nu zo uitzag? Toulac, meid, druk die nieuwsgierigheid onmiddellijk de kop in, zei ze streng tegen zichzelf. Zorg dat je niet verstrikt raakt in de zaken van de Hiërarch en die schoft van een Kling, want dat loopt niet goed af. We hebben al meer dan genoeg problemen.

Ze draaide zich om en klopte het strijdros op zijn hals. ‘Nou, ouwe jongen, waar zal ik jou nu toch eens neerzetten?’ De avond viel snel in, dus de temperatuur daalde. De sneeuw lag al in grote hopen tegen de zijkant van het huis. Ze dacht aan de lange, koude nacht die voor hen lag en greep een voorbijkomende soldaat die naar de zaagmolen onderwegwas bij zijn mouw. ‘Hé, jij, jochie! De houtstapel ligt achter het huis. Ga eens even een mooi, groot stuk brandhout voor me halen en breng dat dan snel naar binnen, anders krijg je het met heer Kling aan de stok!’

De soldaat en zijn kompaan maakten hun paarden aan het hek van de veranda vast en stampten weg, iets murmelend waarvan Toulac blij was dat ze het niet verstond. Had ze het wel gehoord, dan had ze hun gedrag namelijk moeten gaan corrigeren en daar was nu geen tijd voor. Haastig trok ze Mazal opzij, juist op tijd om te voorkomen dat hij een grote hap uit de bil van het paard van een van de soldaten nam. Nu, het was zonneklaar dat ze hem niet bij de andere rijdieren in de zaagmolen kon onderbrengen. Daar was de territoriumdrift van de hengst veel te sterk voor. En het zou vannacht te zeer afkoelen om hem onder het afdak van de veranda te laten staan. Toulac keek

weifelend naar de schuur en nog weifelender naar het paard. Toen nam ze een beslissing. Er zat niets anders op. Ze had gewoon geen keus. Bovendien kon ze zich geen betere bescherming voor het paard wensen voor het geval Kling honger kreeg… ‘Luister,’ zei ze tegen Mazal. ‘Je hoeft nergens bang voor te zijn. Je bent een groot, dapper __ strijdros, weet je nog? Laat me nu niet in de steek.’

Toulac keek met half toegeknepen ogen de donkere schuur in. Zover ze kon kijken was er geen spoor van Veldans metgezel te bekennen. ‘Kaz?’ fluisterde ze. Waar ben je in hemelsnaam?’

Er bewoog wat achter in de schuur en toen kwam er een hoop omhoog waarvan Toulac een seconde geleden nog zou hebben gezworen dat het een berg oude mest, stro en ander afval was, die de elegante contouren van de vuurdraak aannam.

‘Bij Myrials veelkleurige vest!’ zei Toulac, naar adem happend. ‘Hoe deed je dat nou?’

Kaz hield zijn kop scheef en keek haar olijk aan, en bij het zien van het paard lichtten zijn ogen op.

‘O nee, maat, geen sprake van,’ zei Toulac haastig tegen hem. ‘Mazal is de laatste van mijn kameraden van vroeger en hij is me erg dierbaar. Ik wil dat je hem bewaakt en beschermt tegen die meute schurftige straathonden daarbuiten. Je wordt niet geacht het arme dier op te eten!’

Kaz liet zijn kop naar de grond zakken en gaf een langgerekte, klaaglijke zucht ten beste.

‘Ja, ik weet dat je omkomt van de honger. Maar Mazal krijg je niet,’ zei Toulac tegen de vuurdraak. ‘Zodra de soldaten zijn vertrokken, maak ik het goed. Dat beloof ik.’ Haar woorden kwamen er hortend en stotend uit, want ze probeerde het bokkende strijdros in bedwang te houden dat vastbesloten was zo veel mogelijk afstand tussen zichzelf en Veldans metgezel te scheppen. Niettemin had ze het gevoel dat het dier niet meer zo door paniek was bevangen als bij zijn eerste ontmoeting met Kazairl. Mazal was behoorlijk intelligent — althans voor een paard - en had een goed ontwikkeld overlevingsinstinct dat hemzelf en zijn bazin uiteindelijk altijd weer uit de moeilijkheden had gered. De vuurdraak was er nu al ruim een dag zonder een bedreiging te hebben gevormd, zijn geur was al helemaal over Mazals terrein verspreid en had zich vermengd met de vertrouwde, alledaagse luchtjes van Toulac en het paard zelf.

‘Kom op, Mazal. Doe nou niet vervelend.’ Kordaat leidde Toulac het schichtige paard naar een box achter in de schuur, snoerde zijn dek met riempjes vast en legde hem met meer zorg vast dan ze ooit in haar lange leven had gedaan. Terwijl ze met het paard bezig was, praatte ze Kaz snel bij over wat er in huis was gebeurd. Uiteindelijk draaide ze zich weer naar de vuurdraak om. ‘Goed. Ik geloof dat hij aan je gewend begint te raken. Hopelijk blijft hij rustig, als je maar niet te dicht bij hem in de buurt komt en geen plotselinge, dreigende bewegingen maakt.’ Uitdagend klopte ze Kaz op zijn neus. ‘Bedankt, maat. Ik stel je medewerking echt op prijs. Deze stomme homp paardenvlees betekent veel voor me.’ Haastig, voordat haar onwelkome gasten het in hun hoofd zouden halen haar hier te komen zoeken, liep Toulac de schuur uit.

‘Geen dank. Maar vergeet niet dat ik iets van je tegoed houd.’

Net voordat ze bij de deur was, drongen de woorden tot haar door. Toulacs mond viel open. Ze stoof terug om de vuurdraak in de ogen te kijken, maar hij negeerde haar opzettelijk en keek zeer aandachtig naar Mazal.

‘Nou!’ Toulac verliet de schuur met heel wat meer om over na te denken dan waarmee ze was binnengekomen. ‘Ik ben nog niet zo oud dat ik het verschil niet meer zie tussen wat echt is en wat fantasie,’ mompelde ze in zichzelf. ‘Nou!’ Resoluut weerstond ze de neiging om terug te gaan. ‘Moge ik in drek gedompeld worden!’

Zodra Elion uit de beschutte geul kwam, trachtte de storm hem van de berg te blazen. Hij voelde de bittere kou dwars door zijn met sneeuw bedekte mantel en een aantal lagen kleding heen. Het paard voelde zich zo ellendig dat het niet eens meer naar hem beet. Het sleepte zich met hangend hoofd voort alsof zijn berijder — de koopman die door de Kennisbewaarder was gered — zo zwaar was als tien mannen samen. Al na een tiental stappen begon Elion te betwijfelen of ze dit wel zouden overleven. Hij wist hoe men in een sneeuwstorm moest overleven en op dit moment vormde de moordende wind een veel grotere bedreiging dan de sneeuw. Misschien was het veiliger naar

de beschutte geul terug te gaan en een schuilplaats te bouwen. Hij had genoeg reserves voor een dag of twee en misschien konden ze beter wachten tot de storm ging liggen.

Precies op dat moment ving hij Veldans mentale stem op, op de juiste toonhoogte om Elion te bereiken ondanks het feit dat hij zo diep in gedachten was verzonken. ‘Elion? Elion! Geef antwoord, alsjeblieft!’

Wat wil je?’ Het was onmogelijk de vijandigheid uit zijn gedachten te filteren.

‘Kun je daarboven beschutting vinden? Er is een meute schoften bij ons gelegerd, duidelijk dezelfde groep die je op de plek van de aardverschuiving hebt gezien. Je bent beter a£..’

‘Door op een onbeschut bergpad in de sneeuwstorm van de eeuw mijn reet te laten afvriezen terwijl jij in een leuk, veilig, stevig huis met haardvuren en dekens verblijft? Noem je dat beter af zijn? Wie zit je hier nu in de maling te nemen, Veldan? Dit is pure kwaadaardigheid van je, of niet soms? Je wilt gewoon niet dat ik me bemoei met die missie die je verpest hebt. Misschien zou je wel willen dat ik voorgoed van het toneel verdween!’

‘Ik zou willen dat je voorgoed uit mijn leven verdween, stomme rotzak, maar zolang het maar ver bij mij vandaan is, heb ik er geen bezwaar tegen dat je blijft leven. Doe wat je wilt — kom dan maar naar beneden. Maar het laatste wat je van me zult horen als je met een pijl tussen je ribben ligt te creperen, is dat ik je heb gewaarschuwd!’

Hoe schatje het gevaar op dit moment precies in, Veldan? Shries koele stem kwam in de ruzie tussenbeide. Ik vertrouw op jouw oordeel over de situatie, maar houd in gedachten hoe de omstandigheden hierboven %ijn. Ik denk dat wij de nacht wel gullen overleven, maar voor de mensen hier %al het noch eenvoudig noch gerieflijk zijn

‘Toulac, de voormalige krijger die me in huis heeft genomen, zegt dat Elion buiten in de sneeuwstorm stukken veiliger af is dan hier I stechelend met heer Kling Ik zou zo zeggen dat ze over de omstan-Idigheden ter plekke alles weet en naar mijn mening is het verstandig naar advies op te volgen.’ Heel even aarzelde Veldan. ‘Afgaand op Toulacs reactie op onze bezoekers vermoed ik dat mijn overlevings-ansen bij jullie op de berg groter zouden zijn dan hier, maar ik denk niet dat ik nu weg kan komen, althans niet zonder te worden opgemerkt. Bovendien,’ voegde ze er openhartig aan toe, ‘ben ik op de oude kenau gesteld geraakt en ben ik haar iets verplicht. Ik loop hier nu niet zomaar weg, want dan moet zij helemaal in haar eentje een groep gewapende mannen het hoofd zien te bieden.’

Je loyaliteit siert je, Veldan, maar vergeet niet dat je op de allereerste plaats een Kennisbewaarster bent en datje belangrijkste verantwoordelykheidje collega’s van het Schaduwverbondgeldt. Bij het eerste teken van moeilijkheden voorKazairl of jou wil ik dat jullie daar allebei snel mogelijk vertrekken. En neem dan direct contact met me op. Hopelijk kan ikjullie dan helpen ontsnappen. Wij gaan nu terug naar de geul waar je partner je uit de aardverschuiving heeft gegraven. Daar fitten we beschut. Ik weet dat jij bewusteloos was, maar Kazairl taalde plek nog wel terug kunnen vinden. Hou je goed, Veldan, en wees voorzichtig<!

Het gevoel dat Veldans aanwezigheid had veroorzaakt, trok uit Elions geest weg en dat liet hem alleen de windelf om zijn gal tegen te spuwen. ‘Nou, hartelijk dank, Shrie,’ mopperde hij. ‘Een nacht in een sneeuwhol op een ijskoude berg is precies wat ik nodig heb als afsluiting van een perfecte dag.’

Een plotselinge windvlaag die achter Elions rug vandaan kwam, smeet hem een handvol sneeuw in het gezicht.  Altijd bereid je een dienst te bewijzen, mijn beste Kennisbewaarder.f Toen iets serieuzer: Dit was waarschijnlijk sowieso een betere oplossing, dat weet jij ook wel. Veldan loopt daar beneden algenoeggevaar, ook ponder dat wij de risico !r voor haar nog eens vergroten. En hoe snellerjullie tere mensen een dak boven je hoofd hebben, hoe beter het is. Kom, Elion. Houd op met dat kinderachtige mokksn. Verder uitstel %ou wel eens je dood kunnen worden. Ga nu onmiddellijk terug en laten we %orgen dat je ^o snel mogelijk in de geul komt en beschutting vindt

Elion gaf toe — voor zichzelf althans — dat Thirishri gelijk had en was dieper gegriefd door haar beschuldiging van kinderachtigheid dan hij wilde toegeven. Hij sleepte het onwillige paard achter zich aan en draaide zich weer tegen de storm in.

Toen voelde hij de dodelijke kracht van de storm ineens echt. De wind joeg in zijn gezicht en hij werd verblind door de slagsneeuw die zo hard als kiezelsteen aanvoelde. De kou snerpte in zijn oren en tanden en teisterde de gevoelige zenuwen met een ondraaglijke pijn. Elion wankelde, slingerde en kon tegen de beukende storm in, die met een reusachtige kracht in zijn gezicht blies, onmogelijk vooruitkomen. De Kennisbewaarder had te lang gewacht met teruggaan. Hij hapte als een drenkeling naar adem en had het gevoel dat hij stikte toen de ijzige wind hem de adem afsneed.

Plotseling was de storm voorbij. Elion viel voorover, want door de abrupte terugkeer naar een normale situatie werd hij juist uit zijn evenwicht gebracht. Zonder de gure kou van de bewegende lucht die de warmte uit zijn lichaam rukte, tintelde zijn huid en voelde die bijna warm aan. Dankbaar ademde hij de winterse lucht diep in, en toen nog eens. Hij wreef zijn prikkende ogen met hun met sneeuw bedekte wimpers uit. Zijn oren tuitten, maar het klonk alsof hij nog steeds het woeste geloei van de storm hoorde…

Treuzel niet zo, idioot! Ik moet het als enige windelf tegen de enorme razernij van de elementen opnemen. Hoe lang denk je dat ik dit kan volhouden? Thirishri’s telepathische stem klonk kortaf en de inspanning maakte haar kortademig.

De Kennisbewaarder knipperde met zijn ogen en keek om zich heen. De sneeuw flitste aan weerskanten nog even dicht langs hem heen als eerst. Alleen een wigvormig segment stilstaande lucht, vlak voor hem, was vrij en helder en bood beschutting. Net zoals de windelf een schild had gevormd om de koopman tegen de pijlen van zijn belagers te beschermen, nam ze voor haar partner nu de allergrootste kracht van de storm weg.

 Verdorie! Wil je wel eens doorlopen? We hebben niet de hele nacht de tijd!

‘Neem me niet kwalijk!’ Elion rukte hard aan het hoofdstel van het lankmoedige paard en begon het weer het pad op te trekken. Zelfs met Shries bescherming was het een ware kwelling. Hij had gevaarlijk weinig energie en zijn handen en voeten waren ijskoud. De sneeuw leek licht te glanzen, waardoor het pad te onderscheiden was van de donkere steen van de rotsmassa aan weerskanten, maar de nacht was zwarter dan een rovershart en de Kennisbewaarder had moeite te zien waar hij heen ging. In een van zijn zadeltassen zat weliswaar een goede, efficiënte lichtbron, maar dit materieel mocht alleen in uiterste noodgevallen worden gebruikt en hij bewaarde het voor later wanneer het tijd was om een schuilplaats te bouwen. De snijdende wind voorkwam dat de sneeuw bleef liggen, maar het pad was al helemaal

bedekt met een samengeperste laag bevroren sneeuw en omdat zijn verkleumde voeten daar weinig grip op hadden, kwam hij maar langzaam en glibberend vooruit. Hij viel zo vaak dat hij de tel kwijtraakte en het paard deed het niet veel beter, hoewel het dier zijn evenwicht sneller hervond — waarschijnlijk omdat het het oneerlijke voordeel van twee extra benen had, dacht Elion van bittere jaloezie vervuld. Hij stond op het punt zich om te draaien om het dat voor de voeten te werpen toen hij besefte dat hij van kou en uitputting licht in het hoofd was geworden.

Juist op dat moment hoorde hij gekletter en hoefgeschraap achter zich en een schril, angstig gehinnik. Toen viel het stomme beest. Elion werd tussen zijn schouders door een enorm gewicht getroffen en viel als een omvallende boom met zijn gezicht naar beneden op het rotsige pad. Het enorme dode gewicht dat boven op hem viel drukte hem tegen de grond.

Even was hij door paniek verlamd en in half verdoofde verwarring dacht Elion dat het paard op hem was gevallen en dat hij daar zou gaan liggen doodvriezen. Toen begon het gewicht echter te bewegen en, wat nog beter was, te vloeken. Enigszins beschaamd besefte de Kennisbewaarder dat het vospaard voorover op zijn knieën was gevallen en de koopman over zijn hoofd had geworpen, die vervolgens op hem terecht was gekomen. Het was voor het eerst sinds ze een uur geleden aan de afdaling waren begonnen dat Tormon had gesproken of bewogen, maar voor Elion leek het wel dagen. De koopman leek niet in staat overeind te krabbelen. Hij zat stil, als verdoofd, op de grond en hing als een zoutzak tegen de rug van het vospaard aan. In elk geval reageer je nu tenminste érgens op, dacht Elion, en schrok toen zelf van de onvriendelijkheid in zijn innerlijke stem. Hij herinnerde zich weer hoe geschokt hij na Melnyths dood was geweest. Verdoofd en terneergeslagen door het enorme, ondraaglijke gewicht van zijn verdriet was hij er niet beter aan toe geweest dan de koopman nu. En als Kazairl er niet was geweest, hadden noch hij noch de ernstig gewonde Veldan het rijk van de Ak’Zahar levend verlaten.

Ineens was Elion vervuld van medelijden. Met moeite werkte hij zich onder de koopman vandaan en vervolgens hielpen ze elkaar op de been. Ondanks de storm en de duisternis voelde Elion dat hun blikken elkaar kruisten en er een lotsverbondenheid tussen hen was. Toen gierde de storm ineens in al zijn woeste razernij om hen heen en werden ze bijna omver geblazen.

Het spijt me. Ik kon het schild niet langer ophouden.  Shries stem klonk zwak van uitputting. Maar je bent er bijna, Elion. Nog maar een paar meter…

Die laatste paar meter leken de langste reis die Elion in zijn leven had gemaakt. Zonder de krachtige steun van de koopman naast hem had hij het nooit gered — geen van beiden had het gered zonder de ander. Ze hadden het paard weer overeind gekregen, maar toen Tor-mon zijn geoefende hand langs de benen van het dier had laten glijden had die onder het bloed gezeten. Geschaafde knieën dus. Elion hoopte maar dat het niet ernstiger was dan dat. Het dier hinkte traag en somber achter hen aan, met hangend hoofd en zijn vlassige manen tegen zijn hals geplakt.

Elion! Naar links! schreeuwde Shrie. De Kennisbewaarder kon niet geloven dat ze de geul nu toch hadden bereikt. Hij trok de koopman aan de arm en leidde de treurige, kleine stoet de beschutting van de geul in.

Uit de wind voelde de lucht op zijn prikkende gezicht bijna warm aan. Elion had gemakkelijk een jaar of zo kunnen gaan liggen slapen, maar hij wist dat hij zich nu niet moest ontspannen. De kloof vinden en uit de wind raken was nog maar de eerste stap. Ze zouden hier net zo goed dood kunnen gaan, het zou alleen iets langer duren. De steile ravijnwanden beschermden hen weliswaar tegen de gierende storm, maar er viel nog altijd veel sneeuw in de geul en het opgestapelde puin, veroorzaakt door de aardverschuiving, lag diep onder een dikke, witte korst begraven. Elion wist dat zijn huid alleen maar warm leek omdat de koude wind er niet meer bij kon.

Om een schuilplaats te bouwen hadden ze licht nodig. Elion tastte onhandig in een van de zadeltassen. Zijn handen waren ijskoud en zijn vingers verkleumd en zo ongevoelig als blokken hout. Om de Igesp los te maken moest hij een handschoen uittrekken en het vries-\koude metaal van de sluiting brandde als vuur aan zijn vingers. De «Cennisbewaarder doorzocht de inhoud van de tas en kwam nog an-lere spullen tegen die hen door de koude nacht zouden kunnen

helpen als ze eenmaal de noodzakelijke beschutting hadden. ‘Alsjeblieft,’ mompelde hij, ‘zit nou alsjeblieft niet helemaal onderin.’

Maar zoals gebruikelijk had Elion zijn bagage goed ingepakt. De glimlichten zaten aan de zijkant zodat hij er gemakkelijk bij kon. Hij trok iets uit de tas wat eruitzag als een stevige glazen buis van ongeveer dertig centimeter lang en zo dik als een bezemsteel, die aan beide kanten dicht was. Maar het waren feitelijk twee buizen die in het midden door een vernuftig stukje glasblazerskunst waren verbonden. Elion had er nooit een durven demonteren om te kijken hoe het ding precies in elkaar zat—hij was een Kennisbewaarder, geen Handwerksman - maar hij had regelmatig reden gehad om degenen die de glimlichten konden maken dankbaar te zijn. Hij nam de uiteinden van de buis elk in een hand en draaide ze krachtig tegen elkaar in. Er klonk een harde krak en binnenin de buis werd een verzegeling verbroken waardoor de inhoud van de beide helften bij elkaar kwam. Er scheen onmiddellijk een groenachtig zilveren licht dat de wervelende vlokken in de sneeuwstorm in een bol fonkelende diamanten veranderde en overal in de besneeuwde geul schaduwen wierp.

Tormon stond al met beide handen in de sneeuw te graven en in de hoop sprokkelhout eronder te graaien. Hij draaide zich met een ruk naar de lichtflits om en liet van verbazing zijn mond openvallen. Toen nam zijn praktische instelling weer de overhand. ‘Dank je, dat is handig,’ schreeuwde hij en ging verder met zijn belangrijke klus. Elion haastte zich om hem te helpen en plantte het glimlicht zo in de sneeuw dat het de plek waar ze aan het werk waren verlichtte. Door takken te verplaatsen en zich met zwaard en dolk door de hoop heen te werken zagen ze uiteindelijk kans er een holle ruimte in te creëren.

Het was vreselijk werk voor de twee verkleumde, verzwakte mannen die door ijskoude handen en voeten werden gehinderd, vooral omdat ze moesten zorgen dat er ook genoeg ruimte was voor het paard. Het werk was zo lastig en gevaarlijk dat de windelf hen niet kon helpen. Shrie was trouwens zo uitgeput van haar heroïsche strijd tegen de sneeuwstorm dat ze eerst een beetje moest uitrusten en nu niet veel meer kon doen dan de ergste sneeuw tegenhouden. Pure wanhoop dreef de mannen voort en op een of andere manier ontbrandde er terwijl ze bezig waren een bizarre strijd om wie het het langste volhield en werd het een kwestie van trots om niet als eerste op te geven.

De tijd gleed voorbij in een waas van honger, kou en pijnlijke ledematen. Elion bleef op de been door zichzelf in een soort trance te werken en zijn gedachten naar gelukkiger tijden te laten afdrijven terwijl zijn lichaam het noodzakelijke werk deed. Hij was bijna verbaasd toen hun schuilplaats ineens klaar was. Hij keek in een waas van vermoeidheid om zich heen en kon nauwelijks geloven wat Tormon en hij tot stand hadden gebracht. In de luwte van de beschermende wanden van de geul hadden ze in de berg takken staan graven, hier hakkend, daar stuttend, totdat ze ruwweg een ruimte als een eekhoornnest hadden gevormd, net groot genoeg voor henzelf en het paard. Op de vloer lag een laag veerkrachtige dennentakken, dikker dan een matras, die hen van de koude, natte grond hield. Zowel het dak als de wanden bestonden uit ineengevlochten takken en bovenop lag een dikke laag isolerende sneeuw. De twee mannen keken elkaar een ogenblik zwijgend aan en schudden elkaar toen de hand, met recht trots op wat ze gezamenlijk hadden vervaardigd.

Tot Elions verbazing verzette het paard zich er niet tegen de schuilplaats binnen te gaan. Het stapte zelfs bijna over hem heen om zich naar binnen te werken. Het moest het hoofd buigen en kon nauwelijks rechtop staan: de takken van het plafond schraapten over zijn rug. Ook de mannen — zelfs Elion, de kleinste van de twee — moesten bukken. Eenmaal binnen liet Elion zich helemaal leeg en trillend van uitputting en honger op zijn knieën vallen. Hij wreef in zijn gezicht om de harde ijskorst te verwijderen die zich door zijn bevriezende adem in zijn baard had gevormd. Toen hij zijn handen tegen elkaar wreef om de bloedsomloop weer op gang te brengen, gingen er vlijmscherpe pijnscheuten door zijn vingers. Door het wrijven kreeg hij voldoende gevoel in zijn vingers terug om in de binnenzak van zijn leren wambuis te tasten naar de veldfles die daar zat, dicht tegen zijn lichaam aan, zodat de inhoud niet te koud werd. Als hij door de bergen reisde had Elion altijd — standaardprocedure voor Kennisbewaarders - een metalen veldfles met water, honing en een beetje cognac bij zich, een elixer dat in de kou een goed versterkend middel was. Hij had wat moeite het ding te ontkurken, maar wist de stop er uiteindelijk met zijn tanden uit te trekken. Het eerste teugje van het lauwe, kleverige brouwsel trok een gloeiend spoor van warmte door zijn keel. Na nog een paar slokjes voelde hij dat zijn hoofd weer een beetje helder begon te worden. Hij gaf de fles aan Tormon, die nog altijd min of meer rechtop stond, maar wel tegen het doorgezakte paard aan leunde.

Na enkele ogenblikken kwam het licht in de ogen van de koopman terug. ‘Dat doet me goed,’ pufte hij. De laatste paar druppels liet hij in zijn handpalm vallen voor het paard, dat ze dankbaar oplikte. ‘We „ zouden meer van dit spul moeten maken.’ Bij elk woord kwam er iets meer kracht in zijn stem terug. ‘Heb je alle ingrediënten?’

‘In de zadeltassen - als het water in de grote veldfles tenminste niet bevroren is.’ Elion stond moeizaam op, bewoog zich behoedzaam door de kleine ruimte en tastte naar de grote veldfles die nog aan een ring aan het zadel hing.

‘Als het goed is niet,’ zei Tormon. ‘Ik heb geprobeerd de fles tijdens de rit onder mijn dij geklemd te houden. Wacht, laat mij dat even doen.’

Elion was klunzig bezig geweest de bepakking van het paard los te gespen. De koopman had de spullen er echter in een wip af en gaf ze aan Elion. Hij maakte de zadelriemen los, zwaaide met een grom het zadel van de rug van het paard en klemde het boven de grond in een gat tussen twee takken vast. Elion staarde een ogenblik naar hem. Hij herinnerde zich dat hij toen ze nog op het pad waren had gedacht dat Tormon zo in zijn verdriet opging dat hij slechts een last kon zijn, maar ondanks zijn pijn en ellende was de koopman toch nog zo praktisch geweest het water tegen vorst te beschermen. De Kennisbewaarder wist niet goed of hij dit staaltje van gezond verstand - en kennis — nu bewonderde of er gepikeerd over was.

Tormon klopte het vospaard op zijn klamme hals. ‘Het is maar goed dat ze zo klein is,’ zei hij. ‘Een dier van het formaat van die van Kanella hadden we hier nooit in gekregen…’ Zijn woorden verstomden abrupt. Hij draaide zich snel om en richtte zijn aandacht op het paard zodat Elion zijn gezicht niet kon zien.

De Kennisbewaarder voelde sympathie voor de koopman. Hij wist maar al te goed hoe het voelde om een partner te verliezen. Om Tormon tijd en ruimte te geven om zijn emoties weer onder controle te krijgen, begon hij hen in hun niet erg comfortabele maar wel veilige onderkomen te installeren. Hij had het glimlicht tussen twee takken bovenin gestoken zodat het de ruimte verlichtte. Met het paard erin leek de ruimte ineens wel erg klein. Elion perste zich nogmaals langs Tormon heen en keek daarbij goed uit voor de snelle achterbenen van het paard — hoewel het dier er zo beroerd en moe uitzag dat het wel geen streken zou uithalen. Vervolgens duwde hij een grote bos kreupelhout in de tochtige deuropening om die af te sluiten.

Tormon keek om zich heen. Zijn gezicht was bleek en strak maar hij had zijn emoties weer onder controle. Vergeet de stok niet.’

Elion knikte en zocht op de vloer naar de stok die Tormon had gesneden toen ze bezig waren hun schuilplaats te bouwen. Hij had alle takken van het langste en meest rechte dunne, jonge boompje dat hij had kunnen vinden afgehaald. Samen staken de mannen een uiteinde omhoog en duwden dit door het dak van hun hutje totdat de stok rechtop stond, op zijn plaats gehouden door het takkenplafond, waar het overigens ver bovenuit stak, tot boven de sneeuw.

‘Dat was een goed idee,’ zei Elion. ‘Dat ding geeft aan waar we ons bevinden, mochten we uitgegraven moeten worden.’ Hij was vergeten dat de koopman niet van het bestaan van Thirishri wist, noch van telepathische communicatie of van de nabijheid van zijn collega-Kennisbewaarders die in een huis verder bergafwaarts hun toevlucht hadden gezocht.

Tormon keek hem bevreemd aan. ‘Het laatste wat we willen is dat iemand uit die vervloekte stad ons komt uitgraven,’ zei hij kil. ‘Het voornaamste is dat die stok een luchtgat openhoudt, hoeveel sneeuw er vannacht ook valt.’

Elion voelde zich nogal stom en ging snel zijn bagage en beddengoed uitpakken. Hij rolde het grondzeil van geoliede canvas uit dat om de dekens heen zat om ze droog te houden. Het enige waar hij aan dacht was warm worden en comfortabel kunnen liggen.

‘Heb je een droogdoek?’ vroeg Tormon bruusk. Elion was blij dat de koopman nu blijkbaar ook eens aan zichzelf dacht, want hij begon zich eerlijk gezegd in vergelijking met de lange, rustige, capabele man nogal onbekwaam te voelen. Elion zocht in zijn tas en haalde er een flinke, vierkante, zachte doek uit. Tormon nam hem met een dankbaar knikje aan, draaide zich naar het paard om en begon het dier met de tot een prop gevormde lap stevig af te drogen. ‘Hg,’ gilde Elion. ‘Dat is de enige die ik heb!’

De koopman keek niet-begrijpend op hem neer alsof hij licht verbijsterd was door zo veel egoïsme. ‘Zij is ook het enige paard dat je hebt,’ bracht hij naar voren. ‘Ze is nat en heeft het koud. Wil je soms dat ze doodgaat?’

Elion bedacht dat hij dan de hele weg terug naar Gendival zou moeten lopen. Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik droog mezelf wel met een deken af.’

Er verschenen rimpeltjes bij Tormons buitenste ooghoeken zodat het leek of hij ging lachen. Hij zei echter niets en draaide zich weer naar het paard om. Zijn bleke gezicht en zijn vermoeid afgezakte schouders getuigden van zijn eigen pijn en uitputting, maar hij ging door met de verzorging van het paard. Hij wreef hard en in flink tempo, besteedde vooral veel aandacht aan de benen en praatte de hele tijd op zachte, monotoon-zangerige toon tegen het dier. ‘Mijn brave meid, zo moedig als een leeuw en zo snel als de wind… Je bent nu zo weer warm en droog en zo mooi als een madeliefje…’

Het paard stond er niet meer zo ontzettend ineengedoken bij en beefde ook niet meer zo hevig. De oren stonden rechtop en de ogen waren helderder, dus het dier reageerde duidelijk op wat Elion, met enige afkeer, zag als een hoop onnodige verwennerij. Brave meid, m’n reet! dacht hij. Het was hem, tot Tormon erop had gewezen, niet eens opgevallen dat zijn rijdier van het vrouwelijk geslacht was. Wacht jij maar, zei hij in stilte tegen de koopman. Wacht maar tot dat vraatzuchtige monster zich beter voelt en laten we dan nog maar eens zien of je inderdaad zo’n slimme ruiter bent! Elion was ervan overtuigd dat het lot zijn gelijk zou bewijzen. Na een tijdje draaide het paard zijn hoofd om naar de koopman die net een kastanjebruine schouder aan het droogwrijven was. De Kennisbewaarder grijnsde. Hij wist dat het alleen een kwestie van tijd was. Die bruut bijt hem straks, als dank voor de gedane moeite.

De merrie hinnikte zachtjes en tevreden - het klonk bijna als een laag gegrinnik — en snuffelde voorzichtig aan de zakken van de koopman terwijl ze met haar lange, benige snoet langs zijn jas wreef in een gebaar dat affectie leek uit te drukken. Elions mond viel open. In zijn geest hoorde hij het gegrinnik van de windelf die ergens net onder het lage dak zweefde. ‘En jij houdt ook je mond!’ Zijn mentale stem klonk als een woest gegrom, maar daar moest Thirishri alleen nog maar harder om lachen.

‘Ik dacht dat je nog wat van die honingdrank zou maken,’ bracht Tormon hem vriendelijk in herinnering.

‘Neem me niet kwalijk.’ Enigszins gekweld rommelde Elion in de zadeltassen en haalde er de fles met cognac en een kleine aardewerk pot met honing uit. Hij was eerlijk gezegd heel blij dat hij nu iets nuttigs kon doen wat niets met paarden te maken had! En hij vond het ook prettig om afleiding te hebben. Op dit moment was de kastanjebruine merrie wel het laatste waar hij aan wilde denken.

Na enige tijd gingen de twee mannen in dekens gewikkeld zitten eten: gedroogd vlees, keiharde koekjes en plakkerige cakejes voor op reis, bereid met noten, gedroogd fruit, granen en honing. Ze konden in de hut helaas geen vuur maken omdat het isolerende effect van het sneeuwdak nu juist zo belangrijk was en ze als dat zou smelten allebei nat werden en weer aan de woeste elementen zouden zijn overgeleverd. Niettemin vulde hun kleine hol zich al snel met de warmte van de drie lichamen en hoewel ze er niet echt behaaglijk en comfortabel bij zaten, begon Elion toch te geloven dat ze de vreselijke storm zouden overleven.

Nu Tormon het paard had afgedroogd en er zelf ook wat comfortabeler bijzat, begon hij meer aandacht te krijgen voor zijn omgeving. Wat is dat toch voor ding?’ vroeg hij wijzend op de lichtbron die steeds zwakker ging schijnen. Elion besefte dat hij binnen niet al te lange tijd een nieuwe zou moeten openbreken. Nou, zei hij enigszins gelaten tegen zichzelf, je nieuwe metgezel is niet gek. Je wist dat het slechts een kwestie van tijd was voordat hij lastige vragen zou gaan stellen. ‘Dat is een glimlicht,’ zei hij. ‘Ik geloof dat zo’n ding wordt gemaakt van een extract van glimwormen en een of andere plant, maar vraag me niet hoe.’

Tormon deed zijn mond open, en toen weer dicht. /// komt niet uit Callisiora, hè? Omdat hij de intuïtie van een telepaat had, wist Elion gewoon wat de koopman had willen zeggen. Hij had geen idee waarom de man zijn woorden toch maar had ingeslikt, maar hij was er wel blij om. Hij wilde niet hoeven liegen.

Om dit pijnlijke moment niet langer te rekken, draaide Tormon zich weer om fiaar de merrie, die een portie mais uit Elions bagage had gekregen en nu op een dik bed van dennentakken lag die de koopman voor haar bijeen had gebonden. Hij klopte op haar kastanjebruine vacht die nu droog en hoogglanzend was. ‘Het is echt een heel mooi dier,’ zei hij. ‘Zo proper als een poes en ook dapper. Ik heb bewondering voor de manier waarop ze samen met ons die storm heeft doorstaan. En geen enkele keer weigeren of klagen.’

De koopman was kennelijk krankzinnig geworden of dacht aan een heel ander paard, maar juist toen Elion iets wilde inbrengen tegen wat Tormon zei, besefte hij dat deze alleen even een pauze had genomen en alweer verder praatte. ‘Dit is precies het type paard dat ik voor Annas had willen kopen als ze wat ouder was. Hoewel ze op haar vijfde al op elk willekeurig dier kon rijden. Kanella was al zo ongeveer voordat ze kon lopen begonnen het haar te leren…’ Met wegstervende stem haalde hij nog meer sentimentele herinneringen op aan zijn verloren levensgezellin en kind en zijn ogen glansden van niet geplengde tranen.

Na enige tijd voelde ook Elion de behoefte te gaan praten. ‘Weet je, het is me niet eerder opgevallen, maar het rood in de vacht van die merrie lijkt erg op de kleur van Melnyths haar. Nu je het over een amazone hebt…’

Terwijl de nacht voortkroop en de storm buiten raasde en huilde, deelden de twee mannen hun verdriet door verhalen uit te wisselen over gelukkiger tijden met de mensen van wie ze hadden gehouden. Soms leek het alsof ze niet naar elkaar luisterden, maar dat leek geen van beiden in het minst te storen.


Bewegingen in de nacht

De hachelijke situatie waarin Yeldan verkeerde, was zowel zenuwslopend als buitengewoon frustrerend. Het was ondraaglijk om in bed te moeten blijven liggen, verstopt en hulpeloos als een bang konijn, terwijl er indringers door het huis struinden. Elke keer als ze stemmen of het geluid van beweging hoorde, hield ze gespannen haar adem in. Misschien zit Toulac wel in moeilijkheden, dacht ze dan, of is Kaz ontdekt of zwaait zo meteen de deur van mijn kamer open - en wat dan? Ineens besefte Veldan dat ze haar vervloekte fantasie met haar op de loop liet gaan. Ze lag er overigens bepaald niet onbeschermd bij. Onder de dekens liet ze haar vingers over de harde, geruststellende contouren van de twee zwaarden gaan, haar eigen en dat van Toulac. Ze verstevigde de greep op de dolk die ze in haar hand had en gaf zich over aan een gemene grijns om haar zelfvertrouwen een oppepper te geven. Er is niets waar je niet tegen opgewassen bent,’ hield ze zichzelf resoluut voor.

Ze had zichzelf met kleding van Toulac vermomd en net zoals de vrouw des huizes had ze een stevige, canvas broek en verschillende hemden en wambuizen aan. Haar eigen kleren zaten daar nog onder, maar ze had er wel voor gezorgd dat het aantal lagen niet te groot werd. Een beperking van haar bewegingsvrijheid was wel het laatste wat ze tijdens een gevecht kon gebruiken en bovendien lag ze onder de dekens te stikken van de hitte, ondanks de ijzige temperatuur die vanwege Kaz’ vernieling van het raam in de kamer heerste. Dat was op dit moment echter het minste van haar problemen.

Terwijl ze haar oren op de geluiden in huis gespitst hield, zocht Veldan met haar geest contact met de vuurdraak in de schuur. ‘Kaz, is alles daar in orde?’

‘Nee, het is hier verdomme helemaal niet in orde.’ De nijdige tonen die haar metgezel uitzond, kwamen direct bij haar terug. ‘Je vriendin, die vervloekte kenau, heeft haar ellendige paard hier in de schuur vastgezet — en tegen me gezegd dat ik erop moet passen! Daar sta ik dan met mijn buik aan mijn ruggengraat gekleefd, en zij zet die nutteloze berg lopend vuurdrakenvoer hier recht onder mijn neus neer om me te kwellen! Veldan, ik hou het niet uit! Hoe lang moeten we hier nog blijven? Ik verzuip zowat in mijn eigen kwijl!’

Veldan kon vanwaar ze lag de sneeuw zien, die zo dik als opgeklopte room door de aanwakkerende storm langs het raam joeg. Ze stuurde de vuurdraak een beeld van de sneeuw. ‘Ik ben bang dat je op je tanden zult moeten bijten, liefje. We zouden wel gek zijn om te proberen hier vanavond weg te komen.’

“We zijn gek dat we blijven,’ gromde Kaz. ‘Die vervloekte mensen die hier overal rondlopen en rondsnuffelen. Aan de andere kant…’

Wat?’ vroeg Veldan scherp. Die peinzende toon van hem beviel haar helemaal niet. Als Kaz snode plannen beraamde, betekende dat meestal dat iemand het zou moeten bezuren.

‘Niks,’ zei de vuurdraak, opeens opgeruimd. ‘Helemaal niks.’

O nee, dacht Veldan. Nu weet ik zéker dat we in moelij kheden zitten.

‘Mijn gedachten dwaalden af, dat is alles,’ vervolgde haar partner. ‘Dit wordt denk ik het begin van een langzame hongerdood.’

‘Kaz, alsjeblieft, denk aan Toulac. Zij moet hier blijven wonen. Onderneem nou niet iets waardoor we allemaal in nog grotere problemen komen.’ Het enige antwoord dat Veldan van de vuurdraak kreeg, was een geamuseerde giechel. Ze balde haar vuisten onder het beddengoed. Wacht maar tot ik je in handen krijg!’

Die Kazairl! Je wist nooit wat hij nu weer aan het bedenken was. Kaz de onvoorspelbare, Kaz de unieke — in de letterlijke betekenis van het woord. Voor zover de kennis van het Schaduwverbond strekte, waren er geen anderen zoals hij, maar het domein van de Kennisbewaarders bestreek niet de hele wereld. Er waren plekken die zelfs voor hen niet toegankelijk waren — daar waren de Weermuren ondoordringbaar en bleven hun geheimen volstrekt verborgen. Er was echter een vertegenwoordiger — Veldans moeder — die er in geslaagd moest zijn een van deze verborgen plaatsen binnen te dringen, maar ze had het niet kunnen navertellen. Misschien is mijn moeder inderdaad de enige van haar soort geweest die erdoorheen heeft kunnen komen, dacht Veldan. Maar hoe heeft ze dat dan gedaan? En waarom?

Niemand in Gendival was ooit bereid of in staat geweest haar veel over haar ouders te vertellen, zelfs niet de pleegouders die haar hadden opgevoed, beiden Kennisbewaarders. Zij beweerden dat niet bekend was wie haar vader was, dat hij een man uit een vreemd land was, een losse geliefde die haar moeder tijdens een missie had opgepikt en in een opwelling weer aan de kant had gezet. Met de betrouwbare intuïtie van een telepaat wist Veldan echter dat ze logen, vooral wanneer dat verhaal werd gelegd naast het uiteindelijke lot van de enige ouder die ze had gekend.

Toen Veldan nog in de luiers lag, was er iets geweest waardoor haar moeder haar vaderland had verlaten, haar kind in de steek had gelaten en spoorloos was verdwenen. Twee jaar later werd ze, op weg terug van waar ze ook geweest mocht zijn, aan de rand van Gendival teruggevonden. Ze was echter zo ernstig gewond dat het leven uit haar was weggevloeid voor men naar haar huis had kunnen brengen en haar de verzorging had kunnen geven die ze zo hard nodig had. In haar rugzak zat een goed ingepakt pakketje dat zo dik was opgevuld dat het wel iets heel breekbaars en waardevols moest bevatten. Dat deed het ook: een ei, groter dan een mensenhoofd, van het diepste zwart en met een veranderlijke, iriserende glans.

Dat was het enige wat ze van haar moeder had geërfd. Kazairl, de vuurdraak.

Zij was een eenzame wees, hij een eenzaam pas uitgekomen jong, en ze waren onafscheidelijk van elkaar opgegroeid: ze leerden samen, aten en sliepen samen en haalden samen kattenkwaad uit—vooral dat laatste, want de vuurdraak leek onuitputtelijk in het bedenken van streken. Pas toen ze volwassen was, en zelf Kennisbewaarster, besefte Veldan wat een beroering de vuurdraak en zij in de gemeenschap van Gendival teweeg hadden gebracht. Kazairl was een unicum en alle leden van het Schaduwverbond, tot en met de Archimandriet Cergorn toe, werden geïntrigeerd door zijn groeisnelheid, zijn kennelijke intelligentie en zijn telepathische gave, want bijna van het begin af aan

hadden Veldan en hij een rudimentair gemeenschappelijk communicatiemiddel gehad dat zich naarmate ze ouder werden verder had ontwikkeld en verfijnd. De Handwerkslieden wilden Kaz zelfs per se intensief bestuderen, maar Cergorns levensgezellin Syvilda had de Archimandriet ertoe gedwongen dit te verbieden. Ze had er nadrukkelijk op gewezen dat het kind beide ouders al had verloren en dat het nu niet nogmaals gescheiden moest worden van een wezen waarvan het hield. Veldan had die interventie destijds erg op prijs gesteld en zonder dat de Archimandriet het wist, had zijn levensgezellin bij een van zijn toekomstige Kennisbewaarders een sterk loyaliteitsgevoel laten ontkiemen.

Nadenken over het verleden had Veldan afgeleid van haar nutteloze zorgen over het heden, maar desalniettemin had ze steeds getracht geluiden van buiten de kamer op te vangen die haar wellicht een idee konden geven van wat er in de rest van het huis gebeurde. Na enige tijd stilte hoorde ze uiteindelijk iets - en wenste toen dat ze het niet had gehoord. Er kwam iemand met luide voetstappen in de richting van haar kamerdeur. Veldan verstijfde. Het beeld van het in elkaar gedoken konijn kwam haar opnieuw voor de geest. Ze verdrong het onverbiddellijk en verstevigde haar greep op het heft van haar mes. Konijnen mochten dan misschien wel eens ergens voor terugdeinzen, Kennisbewaarders deden dat niet. En dus richtte ze al haar aandacht op de geluiden aan de andere kant van de deur. Hoe meer informatie ze nu vergaarde, hoe groter haar kansen om zich het leven te redden als er moeilijkheden kwamen.

Er was meer dan een persoon op de gang. Het klonk alsof het er drie of misschien wel vier waren. Aanvankelijk stonden ze precies voor haar kamerdeur, toen liepen ze verder. De Kennisbewaarster hoorde een klik en een krak toen de deur van de aangrenzende kamer werd opengeduwd, toen een zacht gemompel en vervolgens een geluid dat ijskoude slierten om haar ruggengraat wikkelde: een zacht, hoog geweeklaag — een afschuwelijk geluid dat verwarring, verlatenheid en ellende uitdrukte. Het onmenselijke, diep bedroefde geluid riep een onaangename mengeling van gevoelens in Veldan op. Angst en medelijden overheersten, maar daaronder lag een prikkeling van nieuwsgierigheid, de eigenschap die alle Kennisbewaarders in overvloed bezaten, de karaktertrek die de meeste van hen vroeg of laat de dood injoeg.

‘Stop dat geluid.’ De woorden waren verbazend emotieloos voor een bevel. Er klonk de harde knal van een klap waarna het geweeklaag abrupt ophield. Toen sprak dezelfde stem opnieuw, koud en bevelend. ‘Jullie hoeven hier niet te blijven en dit geraaskal aan te horen.’

‘Maar met uw permissie, meneer…’ De stem klonk aarzelend en trilde een beetje. We moeten hem toch zeker nog wel wat verzorging geven? Hij ziet er echt erbarmelijk uit. En, nou ja, hij is tenslotte de Hiërarch.’

‘Hij was de Hiërarch.’ Weer die emotieloze, kortaffe toon. ‘Hij is nu nog slechts een geesteloos menselijk wrak. Het is nu onze verantwoordelijkheid om hem in leven te houden en hem voor morgen de zon ondergaat heelhuids terug naar Tiarond te brengen. Wanneer hij daar aan Myrial wordt geofferd, zal hij dan zijn laatste taak als Hiërarch vervullen.’

Veldans mond viel open. Wat waren die bijgelovige primitievelingen nu toch voor vuil spelletje aan het spelen? Gingen ze hun eigen, vermoedelijk gerespecteerde leider offeren? Nu heb ik alles gehoord, dacht ze. Hier is meer aan de hand dan… De gedachte vervaagde onafgemaakt toen de voetstappen de gang weer in stapten. Toen de deur van de andere slaapkamer dicht werd gedaan hoorde ze opnieuw klik, krak.

‘Goed,’ zei dè harde, vastberaden klinkende stem. ‘Jullie blijven te allen tijde buiten bij de deur van deze kamer staan. Denk eraan: niemand mag deze deur voorbij, wat voor reden hij ook heeft, behalve ik. Als Zavahl klinkt alsof hij in moeilijkheden is, komt een van jullie mij halen. Misschien helpt het als je in je achterhoofd houdt dat de Tiarondianen morgenavond een offer móéten hebben. Als de Hiërarch niet beschikbaar is, zal ik gedwongen zijn een of meer plaatsvervangers aan te wijzen. Begrepen?’

‘Begrepen!’

Een stel voetstappen liep kordaat door de gang terug naar de voorkant van het huis. Tot Veldans opluchting liepen ze zonder enige aarzeling haar deur voorbij. De Kennisbewaarster tuitte haar lippen en floot heel zacht, bijna geluidloos. Dat, dacht ze, is een buitengewoon gevaarlijke man! De ervaring had haar geleerd dat de koele, beheerste, emotieloze vijand altijd het meest bereid — en het best in staat — was tot moorden.

Kazairl was meer dan bereid tot moorden. Hij kon het met zijn ongeduldige karakter niet verdragen om hier in deze koude, tochtige schuur te liggen, nota bene vermomd als mesthoop, en dat terwijl zijn partner op minder dan honderd meter afstand gevangenzat in een gebouw dat door vijandelijke troepen was bezet. Of dat niet al erg genoeg was, werd hij ook nog eens voortdurend afgeleid door de honger die aan zijn buik knaagde. En dan werd zijn lijden nog verhevigd door het feit dat voor hem, recht onder zijn neus, een heerlijk stuk sappig vlees stond dat hij zichzelf moest verbieden op te eten. Hij zuchtte. Er was niets aan te doen. Net zoals Veldan had hij groot respect voor de onverzettelijke Toulac gekregen. De zaken moesten er wel erg grimmig voorstaan wilde hij haar het verdriet doen haar oude metgezel als diner te verorberen. Als ik haar paard opeet, dacht hij droogjes, zal ik Toulac zelf ook op moeten eten, anders eet zij mij waarschijnlijk op!

De vuurdraak kon dus niet anders dan daar in zijn vermomming van mesthoop blijven liggen wachten tot er iets zou gebeuren. Hij bleef zichzelf voorhouden dat Veldan veilig was zolang alles rustig bleef, en dat was tenslotte het allerbelangrijkste. Niettemin zou hij het op dit moment helemaal niet erg vinden om iets te vechten te hebben.

De twee rondneuzende gardisten kwamen als een geschenk uit de hemel. Bij het eerste stemgeluid dat hij naast de schuur hoorde, hief - Kazairl met een ruk zijn kop op. Hij luisterde en besefte toen dat er twee mannen langs het gebouw liepen. Ze praatten hard genoeg om het constante gieren van de met sneeuw verzwaarde lucht te overstemmen. Zoals soldaten van overal ter wereld dat doen, klaagden ze bitter over het slechte weer, hun Spartaanse onderkomen en de smakeloze, ontoereikende rantsoenen. Deze litanie werd uiteraard besloten met een levendige discussie over de onzekere afstamming, de dubieuze seksuele gewoonten en de harteloze, sadistische wreedheid van de tirannieke bruut van een commandant die hen in deze gruwelijke sneeuwstorm op patrouille had gestuurd.

Kaz had dit allemaal al duizend keer gehoord. Hij had tijdens zijn bestaan als Kennisbewaarder een curieuze ontdekking gedaan. Welke soort je ook tegenkwam — mensen, het aquatische zeevolk, de kwaadaardige, insectoïde Alvai of de woeste, angstaanjagende Gaeorns — ze hadden allemaal een kenmerk gemeen: de soldaten uit de lagere echelons klaagden altijd over dezelfde dingen.

De vuurdraak volgde de conversatie met een half oor en liet de saaie, bekende details als een stromend beekje door zijn geest glijden, maar liet wel steeds een klein strengetje aandacht in de stroom hangen zodat hij elk brokje belangrijke informatie dat de mannen loslieten kon opvangen. Het duurde even voor er iets kwam — de mannen waren nu achter de schuur om gelopen en liepen langs de andere kant terug naar voren — maar toen het dan gebeurde, zat Kaz meteen rechtop.

‘Nou ja, de sergeant heeft tenminste gezegd dat we na onze ronde over het terrein in de schuur mogen gaan zitten en een vuur maken.’

‘Ja, hij is in de grond van de zaak geen slechte vent. Niet zoals die spijkerharde hoerenzoon Kling. Zeggen dat wij op een avond als deze buiten patrouille moeten lopen terwijl hij zelf verdomme warmpjes en gezellig bij het haardvuur van een ander zit te bikken!’

De stemmen stierven weg toen de soldaten hun ronde vervolgden langs de rand van Toulacs terrein, een open plek in het woud. Hoeveel ze ook over Kling klaagden en hoeveel kwaad zè achter zijn rug om ook over hem spraken, het was duidelijk dat ze veel te bang voor hem waren om te overwegen zijn bevelen niet op te volgen, zelfs op een barre avond als deze. Nou, dat was goed om te weten. Het andere was voor de vuurdraak echter veel dringender, en ook interessanter. ‘Zo,’ gniffelde hij in zichzelf, ‘zij gaan dus in mijn schuur de wacht houden, begrijp ik? Dat kunnen we natuurlijk niet hebben. Ik heb tenslotte beloofd dat ik Toulacs paard zou beschermen…’

Stilletjes sloop Kaz door de donkere schuur en hield daarbij zo veel mogelijk afstand tot het strijdros om het geen schrik aan te jagen. Toen hij de deuropening bereikte, verbleekte zijn donkere, modderige kleurstelling en veranderde onder zijn huid geleidelijk in het vlekkerige blauw-grijs-witte van sneeuw in het donker. Hij stelde zijn gezichtsvermogen zo in dat hij de lichaamswarmte van de onfortuinlijke

gardisten kon opvangen. Ja, daar waren ze. Hij zag hun omtrek duidelijk, ondanks de sneeuwstorm die hem van hen scheidde. Ze waren precies waar hij ze hebben wilde: op de gevaarlijkste en meest afgelegen plek op hun route, het verst van het huis en het dichtst bij de rand van het woud.

Ha, ha, dacht de vuurdraak. Grote vergissing. Ik zou daar niet heen gaan als ik jullie was, gardistjes. Hij kwijlde weer en likte zijn lippen af. Toen, in een explosie van beweging, werd hij een wazige schim in de sneeuw. Sneller dan een zweepslag viel de vuurdraak aan. De twee mannen stierven gelijktijdig, zonder geluid te maken. Een voor een verdwenen ze in de donkere, geheime diepten van het woud. Een zwiepende staart wiste de sporen in de sneeuw uit en verdween tussen de bomen. De wervelende sneeuwstorm bedekte het bochtige spoor van de voetstappen van de gardisten en het andere, eigenaardig rechte spoor dat hun pad met dodelijk gevolg had gekruist. Er daalde een zachte, witte deken over alle sporen van geweld neer en toen was er geen enkele aanwijzing meer dat er ook maar iemand was geweest.

‘Kaz? Kaz? Ben je daar?’ Veldan vloekte binnensmonds. Hij is al te lang tamelijk ver weg, dacht ze. Hij voert iets in zijn schild, ik voel het gewoon! ‘Kazairl? Verdomme, geef antwoord! Wat is daar gaande?’

‘Niets om je met je mooie hoofdje zorgen over te maken, liefje.’ De vuurdraak klonk onverdraaglijk zelfvoldaan.

Veldan sloot ontzet haar ogen. Die toon kende ze maar al te goed. Wat heb je gedaan?’ vroeg ze streng.

‘Gewoon even een paar dingetjes.’ De vuurdraak gniffelde. ‘Echt, schatje, er is helemaal niiiiiiks aan de hand. Zorg jij nou maar voor jezelf. En als je me nodig hebt, kan ik in een wip bij je zijn. Dan zal er van Toulacs muren niet veel meer overeind staan, maar we moeten tenslotte allemaal wel eens een offer brengen…’

Het was duidelijk dat het humeur van de vuurdraak enorm was verbeterd. Geen klachten meer over honger… ‘Kazairl! Je hebt Toulacs paard toch niet opgegeten, hè?’

Veldan!’ Kaz klonk gekwetst. Waar zie je me voor aan? Een gewetenloos monster? Dat dier betekent heel veel voor Toulac. Nadat zij ons onderdak heeft geboden en zich over ons heeft ontfermd, zou het wel

een heel lage streek zijn om haar paard op te eten. Stel je voor, mijn eigen vertrouwde partner, die beter zou moeten weten, denkt dat ik…’

‘Goed, goed, ik bied mijn excuses aan. Ik zal me met mijn eigen zaken bemoeien. Het kan me niet schelen wat je doet. Zolang je ons maar geen extra problemen bezorgt.’

‘Ik word belasterd en volstrekt verkeerd beoordeeld.’ Met zijn gedachten gehuld in een mantel van gekwetste onschuld, trok de vuurdraak zich terug.

Veldan was weer ongestoord alleen en dacht diep na. Je was als Kennisbewaarder geen lang leven beschoren tenzij je voor situaties als deze een rampenplan klaar had, en ernaar handelde. Dat was de vorige keer misgegaan, besefte Veldan. De allerlaatste wanhoopsoptie in het labyrint van de Ak’Zahar was: als je wordt ontdekt, ren dan voor je leven. Als Elion dat had gedaan, had ik dit nu niet. Ze liet haar vinger over het gekartelde litteken op haar gezicht glijden en haatte het niet-echte gevoel daar waar de zenuwen aan de huidoppervlakte waren verwoest. In koud, vochtig weer deed de wond pijn, en die op haar schouder ook. Op dit moment deden ze pijn. Had Melnyth zich maar aan het plan gehouden, dacht de Kennisbewaarster bitter, dan hadden we het er misschien allemaal heelhuids afgebracht. Het eindresultaat was dan zeker heel anders geweest.

Beslist. Als Melnyth de vampiers niet had opgehouden, waren we wellicht allemaal afgeslacht. Doe dat nou niet, Veldan, idioot. Dit heeft geen enkele zin. Gedane zaken nemen geen keer. De Kennisbewaarster sprak zichzelf toe zoals ze dat al honderden keren eerder had gedaan. Resoluut sloot ze die weg van zinloze speculaties af. Maar als altijd ontsnapte er een laatste, eenzame gedachte die zich als een gifdoorn in haar achterhoofd nestelde. Had Elion maar niet… Onder haar huid bonsden de littekens nog altijd.

Deze keer had Veldan tenminste alleen zichzelf en Kaz om voor te zorgen, en Toulac natuurlijk. In elk plan moest met de onverzettelijke veterane rekening worden gehouden, al ontmoedigde Cergorn dit soort altruïsme onder de vertegenwoordigers van zijn Schaduwverbond. ‘Jullie Kennisbewaarders zijn zeldzame en bijzondere individuen: telepathisch, met veel kennis en vaardigheden, zeer goed getraind en moeilijk te vervangen,’ zei hij altijd. ‘Er zijn in de wereld nog genoeg van die andere schapen en daarvan zullen er altijd voldoende overblijven. Help ze, red ze en verzorg ze zoveel je kunt, maar stel er nooit je eigen leven voor in de waagschaal.’

Nou, Cergorn kon de pot op.

Het kostte Veldan niet veel tijd om een plan uit te werken. Zoals altijd waren er twee opties: vechten of vluchten. Gegeven de omstandigheden was vluchten de enige reële mogelijkheid, tenzij Toulac en zij het met z’n tweeën tegen bijna dertig man wilden opnemen, wat zelfs met de hulp van Kaz een hachelijke zaak was. Een snelle ontsnapping zou echter wel eens noodzakelijk kunnen zijn, en in dat soort acties blonk de vuurdraak uit. Hij kon de vrouwen snel ver weg voeren en dat bovendien over veel moeilijker terrein dan menselijke  soldaten konden begaan, vooral op een avond als deze. De sneeuwstorm kwam zeer van pas om hun ontsnapping te dekken, maar betekende tegelijkertijd ook het grootste gevaar. Het was onzinnig om eerst aan hun vijanden te ontsnappen en vervolgens op de berg dood te vriezen.<p>

Terwijl ze haar oren op het geringste waarschuwende geluid gespitst hield, gleed Veldan uit bed, knielde naast het raam en ging nogmaals in Toulacs houten kist zitten rommelen. Koortsachtig snel stapelde ze alle extra kleding die haar praktisch leek op en rolde die in een paar reservedekens uit de kist en van het bed. Ze bond de bundel bijeen met een paar verweerde, oude leren riemen die ze op de bodem van de kist had gevonden.

Veldan kieperde de ongebruikte spullen terug in de kist en deed het deksel dicht. Ze bleef laag, onder raamhoogte - er was altijd een kleine kans dat iemand die buiten een ronde liep de verlichte kamer binnenkeek, en hoewel Kaz haar dan waarschijnlijk wel had gewaarschuwd, liet ze niets aan het toeval over — en kroop naar het kleine tafeltje bij het bed om de enige lamp in de kamer uit te blazen. Nadat de Kennisbewaarster haar ogen even aan het donker had laten wennen, ging ze op de kist staan zodat ze uit het raam kon leunen. Vanwege de eerdere confrontatie met de schedel van de vuurdraak hoefde ze het niet open te maken. Ze lette goed op dat de sneeuw die op de vensterbank lag, ongerept bleef, gooide de bundel dicht langs de muur naar buiten, waar hij onmiddellijk in de opgehoopte sneeuw verdween.

Dit keer waren er in de gang geen voetstappen te horen. Veldan hoorde helemaal niets, totdat Toulacs barse stem — met het overdreven vibrato van een oud vrouwtje — plotseling opklonk. ‘Ik ben het maar, moppie. Ik heb wat warm eten voor je.’

De Kennisbewaarster hapte naar adem en dook vanaf het deksel van de kist recht haar bed in. Ze kwam zo hard terecht dat ze door de zwaarden doorstoken zou zijn als deze niet in hun schede hadden gezeten. Veldan smeet de dekens over zich heen en bleef stil liggen. Haar hart klopte in haar keel. De paniek bleek onnodig. Er werd aan de deurklink gemorreld en er klonk een gedempte vloek. ‘Nee dank je, jochie, ik red me wel,’ hoorde ze de veterane zeggen en toen vloog na een stevige trap de deur open.

‘Die rotklink!’ mompelde Toulac. ‘Ben al tijden van plan hem te repareren. Ik krijg hem nooit omlaag als ik mijn handen vol heb.’ Ze ging weer over op het bevende oude-vrouwtjes-gejammer. ‘Mijn hemel, liefje, is de lamp uitgewaaid? Laat de oude Toulac hem maar even I opnieuw voor je aansteken…’

‘Je overdrijft, oma!’ siste Veldan toen de voormalige krijger het bed naderde.

Toulac grinnikte zachtjes in het donker. Wat ben jij hier nou aan het doen?’ fluisterde ze. ‘Het is hier donkerder dan in Klings hart. Is het goed als ik de lamp weer aansteek?’

‘N u wel. Ik heb buiten wat warme kleding verstopt voor het geval we hier snel weg moeten en ons op de berg verborgen moeten houden. Ik weet niet precies wat er tussen Kling en de Hiërarch speelt, maar ik ben erg verontrust door wat ik heb opgevangen.’

Vertel eens, maar blijf waar je bent. Ik kan de deur niet op slot doen, dus je moet doen of je ziek bent voor het geval er iemand binnenkomt. Dat zal overigens wel niet gebeuren. Heer Slijk is op de zolderkamer in bed gekropen, maar je moet zachtjes praten vanwege de gardisten hiernaast. Er zijn er nog vier, maar die heb ik in de keuken gezet met een kruik eenvoudige cider van twintig liter die ik nog in voorraad had.’ Ze grijnsde. ‘Die zijn wel even tevreden, vermoed ik.’

Toulac zat in de gloed van de weer aangestoken lamp op de rand van het bed terwijl Veldan snel schetste wat ze had gehoord. Ik weet niet genoeg over de locale machtsstrijd om er zeker van te zijn,’ besloot ze haar verhaal, ‘maar Kling heeft kennelijk besloten de macht over te nemen. Dat is in orde zolang de Hiërarch blijft zoals hij nu is, maar als hij plotseling weer bij zijn positieven komt, dan is hij er waarschijnlijk geweest, offer of niet. Kling zou dan niet meer riskeren alles te verliezen en er wel voor zorgen dat er geen getuigen achterblijven.’

‘Ho ho, kalm aan!’ Toulac stak haar hand op. ‘Ik hoor hier een heleboel keer “als” en “misschien”, meissie. Het grootste deel van je verhaal klinkt logisch, en ik kan me vinden in de koers die je kiest, maar wat is je uitgangspunt? Ik heb Zavahl gezien toen hij binnen werd gebracht en ik had de indruk dat hij behoorlijk ver heen was. Waarom denk je dat er een kans bestaat dat hij zomaar ineens weer bij zijn positieven komt?’

Veldan beet op haar lip. ‘Omdat ik denk dat het misschien gewoon een shock is. Een intense, diepe, uitputtende shock. Ik weet tenslotte wat Zavahl op de Slangenstaartpas heeft gezien. En als hij zelf echt gelooft in het geloof dat hij predikt, heeft het wezen dat hij uit die aardverschuiving heeft opgegraven — en dat waar het voor staat — zijn wereldbeeld aan gruzelementen geslagen.’

Toulac boog voorover. Haar blauwe ogen, die van onderdrukte opwinding zo helder waren als sterren, waren op Veldans gezicht gericht. ‘Zoiets als jij en Kaz?’ fluisterde ze. ‘Iets van achter de Weermuren?’

Veldan knikte. Ze was eigenlijk niet verbaasd dat de veterane de dingen zo snel door had. Ze besefte dat ze de eed van geheimhouding van het Schaduwverbond schond, maar…

Juist op het moment dat ze iets wilde zeggen, kwam Kaz ertussen. Veldan! Wat ben je in godsnaam aan het doen? Ik mag de oude kenau graag, maar dit is een ernstige schending van de wet van het Schaduwverbond!’

‘Dat kan me niet schelen, Kaz. Toulac is een vriendin van me. Ze heeft me het leven gered. We kunnen haar onze geheimen wel toevertrouwen. Ze is verstandig en wijs en weet hoe oorlogen worden gevoerd. Zij kent de locale situatie veel beter dan wij. Ze helpt ons en biedt ons onderdak en ze verdient het niet dat er tegen haar wordt gelogen. En bovendien heeft ze jou toch al gezien, Kaz. Ik denk dat ze inmiddels wel in de gaten heeft dat wij niet hier uit de buurt komen! Het is veiliger voor ons als we haar bij onze plannen betrekken en dat zijn we haar trouwens ook wel verplicht.’

De vuurdraak zuchtte. En jij zat te zaniken dat ik geen problemen moest veroorzaken! Oké. Doe maar waar je zin in hebt. Maar let op mijn woorden — dit eindigt in tranen…’

‘Kaz, hou je mond.’ Veldan draaide zich weer naar de verwachtingsvolle veterane om. ‘Inderdaad, Toulac. Ik kan je nu niet alles vertellen, maar buiten dit land liggen nog andere rijken die door allerhande vreemde wezens worden bewoond. In vergelijking met sommige daarvan ziet Kaz er maar heel gewoontjes uit.’

Toulac gromde en omklemde Veldans pols met sterke hand, in een greep die de Kennisbewaarster naar adem deed happen. ‘Neem je me mee? Veldan, doe je dat?’

Cergorn zal me erom vermoorden! Desalniettemin was het een van de eenvoudigste beslissingen die Veldan ooit had genomen. ‘Ja, Toulac,’ zei ze vastberaden. ‘Kaz en ik zullen je meenemen. Maar eerst moeten we de nacht zien door te komen…’

Haar woorden werden afgebroken door een doordringende gil die vanuit de aangrenzende kamer kwam.

De sneeuw die op het Gewijde Terrein viel, bedekte de paden en de gebouwen met een zachte, geluiddempende, witte sluier. Toen Felyss eenmaal in bed lag, sloeg de smid haar warmste mantel om en baande zich door de hopen sneeuw een weg naar de hoge, gouden poorten die het Binnenste Terrein afsloten. Ze ademde diepe, verfrissende teugen van de ijskoude lucht in en voelde hoe haar stijve nek en schouders begonnen te ontspannen. Het was een opluchting om even de deur uit te zijn. De gespannen sfeer geladen met verdriet, wanhoop en machteloze woede was bijna ondraaglijk, vooral voor iemand die eraan gewend was alleen te wonen. Haar zuster werd steeds prikkelbaarder en snauweriger en Agella vond het steeds moeilijker haar geduld te bewaren en zich in te houden. Ik begrijp het wel, dacht ze.

Viora kan haar woede niet afreageren op degenen die hem hebben veroorzaakt, dus moet ze voor al die opgekropte emoties een andere uitlaatklep vinden. Maar moet ik daar nu het slachtoffer van worden?

Al lopend begon Agella zich echter over iets anders zorgen te maken dan haar ergernis over haar zuster. Ze zag ontzet hoezeer de storm was aangezwollen. De lucht was vol wervelende, witte vlokken en ze zakte met haar laarzen al tot haar enkels in de koude, witte massa die de grond bedekte. O, Scall! dacht ze. Ze schaamde zich omdat ze door de komst van de rest van de familie helemaal niet meer aan de arme jongen had gedacht. Lieve Myrial, bad ze, laat hem nu veilig bij Toulac thuis zijn!

Er stond geen wachter bij de poorten naar het Binnenste Terrein, hoewel die er wel had moeten staan. Blijkbaar was er iemand geweest die even naar de lucht had gekeken, toen had bedacht dat er waarschijnlijk toch niemand buiten zou komen die zijn plichtsverzuim zou opmerken en vervolgens een warmer plekje had opgezocht. Typisch, dacht Agella. Als heer Kling en de Hiërarch er niet zijn, is het binnen de kortste keren gedaan met de discipline!

De wachter moest er dan wel tamelijk zeker van zijn dat ze niet vanavond al terug konden komen. Ik zou niet graag in zijn schoenen staan als Kling onverhoopt opdook! Ze vroeg zich af wat het gezelschap van de Hiërarch overkomen kon zijn. Ze had ‘s ochtends gezien dat hun paarden naar buiten werden gebracht en later had Fergist haar verteld dat ze om een of andere reden de berg op waren gegaan. Ze huiverde. Als twee belangrijke heren en twee dozijn Godzwaardsoldaten daarboven vast waren komen te zitten, moesten de weersomstandigheden wel heel bar zijn. Ze gaf geen lor om de twee belangrijke heren — om eerlijk te zijn had ze van geen van beide een erg hoge pet op — maar haar gedachten gingen opnieuw uit naar Scall. Als hij maar binnen had kunnen komen voordat de storm al te erg werd!

De artsen hadden hun eigen huisjes achter de Hal der Genezing, in een rustige tuin waar in een verfijnd mozaïek van fraaie, kleine bedjes met bemoste paden ertussen de vele kruiden groeiden die ze bij hun werk nodig hadden. Treurig genoeg waren de kruiden dit jaar half verdronken, ondanks verwoede pogingen van zowel de genezers als de tuinlieden om de waardevolle planten te redden, en dit had

ernstige gevolgen voor het welzijn in de stad. Vanavond waren de perceeltjes, om de ramp nog te vergroten, ook nog eens bedekt met een dikke laag sneeuw. De smid keek goed uit dat ze op de hoofdpaden bleef en niet op de beplante stukken kwam. Ze zou gemakkelijk per ongeluk in de kruidenbedjes kunnen stappen en het weer had al genoeg schade veroorzaakt.

Het lage, witte huis van Evelinden, onderdeel van een groepje huizen van genezers, was groter dan dat van Agella. Naast de gebruikelijke kamers bevatte het huis van de arts een ruime extra slaapkamer, een kleine distilleerkamer met eigen watertoevoer en een stoof voor het bereiden van medicijnen, en een studeerkamer met boeken en perkamentrollen tegen de wanden. Evelinden deelde haar huis met een collega-genezeres die iets jonger was dan zij en ongeveer even oud als de smid, een kleine, bruisende vrouw die Kaita heette en pientere, sprankelende ogen had en een niet in bedwang te houden bos springerige, donkere krullen. Zij was het die de deur opendeed toen Agella aanklopte. Agella, ben jij het, wat een leuke verrassing! Kom snel binnen om warm te worden!’

De twee vrouwen waren net klaar met eten en Evelinden sprong van haar stoel op toen de smid binnenkwam. Ze was een kleine, tengere vrouw, ernstig, toegewijd en met een ijzeren wil. Ze was fijngevoelig, kwiek en vrij gewoontjes, maar had een glimlach die haar gezicht een vluchtige, maar ongewone schoonheid gaf. Het mooist aan haar was haar dikke bos donkerbruin haar, rijkelijk met zilvergrijs doorschoten, die als een glanzende mantel over haar schouders hing. Overdag droeg ze het echter stevig ingevlochten en opgebonden zodat ze er tijdens haar werk geen last van had. Toen ze op Agella afsnelde en haar omhelsde, fronste ze bezorgd. ‘Lieverd, ik heb je nog nooit zo bleek en afgemat gezien! Is er iets met je aan de hand?’

De smid schudde haar hoofd. ‘Nee, Ewie, met mij is alles in orde. Alleen een beetje moe. Ik ben niet voor mezelf gekomen, maar ik heb wel je hulp nodig…’

‘Is het een spoedgeval?’ wierp Kaita ertussen. ‘Gaat er iemand dood als je even een paar minuutjes gaat zitten?’

TMee, zo dringend is het niet…’ Agella kreeg geen gelegenheid haar zin af te maken. Voordat ze het wist zat ze bij de vrouwen aan tafel

met een kom warme stoofschotel die pikant en bijzonder smaakte door de specerijen en ongewone kruiden die erin waren verwerkt. De eerste hap verraste haar en deed haar naar de waterkan grijpen, maar toen tastte ze enthousiast toe en bracht haar lepel steeds sneller naar haar mond. Het was een tumultueuze dag geweest. Ze kon zich niet herinneren wanneer ze voor het laatst had gegeten en ze had al helemaal geen tijd gehad te voelen hoe moe ze eigenlijk was. De gebeurtenissen van de dag hadden hun tol geëist, maar met elke hap van Kaita’s stoofschotel voelde ze de warmte en de energie in haar lichaam terugvloeien. ‘Dit is fantastisch,’ zei ze met haar mond vol.

Kaita glom. ‘Ik ben blij dat je het lekker vindt. Ik ben de laatste tijd met allerlei combinaties van kruiden en specerijen aan het experimenteren om te proberen een tonicum te vinden dat de weerstand van de mensen tegen alle ziektes die er heersen verhoogt. Ik geloof dat ik nu de juiste formule heb gevonden en vanavond voelde ik ineens de behoefte mijn ontdekkingen met mijn kookkunst te combineren.’

‘Dat is weer zo’n onbezonnen idee van haar,’ zei Eveünden lachend. ‘En zoals de meeste van haar onconventionele projecten lijkt het nog te zijn geslaagd ook. Ik weet nooit helemaal zeker of ze nu krankzinnig is of geniaal.’

‘Nou, mij doet het in elk geval goed.’ Agella schraapte met haar lepel over de bodem van de lege kom. ‘Heel goed zelfs. Dank je wel Kaita. Dat had ik echt nodig.’

Evelinden glimlachte naar haar. ‘Dat weet ik. Daarom wilden we ook per se dat je eerst iets at. Je zag er totaal uitgeput uit toen je binnenkwam.’ Ze reikte over de tafel en pakte Agella’s hand. ‘Nou, mijn lieve, wat kunnen we voor je doen? Ik weet dat je niet helemaal door de sneeuw bent gekomen om alleen even te buurten. Kaita schenkt wel even een kopje thee voor je in en dan kun je ons alles vertellen.’

Toen Agella haar verhaal had verteld keken de twee genezeressen erg somber. ‘Zeg het maar niet,’ zuchtte de smid. ‘Ik weet dat ze daar niet mogen zijn en ik weet dat ik erdoor in moeilijkheden kan raken, maar wat kon ik anders?’

‘Niets,’ zei Kaita instemmend. ‘Vooral niet op een avond als deze.’

‘Evengoed kunnen ze hier niet lang blijven,’ bracht de voorzichtige Evelinden hen in herinnering, ‘anders kom je echt in de problemen, Agella. Je wilt toch niet je baan hier verliezen, vooral niet nu de zaken in de rest van Callisiora zijn zoals ze zijn.’

‘Er is nog iets.’ Nu was het Kaita die fronste. ‘Agella, ik begrijp dat je goed voor je familie wilt zorgen, maar ze mogen beslist niets te weten komen over de voedselvoorraden die hier voor de mensen op het Gewijde Terrein liggen opgeslagen. Als dat in de Benedenstad bekend wordt, staat er voordat we het weten een gigantische menigte bij ons op de stoep.’

De vrouwen keken elkaar aan en draaiden toen hun hoofd af. Het kon alleen de impulsieve Kaita zijn, die nergens doekjes om wond, die een dergelijk, voor hen alledrie pijnlijk, onderwerp ter sprake bracht. Evelinden brak als eerste de ongemakkelijke stilte. ‘Goed, we vinden het geen van drieën een prettig idee dat anderen hongerlijden terwijl wij wel te eten hebben, en ik zou me als genezeres waarschijnlijk moeten schamen…’

‘Nou, ik doe dat niet,’ onderbrak Kaita haar. ‘Ik heb verschrikkelijk hard gewerkt voor mijn positie in de Hal der Genezing. We krijgen weliswaar een opleiding, maar jij weet net zo goed als ik dat alleen de allerbesten hier een vaste aanstelling krijgen. En ik heb om mijn baan hier te verdienen in een klein gat aan de zuidkust gewerkt tot de vellen erbij hingen. Ik heb gestudeerd, gezwoegd en me in het zweet gewerkt voor die mensen daar. Ik heb hele nachten bij oude mensen en kinderen gewaakt tot ik omviel van vermoeidheid. Ik heb me het eten voor hen uit de mond gespaard en ik heb ze de kleren gegeven die ik aanhad. Ik heb niet bepaald een leven van rijkdom en privileges geleid, zoals de Hiërarch. Ik weiger me schuldig te voelen over een klein beetje extra eten. Als we het allemaal aan de hongerige bevolking van Tiarond zouden geven, om over de rest van Callisiora nog maar te zwijgen, zou het nauwelijks genoeg zijn om ze een dag te voeden…’

‘Ik weet het, lieverd, ik weet het,’ onderbrak Evelinden haar vriendin. ‘Het is een bevel van de Hiërarch, niet van ons, en we hebben allemaal een eed van geheimhouding afgelegd. Het zou voor niemand goed zijn als we weigerden ons deel op te eten.’

‘Je kunt er anders wel zeker van zijn dat de mensen uit de Benedenstad dat niet zo zouden zien,’ zei Agella grimmig. ‘En wie zou ze dat kwalijk kunnen nemen? Je hebt gelijk, Kaita - ik kan het me niet veroorloven dat mijn familie erachter komt — en helaas heb ik het gevoel dat Viora al iets in de gaten begint te krijgen.’ ‘Dan zit er maar een ding op.’ Ewie stond bruusk en gedecideerd op. ‘We moeten zorgen dat ze er snel weer bovenop komen en dan een plek in de stad voor ze vinden, liefst morgen al. Kom mee, Agella. Ik loop nu meteen met je mee terug.’

Toen de smid met de in een witte mantel gehulde genezeres terugkwam, wierp Viora zich op haar zuster terwijl Evelinden haar mantel ophing. ‘Waarom duurde het zo lang?’ siste ze.

De arts moest een erg scherp gehoor hebben. Vlug draaide ze zich om. ‘Dat was mijn schuld, waarde Viora. Ik had wat privézaken met meestersmid Agella te bespreken.’

Viora keek kwaad maar durfde het niet aan een arts te beledigen. Agella moest een glimlach onderdrukken toen Viora zo effectief de mond werd gesnoerd, althans voor even. Ze had echter het gevoel dat zij er later voor zou moeten boeten.

Evelinden stond erop Felyss alleen te zien. Het ergerde Viora dat Evelinden Agella en haar de deur uit stuurde, maar toen ze bezwaar maakte, was Evelinden resoluut. ‘Uw dochter moet praten over wat er vandaag is gebeurd. Als ze dat niet doet, komt ze er nooit overheen en kan het genezingsproces niet beginnen. Ik ben veilig omdat ik een vreemde voor haar ben. Ze kan vrijuit praten omdat ze weet dat het helemaal niks uitmaakt. Ze zal mij een of twee keer ontmoeten en dan verdwijn ik weer uit haar leven. Ze hoeft mij niet elke dag onder ogen te komen in de wetenschap dat ik op de hoogte ben van de verschrikkingen die ze moet zien te verwerken.’

Even liet Viora haar defensieve houding varen. ‘En zal haar dat helpen?’ Ineens zag Agella in hoezeer het feeksachtige humeur van haar zuster was terug te voeren op het feit dat ze bezorgd was om haar dochter, en ze schaamde zich dat ze zich er zo aan had geërgerd.

De genezeres legde haar hand op Viora’s arm. ‘Maakt u zich geen zorgen. Het zal helpen. En daarna geef ik haar een drankje waardoor ze zeker tot morgenmiddag zal slapen. Ze moet goed en lang uitrusten, net als u. Dus u kunt maar beter meteen beginnen.’


De vijand binnenin

De kamer boven, die onder het schuine dak van het huis zat verscholen, was eens misschien gezellig en comfortabel geweest, maar door jaren van verwaarlozing waren veel van de elkaar overlappende houten dakspanen afgebroken of verschoven. Een paar waren helemaal verdwenen en de koude wind gierde door de gaten, af en toe vergezeld van een vlaag poedersneeuw. De langwerpige zolderkamer was een draaikolk van wervelende luchtstromen die door de vele kieren en spleten naar binnen kwamen en de vlam in de lamp lieten flakkeren. De schaduwen op de muren — van de stoel, het ledikant en de kisten, de zakken en de andere rommel die op zolder stond — trokken samen, rekten zich weer uit en droegen bij aan de onrustige atmosfeer van constante, rusteloze beweging. Achter in de kamer was een lange, donkere figuur te zien die over de andere heenviel en over de muur heen en weer schoot. Bij de wilde werveling van de schaduwdans had zich het silhouet van een ijsberende man gevoegd.

Meestal had Kling niet zo’n behoefte aan slaap. Hij was iemand die de kleinste voordelen wilde benutten en had zichzelf er over een periode van jaren in getraind met steeds minder slaap toe te kunnen, totdat hij uiteindelijk aan slechts een uur of twee genoeg had. Hij had al lang geleden ontdekt dat de stille, donkere uren, wanneer de meeste mensen in dierlijke rust waren verzonken, de ideale tijd waren om te studeren, te manipuleren en te plannen. Zo konden de drukke, actieve uren overdag worden benut voor de uitvoering van zijn plannen.

Kling had vannacht een heleboel om over na te denken. Voordat hij door de storm hier vast was komen te zitten, was hij van plan geweest in Tiarond met de Suffragaan Gilarra de details van de ceremonie van morgen te bespreken waarmee die godvruchtige, jammerende dwaas Zavahl uiteindelijk in de schoot van zijn geliefde god zou terugkeren. Er moest ook, peinsde hij, met de uitvoering van enkele plannen worden begonnen om zeker te stellen dat de Suffragaan volledig zou meewerken — plannen waar zij overigens nooit iets over te weten zou komen, tenzij ze moeilijk ging doen.

Maar Kling was niet van plan tijd te verspillen met zich zorgen maken over zaken waar hij niets aan kon veranderen. De storm had hem weliswaar hier gehouden terwijl hij in de stad had moeten zijn, maar de sneeuw moest geen al te grote tegenslag zijn. Een sneeuwstorm als deze, die zo vroeg in het seizoen kwam, zou morgenochtend toch wel zijn uitgeraasd. Hij had twee dozijn stevige krijgslieden bij zich, dus het was makkelijk genoeg om een versperd pad van hier tot aan de poorten van Tiarond vrij te maken.

Kling was al heel lang van plan om Callisiora uit de wurggreep van die krankzinnige religie te bevrijden. Alleen door de goddelijke autoriteit van de Hiërarch te elimineren — het mandaat van een bijgelovig volk - kon hij de macht overnemen. En als Callisiora eenmaal van hem was, zou Gendival volgen. Dit rijk zou de ideale basis zijn vanwaaruit hij die dwaas van een Cergorn kon verdrijven om opnieuw het leiderschap van het Schaduwverbond te claimen.

Streng herinnerde Kling zichzelf eraan dat hij niet te hard van stapel moest lopen. Gendival lag nog ver voor hem, in termen van inspanning, afstand en tijd. Zijn eerste zorg gold nu Callisiora, en tot dusverre ging alles van een leien dakje. Zijn plan, een complexe constructie waaraan hij jaren had gewerkt, begon zich eindelijk te ontvouwen en de resultaten waren nog beter dan hij had verwacht. Hij was van plan geweest Zavahl te breken, zijn zelfvertrouwen te ondermijnen en hem het vertrouwen van zijn onderdanen te ontnemen. De enige factor waar Kling geen rekening mee had gehouden, was Seriema’s diepe haat jegens de Hiërarch. Haar idee van het Grote Offer, een bizar, barbaars ritueel, dat uit de duistere geschiedenis van de stad was opgedregd, was precies op tijd opgekomen en Zavahl had zich met zijn hysterische, door paniek ingegeven acties van de laatste dagen praktisch eigenhandig de brandstapel op gesmeten. Alles verliep volgens plan, hield hij zichzelf voor, op dat ene, uiterst belangrijke, onvoorziene detail na. Het opduiken van de draak.

Waarom zou een lid van het Drakenvolk door Callisiora heen trekken? Er was maar een antwoord mogelijk. De woestijnbewoner moest naar Gendival onderweg zijn geweest om met Cergorn te beraadslagen over de desintegratie van de Weermuren — en als een draak een dergelijk risico nam, leek het erop dat de Archimandriet het logge Schaduwverbond eindelijk op ingrijpen aan het voorbereiden was.

Nu, dit keer zou Cergorn te laat zijn, maar Kling besefte dat hij zijn manoeuvres zo lang mogelijk geheim moest houden om zijn kans op succes zo groot mogelijk te maken.

Helaas kon de aanwezigheid van de draak maar een ding betekenen. Hij had nooit zonder hulp door zulk gevaarlijk gebied kunnen trekken. Tenzij zijn metgezel of metgezellen in de aardverschuiving waren omgekomen — en Klings Godzwaarden hadden het gebied uitgekamd maar verder geen lichamen gevonden — zwierf er ten minste een onbekende Kennisbewaarder door het gebied.

Kling stopte abrupt met ijsberen. Of hij nu wel of niet herkend was - wat onwaarschijnlijk was gezien het feit dat de meeste actieve vertegenwoordigers in het veld te jong zouden zijn om zich hem nog te herinneren - was er nog altijd een goede kans dat hij oog in oog met Cergorn kwam te staan voordat hij gereed was om voor de tweede maal openlijk tegen het Verbond in opstand te komen. Sinds zijn verbanning had hij zich veel moeite getroost zijn ware identiteit te verhullen; dat was een van de redenen dat hij zo lang had gewacht met actie ondernemen. Net als in de andere rijken woonden in Callisiora hier en daar vertegenwoordigers van het Schaduwverbond die onder de plaatselijke bevolking waren geworven en een normaal, doorsnee leven leidden, terwijl hun werkelijke identiteit zelfs voor hun familie verborgen werd gehouden. Dat was voor Cergorn een manier om op de hoogte te blijven van wat zich overal op de wereld afspeelde en toen Kling voor het eerst hier was gekomen hadden zij zijn grootste bedreiging gevormd — een bedreiging die hij met geduld en het verstrijken van de tijd had kunnen uitschakelen.

Niet iedereen in Gendival was het met Cergorn eens geweest. Kling had vele sympathisanten gehad die hun rebellie hadden laten varen toen ze zagen welk lot hun leider beschoren was, en hadden besloten dat voorzichtigheid de enige mogelijke gedragslijn was. Velen waren echter ondanks het verstrijken van de jaren loyaal aan hem gebleven. Langzaam en voorzichtig was hij erin geslaagd aan belangrijke individuen boodschappen over te brengen, en als bestaande vertegenwoordigers van het Schaduwverbond in Callisiora overleden — in sommige gevallen met een beetje hulp — had Kling hen door zijn eigen sympathisanten vervangen totdat Callisiora van hem was en hij het veilig achtte om zijn plan verder ten uitvoer te brengen. Maar…

Waarom zou hij zich zorgen maken? De storm zou zijn werk wel doen. Ineens moest Kling glimlachen. Natuurlijk! Zelfs als deze Kennisbewaarder de aardverschuiving had overleefd, zou het voor de indringer niet eenvoudig zijn de sneeuwstorm op de berg te overleven. Het was nog geen verloren zaak — nog lang niet.

Plotseling werd hij uit zijn overpeinzingen opgeschrikt door geschreeuw dat van een verdieping lager kwam. Zo te horen veroorzaakte Zavahl nog altijd last. En dat zou waarschijnlijk zo blijven tot de vlammen zijn brandstapel in de as legden, dacht Kling droogjes. Hij draaide zich om en wilde de gammele, ladderachtige trap afgaan, maar bedacht zich toen. Hij had niets begrepen van de aanval die de Hiërarch op de Slangenstaartpas ineens had gekregen, maar nu was hem iets te binnen geschoten…

Laten we eens kijken hoe hij zich gedraagt als hij denkt dat niemand hem ziet, dacht Kling. Hij pakte een deken en een lamp, liep snel naar de andere kant van de lange kamer en positioneerde zich boven de kamer waar Zavahl gevangenzat. Op zijn knieën zocht hij minutieus de vloer af tot hij een spleet tussen twee planken had ontdekt en legde de opgevouwen deken erlangs. Helaas was het in de kamer beneden te donker om te kunnen zien wat er gebeurde, maar wie wist wat alleen luisteren al zou onthullen als Zavahl weer begon te raaskallen?

Kling blies de lamp uit en ging zitten wachten.

‘Nee, nee! Het zit in m’n hoofd! Haal het eruit — ga weg. Weg!’

Er zat een monster in Zavahl. Hij voelde de afschuwelijke, vreemde aanwezigheid ervan in zijn geest en het plaatste vraagtekens bij al zijn gedachten en handelingen. Hoog op de eenzame berg was zijn wereld ineengestort en dat was met evenveel geweld en verwoesting gepaard gegaan als de aardverschuiving die de draak had bedolven.

Doordat hij door Myrial was verlaten, was hij weerloos geworden en kwetsbaar voor de aanval van een of andere kwaadwillige en onstoffelijke macht. Hij werd bezeten door een onbenoembaar kwaad dat van het wezen op de berg naar hem was overgestapt. Hij voelde hoe diens aanwezigheid zijn hoofd volledig vulde en het voelde alsof het uit elkaar zou barsten door de druk van tegenstrijdige gedachten — sommige herkenbaar van hemzelf, andere onbegrijpelijke vormen die hij maar half opving en die zijn bewustzijn in en uit glipten als vreemde vissen die in de diepten van een donkere zee van conflict en verwarring rondzwommen. Zijn hoofd bonsde door de constante, onophoudelijke druk van te veel gedachten, herinneringen en emoties die allemaal samen in een te klein vat gepropt zaten. Het leek op het lopen op te kleine laarzen.

In de donkere kamer die zijn cel was, bleef de Hiërarch proberen zijn ketenen af te werpen, maar hij vroeg zich af waarom hij dat eigenlijk deed. Vechten hielp niet — dat zou hij nu toch wel geleerd moeten hebben. Steeds als hij zich tegen zijn lot had verzet, waren de zaken er voor hem uiteindelijk alleen maar slechter voor komen te staan. Waarom zou ik me nog verzetten? dacht hij. Het heeft geen zin. Het is echt zo dat Myrials vloek op me rust. Dit keer is het afgelopen met me. Morgenavond is het allemaal voorbij en dat is waarschijnlijk ook maar beter. Hoe zou ik door kunnen leven met deze demon die in me zit opgesloten?

Er ging een huivering door hem heen. Als Hiërarch had Zavahl het idee dat er demonen bestonden altijd gehekeld. Hij had het geloof in hun bestaan altijd afgedaan als volksverhalen en bijgeloof. Weer had hij ongelijk gehad, zoals de laatste tijd al zo vaak het geval was geweest. Weer had de stroom van gebeurtenissen de berg van zijn geloof overspoeld. Nog meer van zijn overtuigingen waren geërodeerd, afgebrokkeld en zonder een spoor achter te laten weggespoeld.

Het ergste van alles was dat het allemaal zijn eigen schuld was. Hij was op een onbekend, vreemd wezen afgegaan met niet meer voorzichtigheid dan waarmee een driejarig kind op de hond van het gezin afloopt. Hoe had hij zo stom kunnen zijn? Hadden deze moeilijke dagen hem alle gevoel voor zelfbehoud ontnomen? Hij was de Hiërarch. Hij moest zich niet aan onbekende gevaren blootstellen. Waarom had hij anders Kling en zijn bende gewapende woestelingen meegebracht? Maar nee - hij was er zo op gebrand geweest het vervloekte wezen zelf te onderzoeken, en hij was er zo zeker van geweest dat het dood was dat alle voorzichtigheid hem had verlaten. Zavahl was op dat moment door pure wanhoop verblind geweest. Hij had er zo op gerekend dat het wezen nog in leven zou zijn. Zijn eigen leven hing ervan af. En bovendien was hij door zijn nieuwsgierigheid verleid: zelfs een dode en met modder bedekte draak was nog een ongelooflijk ontzagwekkend gezicht.

Toen Zavahl dichterbij was gekomen had hij gevoeld dat er iets van het monster naar hem was overgesprongen. De wereld om hem heen was heel even in een verblindende flits verdwenen toen een aanwezigheid, vreemd en bedreigend, in een vreselijke pijnscheut in zijn geest was geëxplodeerd. De knal, zo krachtig als een fysieke klap, was zo hard geweest dat hij op zijn knieën was gevallen.

Hoe vind ik ooit de krachtom dit te verdragen? Opgesloten en verlamd in de%e vreemde gevangenis tot aan de laatste dagen van dit we^en…

Wat was dat? Zavahl verstijfde en zijn keel werd zo dik van paniek dat hij nauwelijks nog kon ademhalen. Dat was geen gedachte van hemzelf! O Myrial, wat gebeurde er met hem? De demon begon zich van zijn gedachten meester te maken!

Dood zou ik beter af zijnl

Was dat een gedachte van hemzelf geweest of van de indringer? Ineens besefte Zavahl dat het niets uitmaakte. Waar ze ook vandaan kwam, het was de absolute waarheid. Hij herinnerde zich het moment waarop hij op de draak was toegelopen en het kwaad bezit van hem had genomen. Kling was razendsnel opgesprongen en had van de benarde toestand waarin hij zich bevond gebruik gemaakt! Het was alsof hij op zo’n gelegenheid had zitten wachten. Zavahl was zo in de pure angst van het moment opgegaan dat hij geen aandacht had gehad voor de verraderlijke woorden van de Commandant van de Godzwaarden. Nu, in dit moment van uiterste nood en hulpeloosheid, herinnerde hij ze zich:

‘De spanningen van de laatste maanden hebben hun tol geëist van de Hiërarch… Zijn hoop was ongegrond… Het beest liet het leven zodra Zavahl zijn hand erop legde… Myrial heeft zich tegen de Hiërarch gekeerd… Zavahl zal als het Grote Offer moeten dienen.’

Bitterheid stremde in Zavahls maag. Kling! Dat sluwe, manipulatieve, valse zwijn! Hij wilde al die tijd al dat ik zou sterven en als dit vreselijke niet was gebeurd, had hij wel een andere manier gevonden om me als offer op de brandstapel te krijgen. Hoezeer ik ook heb geprobeerd mijn lot te ontlopen, het lijkt erop dat mijn dood is voorbestemd.

Nu ja, dat is dan maar zo. Eindelijk had Zavahl het onvermijdelijke geaccepteerd en dat kwam met een gevoel dat dicht tegen opluchting aanlag. Zijn eigen overlijden zou tenminste ook het einde betekenen van het monster dat zich in hem schuilhield. Als Myrial en zijn onderdanen eisten dat Zavahl zijn leven zou opgeven, zou hij dat doen zonder verder te klagen of uitvluchten te zoeken, en zonder ergens spijt van te hebben — op een ding na. Hij wenste — o, wat wenste hij dat — dat hij Kling met zich mee kon nemen.

Mensenogen waren anders. Hun gezichtsvermogen was vlak en beperkt. Het menselijk lichaam was een nietig, zwak, onevenwichtig misbaksel en zijn vitale functies waren kwetsbaar en inefficiënt. En dan de geest! Verward en onderontwikkeld, en er werd een veel te klein deel van gebruikt. De menselijke geest was een maalstroom van gedachten en gevoelens zonder vorm of ordening—

Geen wonder dat Aethon erin verdronk.

Als hij had geweten wat hem te wachten stond, was de draak liever doodgegaan dan dat hij zichzelf zo’n afgrijselijke en vreemde omgeving had ingeschoten. Zijn complexe intellect en de diepe, allesomvattende opslagplaats voor de collectieve herinnering van zijn ras paste niet in deze primitieve, beperkte geest, die uit elkaar barstte van de spanning. De pijn was buitensporig en ondraaglijk; het leek op het lopen op te kleine laarzen.

Hoe was dat vreemde beeld bij hem binnengedrongen? Aethon schreeuwde het uit van paniek, maar er was alleen een ijle mannenstem in de nacht te horen. Besmetting? Begonnen de menselijke gedachten door die van hemzelf heen te lopen?

Plotseling staakte Aethon zijn strijd. Hij was bevroren in zijn shock als een vis in een wintervijver. Hoe kon ik in hemelsnaan denken dat dit zou functioneren? dacht hij. Hoe kon het bewustzijn van twee individuen van verschillende soorten een geest delen?

Met grote vastberadenheid vocht de draak zich door de barrière van gekmakende pijn heen en probeerde de balans van de situatie op te maken. Die traumatische periode van mentale verwarring en desoriëntatie had de tastbare wereld geheel buitengesloten, dus moest hij eerst zijn omgeving eens opnemen, want zijn nieuwe lichaam was veel minder sterk en reusachtig dan de gedaante die hij oorspronkelijk had gehad en de fysieke gevaren vormden een veel grotere bedreiging.

Tot zijn verbazing was hij niet langer buiten op het pad hoog in de bergen. Zijn nieuwe menselijke lichaam, dat pijn deed en stijf was, lag op een zacht, hobbelig oppervlak met een scherpe geur van stof en vocht. Hij probeerde overeind te komen, maar dat lukte niet. Zijn ledematen zaten stevig vastgebonden. Hij werd omringd door duisternis — hij was blind en hulpeloos!

Opnieuw dreigde Aethon door een golf van paniek te worden overspoeld. Met hun eigen zintuigen ervoeren draken een dergelijke duisternis nooit. Hun gezichtsvermogen besloeg het grootst mogelijke spectrum en omvatte ook het kunnen opvangen van warmte en een aanpasbaar focus voor een geweldig groot gebied. Hun glinsterende, bolvormige ogen zaten hoog en stonden zo ver uit elkaar dat ze helemaal rondom om zich heen konden kijken, op een kleine blinde vlek achter hun kop na.

Maar er lag een nog veel schokkender openbaring voor Aethon in het verschiet toen hij doorging met het testen van de grenzen van het vreemde, nieuwe brein dat zijn geest onderdak verschafte. In sommige opzichten verschilden het fysieke domein en het domein van de geest niet zo erg. Net zoals hij het verlies van een vleugel of een poot van zijn drakenlichaam zou hebben opgemerkt, zo kwam hij nu tot de ontdekking dat zijn gastheer in het geheel geen telepathisch vermogen bezat — en hijzelf daarom ook niet. Aethon was geestelijk doof en blind en dat zou hij blijven. Hoe vind ik ooit de kracht om dit te verdragen? dacht hij wanhopig. Opgesloten en verlamd in deze vreemde gevangenis tot aan de laatste dagen van dit wezen-Dood zou ik beter af zijn…

Opnieuw vocht de draak net zolang tegen zijn eigen angst tot hij hem eronder had. Denk na! waarschuwde hij zichzelf. Denk aan de verantwoordelijkheden die je hebt jegens je eigen soort. Denk aan alle kennis die je met je meedraagt. Als je je er gemakkelijk van af had willen maken, had je gewoon stilletjes op de pas kunnen sterven. Ziener, breng jezelf tot rust. Analyseer de situatie rationeel, of alles is zeer waarschijnlijk verloren. Uit de duisternis, de volstrekte afwezigheid van weer, de muffe stank van stilstaande lucht en een statisch, onderbewust gevoel van begrensd zijn leidde hij af dat hij niet langer in de buitenlucht was, maar in een of andere constructie gevangenzat. Hij moest hier, zonder het te weten, tijdens de draaikolk van verwarring die op zijn overgang was gevolgd naartoe zijn gebracht. Die gedachte deed de paniek weer in hem opvlammen. Wat als een dergelijke gebeurtenis zich opnieuw voordeed? Nog een periode van ongevoeligheid zoals deze kon wel eens fataal zijn.

Plotseling besefte hij dat zijn geleende lichaam draaide en kronkelde en probeerde om te rollen zonder dat hij zich daar zelf bewust voor inspande. Met een schok herinnerde hij zich de andere geest, de werkelijke bezitter van deze gedaante, die duidelijk ook wakker was en zich roerde. Tot nu toe had Aethon nog niet veel gedachten gewijd aan deze onbekende mens wiens lichaam hij in bezit had genomen. En, hoewel hij zich daar licht voor schaamde, schrok hij nog altijd terug voor het idee om zijn medebewoner te gaan onderzoeken. De dreiging van besmetting — van een onherroepelijke vermenging van persoonlijkheden - was hem nog te overweldigend.

Er moest echter wel iets gebeuren. Deze menselijke gedaante vertoonde verschijnselen van een toenemende fysieke pijn, want de werkelijke bezitter ervan werd steeds opgewondener en angstiger en zijn worsteling steeds woester. Uit angst om de fragiele drager van zijn geest schade toe te brengen nam Aethon snel een beslissing. Hij dwong zichzelf ertoe te ontspannen en stil te blijven liggen en deed zijn best elke poging tot het krijgen van controle op te geven. Rationeel gezien was dit zeker het beste wat hij kon doen. Tenslotte was de mens de enige van hen tweeën die ook maar enig idee had van wat hen overkwam. Hopelijk konden zijn acties en reacties hun beider overleven het best verzekeren. Maar mijn hemel, het viel niet mee om je aan die hulpeloosheid over te geven!

Hij had de juiste beslissing genomen. Toen het lichaam omrolde, zag Aethon op vloerniveau een ragdunne streep licht. Flinterdunne reepjes goud aan weerszijden tekenden de omtrek van een deur af. Hoewel er niet voldoende licht was om de omgeving in enig detail in zich op te nemen, was alleen al het zien van licht een enorme geruststelling voor hem, een die zijn gevoel van verlatenheid en blinde desoriëntatie grotendeels verdreef. Terwijl de draak zijn ogen op het zwakke maar geruststellende schijnsel gericht hield, kon hij zich op zijn andere zintuigen concentreren, hoewel het niet veel zin had al te lang te blijven stilstaan bij de bedompte lucht in de kamer, de raspende dorst in zijn keel, de brandende honger in zijn buik, zijn bonzende kop en de pijn van verkrampte spieren in zijn vastgebonden ledematen. Ergens dichtbij hoorde hij een zacht gemurmel van stemmen, maar hoe hij zich ook inspande, hij kon niet horen wat er werd gezegd. Die vervloekte, beperkte menselijke zintuigen!

Toen de Ziener naar het licht keek, flitste er als een bliksemstraal in de nacht een herinnering door zijn geest. De berghelling. De paniek van het kijken door een vreemd paar ogen. Een groep krijgslieden die hem omringde en hoog boven hem uitstaken terwijl hij lag te schreeuwen en te kronkelen en zich klein maakte. De kring soldaten ging uiteen en er verscheen nog een gestalte op het toneel. De mannen die lager in rang waren liepen eerbiedig achteruit, maar een dergelijk bewijs van zijn autoriteit was strikt genomen overbodig. De man had een aura van macht en kracht, van controle, autoriteit en volstrekt zelfvertrouwen dat zijn makkers tot nietige schimmen reduceerde.

Plotseling werd de draak overspoeld door een golf van haat, wrok en ijskoude angst. Dat waren duidelijk niet de gevoelens die hijzelf jegens deze man had, maar die van zijn gastheer-geest. Aethon was niet verbaasd. Er begon in zijn eigen geest iets in beweging te komen dat uit de diepe bron van zijn geheugen het licht van het bewustzijn tegemoet zwom. Aanvankelijk was hij ervan overtuigd dat de herinneringen van zijn gastheer die van hemzelf opnieuw aan het vervuilen waren, een gedachte die met een scheut van paniek gepaard ging. Hij kende tenslotte niemand in dit wrede, vijandige mensenland. Maar de overtuiging groeide.

In de scène zoals hij zich die herinnerde, deed de man een stap naar voren en hing als een donkere, dreigende bergtop boven hem. Er werd een hand geheven om te slaan — en in die laatste seconde voordat de herinnering in pijn en vergetelheid verloren ging, wist Aethon het. ‘Amaurn! Jij!’ De duisternis weerkaatste het schreeuwen van man en draak.

Nu Elion en zijn nieuwe metgezel een veilig onderkomen voor de nacht hadden, was het niet nodig, besloot Thirishri, om boven hun schuilplaats te blijven zweven. De mannen hadden een bescheiden maaltijd genoten uit het reisrantsoen in Elions bagage en zaten nu te knikkebollen. Maar windelfen sliepen niet. Het was dus veel beter als ze iets nuttigs ging doen, iets waar Tormon mee geholpen zou zijn. Ze was er bijgebleven toen de koopman Elion had verteld wat hij had meegemaakt en ze was, zoals al zo vaak tevoren, geschokt geweest door het verraad en het geweld waartoe mensen in staat waren. Zijn verdriet had haar geraakt en Shrie zwoer bij zichzelf dat ze meteen naar Tiarond zou gaan om te proberen te achterhalen wat het lot van zijn vermiste echtgenote en dochter was. Het is hier wel zo veilig dat ik een uur of twee weg kan, dacht ze. Het is duidelijk dat er hier in die periode niet veel zal gebeuren.

Elion? Ze gaf de Kennisbewaarder een stevige mentale por voordat hij nog dieper wegzonk in die vreemde staat van onbewustzijn die mensen zo hard nodig leken te hebben (zij zag er het nut niet van in om zo veel tijd in onbewustheid door te brengen).

Wat?’ Met moeite wist Elion zijn ogen open te krijgen. ‘Is er iets aan de hand?’

Nee, tenminste niet voor ^over ik weet. En aangezien we nu al tijd niets van Veldan of Ka^airl hebben gehoord, neem ik aan dat %ij ook niet in moeilijkheden ^ijn. 1/ast diep in slaap, %ou ik denken, en ik wil niet riskeren dat ik

wakker maak. 

‘Daar geloof ik niets van, hoor. Die verdraaide vuurdraak trekt problemen aan zoals een lijk vliegen.’

Elion! Er is geen reden om onaardig te %ijn! zei Shrie berispend. Wat jij nu net over die arme vuurdraak %ei, is eerder van toepassing op jullie mensen, is mijn ervaring! Het lijkt hier rustig ging ze verder, dus ik denk dat ik gewoon maar het pad naar Tiarond afdaal en eens goed op het Gewijde Terrein ga rondkijken. Misschien kan ik erachter komen ivat er met Tormons levensgezellin en kind is gebeurd. Je kunt me altijd roepen als je me nodig hebt.  Ze voelde al dat Elion zijn gedachten aan het ordenen was om bezwaar te maken, dus zonder een antwoord af te wachten steeg de windelf uit de schuilplaats op en paste haar gezichtsvermogen aan de donkere en stormachtige nacht aan. Nu ze geen mensen om zich heen had die haar dat verhinderden, volgde ze niet het pad naar beneden, dat een brede lus rondom de berg maakte, maar vloog ze direct over de top van de berg heen, wat veel sneller was. Ze nam een streng wervelende sneeuwvlokken op en liet zich snel op de wind wegvoeren, in de richting van de stad.

Het was rustig op straat toen Presvel, gehuld in een dikke, met bont gevoerde mantel de stad in ging. Als een anonieme gestalte op een stormachtige avond liep hij van Seriema’s herenhuis in de uitgestrekte enclave van de machtigen en de rijken naar de kleine en dicht op elkaar staande huizen en erven en de kronkelende, nauwe straatjes van de echte Benedenstad. Wat kan een benaming voor verschillende mensen toch verschillende waarden hebben, dacht hij, terwijl hij door het steeds dikker wordende pak sneeuw ploeterde. De mensen op het Gewijde Terrein noemen alle delen van Tiarond behalve dat waar ze zelf wonen de Benedenstad, en de verachting die ze ervoor voelen is totaal. Maar in de weelderige huizen rondom de Esplanade noemen we de rest van Tiarond de Benedenstad en kijken we neer op de eerlijke arbeiders, grotendeels althans, die in de kleine en overbevolkte huisjes hier wonen. Nu ben ik zelf in deze straten opgegroeid en zou dus beter moeten weten, maar dat maakt geen verschil. Het is gek hoe we allemaal iemand nodig schijnen te hebben om op neer te kijken. De arbeiders die hier wonen noemen de Vleesmarkt en de sloppenwijken aan de oever van de rivier de Benedenstad en blijven verre van de arme schooiers die in die vochtige en vervallen krotten hun kostje bijeen moeten scharrelen.

Presvel moest om zichzelf lachen. Dit was het ergste als je een analytische geest had: je kon hem niet gewoon even uitschakelen als het je uitkwam. Hij zou een ontmoeting met zijn minnares gaan hebben. Hij zou haastig voorbij moeten vliegen, zijn hart ondersteund door de vleugels van de passie, volgens de flutromannetjes waarvan vrouwe Seriema niet wist dat hij wist dat zij ze had — ze lagen in een la in haar slaapkamer achter slot en grendel en ze las ze stiekem ‘s nachts, kauwend op plakken cake.

De ellende is, dacht hij melancholiek, dat het taalgebruik weliswaar al te bloemrijk en nogal stupide was, maar dat de gevoelens die in de verhalen werden beschreven helemaal niet zo onrealistisch waren. Dit meisje vervulde hem werkelijk met een soort euforische waanzin van een intensiteit zoals hij die nog nooit had beleefd. Hij zou alles voor haar op het spel zetten, haar alles geven, elk mogelijk risico nemen — en toch was ze maar een gewoon hoertje uit het allerarmste deel van de Benedenstad en betaalde Presvel haar voor haar tijd.

Dat is niet waar en dat weet je heel goed! zei hij kwaad tegen zichzelf. Ze is niet zomaar een gewoon hoertje! Maar als hij eerlijk was, moest hij toegeven dat hij dat eigenlijk nauwelijks kon beoordelen. Hij zou haar vanavond pas voor de derde keer ontmoeten. En toch, dacht hij, ook al klinkt het als een frase uit een van die vreselijke boeken van Seriema, is het alsof ik haar al mijn hele leven ken. Ik weet in elk geval dat ze hard werkt. Hij had haar handen gezien. Hoewel ze nog erg jong leek voor haar beroep, had ze de handen van een veel oudere vrouw. Haar nagels waren afgebroken en gebarsten, haar vingertoppen schilferden en er zaten blaren op, op de rug van haar handen zaten littekens van brandwonden en op haar knokkels zat eelt van het werken met wasbord en afgesleten schrobber. Presvel herkende de tekenen. Zijn moeder, die aan te hard werken was overleden voordat ze oud had kunnen worden, had ook zulke handen gehad. Toen hij er iets over zei, had het meisje zich als een kat in het nauw naar hem omgedraaid.

‘Denkt u dat dit alles is wat ik doe?’ was ze uitgevallen en toen had ze snel haar mond gehouden, bang een klant te beledigen en hem dientengevolge te verliezen. Het had wat overredingskracht gevergd, maar uiteindelijk had ze hem verteld hoe haar werkdag eruitzag. Hij had het er koud van gekregen, zulke lange dagen als ze maakte en zoals ze ploeterde. Ze zag er zo jong en klein en tenger uit! Ze leek zo teer als een teunisbloem, maar in werkelijkheid was ze veel taaier en wereldser dan hijzelf, een volwassen man bijna twee keer zo oud als zij

Presvel wist dat hij wel gek leek. Uiteindelijk waren deze bezoekjes aan de Benedenstad niets nieuws voor hem. Hij kwam hier al jaren, op zijn zeldzame vrije avonden, omdat hij vanwege vrouwe Seriema’s jaloezie geen normale relatie met een vrouw kon hebben. De relatie tussen hen tweeën was weliswaar absoluut niet seksueel, maar hij kende zijn werkgeefster inmiddels maar al te goed. Hij had zich in de loop van de jaren onmisbaar gemaakt door toegewijd studie te maken van al haar verschillende stemmingen zodat hij op haar behoeften vooruit kon lopen — en hij wist zeker dat een van haar belangrijkere behoeften was dat ze de enige vrouw in zijn leven was. Hij moest zich volledig aan haar geven, bijna alsof hij haar echtgenoot of minnaar was. Ze zou nooit en te nimmer overwegen zijn aandacht met een andere vrouw te delen, en hij was zelfs bang dat ze zo woedend zou reageren dat hijzelf of zijn nieuwe partner de ontmoeting wellicht niet zou overleven.

Tot nu toe had Presvel altijd nog gevonden dat de baten tegen de kosten opwogen. Afgezien van deze ene onfortuinlijke gril van bezitterigheid was vrouwe Seriema geen veeleisend werkgever voor iemand die zo tactvol en efficiënt was als hij. Zeker, hij droeg heel gewone kleding, maar deze was wel van superieure kwaliteit en gemaakt door de beste kleermaker in de stad. Hij leidde een luxueus leven, genoot gezag en woonde in het mooiste herenhuis in Tiarond. Behalve wat vrouwen betreft kon hij Seriema altijd zover krijgen dat ze hem gaf wat hij hebben wilde en vervolgens wist hij haar er dan van te overtuigen dat dit al steeds haar idee was geweest.

Tot nu toe had hij altijd nog gevonden dat de baten tegen de kosten opwogen.

Tot nu toe had hij altijd geheimgehouden wat hij deed. Hij beperkte zich zeer strikt tot slechts een ontmoeting met elke vrouw met wie hij sliep, volgde niet steeds hetzelfde stramien en bezocht steeds een ander deel van de stad. Dit meisje had hem echter betoverd. Hij had haar nu tweemaal ontmoet en kon niet wachten haar weer te zien.

Toen Presvel de hoek om ging, zag hij de verlichte ramen van de herberg en ook het geschilderde uithangbord: een jager met een boog die door de lamp boven de deur werd verlicht. Hij zag haar niet meteen staan wachten, zoals ze hadden afgesproken, en zijn hart zonk in zijn schoenen. Had ze een beter aanbod gehad? Een andere klant die haar meer betaalde? Voor het eerst in zijn leven wist hij wat het was om door echte, jaloerse woede te worden verteerd en hij vervloekte de snode grilligheid van de hoer. Maar net toen hij zich wilde omdraaien, kwam ze uit de donkere steeg aan de zijkant van het gebouw gestapt, bleek en rillend, met een dunne, verstelde mantel aan. Haar mooie, krullende haar van de bleekste goudkleur glansde in het lamplicht en er lagen stervormige sneeuwvlokken op die flonkerden als diamanten. Zijn hart maakte een sprongetje en zijn woede keerde zich tegen zichzelf omdat hij het arme meisje in de kou had laten wachten.

Presvel rende op haar af en riep haar naam. Het was de eerste keer in zijn leven dat hij de naam wist van de vrouw met wie hij naar bed ging. Ze heette Rochalla - en wat Presvel het allerliefst wilde was haar uit haar ellendige leven bevrijden en haar de veiligheid en het comfort geven die ze nooit had gekend.

Tot haar grote verrassing was Rochalla blij haar klant te zien, maar ze wist niet zeker of ze dat idee wel zo plezierig vond. Mannen waren voor haar een bron van inkomsten, meer niet. Ze kon zich niet veroorloven emotioneel bij iemand betrokken te raken en wilde beslist niet afhankelijk zijn. Ze was eraan gewend voor zichzelf te zorgen en tot aan deze laatste sombere maanden van regen en ziekte had ze daarnaast ook voor haar familie gezorgd. Haar vader, een mijnwerker, was twee jaar eerder door een vallend rotsblok verpletterd en haar moeder was hem, gebroken van verdriet, snel het graf in gevolgd. Rochalla was toen dertien en bleef met vijf jongere broertjes en zusjes achter, van wie er een nog in de luiers lag.

Er was niemand om hen bij te staan en het meisje had als een slavin gewerkt om het gezin te kunnen onderhouden. Ze stond elke dag voor zonsopgang op om in de wasserij van de Tempel op het Gewijde Terrein te gaan werken, waar ze het linnengoed en de gewaden van de priesters en priesteressen waste. Daarna begaf ze zich, haar handen nog gerimpeld door het warme zeepwater, vermoeid dwars door de stad naar De Griffioen, een vrij grote herberg in de buurt van de stadspoorten waar ze haar rol van wasmeid verruilde voor die van keukenmeid. Het was hard werken, maar onmisbaar voor het overleven van Rochalla’s gezinnetje. Arusa, de chefkokkin, had de aard van een wespennest, maar onder haar opvliegende karakter ging een gul hart schuil en ze zorgde er altijd voor dat het meisje genoeg restjes mee naar huis kon nemen om haar hongerige broertjes en zusjes te voeden.

Als haar werk in De Griffioen erop zat, ging Rochalla terug naar haar benauwde, kleine huisje ergens in de wirwar van smalle steegjes die het oudste deel van de stad kenmerkte. Ze gaf haar familie te eten en als iedereen veilig in bed lag, trok ze een versleten zijden jurk aan - lang geleden door een slordige klant in de herberg achtergelaten -en ging de donkere straten in om haar andere, geheime beroep uit te oefenen. Na al die tijd vervulde het idee zichzelf te verkopen haar nog altijd met afschuw en walging, maar Rochalla had haar moeder beloofd voor de kleintjes te zorgen… Ze wist het vol te houden en probeerde zich mentaal af te sluiten als een of andere ruwe kerel zich aan haar vergreep.

Het was uiteindelijk allemaal voor niets geweest. Het opstaan voor het ochtendgloren, de eindeloze dagen van zware arbeid in de wasserij, de klappen en standjes in de keuken. Al die winternachten die ze in de ijskou op donkere straathoeken had doorgebracht, de stank van zweet en goedkoop bier, de losse handen en de kwijlende monden van haar ruwe en dronken klanten. Allemaal voor niets. Binnen een paar dagen had de longpest de kinderen een voor een geveld.

Rochalla had het laatst overgebleven zieke kind gisteravond liever niet alleen gelaten, maar ze wist dat ze niet in staat zou zijn het medicijn te kopen dat mogelijk zou helpen, tenzij ze een paar koperstukken verdiende. Vanmiddag had Rochalla na het verlaten van de wasserij de kruidenvrouw bezocht en in ruil voor haar povere verdiensten van de avond ervoor een nieuw en naamloos drankje gekregen. Bezorgd als ze was over het kind, was ze met het medicijn naar huis gesneld alvorens door te gaan naar de herberg. Briede, de oude buurvrouw die bij haar afwezigheid op de kleintjes paste, had bij de deur staan wachten terwijl de tranen over haar gerimpelde wangen stroomden. Derla was dood.

Het was allemaal voor niets geweest. Ze had van de kleintjes gehouden, ze had gezworen voor ze te zorgen en ze te beschermen. Ze had zich afgebeuld tot het bloed in haar handen stond, ze had haar lichaam op straat verkocht, ze had pijn, minachting en vernederingen verdragen. Voor hen had ze haar trots opzij gezet, haar jeugd opgegeven en elke kans op een respectabele toekomst verkwanseld. En dat allemaal voor niets. Haar familie was dood. Zij was de enige die nog over was.

Ze was die avond in een waas van verdoofde pijn op stap gegaan en had zich door haar routine laten leiden. De oude Briede was ontzet geweest over het feit dat ze vanavond de straat op ging terwijl haar zusje stijf en koud in huis lag, maar Rochalla had er haar redenen voor. Ze had de brandstapels voor de doden gezien die op de open vlakte ten westen van de stad lagen te smeulen. De begraafplaats was vol en de burgers van Tiarond waren gewend geraakt aan de stank van verschroeiend vlees, want in het natte weer smeulde het vuur alleen en wilde het niet branden. Daar zou Derla niet eindigen — niet als het aan haar zuster lag! Ze was nog maar zo’n klein kind; misschien kon de grafdelver er wel toe worden overgehaald nog een klein plekje te vinden, als hij daarvoor een goede reden had. Ze was vanavond naar haar enige gulle klant gekomen om geld te verdienen voor een omkoopsom. Maar dit was de laatste keer, hield ze zichzelf voor. Na vanavond nooit meer.

Ze was verbaasd geweest dat ze zich bij het zien van haar mysterieuze, rijke klant getroost en veilig had gevoeld. Dat waren gevaarlijke gedachten voor iemand in haar situatie! Rochalla stond in de duisternis van de steeg te talmen, overrompeld als ze was door deze emoties. Wees niet zo stom, zei ze tegen zichzelf. Zie dat je de avond doorkomt en dan is het voorgoed voorbij. Ze was ontzet toen ze een steek van spijt voelde, al was hij nog zo zwak. Wat deze man van de andere onderscheidde — die stonken, vulgair en ruw waren, en bijna altijd dronken — was dat hij steeds teder was geweest, steeds voorzichtig en vriendelijk, en dat hij haar beleefd en voorkomend had behandeld, als een mens en niet als gewoon een lichaam dat men gebruikte.

Rochalla was verbijsterd door haar gevoelens en sprak zichzelf streng toe. Hij betekent niets voor me, hield ze zichzelf voor. Ze betekenen geen van allen iets voor me, en dat zal ook altijd zo blijven.

Ze zijn een bron van inkomsten, dat is alles. Gewoon een manier om deze moeilijke tijden door te komen. En als ze vanavond nog iets wilde verdienen, bracht ze zichzelf in herinnering, kon ze maar beter opschieten in plaats van hier als een dwaas in het donker te blijven treuzelen. Nog een minuutje en dan zou hij het wachten moe worden en weggaan. Rochalla vermande zich en trok haar glimlachende, professionele gezicht. Ze was er nu zeker van dat ze haar verontrustende emoties goed onder controle had en stapte de steeg uit — om zichzelf een moment later geschokt in de armen van haar klant terug te vinden, snikkend alsof haar hart het zou begeven


Door ramen

Tiarond was veranderd. Thirishri, die de stad in de loop van haar lange leven vele keren had gezien, voelde het verschil zodra ze over de hoge bergkam kwam. Vroeger was het een bruisende stad geweest, ook ‘s avonds, maar nu waren de straten stil en verlaten op een wijze die niets met het nachtelijk uur en de sneeuw te maken had. Met het gezichtsvermogen van een windelf kon ze zien dat het warme goudkleurige steen van de gebouwen van regen was doortrokken en tot een mat en somber oker was geworden, en de stad zag er in de stormachtige nacht troosteloos en naargeestig uit. Over alles hing een sluier: een miasma van verval en ziekte, treurigheid, radeloosheid en wanhoop.

De windelf maakte zich ernstige zorgen. Het weer was de afgelopen paar seizoenen inderdaad slecht geweest, maar het wrede klimaat en landschap in deze hoge bergen hadden de problemen nog vergroot. En als de zaken er in Callisiora al zo slecht voor stonden, hoe zou de situatie in andere rijken dan zijn, waar het klimaat sowieso al minder gematigd was? Hoe waren de inwoners van die gebieden er dan aan toe? Zoals altijd wanneer ze door zulke sombere gevoelens werd overvallen, gingen haar gedachten terug naar Gendival en Cergorn, haar partner, die ze erg miste. Ze hoopte maar dat hij het zonder haar redde en de zaken onder controle had.

Het Gewijde Terrein, het hoogste punt en het middelpunt van de stad, lag hoog tegen de bergwand aan, aan het eind van een netwerk van steile steegjes en hoofdstraten. Thirishri schakelde van haar gezichtsvermogen voor kort bereik over op dat voor lang bereik en kon toen met behulp van het diepzicht waarmee ze de warmtesporen van de stadsbewoners kon opvangen een kijkje nemen in de straten beneden. Voor zover ze kon zien, was er niemand op straat. De bevolking van Tiarond was blijkbaar te moedeloos en te ondervoed en werd te zwaar onderdrukt om na het donker nog erg actief te zijn, dacht de windelf. Ze zou zich naar het Gewijde Terrein spoeden om te zien wat daar gebeurde. Misschien kon ze een spoor van Tormons levensgezellin en kind vinden. Shrie seinde snel een gedachte over naar Elion in zijn hutje op de berg om hem te laten weten wat ze van plan was. Toen pikte ze een warme luchtstroom op uit een groepje rokende schoorstenen en steeg soepeitjes op tot boven de dicht opeengepakte donkere daken.

De windelf zweefde nu hoger boven de brede, geterrasseerde bergwand en kon Tiarond in zijn geheel zien liggen. De stad had de vorm van een pijlpunt die in de bergflank was gedreven, en lag ingeklemd tussen de twee grote uitlopers die vanaf de piek naar het plateau afliepen en zich naar beneden toe verbreedden. De lagergelegen delen met de armoediger en smeriger straten strekten zich uit over het plateau, waar de stad werd begrensd door een hoge muur die als een lus van uitloper naar uidoper liep. Er waren twee poorten, een op het zuiden en een op het westen, elk vlak bij het punt waar een van de rivieren kon worden overgestoken. Over de rivier in het westen lag een prachtige brug met bogen en het water dat van de oostelijke bergwand naar beneden kwam, kon met een stevige kabelpont worden overgestoken.

In de lagergelegen delen van de stad waren de gebouwen oud en stonden ze dicht op elkaar in smalle straten, alsof men had geprobeerd zo veel mogelijk te bouwen in de steeds beperkter wordende ruimte tussen de twee beschermende bergwanden in. Overal waar het maar enigszins mogelijk was, waren portalen, balkons en extra houten verdiepingen aan de oude, afbrokkelende stenen huizen aangebouwd — men deed alles om een paar decimeter extra woonruimte te hebben. Veel van deze bovenverdiepingen hingen in rare hoeken over de straten heen en ze gaven het geheel een doolhofachtig aanzien.

Er moest van een vreselijke overbevolking sprake zijn, dacht Thirishri, toen de stank die daarvan het resultaat was — voor een windelf eerder een smaak dan een geur - op de wind naar haar opsteeg. Ieder zijn meug, ik weet het, maar ik zal nooit begrijpen hoe mensen zo kunnen leven. Geen wonder dat dat de stad door ziekte werd overspoeld, zoals Tormon vertelde. Misschien was er wel iemand die er net zo over dacht als zij, merkte de windelf op, want op verschillende plaatsen waren er open plekken tussen de overbevolkte huizen waar veel van de oude bebouwing was afgebroken. Hier en daar waren al nieuwe, ruimere huizen met regelmatiger vormen neergezet.

Shrie vroeg zich af waar de bewoners van de dichtbevolkte wijk waren gebleven. Een menigte daklozen zou niet lang binnen de stadsmuren blijven. Die zou zich wel snel over de vlakte verspreiden en zijn intrek nemen in een chaotische verzameling bouwvallige keten die zo ondeugdelijk waren dat velen snel zouden sterven. Met het afbreken van de oude huizen zou de overbevolking tenslotte niet zo maar verdwijnen, en de bewoners moesten toch ergens heen…

0, die dwalen! zei de windelf in zichzelf. Leren %e dan nooit waar dit lichtzinnige, overmatige voortplanten toe leidt? Er schoot een ketterse gedachte door haar heen: misschien was de huidige klimatologische verstoring niet meer dan een natuurlijke vorm van planetaire bevolkingsbeperking, en was ze eigenlijk niet zo onwenselijk als ze aanvankelijk had geleken.

De hogergelegen regionen van de stad leidden Thirishri van zulke onaangename gedachten af. De grote, ruime, prachtig geconstrueerde gebouwen met hun mooie parken en brede boulevards ertussen waren in elk opzicht onvergelijkbaar met de overvolle, smerige Benedenstad. Hier woonden veel minder mensen en het was er schoon, ordelijk en luxueus.

Die vervloekte mensen! Ik zal ze nooit begrijpen! dacht Shrie. Waarom is een dergelijke wanverhouding toch noodzakelijk voor hun functioneren? Geen wonder dat ze zulke agressieve neigingen hebben!

Uiteindelijk kwam de windelf bij het hoogste punt en het middelpunt van de stad, waar de twee enorme uidopers van de berg samenkwamen en werden verbonden door de oprijzende rotsen van goudkleurige steen die het Gewijde Terrein beschermden en verborgen. Thirishri zag de donkere muil van de tunnel die de rotsen doorboorde maar gelukkig had zij dit menselijke rattenhol niet nodig om binnen te komen. Ze ving de bries op, tilde zichzelf verder op en steeg als een vonk op de opwaartse luchtstroom op die om de massieve stenen omheining wervelde. Boven op de rots had de windelf een uitzicht dat maar weinig mensen ooit hadden mogen genieten. Voor haar strekten de beide delen van Tiarond zich uit, het heilige en het wereldse.

De top van de rots liep over een afstand van een meter of honderd licht schuin af naar de kloof waarin het Gewijde Terrein lag. In de rotsen aan de bovenkant van de omheining waren door weer en wind diepe sleuven ingesleten die wel ingekerfde mysterieuze teksten leken. Vanaf deze hoogte zag Shrie de kloof waarin het Gewijde Terrein lag zoals hij vroeger was geweest, een eeuwigheid geleden: een enorm, diep meer dat als een diamant in de bergwand was gezet.

Voor het geestesoog van de elf doemde het glinsterende water op dat over de toppen van de omringende rotsen had geklotst,^fen de brede, ver inspringende randen aan de andere kant van de kloof, hoog boven de Basiliek van Myrial, waar eens stranden en baaien zich hadden bevonden. Ze stelde zich de donkere, met wier bedekte bodem van het meer voor, zo’n honderd vadem diep, waar nu de ontzagwekkende wal oprees rondom de Citadel van de Godzwaarden, die destijds duidelijk een eiland was geweest. Ze zag in haar geest het gebouw dat het scriptorium en de bibliotheek huisvestte, de Hal der Genezing en alle andere, meer alledaagse gebouwen in de Heilige Stad. De windelf voelde diep van binnen een prikkeling van kille ontzetting toen ze naar de donkere muil van de toegangstunnel keek, een verwijding van een natuurlijke spleet in de rots, en probeerde zich de dag voor te stellen waarop een trilling of aardverschuiving de breuk verder had opengescheurd en het verzamelde water langs de bergwand naar beneden was gestroomd.

Er ging een koude rilling door Thirishri heen toen ze besefte dat de afgescheiden kloof met zijn beschermende rotswanden nog altijd als een dam tegen opgekropte krachten fungeerde - niet voor een gewoon meer met water dit keer, maar voor een reservoir van heftige emoties. Op het Gewijde Terrein kolkte het van de rivaliteit en de rancune, op smaak gebracht met woede, bitterheid, jaloezie, ambitie en hebzucht. Afschrikwekkend helder zag Shrie in dat de komst van de Drakenziener net zo’n cataclysmische gebeurtenis was als de aardbeving van lang geleden die het meer had bevrijd, en dat een etterende massa opgehoopt geweld zich nu snel — heel snel — over de stad zou uitstorten.

Shrie schoot naar beneden het Binnenste Heiligdom in en vloog laag over de ingang van de Citadel heen. Ze hoopte dat ze iets kon doen om de arme, diep bedroefde man die Elion en zij hadden gered te helpen. Nu ze zijn leven had gered, voelde de Senior Kennisbewaarster zich voor hem verantwoordelijk. Wat waren mensen toch kwetsbaar, zowel lichamelijk als geestelijk. Shrie keek naar de Citadel, die intimiderende kolos. De koopman had nooit in dit macabere fort kunnen doordringen om zijn verloren gezin te komen zoeken. Als ik naar binnen ga, dacht de windelf, kan ik erachter komen wat Tormon moet weten en het hem via Elion vertellen. Als zijn vrouw en kind door een of ander mirakel nog in leven blijken te zijn, kunnen we misschien een manier bedenken om hen te bevrijden.

Nu ze had besloten wat ze ging doen, zweefde Shrie door de donkere toegangspoort van de Citadel over de binnenplaats het fort zelf in. Eenmaal binnen bleek dat ze zich moeizamer voortbewoog dan gewoonlijk. De lucht in het gebouw voelde koud, bedompt en doods aan, alsof hij al eeuwenlang onveranderlijk in deze benauwende steenmassa zat opgesloten. Verraad en geweld van lang geleden leken tegen de muren te weerkaatsen en het bloed van ontelbare slachtoffers leek door de steen heen te sijpelen. Dit vertegenwoordigt nog een andere donkere kant van de mens, dacht Shrie, die onpasselijk werd van het miasma van oude — en recente — verschrikkingen. Hoe houden ze het uit om zo te leven? Ze moest zich heftig verzetten tegen de aanvechting om de oude, dode lucht tot een orkaan op te stuwen, om hem voor zich uit door de bochtige gangen te drijven en nieuwe, frisse lucht achter zich aan naar binnen te trekken totdat deze walgelijke plek helemaal gereinigd zou zijn.

Gelukkig duurde het niet lang voordat ze het energiespoor van de vrouw had gevonden. Uit de geest van de koopman had ze alle informatie gehaald die ze nodig had om Tormons levensgezellin te kunnen herkennen. Er was nog een zwak geestelijk spoor van Kanella aanwezig, maar dit brak abrupt af in het vertrek waar de arme vrouw de dood had gevonden. Thirishri was verdrietig. Hoewel deze ontknoping niet geheel onverwacht was, zag ze er niet bepaald naar uit Tormons grootste vrees te moeten bevestigen. Maar wat was er met het dochtertje gebeurd? Aha, dat was interessant… De kleine had blijkbaar uit deze kamer kunnen ontsnappen! Door hoop gedreven versnelde Shrie haar vaart om het kind te gaan opsporen.

De windelf doorzocht de Citadel langdurig maar zonder resultaat. Ze kamde onderwij slocalen uit, werkvertrekken, ontelbare slaapzalen met stapelbedden en kastjes, en de enorme, echoënde ruimte van het gymnastieklokaal met zijn klimtouwen, wandrekken en de met touwen afgezette boksring met zand op de vloer. Ze ontdekte tijdens haar zoektocht twee eetzalen - de ene aanzienlijk aangenamer en luxueuzer dan de andere - en een soort recreatiekamer waar ze Godzwaardsoldaten met een kroes bier zag zitten. Een aantal was verdiept in de spelletjes waar mensen zich gewoonlijk mee amuseerden en waarbij van kaarten, dobbelstenen, fiches en speelborden gebruik werd gemaakt. Er was nergens ook maar het geringste teken dat op de aanwezigheid van een kind duidde.

Hoe kan ik het spoor nu ineens helemaal kwijt zijn? vroeg Thirishri zich af. Wat was er in hemelsnaam met het arme stakkertje gebeurd? In de war en ontmoedigd verliet ze het fort en begon met slinkende hoop de binnenplaats met de hoge muren eromheen af te zoeken. Daar in een hoek stond de hoge, felgekleurde wagen die ze uit Tormons herinneringen herkende en vlak ernaast dook het tijd-spoor ineens weer op. Dat beurde de windelf op. Het was duidelijk dat iemand hierheen was gekomen en de schuilplaats van het kind had ontdekt, maar er was geen sprake van de heftige atmosferische storingen die altijd met iemands dood gepaard gingen. In plaats daarvan kwam er nog een spoor bij. Dit is krankzinnig! dacht ze. Wat kan hier nu toch gebeurd zijn? Ze keek nog eens wat beter. Ja, er was een volwassene gekomen die ook weer was weggegaan - met het kind. Shrie concentreerde zich tot het uiterste om in de wirwar van sporen die over de binnenplaats en door de poort leidde de afzonderlijke levenslijnen te kunnen onderscheiden en ze volgde de sporen van het meisje en haar ontvoerder de Citadel uit en het Gewijde Terrein over.

Het dubbele spoor eindigde bij een huis dat zich op geen enkele manier onderscheidde van de andere in groepjes staande onderkomens van de ambachtslieden van de Tempel. Shrie vloog om het huis

heen om ergens een ingang te vinden, maar de ramen en deuren zaten vanwege de storm allemaal potdicht. Ze bedacht dat de schoorsteen de gemakkelijkste toegang zou zijn en vechtend tegen de sterke op-waartste luchtstroom die door het vuur werd veroorzaakt, ging ze door het zwarte gat van de schoorsteenpijp naar beneden. Ze kwam uit in een knusse kamer die door lamp en vuur werd verlicht en waar een vrolijk gekleurd kleed voor de haard lag. In de stoel bij het vuur zat een man die bezig was een kleine maar met veel details versierde koe uit hout te snijden. Aan de andere kant van de kamer stond een vrouw tussen de gordijnen door naar buiten te kijken.

Shries komst had een rookwolkje de kamer ingeblazen en een handvol roet in de haard laten belanden. De man vloekte zachtjes, stond op uit zijn stoel en veegde het vettige, zwarte poeder van de haardstenen terug op de bodem van het haardrooster. ‘Zeker een hevige windvlaag die van de hoge rotsen komt,’ zei hij. ‘Dat is de ellende van hier wonen.’ Omdat hij geen antwoord kreeg, liep hij naar de vrouw toe en sloeg een arm om haar schouders. ‘Maak je geen zorgen, liefje. Ik weet zeker dat ze ergens veilig onderdak hebben gevonden. Er is wel iets meer voor nodig dan een beetje sneeuw om Zavahl en Kling uit te schakelen.’

‘Maar stel nou dat ze ergens vast zijn komen zitten? Wat zal er morgenavond gebeuren als er geen offer is?’ De vrouw draaide zich half om en Shrie was verbaasd in haar de Suffragaan Gilarra te herkennen. Het was wel een aantal jaar geleden dat de windelf haar voor het laatst had gezien, maar ze was weinig veranderd. Ze had alleen een paar zilverkleurige strengen in haar haar en er waren in haar gezicht wat lachrimpeltjes en lijntjes van bezorgdheid bijgekomen.

‘Daar maken we ons pas morgenochtend zorgen om, mochten ze niet terugkomen — maar ze komen wel terug, wacht maar af,’ zei de man geruststellend. Shrie nam aan dat hij Gilarra’s levensgezel was. ‘Het heeft geen zin nu zo te piekeren, lieverd. Dat helpt niet. Kom, ga lekker bij het vuur zitten. Dan schenk ik iets warms voor je in.’

‘Goed, Bevron. Ik zal mijn best doen.’ Gilarra liet zich door hem naar de stoel begeleiden waar hij zojuist uit was opgestaan en vleide zich dankbaar in de zachte kussens. ‘Au!’ Ze sprong weer op als door een wesp gestoken. Wat ligt er in Myrials naam…’ Ze tastte achter zich en barstte toen in lachen uit. In haar hand had ze de half uitgesneden houten koe. Ze gaf het ding aan haar levensgezel. Wan jou, denk ik.’

‘Neem me niet kwalijk,’ zei Bevron schaapachtig.

Na goed tussen de kussens te hebben gekeken, ging Gilarra weer zitten. ‘Het zijn de hoorns die je te grazen nemen,’ zei ze meelijwekkend. ‘Ik hoop maar dat die zoon van ons er blij mee is.’ Ze keek naar haar echtgenoot op. ‘Misschien kun je een paar dieren voor Annas uitsnijden als je dit af hebt. Het arme kind zal alle troost nodig hebben die we haar kunnen bieden.’

Bevron haalde zijn schouders op. ‘Natuurlijk wil ik dat doen, maar hoe zit het met vrouwe Seriema? De rijkste vrouw uit Callisiora kan voor Annas toch zeker veel beter speelgoed kopen dan ik kan maken?’

Gilarra zuchtte. ‘Dat weet ik nog zo net niet. Ik hoop maar dat ik er goed aan heb gedaan om haar daar te laten. Het leek me de veiligste plek — Seriema heeft de rijkdom en de macht die nodig is om het kind te beschermen — maar ze is zo’n kouwe kikker! Ik ben bang dat de arme Annas daar misschien heel ongelukkig is…’

Meer hoorde Thirishri niet. Ze vloog alweer haastig omhoog door de schoorsteenpijp. In een regen van roet en vonken schoot ze naar buiten en zweefde het Gewijde Terrein af op zoek naar het grootste huis in de stad.

Het herenhuis van vrouwe Seriema stond op de hoek van het grote plein aan de andere kant van de tunnel. Shrie kon zich de vrouw nauwelijks nog voor de geest halen. Het was een pruilerig kind geweest, herinnerde ze zich, dat altijd in haar vaders schaduw stond. Maar goed, wat kon die vrouw haar schelen zolang het kind bij haar was? Ze vloog rondom de bovenverdieping van het huis en gluurde zo goed en zo kwaad als het ging tussen de latjes van de luiken door. Een kind dat nog zo jong was, had waarschijnlijk wel een lichtje aan in de kamer…

Bij het vierde raam vond ze uiteindelijk wat ze zocht: een hoofdje met verward donker haar dat bijna helemaal in een berg kussens wegzonk. Het luik, waarvan het haakje een beetje los zat, klapperde van het briesje dat ze opwekte toen ze naar binnen glipte om beter te kunnen kijken. Het kind bewoog even en draaide zich in haar slaap half om. Nou, haar ademhaling was in orde en voor zover Shrie kon zien had ze geen lichamelijke verwondingen. Ze popelde om Tormon het nieuws te brengen. Wat zou hij blij zijn! Het luik klapperde opnieuw toen de windelf de kamer verliet en hoog de stormachtige lucht in rees. Terwijl ze over de stad vloog, besloot ze langs het pad terug te gaan. Er zou daar niemand zijn op een avond als deze, maar ze kon het net zo goed even nagaan nu ze toch hier was. Ze scheerde eroverheen en besloot het goede nieuws voor zich te houden totdat ze in de hut terug was. Ze vond het alleen jammer dat Elion het de koopman zou moeten vertellen en dat ze dat niet zelf kon doen. Ze zou echter wel zijn gezicht kunnen zien als hij het nieuws kreeg.

‘Bij Myrial! Wat was dat?’ mompelde Toulac. “t Lijkt wel of ze hem hiernaast aan het vermoorden zijn.’

Veldan was hun passiviteit zat. De gevaarlijke nieuwsgierigheid van de Kennisbewaarders had uiteindelijk gewonnen. ‘Ik weet het niet,’ antwoordde ze, ‘maar ik denk dat het tijd is dat we erachter komen.’ De ijlende man in de aangrenzende kamer was betrokken geweest bij het opgraven van de draak. Daar moest het toch op een of andere manier verband mee houden? Hoe dan ook, ze moest het weten. Aethon was dood — dat kon niet anders — maar toch wilde ze praten met de man die hem het laatst had gezien. Ze dook onder de hand van de veterane uit die haar had tegengehouden en gleed uit bed. ‘Zet de deur op een kier en houd de gang voor me in de gaten. Waarschuw me als er gevaar dreigt.’ Ze was al half over de vensterbank heen.

‘Kom terug, idioot! Je begeeft je voor niets in gevaar! Met de zaken van die verdomde hoge heren hebben wij niets te maken! Wie kan het nou wat schelen als Kling Zavahl inderdaad aan het vermoorden is?’

‘Mij. Er is iets vreemds gaande en ik wil dat tot op de bodem uitzoeken.’

Veldan gleed van de vensterbank af en moest een gilletje onderdrukken toen ze in de berg taillehoge sneeuw terechtkwam. Ja, natuurlijk was het ijskoud, zei ze ongeduldig tegen zichzelf. Wat had je dan gedacht? Ze bleef dicht bij de muur — waar de sneeuw helaas het hoogst lag maar waar haar bewegingen het minst zichtbaar zouden zijn — en ploeterde door de sneeuw tot ze bij het raam van de aangrenzende kamer was. Ze hield haar kaken op elkaar geklemd om te voorkomen dat ze zou klappertanden. Ze wist al dat het haakje van het luik was afgebroken: de voorgaande twee, drie uur had ze niets anders gedaan dan zich in bed liggen ergeren aan het geklapper van het luik in de wind. Ze duwde het raam open en hees zichzelf — niet geheel zonder moeite — op de vensterbank. Ze voelde voorzichtig met een voet in de duisternis en ontdekte dat hier net zo’n kist onder het raam stond als in haar eigen kamer. Die gebruikte ze als trapje en ze stapte op haar tenen de kamer in.

Vanaf haar plek bij het raam kon Veldan niet veel meer zien dan een dunne lijn licht die de deur aftekende en tussen het licht en zichzelf vaag het opbollende silhouet van iemand die in elkaar gedoken op bed lag. Omdat de figuur niet op haar aanwezigheid reageerde, giste ze dat hij met zijn rug naar haar toe lag en haar door het huilen van de wind niet had horen binnenkomen. Stilletjes sloop ze op hem af, reikte over zijn schouder en klemde haar hand over zijn, mond. ‘Houd je stil!’ waarschuwde ze doordringend fluisterend.

Opluchting, vreugde, ongeloof: Aethon werd door een vloedgolf van emoties overspoeld toen hij Veldans stem hoorde. Hij was vreselijk ontmoedigd geweest, maar voelde zich ineens weer een stuk beter. Door haar eigen wonderbaarlijke overleven had ze hoop met zich mee de kamer in gebracht. Hij probeerde zich om te draaien om naar haar te kijken en op dat moment drong het tot hem door dat het lichaam van zijn gastheer vocht tegen de hand die hem tegenhield; het schopte en woelde zo hard als zijn ketenen toelieten.

‘Hou daarmee op, gek!’ siste Veldan. ‘Je doet jezelf pijn! Lig stil en laat me je helpen.’

‘Ik ben het,’ wilde de draak tegen haar zeggen. ‘Aethon. Ik ^t gevangen in dit menselijke lichaam.’ Maar dat ging niet. Ontzet besefte hij in wat voor hachelijke situatie hij zich bevond. Dit was misschien wel de enige gelegenheid om Veldan te vertellen wat er was gebeurd, maar hij kon niet via zijn geest met de Kennisbewaarster praten en ook niet op de menselijke manier. Zijn gastheer had nog altijd de controle over de lichaamsfuncties, de bewegingen en de

spraak, maar zelfs al zag Aethon kans die controle over te nemen, dan wist hij nog nauwelijks hoe de menselijke spraak functioneerde en tot stand kwam. Er werd lucht uit het lichaam geperst en dan op een of andere manier in trilling gebracht — dat wist hij wel — maar hoe dit precies gebeurde en hoe de woorden in al hun gigantische complexiteit werden gevormd, wist hij niet.

Daar had hij zijn menselijke tegenhanger voor nodig.

Ondanks zijn angst voor de besmetting van zijn gedachten, zouden ze moeten communiceren.

Toen de hand zich over zijn mond klemde, werd Zavahl overweldigd door angst, schrik en ontzetting. Deze gevoelens werden nog versterkt door de afgrijselijke dingen die hem in de loop van de dag al waren overkomen en door het feit dat een dergelijke fysieke bedreiging hem simpelweg vreemd was. Als Hiërarch was hij de afgelopen twintig jaar tegen dergelijke gevaren beschermd geweest, sinds de niet-betreurde dood van Malacht, de tirannieke oude bruut die hem had opgevoed. De pijn, angst en machteloosheid van dit moment riepen echter herinneringen aan zijn jeugd op. In een flits vielen zijn volwassen jaren weg en was hij terug in die nachtmerrie-achtige tijd. Het was Malacht die zich over zijn bed boog, en de kleine, sterke, pezige hand op zijn mond was veranderd in de gerimpelde klauw van de oude priester. Ontsnappen kon niet. Nooit. Zavahl worstelde en kronkelde zonder rationeel na te denken. Als die hand niet stevig over zijn mond geklemd had gezeten, had hij het uitgeschreeuwd.

Toen flitste er nog een beeld door Zavahl heen, alsof er in een donkere kamer een deur openging: een hand, zijn eigen hand, midden op de rug van de oude Malacht. Een flinke duw en de kromme, in zwarte mantel gehulde priester verdween uit het zicht. Kreten. Bonzen. Het gekraak van brekende botten. Een lege, stenen trap met op een paar treden bloedsporen, en helemaal onderaan in het trappenhuis donkere schaduwen.

Alles kwam weer tot rust in Zavahls hoofd. Hoewel hij nog altijd verschrikkelijk bang was, waren de pijn en de irrationele paniek verdwenen.

De dood van Malacht was geen ongeluk. Ik was het. Ik heb hem omgebracht opdat ik veilig zou zijn, en dat was ik ook — tot nu.

De Hiërarch had die herinnering heel diep weggestopt. In de loop van de jaren had hij zichzelf ervan overtuigd dat Malacht als gevolg van een gewone val was gestorven en dat hij helemaal niet in buurt was geweest. Maar Myrial had het geweten. Myrial, zo leek het, was het niet vergeten. Met de gebeurtenissen die aan deze avond vooraf waren gegaan, was de straf uiteindelijk toch gekomen.

Hoewel het in zijn hoofd duizelde, vocht Zavahl instinctief nog altijd tegen de hand die hem tegenhield. ‘Hou daarmee op, gek!’ zei een stem. ‘Je doet jezelf pijn! Lig stil en laat me je helpen.’ Tot zijn verwondering klonk zijn belager vrouwelijk. En tot zijn stomme verbazing merkte hij dat hij aan haar zachte, gebiedende woorden gehoorzaamde. Toen hij verslapte, voelde hij dat de hand op zijn mond zich ontspande. De stem fluisterde opnieuw. ‘Bedenk voordat je om hulp schreeuwt dat ik niet degene ben die je heeft vastgebonden.’

Onbeholpen draaide Zavahl zich op zijn rug. Wie ze ook was, ze maakte niet bepaald veel haast met hem losmaken. Hij kon de gestalte die op de rand van het bed zat nauwelijks onderscheiden maar hij voelde haar bewegen alsof ze naar iets zocht. ‘Verdomme,’ mompelde ze, ‘ik weet zeker dat ik een glimlicht in mijn zak heb. Al die kleren die in de weg zitten… Aha…’

Er klonk een zachte klik en het gezicht van de vrouw kwam opeens uit de duisternis te voorschijn, door een spookachtige straling van onderen belicht. Zavahl hapte naar adem en kon een schreeuw maar nauwelijks onderdrukken. Dit was een wezen uit een nachtmerrie, verminkt en vervormd, niet alleen door schaduwen maar ook door een gemeen litteken over de linkerhelft van haar gezicht dat de gelaatstrekken verwrong en vertrok.

Zavahl kromp ineen, wendde zijn ogen van de walgelijke aanblik af en keek naar het kleine, gloeiende voorwerp dat de verschijning in haar hand had. De straling had een vreemde, groenige gloed: mysterieus, onnatuurlijk en weerzinwekkend. Had zij iets te maken met de demon in zijn geest? ‘In naam van Myrial,’ zei hij naar lucht happend. Wat voor wezen ben jij?’

Er viel een oorverdovende stilte. Na enige tijd begon de vreemdelinge te praten, met zachte en aangeslagen stem. ‘Wézen?’

Hij hoorde haar hortende ademhaling, bijna alsof ze huilde. Toen hij weer opkeek, zag hij dat ze ineengedoken zat te trillen. De naar boven gebogen schaduwen vielen scherp afgetekend over haar verwilderde en van verdriet vertrokken gezicht.

Toen sloeg ze haar ogen op en ze ontmoetten de zijne. Het was alsof ze met een scherpe, glanzende dolk op hem inhakte. ‘Doe maar net alsof ik een nachtmerrie ben.’ Haar stem klonk nu hard en van bitterheid doortrokken. ‘Beantwoord mijn vragen en dan snijd ik je los — erewoord. Daarna zul je weer alleen en van mijn aanblik verlost zijn.’

‘Wat voor vragen? Wie ben je?’

Haar hand schoot uit en greep een pluk haar achterop zijn hoofd. Ze trok en draaide tot de tranen in zijn ogen stonden en draaide toen zijn hoofd tot zijn gezicht vlak bij het hare was. ‘Het maakt niet uit wie ik ben. Geef gewoon antwoord! Wat is er op de pas gebeurd toen je de draak zag?’

De adem stokte Zavahl in de keel. Ze wéét het. Ze is een demon! Toen werden zijn gedachten verdreven, opzij geslagen door wat voelde als een reeks schrapende dreunen aan de binnenkant van zijn schedel.

Dwaas.

Hij hoorde het woord duidelijk, hoewel het in zijn hoofd werd uitgesproken. De stem was niet de vertrouwde, innerlijke verwoording van Zavahls eigen gedachten, maar een ander geluid dat weergalmde en niet menselijk was. De woorden klonken vreemd vloeiend en brabbelig als lieflijke muziek die werd versterkt door een harde, metalige ondertoon. Terwijl de stem sprak, zag Zavahl voor zijn geestesoog patronen van flikkerend licht, dat sterker werd en weer afzwakte, in amorfe, pulserende, veelkleurige vormen die op een niet te ontcijferen manier met de woorden verband leken te houden.

Blinde dwaas.

‘Verdwijn!’ siste Zavahl tussen zijn tanden. ‘Demon! Verdwijn uit mijn hoofd!’

buister.

Wat?’ Het werd donker in de kamer toen de vrouw het glimlicht op de sprei legde. Haar handen grepen Zavahls gezicht aan weerskanten beet, haar vingers boorden zich als klauwen in zijn huid en ze rukte aan zijn hoofd totdat hij haar aankeek. Zelfs in het duister kon hij het vuur in haar ogen zien. Wat zit er in je hoofd, man? Wat?’ ‘Demonen,’ jammerde hij.

Ik. Op datzelfde moment sprak de stem. Aethon.

De vrouw schudde zijn hoofd heftig heen en weer. ‘Vertel het me!’

Vertel het haar. Aethon. Aethon, hier. Vertel het haar, vertel het haar, vertel het haar, vertel het haar!

‘Nee. Nee! Laat me met rust. Help me!’

De schreeuw van Zavahl was hard genoeg om alle gardisten ter wereld te laten komen aanstormen. Veldan vloekte geschokt en liet zijn hoofd los alsof het gloeiend heet was geworden. Ze greep snel het glimlicht en sprong naar het raam. Ze bewoog zo snel dat ze al half over de vensterbank heen was toen de deur openvloog en de soldaten zich door de kamer verspreidden. Van boven kwam een donderend geluid van voetstappen die de trap afstormden.

‘Hé jij!’ schreeuwde een stem. ‘Stop of ik schiet!’

Veldan dook met haar hoofd omlaag het raam uit. De hoop sneeuw eronder was dik genoeg om haar val te breken. Ze rolde om en kwam op miraculeuze wijze weer op haar voeten uit de diepe sneeuw te voorschijn. Vanuit haar ooghoek zag ze door de sluier van de sneeuwstorm een gestalte - Toulac, hoopte ze - uit het raam van de aangrenzende kamer springen. Toen rende ze zigzaggend in de richting van de bomen om beschutting te zoeken. ‘Kaz! Snel!’

‘Ik kom eraan!’ Ze was opgelucht dat ze antwoord van hem kreeg. Aan weerszijden, veel dichterbij dan aangenaam, suisden kruisboogpijlen door de lucht. De schutters waren zich aan het inschieten. Veldan bad dat de wervelende sneeuw de scherpschutters in verwarring zou brengen en bleef ineengedoken rennen. De ijzige winterlucht brandde in haar longen. De hoge sneeuw bleef aan haar benen kleven, beperkte haar in haar bewegingsvrijheid en remde haar af. De tijd leek zich tot een eeuwigheid uit te strekken en de veilige, donkere bomen aan de rand van de open plek leken op een miljoen kilometer afstand te staan. Een pijl floot zo dicht langs haar hoofd dat de huid van haar wang ervan prikte. Verdomme! Nu hadden ze haar bijna…

Een gebulder als een donderklap spleet de lucht op de open plek. Kaz kwam aan Veldans rechterkant tussen de bomen vandaan geschoten. Zijn ogen vlamden als blauwe bliksems, zijn rode bek was wijd opengesperd en diep van binnen gloeide vuur. Hij zette zich schrap in de sneeuw, kwam tot stilstand, haalde heel diep adem en blies een straal verschroeiende vlammen uit. Het vuur schoot dwars over de open plek en spatte onder het raam tegen de muur van het huis als een ster uiteen. Het vochtige hout verschroeide en aan weerszijden ontstond een metersbrede fontein van vonken. De klapperende luiken en een hoek van het raamkozijn vatten vlam en het vuur schoot weg door de wind en verspreidde zich. De duisternis werd door het flakkerende, saffraangele licht verdreven en vluchtte naar de rand van het woud.

Plotseling waren er geen pijlen meer.

In haar geest hoorde Veldan het vrolijke gelach van de vuurdraak. ‘Spring maar op m’n rug, liefje!’ Hij draaide zich half om en ze sprong op zijn voorpoot. Hij maakte gebruik van haar vaart en met een moeiteloze schouderbeweging gooide hij haar in een enkele, vloeiende zwaai op zijn rug. Hij draaide met een ruk terug en zwiepte met zijn staart een spectaculaire wolk sneeuw de lucht in. Veldan wist dat hij met volle teugen genoot van alle beroering en consternatie die hij bij hun vijanden in het huis teweegbracht. Ze kon het niet nalaten zich door zijn intense vreugde te laten meeslepen. Lieve Kaz! Dit soort actie deed hem goed!

Vanachter het huis schalde een hoorn, beantwoord door een andere in de zaagmolen beneden. ‘Tijd om te gaan,’ zei Kaz scherp. ‘Ze roepen versterking op.’

‘Eerst Toulac halen!’

‘Natuurlijk. Ik zou die oude haaibaai toch nooit achterlaten?’

Toulac kwam maar moeizaam vooruit in de sneeuw, maar de vastberadenheid was van haar gezicht af te lezen terwijl ze, verzwaard door de bundel die Veldan uit het raam had gegooid, kranig doorploeterde. Veldan reikte naar omlaag, pakte het ding aan en stak toen een hand uit om de veterane te helpen zich op de rug van de vuurdraak te hijsen. Met een grom van inspanning klauterde de krijger achter Veldan naar boven en klampte zich als een bloedzuiger aan haar vast. De Kennisbewaarster voelde Toulacs borstkas bij elke piepende ademhaling op en neer gaan. Veldan hoorde het scherpe gerasp van haar onregelmatige ademhaling en had plotseling spijt van haar overhaaste acties die voor de oudere vrouw zo veel risico’s meebrachten.

De huilende wind werd door kreten overstemd toen een stel soldaten vanachter het huis onstuimig de open plek op kwam gehold. Toen ze de vuurdraak in het oog kregen, kwamen ze abrupt tot stilstand.

‘Schieten, idioten!’ brulde iemand uit het raam waardoor de Kennisbewaarster was ontsnapt. Veldan keek om en zag in het brandende raam een gezicht dat door een krans van vuur fel werd verlicht. De man keek haar dreigend aan, zo doordringend als een havik die zijn prooi was misgelopen, en deed alsof er geen hitte en rook waren. Hij was gespannen en beheerst als een opgerolde slang en Veldan was onder de indruk van de dreiging en de broeiende kracht die hij uitstraalde. Grijze ogen ontmoetten grijze ogen, over de open plek heen, en botsten als stalen lemmets op elkaar, wat bij de Kennisbewaarster tegenstrijdige gevoelens opriep: deels aantrekking, deels walging. De tijd stond even stil toen de twee onbeweeglijke figuren tussen elkaar een web sponnen van nieuwsgierigheid, uitdaging en een diep, onbestemd gevoel van herkenning. Toen verstoorde de man het tableau. Hij neeg zijn hoofd met een raadselachtige glimlach om zijn strakke lippen. Hij hief ter begroeting in een ironisch, spottend gebaar zijn hand naar haar op.

Ineens werd Veldan heel bang. ‘Laten we gaan!’ Ze stompte met haar vuist op Kaz’ nek. De betovering die de tijd op de open plek had laten stilstaan, was verbroken. De soldaten tilden hun kruisbogen op.

‘Hou je goed vast, dames!’ Met een grote sprong was de vuurdraak aan de rand van het woud, terwijl wel twee dozijn kruisboogpijlen door de lucht floten en vlak achter hen tussen de bomen neerkletterden.

Toen klonk vanuit het huis achter hen een geluid dat Veldans bloed in de aderen deed stollen. Opnieuw hoorde ze de Hiërarch schreeuwen, net zo hard als toen hij de gardisten had geroepen. Vel-daaaan - wacht! Ik ben het! Aethon!’

‘Kaz - Kaz, stop!’ De Kennisbewaarster stompte de vuurdraak vergeefs in zijn nek. ‘Daar is Aethon! Hij is niet dood! Hij zit op een of andere manier in de geest van die man.’

‘Ja, ik heb het gehoord.’

We moeten hem redden. Kaz, ga terug!’

‘Dat had je gedroomd, Baas.’ Zonder vaart te minderen bleef Kaz bergopwaarts door het woud ploegen. We zullen Aethon later moeten redden. Je weet dat ik niet meerdere keren achter elkaar vuur kan spuwen. Het kost me minstens een uur om mezelf weer op te laden, en zonder een beetje hulp zijn we niet tegen twee dozijn kruisboogpijlen opgewassen.’

‘Maar…’

Kaz voerde zijn snelheid op. Er stoven wolken sneeuw op terwijl hij erdoorheen ploegde en met zijn lange, lenige lijf tussen de bomen door schoot. ‘Geen tijd verdoen met kibbelen, partner. Ik heb gelijk en dat weet je best. Vraag Toulac maar eens of er hierboven op deze grote steenhoop ergens een schuilplaats is. Onze belangrijkste zorg op dit moment is dat we de rest van de nacht overleven. Kijk uit voor je ogen.’

De vuurdraak baande zich haastig, in een wirwar van knappende twijgen en brekende takken, een weg door een bosje. Veldan hield een arm voor haar ogen om ze te beschermen en voelde Toulacs gezicht tegen haar rug drukken. Het was moeilijk om boven het gefluit van de wind tussen de bomen uit menselijke stemmen te verstaan, maar dat gaf niet echt. Ze wilde er wat om verwedden dat de veterane op dit moment geweldig aan het vloeken was — en daar had ze goede reden toe. Kaz had gelijk, besefte Veldan. Ze zaten in grote moeilijkheden. En Toulac eveneens, dankzij haar roekeloze bezoekje aan de Hiërarch. En o jee, hoe zou het met Mazal zijn, die vastgebonden in de schuur was achtergebleven? Het zou het hart van de veterane breken als ze haar enige metgezel zou verliezen.

‘Soms is het noodzakelijk om risico’s te nemen,’ bracht de vuurdraak haar in herinnering. ‘Als je niet was gegaan, waren we nooit iets over Aethon te weten gekomen.’

Ze gingen nog altijd onder een scherpe hoek tegen de bergflank op, want zo konden ze in de brede strook bos blijven die voor hen de scherpe kantjes van de sneeuwstorm afsleet. Om een veilige afstand

tussen de soldaten en henzelf te scheppen moesten ze echter voorbij de boomgrens gaan. Kling zou zijn gardisten eropuit sturen om hen te zoeken, daar was geen twijfel aan. Het zou hem koud laten als hij in de storm mannen verloor. Toen Veldan hem in de ogen had gekeken, was er een teken van verstandhouding tussen hen uitgewisseld. Ze wist gewoon dat hij achter Kaz en haar aan zou komen. Het was cruciaal dat ze zo snel mogelijk zo ver mogelijk bij hem vandaan kwamen. Maar hoe konden ze een nacht op de aan weer en wind blootgestelde bergflank overleven?


Achter muren

Annas werd wakker van een luid en steeds terugkerend gekletter. Er klapperde een luik in de wind, besefte ze. Ze hoorde het schrille, fluitende geloei van de wind; er moest rondom de wagen een ontzettende storm razen… Maar nee, dit was geen wagen! Ze keek verward om zich heen in het licht van de lamp. De kamer was groot maar toch knus. De muren waren crèmekleurig en er was een fries van roze rozen op geschilderd. In de haard tegenover haar bed met de roze sprei en de draperieën brandde een vuur met een rode gloed dat telkens wanneer een windvlaag lucht de schoorsteen in zoog, pulseerde als een hartslag. Het raam — ook weer met roze gordijnen — was links van haar. Er stond een stoel met roze kussens onder en daarnaast een tafel met een met rozenknopjes versierde lampetkan en kom erop. Het zag er allemaal heel mooi uit, maar Annas was hier nog nooit eerder geweest. Waar ben ik? dacht ze. Waarom dacht ik dat ik in de wagen zou zijn? Pas toen drong het tot haar door dat ze niet eens meer wist hoe ze heette.

In haar hoofd zat een muur. Hij was glad en glimmend en van glasachtige, zwarte steen. Hij torende boven alle verbeelding uit en liep naar beide kanten tot in het oneindige door. Ze had het gevoel — een vage sensatie — dat achter die muur, waar zij er niet bij kon, een heleboel belangrijke dingen verborgen zaten. Ze vond het niet erg. Die muur mocht haar dan afschermen van de andere gedachten en herinneringen in haar hoofd, maar hij beschermde haar ook. Het waren de slechte dingen die aan de andere kant van die enorme, zwarte barrière zaten. Dingen die ze niet onder ogen wilde zien.

Juist op dat moment zwaaide de deur zachtjes en stilletjes open en kwam er een vreemde vrouw binnen. Annas? Annas?’ De stem klonk zacht, onzeker. Annas? Ben je wakker?’

Ben ik Annas? Bedoelt ze mij? Snel kneep ze haar ogen stijf dicht. Ze wilde de stem negeren. Ze wilde dat hij wegging en haar vredig alleen liet achter haar muur — maar ja, ze rammelde van de honger en ze moest zo nodig dat ze in bed zou plassen als ze nog veel langer bleef liggen.

Oh, goed dan. Dan ben ik wel Annas. Ze deed haar ogen open en zag een vrouw met muizig bruin haar en een heel alledaags gezicht. Wie ben jij? Ik weet het niet. Je bent lang niet zo mooi als… De muur in Annas’ hoofd rees op, zwart en hard, en de rest van de gedachte werd erachter opgesloten. Ze draaide zich van de barrière af en dacht aan andere dingen.

De vreemde vrouw stak aarzelend haar hand uit en trok hem toen snel weer terug. ‘Hoe voel je je, kind? Heb je honger? Ik heb wat te eten voor je meegebracht.’ Ze gebaarde naar een kom op het nachtkastje bij het bed. Annas kon niet zien wat erin zat, maar het rook niet erg veelbelovend. Ze deed haar mond open om antwoord te geven, maar ontdekte dat er geen geluid uit kwam als ze probeerde te praten. Ook de woorden zaten achter de muur.

O, deze rare vrouw was hopeloos! Ze stond daar maar onzeker bij het bed alsof ze geen flauw idee had wat ze moest doen. Annas werd er erg zenuwachtig van. Ze herinnerde zich dan misschien niet zo veel, maar ze begreep wel dat volwassenen dit soort dingen gewoon hoorden te wéten! Omdat ze niet wist hoe ze nu duidelijk moest maken wat ze wilde, klom ze uit het grote, hoge bed, ging op handen en knieën zitten en graaide eronder. Met grote dankbaarheid trok ze onder het bed een po vandaan, die ze daar wel half had verwacht.

Annas hield het nachthemd, dat haar te groot was, omhoog en ging zeer opgelucht zitten. Terwijl ze bezig was, ving ze een glimp op van het vuurrode gezicht van de vreemdelinge die zich preuts omdraaide. ‘O, o, het spijt me zo,’ mompelde ze. ‘Natuurlijk, je hebt zo lang geslapen… Ik had moeten beseffen…’

In hemelsnaam! dacht Annas. Die vrouw was gewoon hopeloos! Ze deed het deksel weer op de po en duwde hem voorzichtig terug onder het bed. Ze herinnerde zich de kan en de kom op het tafeltje in de hoek en liep ernaartoe om haar gezicht en handen te wassen -dat probeerde ze althans. Om een of andere reden waren haar benen tijdens haar slaap onvast geworden. Ze nam twee of drie wankele stappen en viel toen ineens.

Sterke armen vingen haar op en hielden haar even stevig vast en knepen te hard. Toen lag Annas oog in oog met de vreemde, lelijke vrouw die haar zonder de minste waarschuwing had opgeraapt en terug in bed had gestopt. Alsof ik een baby ben! dacht Annas hevig verontwaardigd.

‘Maak je geen zorgen,’ zei de vreemdelinge met een rare, valse vriendelijkheid waar Annas meteen doorheen keek. Sommige volwassenen klonken zo als ze iets verborgen probeerden te houden. ‘Je hebt heel lang geslapen. Dan sta je altijd eventjes onvast op je benen.’ , Ze wrong een washandje uit dat in de kom lag en begon ruw en onhandig Annas’ gezicht en handen af te vegen.

Ik bén geen baby! Annas trok haar plaaggeest het washandje uit handen, keek kwaad en waste zich verder zelf. Ze begon nu echt bang te worden. Niets kwam haar hier bekend voor. Ze wist—wist gewoon — dat ze nooit eerder in deze kamer was geweest, met zijn crèmekleurig geverfde muren en gordijnen met bloemmotief. En die vrouw had ze ook nog nooit gezien. Ze had geen idee wat er achter de glanzende, houten deur van deze kamer lag en dat was heel beangstigend. Het kon werkelijk van alles zijn! Monsters…

Annas begon te beven. Ze had ook geen idee wat er zich aan de andere kant van de muur in haar hoofd bevond, en dat was eigenlijk nog het allerengste. Ze beet hard op haar lip om niet te gaan huilen, maar hoe ze ook haar best deed, ze voelde haar ogen prikken en haar keel werd dik rondom een snik. Ze slikte verwoed. Er ontsnapte een traan die over haar gezicht rolde en snel door andere werd gevolgd.

‘O, alsjeblieft, niet huilen!’ De vrouw, die absoluut geen troost was, leek nu erg bezorgd. Ze kneep haar handen ineen en keek verwilderd om zich heen, alsof ze hulp zocht. ‘Hier - heb je honger?’ kakelde ze. ‘Neem iets te eten. Dan voel je je vast veel beter…’ Ze duwde Annas de afkoelende kom in de hand.

Annas veegde met de rug van haar andere hand haar tranen af en keek met groeiende ontzetting in de kom. Pap? Bah! Ze vond pap vreselijk. Koude, waterige, slijmerige pap met een vel erop…

Ineens werd het Annas te veel. Ze werd woedend. Dat stomme mens dat hier maar een beetje in haar handen stond te wrijven — het was allemaal haar schuld! Zij was volwassen. Zij werd geacht het heft in handen te nemen. Ze kon geacht worden dingen te weten! Ik haat haar, dacht Annas razend. Ze is waardeloos! Ze geeft me koude pap, wast me ruw en behandelt me als een baby! Wie is ze? Wat is dit voor plek? Waarom ben ik hier? Ik wil — ik wil mijn…

De muur in haar hoofd verhief zich rondom haar, glanzend en zwart, en helde over haar heen alsof hij zou omvallen, haar onder zijn gewicht zou verpletteren en haar voor altijd in het donker zou opsluiten… Annas slaakte een gil van ellende, woede en frustratie vermengd met doodsangst. In wanhoop smeet ze de kom pap naar haar enige mogelijke doelwit. Toen de plakkerige inhoud over het gezicht en het haar van de vrouw spatte en langzaam naar beneden begon te druipen, barstte Annas in luid snikken uit.

Seriema liep rusteloos door haar werkkamer, schuin over het hoogpolige, karmozijnrode tapijt van het raam naar de haard en terug. Normaal gesproken kwam ze altijd tot rust in deze eenvoudige, degelijke werkkamer met houten lambrizering, die heel comfortabel was, maar niet voorzien van vrouwelijke tierlantijnen. Het meubilair — bureau, kasten en boekenplanken — was nog hetzelfde als toen haar vader er had gezeten. Vanavond kon ze zichzelf echter niet kalmeren. Sinds haar ontmoeting met Gilarra, en later met het kind - die vreselijke nieuwe verantwoordelijkheid waar de Suffragaan haar mee had opgescheept—was ze te gespannen en ongerust om iets constructiefs te doen: ze was te geagiteerd om te kunnen ontspannen, te bezorgd om te kunnen eten en werd veel te veel afgeleid om terug te gaan naar de stapel documenten die op haar ondergesneeuwde bureau op haar lag te wachten.

Gilarra, kom terug, dacht ze ongelukkig. Ik heb een vreselijke vergissing begaan.

Ze wilde dat ze een dienstmeid naar het meisje toe had gestuurd. Ze had gedacht dat het beter was als zij als eerste met Annas zou praten, gegeven de afgrijselijke taferelen waarvan het kind die dag getuige was geweest. Wat ze er ook uit flapt, had Seriema geredeneerd, het is beter als ik dat als eerste hoor, en niet een of ander onnozel, roddelzuchtdg dienstmeisje dat voor morgenochtend een sensationele, vertekende versie van het verhaal door de hele stad zou hebben verspreid.

Seriema trok de dikke, wijnrode gordijnen opzij en keek naar buiten, naar de sneeuwvlokken die langsjoegen en door de storm bijna horizontaal werden voortgeblazen. Een verdwaalde tochtvlaag voelde koud aan op de huid in haar nek, die vochtig was van haar net gewassen haar. Het had een eeuwigheid gekost om alle pap er zonder hulp uit te krijgen, maar Myrialzijdank had ze Presvel en Marutha die avond vrijaf gegeven, nog voordat het vernederende debacle had plaatsgevonden. In haar huidige gemoedstoestand van opwinding en twijfel was de aanwezigheid van haar ronddrentelende, bezorgde assistent maar irritant geweest. En wat Marutha betreft… Seriema merkte dat ze haar vuisten balde. De felle, onbeschroomde en luidruchtige wijze waarop de huishoudster had laten blijken dat ze het afkeurde dat Seriema een weeskind van reizende kooplieden in huis nam, had haar bijna tot wanhoop gedreven.

En wat kan ik ook ter verdediging inbrengen? dacht Seriema radeloos. We weten allebei heel goed dat ze gelijk heeft. Wat moet ik met dat meisje aan? Ik weet niets van kinderen en dat wilde ik ook nooit! Ik vind ze niet eens leuk zoals de meeste vrouwen. Ik heb er nu al een puinhoop van gemaakt. Ze is er beroerd aan toe, ze heeft een hekel aan me… O grote Myrial, wat moet ik hier nu toch mee aan?

De koopvrouw schaamde zich voor zichzelf en was ten einde raad. Hier stond ze dan: de rijkste, machtigste, meest meedogenloze vrouw in heel Callisiora, en een hysterisch meisje was genoeg om haar in verwarring te brengen en angst aan te jagen. In laffe paniek was ze druipend van de pap de kamer uitgevlucht, had de deur achter zich dichtgeslagen en hem met het huilende kind erachter op slot gedaan. Was dat nou het gedrag van een volwassen vrouw? sprak haar geweten berispend. Kwaad verdrong Seriema die gedachte. Ze haatte het kind al bijna omdat het zo’n zwakte in haar had blootgelegd.

‘Dit is niet goed, hoor. U moet teruggaan.’ De stem echode exact haar eigen gedachten en daarom was het bijna alsof ze hem helemaal niet had gehoord. Naar lucht happend draaide de koopvrouw zich vliegensvlug van het raam af. In de deuropening stond Presvel met een dienblad in zijn handen met een karaf en twee glazen erop. Seriema kreunde en begroef haar gezicht in haar handen. ‘Verdomme, wat heb je gezien?’

‘Genoeg om de rest van het verhaal te kunnen invullen.’ Er klonk glasgerinkel toen haar assistent het dienblad op haar bureau zette. Toen Seriema haar handen liet zakken zag ze zijn spottende grijns en voelde ze dat haar gezicht warm werd van schaamte. Presvel negeerde haar gêne, schonk cognac in en reikte haar een glas aan. ‘Hier, drink op, vrouwe. U ziet eruit alsof u daar behoefte aan hebt.’

Presvel schonk ook voor zichzelf een flink glas in. O goede Myrial, dacht hij wanhopig, moet dit nu vanavond? Hij was net terug van zijn ontmoeting met Rochalla en zijn doorgaans kalme emotionele leven stond helemaal op zijn kop. Het verdriet van het meisje had hem vreselijk van streek gemaakt en hij was geschokt door haar verhaal van constante armoede, hard werken en de tragische dood door ziekte van haar broertjes en zusjes. Het idee dat ze de volgende ochtend helemaal alleen met het lichaam van haar jongere zusje naar de begraafplaats zou gaan, vond hij hartverscheurend. Hij had haar al het geld gegeven dat hij bij zich had, maar verder kon hij niets voor haar betekenen, en ook kon hij haar verdriet niet verminderen. Om het allemaal nog erger te maken had ze vervolgens gezegd dat ze hem nooit meer wilde zien. Voor het eerst sinds zijn jeugd had hij de gebeurtenissen niet onder controle gehad. Zijn leven stond op zijn kop en nu moest hij zich kalm en vrolijk gaan wijden aan een storm in een glas water die zijn verwende bazin uit haar evenwicht had gebracht. Soms werd het hem bijna te gortig!

Seriema’s assistent was echter door en door professioneel. Hij ademde diep in, zorgde ervoor dat de wanhoop niet van zijn gezicht was af te lezen en deed alsof er helemaal niets aan de hand was. Hij ging nonchalant op een hoek van haar bureau zitten en nam dankbaar een slok. ‘Myrialzijdank werk ik voor een leverancier van wijn en spiritualiën,’ zei hij luchtig. Hij vond het prettig dat hij de enige was die haar sombere buien kon verlichten en hij vleide zich met de gedachte dat hij de enige was in Callisiora die tenminste enige invloed op haar had. Zijn bazin vertrouwde hem inderdaad en in feite was hij de enige die ze vertrouwde. Hij was onmisbaar voor haar en dus had hij een belangrijke positie. De andere kooplieden wisten inmiddels dat hij de man was die ze moesten hebben als ze een vergunning van Seriema wilden. Hun blijken van waardering waren inmiddels tot een zodanig bedrag opgelopen dat hij bij haar weg kon gaan en zelfstandig zou kunnen gaan leven, maar dat wilde hij niet. Hij genoot van het feit dat hij de voornaamste persoon in haar huishouden was en van de autoriteit en de macht die zijn invloed hem verschaften.

Wat kunnen mij de spiritualiën schelen!’ snauwde Seriema. ‘Presvel, wat heb je gezien?’

‘Gezién heb ik niet veel. Ik werd wakker van het gekrijs van het kind. U mag zich trouwens wel gelukkig prijzen dat Marutha een stuk dover is dan ze wil toegeven. Ik kwam net op de gang toen u die kamer uit kwam stormen als een haas wier achterste in brand staat.’ Hij probeerde een grijns te onderdrukken, maar faalde volledig. ‘Zo te zien zat u onder de pap.’

Seriema leek uiteindelijk te aanvaarden dat het veel te laat was om haar waardigheid nog te redden en gaf de strijd op. Ze plofte in de leunstoel naast het vuur neer en slobberde de cognac bijna uit haar glas. ‘O Presvel,’ jammerde ze. Wat moet ik nu toch?’

‘Drink dit eerst maar eens op, vrouwe.’ Presvel ging in de stoel tegenover haar zitten. ‘Laten we de situatie nu eens rustig doornemen. Tenslotte staat u elke maand van het jaar voor veel grotere crises dan deze, en ik heb u nog nooit verslagen gezien. Het is maar een klein meisje, dus hoe erg kan het nou helemaal zijn?’

Jij hebt makkelijk praten, dacht Seriema ontstemd. Jij draagt geen verantwoordelijkheid voor dat vervloekte kind. ‘Maar ik weet absoluut niets van kinderen,’ wierp ze tegen.

Presvel leunde voorover in zijn stoel. ‘Ah, maar dat ziet u verkeerd, vrouwe Seriema. U weet juist ontzettend veel van kleine meisjes af. Uit eigen ervaring.’

Wat?’

‘Nou ja, nog niet zo heel lang geleden was u zelf een klein meisje. Denkt u eens terug aan hoe dat was.’

Seriema staarde hem aan en nam nog een flinke teug cognac. ‘Maar ze haat me,’ zei ze zwakjes.

‘Denk eens terug,’ zei Presvel geduldig. ‘Hoe zou u zich hebben gevoeld als u plotseling in een onbekende kamer wakker was geworden — huis weg, ouders weg? Heeft Gilarra u eigenlijk verteld dat het meisje heeft gezien hoe haar moeder werd vermoord? Geen wonder dat het arme kind hysterisch werd.’

‘Verdorie, Presvel!’ zei Seriema afkeurend. ‘Heb je weer aan de deur staan luisteren, toen ik met Gilarra in gesprek was?’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Nou, ontslaat u me maar. Kom, vrouwe, denk na. Wat hebt u tegen het meisje gezegd? Wat heeft zij tegen u gezegd?’

Seriema fronste. ‘Nu je het vraagt, ze heeft helemaal niets gezegd. Geen woord! Ze keek me alleen maar heel boos aan - het was zo naar. Ze probeerde te lopen maar viel, dus heb ik haar opgepakt en terug in bed gelegd. En ze bleef maar boos kijken. Ik voelde gewoon dat ze me haatte.’ Seriema leegde haar glas in een grote teug. ‘Toen ik haar de pap probeerde te geven, gooide ze hem in mijn gezicht en toen begon dat vreselijke gehuil.’ Ze fronste. ‘Maar tot dan toe had ze geen enkel geluid gemaakt.’

‘Vreemd,’ zei Presvel bedenkelijk. ‘Maar ik heb wel eens gehoord dat een shock rare dingen met mensen kan doen. In elk geval moeten we teruggaan om te kijken of ze in orde is. Gezien het feit dat ze de pap over u heen heeft gegooid - en dat neem ik haar trouwens allerminst kwalijk, want hij zag er echt walgelijk uit — moet ze zo langzamerhand wel behoorlijk honger hebben. Laten we de keuken gaan plunderen. Aangezien ik voor een onverbeterlijke middernachtelijke knabbelaarster werk, weet ik precies waar de kok de lekkernijen verstopt. U weet wel — de spullen die ze heeft gehamsterd en nu als een vrek aan ons distribueert.’

‘Lekkernijen? Ben je nu helemaal gek geworden?’

Presvel zuchtte. Wrouwe Seriema,’ zei hij geduldig, ‘herinnert u zich nog wat ik zei over terugdenken aan uw eigen jeugd? Hield u van pap toen u klein was?’

‘Eh, nee. Nu je het zegt, ik vond dat spul verschrikkelijk. Ik ben er trouwens nog altijd niet dol op.’

‘Kijk, dat bedoel ik nou! Dus laten we dingen voor haar klaarmaken die ze wel lekker zal vinden. Er is geen crisis in de wereld zo ernstig of een lekker groot stuk cake kan haar wel een beetje verlichten.’

Seriema sprong op. ‘Goed dan, Presvel. We doen wat jij voorstelt. Op dit moment is alles het proberen waard.’

‘U kunt altijd op me rekenen, vrouwe. Ik heb de situatie altijd in de hand.’ Presvel lachte zelfvoldaan. Hij had het weer voor elkaar. Ze zouden naar boven gaan en het kind met wat snoepgoed paaien en dit keer zou er helemaal geen opschudding zijn. Seriema zou gelukkig naar bed gaan, en zoals gebruikelijk zou hij weer in de achting van zijn bazin stijgen.

‘Goed.’ Ineens klonk in Seriema’s stem weer de gebruikelijke koelheid door. Presvel verstijfde van schrik. Het was een slecht teken als ze die toon aansloeg en omdat er niemand anders in de buurt was, kon alleen hij deze keer het slachtoffer zijn.

‘Aangezien je alles zo goed in de hand hebt, ga jij je boven over dat kind ontfermen.’ Seriema’s blik was meedogenloos geworden - Presvel herkende de waarschuwingstekens. Maar de sluwe schittering van triomf ontging hem evenmin. Met toenemende ergernis besefte hij dat ze hem moeiteloos had gemanipuleerd en hem met de rug tegen de muur had. Hij sprong op. ‘Wat? Ik? Voor een kind zorgen? Helemaal alleen?’ Zijn stem ging van ontzetting omhoog. ‘Maar vrouwe…’

‘Zoals je zelf al aangaf: ik kan altijd op je rekenen, of niet soms?’

‘Maar — maar ze is toch uw beschermelinge? U komt toch zeker wel mee?’ Hij ademde diep in en probeerde terrein terug te winnen. Wrouwe, u begaat een vergissing. Als u zich nu niet laat zien en haar leert kennen, wordt het alleen nog maar moeilijker.’

Vrouwe Seriema’s blik werd net zo ijzig als haar stem. ‘Dat zal geen probleem zijn. Ik ben niet gekomen waar ik nu ben door alle vervelende klusjes zelf op te knappen, en dat is in deze situatie niet anders. Ik verleen het kind onderdak omdat ik dat Gilarra heb beloofd, maar ik heb geen tijd om me over dat kreng te ontfermen. Jij verzorgt haar vanavond. En morgenochtend huur je een competent kindermeisje in. Je kunt gaan.’

Ze sprong op. Ze trok met haar rug naar hem toe de gordijnen opzij en ging uit het raam staan staren. ‘Ik zei dat je kunt gaan.’

‘Goed, vrouwe Seriema.’ Presvel knikte zonder iets te zeggen en ging de kamer uit. Op sommige momenten, wist hij, was het het beste om je mond te houden en te doen wat je gezegd werd. Hij zou het niet zo lang in dienst van Seriema hebben uitgehouden als hij niet tot op de centimeter nauwkeurig wist hoever hij kon gaan. Maar dit keer had hij een misrekening gemaakt. Hij had haar wraakzuchtig gezien, woedend, koppig, zorgelijk en wreed, maar hij had nooit gedacht dat hij haar op een dag nog eens bang zou zien.

Even later, toen hij haastig op weg was naar de keuken beneden, verscheen er langzaam een glimlach op Presvels gezicht. Er begon zich in zijn hoofd een idee te vormen, een schitterend, fantastisch, ingenieus idee. Dit is het! dacht hij, en hij kon zijn opwinding nauwelijks in toom houden. Zo kan ik Rochalla helpen en haar een veilig en comfortabel toevluchtsoord bieden! Als ze ermee instemt het kindermeisje van dit kind te worden, komt ze hier wonen en zal vrouwe Seriema voor haar zorgen zoals ze voor ons allemaal zorgt. Dan krijgt ze goed te eten, heeft ze schone, warme kleren en hoeft ze zich niet af te beulen tot de vellen erbij hangen…

Maar hoe moet het dan met haar andere beroep? vroeg een klein stemmetje in zijn achterhoofd. Je kunt haar niet hierheen brengen onder het voorwendsel dat je haar wilt helpen en dan niettemin verwachten dat ze nog de hoer voor je speelt. Presvel voelde een steek van verdriet - de eerste van vele, wist hij, als hij erin zou slagen zijn plan ten uitvoer te brengen. Tenzij Rochalla in de loop van de tijd uit zichzelf geïnteresseerd in hem zou raken, moest hij zich tevreden stellen met de rol van weldoener. Maar dat zou ook wel zo veilig zijn. Ze zouden ontzettend moeten oppassen dat ze niet lieten merken dat ze elkaar al kenden. Seriema zou ontsteld zijn als ze ontdekte dat haar kindermeisje als hoer in de Benedenstad had gewerkt en ze zou grote moeite hebben met de relatie die het meisje en haar assistent vroeger hadden gehad. Nog erger zou het zijn als ze ontdekte dat er onder haar dak afkeurenswaardige activiteiten plaatsvonden; dan zou haar woede geen grenzen kennen en zou ze zowel Presvel als zijn geliefde op straat gooien.

Buiten vrouwe Seriema’s luxueuze huis, in de kou en de storm, was in de duisternis bij de deur van het herenhuis een nieuwe donkere gestalte opgedoken. Toen het gordijn voor het raam opzij schoof en er een streep licht op de sneeuw viel, keken vijandige ogen vanuit het duister naar het gezicht van de vrouw dat zich tegen de gloed van de lamp aftekende. ‘U kunt maar beter het beste van deze nacht maken,’ mompelde een stem wreedaardig en zacht. Want wat je mij en de mijnen hebt aangedaan, zal ook jouw lot zijn.’

Ivar bleef zonder met zijn ogen te knipperen kijken totdat het gordijn weer dichtging. ‘Maak je maar geen zorgen — je zult niet snel doodgaan,’ beloofde hij. ‘Dat zou te gemakkelijk zijn. Ik zweer je dat je precies zult weten wat mijn levensgezellin heeft moeten doorstaan, voordat je je laatste adem uitblaast.’

Het was al laat toen Eveünden eindelijk het huis van de smid verliet, maar ze had in elk geval haar werk gedaan. De dakloze familie lag nu met behulp van een kalmerend brouwsel vredig te slapen. Ze was er zelfs in geslaagd er een beetje van in Agella’s wijn te doen en ze was gebleven totdat haar vriendin in de stoel bij het vuur was ingedut. Ze zal wel geïrriteerd zijn als ze wakker wordt, dacht de arts glimlachend, maar dat geeft niet. Als ze nu eerst maar een nacht goed slaapt, kan ze morgenochtend zo kwaad worden als ze wil. Terwijl ze door de sneeuw ploeterde, bedacht Ewie dat ze zelf vannacht misschien ook wel een slaapmiddel nodig had, nu ze het akelige verhaal van dat arme meisje had aangehoord.

De arts schudde somber haar hoofd en vervolgde haar weg terug naar het Binnenste Terrein. Ze was blij dat er tussen de gebouwen lantaarns op hoge palen stonden die de straat verlichtten. Er trok een sterke windvlaag aan haar witte jas en ze trok hem nog maar iets dichter om zich heen. Bij Myrial, wat is het koud vanavond, dacht ze. Ze probeerde, voor zover de steeds dieper wordende laag sneeuw het toestond, wat sneller vooruit te komen. Ze zag ernaar uit om weer thuis te zijn. Kaita zou nog wel op zijn en met thee of warme kruidenwijn op haar wachten…

Ze werd tussen haar schouders door iets zwaars geraakt dat haar tegen de grond smeet en neergedrukt hield. Haar neus en mond vulden zich met verstikkende sneeuw en ze begon hulpeloos en in paniek met haar armen te maaien. Er klonk een geluid van scheurende stof toen haar mantel van haar schouders werd getrokken. Iets greep haar bij haar achterhoofd en duwde haar gezicht nog dieper in de sneeuw om de kreten te dempen die ze uitstiet toen de pijn zich als withete messen in haar blote vlees boorde.

Plotseling werd ze vastgegrepen en omgedraaid alsof ze een lappenpop was. In een flits zag Ewie hoe de sneeuw overal om haar heen dónkere plekken vertoonde van haar bloed, en ergens diep van binnen zei de arts in haar, analytisch en kalm, dat er nog maar weinig hoop was. Toen ze naar het gezicht van haar belager opkeek, vervloog de hoop helemaal. Een lijkbleke huid die strak om een smalle schedel getrokken zat en ogen met een dierlijke, bloedrode gloed. De zwarte lippen waren weggetrokken in een woest opengesperde bek waar lange, puntige tanden in stonden, en vanachter de schouders rees als een donkere sluier een paar grote, zwarte vleugels op. Goede Myrial — dit had niets menselijks!

Toen dook het gezicht naar beneden. Ze voelde een verstikkende pijn toen de tanden haar keel openreten — en daarna wist ze niets meer.

Zodra Bevron de kamer uit was om de beloofde warme grog voor haar te maken, stond Gilarra op en liep weer naar het raam. Ze stond onbeweeglijk te kijken hoe de sneeuw neerdwarrelde. De steile rotswanden van de kloof braken de wrede winden waarvan ze wist dat ze over de berg erboven raasden, en het Gewijde Terrein zag er betoverend uit. Elke richel, elke contour, elk reliëf op de verlichte gebouwen werd door een laag glinsterend zilver afgetekend. De grond was bedekt met een zacht, wit tapijt, bespikkeld met diamanten schitteringen.

De sneeuw bleef zachtjes en stilletjes vallen. Wat ziet het er toch zacht en mooi uit, mijmerde Gilarra. Vanuit haar comfortabele positie in deze warme kamer leek het net een deken van dikke, witte wol, maar ze wist dat er buiten op straat geen aanleiding zou zijn voor dergelijke fantasieën. Dit onschuldig uitziende spul was als een roofdier, een sluipmoordenaar in de nacht. Buiten het Gewijde Terrein zou de sneeuwstorm als een roedel wolven door de straten huilen. Veel arme mensen in de stad zouden de volgende dag niet halen, en zij waren misschien wel niet de enigen. Gilarra huiverde toen ze bedacht hoe de omstandigheden vanavond op de berg moesten zijn. Als Kling en Zavahl geen onderdak hadden kunnen vinden, waren ze waarschijnlijk al dood.

En wat dan? In haar hart had Gilarra altijd het geheime verlangen gehad om Hiërarch te zijn en nu zou ze eindelijk voor vele jaren de macht verwerven. De titel overigens niet, want als Zavahl doodging, zouden de eerste twee baby’s — jongetje en meisje — die daarna op het Gewijde Terrein werden geboren natuurlijk tot Suffragaan en Hiërarch worden benoemd. Totdat hij opdracht had gegeven de koopvrouw om te brengen had ze medelijden met Zavahl gehad. Maar nu hij zo ongevoelig en wreed had gehandeld,’Voelde ze niet veel spijt of verdriet over het feit dat hij zou sterven. Ze had met toenemende frustratie aangezien hoe de macht over Callisiora Zavahl de laatste maanden uit handen was geglipt en ze had uitgezien naar de kans om haar volk op een daadkrachtiger en barmhartiger wijze te dienen - tot aan de laatste paar uur, vanaf het moment dat deze storm uit het noorden was komen aanrazen en alles had veranderd.

Nu begreep Gilarra voor het eerst waarom Zavahl altijd zo onder zijn verantwoordelijkheden gebukt was gegaan. Al die mensen beneden in de stad die stierven in de sneeuw: morgen zou hun leven in haar handen liggen. Zij zou verantwoordelijk zijn, maar niet voor lang als Kling en Zavahl niet terugkwamen.

Of Zavahl nu nog leefde of niet, morgen was het de Avond der Doden. De mensen zouden een offer eisen, vooral nu de sneeuw zo vroeg was gekomen. Er was geen ontkomen aan. En als Zavahl er niet meer was, was Gilarra de volgende kandidaat.

Buiten wervelde de storm nog altijd om de stad heen. Op deze sneeu-wige avond was het in de straten van Tiarond veel rustiger dan normaal. De schimmige types die deze door lantaarns verlichte straten ‘s avonds bevolkten - hoeren en slempers, gokkers, zakkenrollers en sekreetruimers - waren allemaal veilig binnen. Op het verlaten Gewijde Terrein steeg een vage, gevleugelde gestalte van de met bloed bevlekte sneeuw op en cirkelde naar boven om vervolgens als een gargouille op een hoge, uitstekende richel van de Basiliek te gaan zitten. Het wezen had vanavond goed gegeten en was van plan hier even uit te rusten alvorens op huis aan te gaan.

Het wezen tilde het voorwerp dat aan de ketting in zijn geklauwde poot slingerde op en staarde lang en aandachtig naar zijn trofee. Het was gefascineerd door de schittering van de rode edelsteen in het licht van de lantaarns beneden. Het had het kleinood van het lichaam van zijn prooi gehaald en wist niet dat het hangertje met de kleine hartvormige robijn het zegel was van de artsen en dat alle genezers er een droegen als herkenningsteken, maar dat kon het ook niets schelen. Bij de Ak’Zahar werden versieringen die schitterden en glansden heel hoog gewaardeerd, en dit ding met zijn steen met de kleur van rijk, heerlijk bloed was een bijzonder waardevolle buit.

Wat was het hier toch aangenaam! Zijn prooi van vanavond was een gemakkelijke geweest en het wezen voelde dat er nog veel vergelijkbare waren: verstopt in de vele gebouwen was hier meer dan genoeg leven om in zijn behoeften te voorzien. Leven. Zoet vlees. Rijk bloed. Zachte wezens, kwetsbaar en zwak. Het keek naar beneden door zijn rode tot spleetjes geknepen ogen, die in het donker net zo goed zagen als bij daglicht, en wat het zag beviel hem.

Het wezen had geen idee van het soort leven dat de Tiarondianen leidden. Zulke zaken lagen volstrekt buiten zijn belevingswereld. Het enige wat het kon bevatten was de aanwezigheid van warm, trillend vlees en warm bloed dat vibreerde van leven. Voedsel! Zo veel voedsel, gewoon voor het grijpen. Deze plek had voor ons gemaakt kunnen zijn, dacht het.

Het wezen had genoeg gezien. Het spreidde zijn leerachtige, zwarte vleugels uit en vloog geruisloos tegen de sneeuwstorm in naar het noorden, over de rotsen, over het Gewijde Terrein van de stad de bergen in, terug naar waar de storm vandaan kwam - de plek waar een lang stuk van de Weermuur was verdwenen.

Terug naar zijn eigen land om de rest van Ak’Zahar te berichten over de rijke, rijpe buit die gemakkelijk voor het grijpen op hen lag te wachten.

Toulac had geen idee waarom Veldan zulke risico’s had genomen en zo veel commotie in het huis had veroorzaakt, met zulke desastreuze gevolgen. Aanvankelijk had ze een heftige, gloeiende woede gevoeld over de onbezonnen acties van de jongere vrouw, maar dat gevoel was net zo snel weer weggeëbd als het was opgekomen. Het was onzinnig om te gaan razen en tieren over iets wat gebeurd was toen nog niet alle feiten bekend waren. Afgezien van dat dwaze gedoe met dat masker had Veldan haar getroffen als een evenwichtig persoon. Helemaal niet het soort dat midden in de nacht uit ramen springt, krankzinnige risico’s neemt en zijn neus steekt in zaken waar hij niets mee te maken heeft - niet zonder goede reden althans. Maar het moest dan wel een verdomd goede reden zijn!

Een reden, Toulac, hoezo? Kom op, geef het maar toe. Je geniet hiervan! Het stemmetje van haar jongere zelf klonk op, de stoere, roekeloze avonturierster die ze voorgoed dood en verdwenen had gewaand. En de stem had nog gelijk ook. Haar gezicht voelde in het gure weer stijf en pijnlijk aan en ze was dan ook verbaasd er plotseling een grijns op te ontdekken. Het ijzeren pantser van isolement en ongelukkigheid was verbrijzeld. Het voelde alsof de afgelopen eenzame, uitzichdoze jaren door de woeste wind werden weggeblazen. De opwinding van de ontsnapping had als een slok sterke wijn haar bloed sneller doen stromen. Toulac was weer springlevend en voelde zich energieker en jonger dan ze zich in jaren had gevoeld. Veldan en haar vreemde metgezel hadden een wonder teweeggebracht. Eindelijk had ze, tegen elke verwachting in, het avontuurlijke leven terug dat ze zo had gemist en waarvan ze dacht dat het voorgoed voorbij was.

Op Kaz’ rug rijden was een opwindende ervaring. Ze zou nooit hebben geloofd dat een wezen zich zo snel door een dergelijk ruig landschap van wouden en rotsen zou kunnen voortbewegen. Ze moest alle kracht en evenwichtskunst die ze in zich had, aanwenden om te blijven zitten. Ze werd heen en weer geslingerd terwijl de vuurdraak met zijn lenige lichaam van links naar rechts schoot en tussen de dicht op elkaar staande bomen heen zigzagde. De sneeuw die door de kracht waarmee zij erlangs scheerden van de bovenste takken werd afgeschud, viel in harde, natte klompjes op haar hoofd. Terwijl ze onstuimig en in een regen van versplinterde twijgen door het kreupelhout en de struiken heen denderden, moest ze voortdurend met haar hoofd naar beneden duiken, anders liep ze het risico een oog te verliezen.

Het was net niet helemaal pikdonker in de nacht - Veldan had een eigenaardig, klein, bleek licht in haar hand dat een zwak schijnsel over hun onmiddellijke omgeving wierp - maar Toulac was eigenlijk wel blij dat de duisternis zo veel van het terrein verborgen hield. Gelukkig leek het erop dat de vuurdraak in het donker beter zag dan zijzelf. De ene keer stoof hij met een snelle sprint tegen een bijna verticale rotswand omhoog, als een spin tegen een muur. Dan weer kwamen ze met een flinke smak in een kuil terecht waardoor haar kaken op elkaar klapten en het leek alsof haar ruggengraat door haar schedel heen haar lijf uit zou schieten. De enige hiermee vergelijkbare ervaring in Toulacs leven was die keer dat ze, zo’n dertig jaar geleden, voor een weddenschap de stroomversnellingen van de rivier de Tharascani had getrotseerd.

De krijger stond zichzelf toe enige tijd helemaal in de ervaring op te gaan en ervan te genieten. Alles was zo plotseling gebeurd dat ze het niet in een keer kon verwerken en ze had nog geen tijd gehad om na te denken over de eventuele onaangename gevolgen. Na een tijdje moest ze echter een waarheid erkennen die ze tijdens de saaie jaren sinds ze krijger-af was voor het gemak was vergeten: avonturen hadden altijd een prijs. Hoewel ze sinds ze was ontsnapt - in feite al sinds Kling en zijn mannen waren gearriveerd - haar dikke jas van schapenvacht aan had, deden haar oren en tanden pijn van de kou. Haar dijen absorbeerden de lichaamswarmte van de vuurdraak, maar haar voeten en vingers voelde ze niet meer en ze wenste vurig dat ze ook haar achterste niet meer zou hoeven voelen — het werd tot moes geslagen door het heftige gestuiter op de harde rug van de vuurdraak. Naast de lichamelijke ongemakken was er nog de pijn van het moeten achterlaten van Mazal, die nu aan Kling en zijn onbehouwen soldaten was overgeleverd. Toulac hield zichzelf echter voor dat er nog meer dan genoeg tijd zou zijn om om haar oude metgezel te rouwen, mocht dat nodig blijken. Op dit moment kon ze absoluut niets doen om hem te helpen en ze had andere, dringender zaken aan haar hoofd: het voornaamste was dat Veldan en zijzelf overleefden.

Toulac voelde dat Veldan moe begon te worden want het lichaam van de jongere vrouw begon in te zakken. Dit was een zware rit voor iemand die al een aantal verwondingen had. Ze had het idee dat Kaz ook had opgemerkt dat het uithoudingsvermogen van zijn partner begon te tanen, want hij had zijn tempo wat gematigd en bepaalde zijn route over het terrein zorgvuldiger dan tevoren.

Nog wat later baande de vuurdraak zich een weg door een stuk dat dichtbegroeid was met doorn-en hulststruiken. De twee vrouwen zaten ineengedoken op zijn nek om hun gezicht tegen de stekelige, zwiepende takken te beschermen. Opeens ging een aardwal steil de diepte in en daar beneden was het struikgewas dun geworden en aan het afsterven. Veldan tilde haar kleine, mysterieuze, gloeiende bol op en onthulde een kleine kuil vol stenen, nauwelijks groot genoeg voor Kazairl, die omringd was met hulststruiken en waarbij hoge sparren de wacht hielden. Ze konden het gehuil van de wind hier nog wel horen, maar het klonk op deze beschutte plek gedempt. Er lag maar een heel dun laagje sneeuw op de grond en in de cirkel van Veldans licht waren alleen zo nu en dan een paar vlokjes te zien die van de bomen erboven waren afgevallen en langzaam naar beneden dwarrelden.

De vuurdraak kuchte een paar keer alsof hij zijn longen van de door de wind gekoelde lucht wilde ontdoen. De twee vrouwen rechtten hun rug, ontspanden hun verkrampte en rillende ledematen en schudden de sneeuw uit hun haar. Toulac gleed stijfjes van Kaz’ rug af. Veldan volgde en wankelde toen ze de grond raakte. Ze draaide zich naar de oudere vrouw om met een gezicht dat ontzetting uitdrukte. ‘Toulac, het spijt me…’

‘Wat een rit,’ zei de veterane ferm en kapte daarmee Veldans poging zich te verontschuldigen af. ‘Dit zou ik voor geen fortuin aan diamanten hebben willen missen!’

‘Maar ik heb je al deze moeilijkheden bezorgd,’ protesteerde Vel-dan ongelukkig.

‘Meissie, ik heb het grootste deel van mijn leven in moeilijkheden doorgebracht.’ Toulac was bezig de leren riemen om de bundel die Veldan had meegenomen los te maken. Ze probeerde naar de jongere vrouw te glimlachen, maar dat bleek met een van kou verstijfd gezicht onmogelijk en daarom gaf ze haar in plaats daarvan maar een geruststellend klopje op de arm. ‘Moeilijkheden, dat is nu precies wat ik de afgelopen paar jaar heb gemist. Als je het gevoel hebt dat je niets anders meer hebt om naar uit te kijken dan de dood, zijn een paar moeilijkheden meer dan welkom.’ Ze gaf Veldan haar deel van de extra kleding: een flanellen hemd, een dikke, gebreide tuniek die aan de boord een beetje rafelde en een verstelde maar stevige leren wambuis. ‘Hier, trek dit aan.’

‘Maar door mij ben je je huis en alles kwijtgeraakt,’ hield Veldan aan. Ze frummelde met koude vingers onbeholpen aan de knoopjes van het hemd. ‘Ik zie voor jou nu geen mogelijkheid om terug te gaan. En hoe moet het met die arme Mazal?’

‘Meisje, als je je voor alles wat je in je leven doet verontschuldigt, kun je je verdorie net zo goed meteen de keel afsnijden,’ zei Toulac scherp. Het deed haar veel genoegen de gezichtsuitdrukking van haar metgezellin van bezorgdheid in verbijstering te zien veranderen. ‘Je bent toch een krijger? Gedraag je dan niet als een doetje! Je hebt toen je daar was een beslissing genomen en daar had je duidelijke redenen voor. Ga je nou niet druk lopen maken over Mazal en mij. Met het paard is hopelijk alles in orde. De mannen van Kling hadden mijn laatste varken al geslacht, dus vanavond hebben ze geen paardenvlees nodig Het zou me inderdaad verdriet doen als ik hem verloor, maar het is te laat om me nu zorgen over hem te gaan maken…’

Op dat moment drong het tot de krijger door dat ze tegen zichzelf stond te praten. Veldan was tegen de flank van de vuurdraak in elkaar gezakt en haar ogen waren glazig en uitdrukkingsloos. Er schoten schaduwen rond toen de raadselachtige, kleine lichtbol uit haar hand in de sneeuw viel. Toulac schrok zich wild en greep haar nog net op tijd vast om te voorkomen dat ze op de grond gleed. Tot haar ontsteltenis zag ze dat het meisje nog maar nauwelijks bij bewustzijn was.

Kazairl draaide met een ruk zijn kop om en schreeuwde het uit van schrik. ‘Stil!’ siste Toulac dringend. ‘Zo verraad je aan elke soldaat op deze vervloekte berg waar we zitten.’

‘Die stomme soldaten kunnen naar de hel lopen! Wat is er met Veldan gebeurd?’ Dit keer was er geen twijfel mogelijk over wat ze had gehoord — niet met haar oren maar in haar geest, en zo duidelijk dat het leek alsof ze de woorden wél hardop had gehoord. Ze staarde perplex en met wijd opengesperde ogen naar de vuurdraak. ‘Ik wist daarstraks wel dat je tegen me praatte!’

‘Je kunt me verstaan!’ Ook al luisterde Toulac alleen met haar geest naar hem, de vuurdraak had een herkenbare stem en het barse geluid was van verbazing zangerig omhoog gegaan. ‘De meeste mensen zijn dom en kunnen het niet,’ ging hij verder, ‘en ik kan jou alleen verstaan als je hardop praat, maar daar gaan we het nu niet over hebben! Vertel me wat er met mijn Veldan aan de hand is!’

‘Natuurlijk,’ zei Toulac. Er was later nog genoeg tijd om zich te verwonderen over deze verbazingwekkende ontwikkeling - gesteld dat ze allemaal de nacht zouden overleven. Ze controleerde voorzichtig en zo goed als ze kon Veldans hartslag en ademhaling, terwijl de jongere vrouw als een hoopje ellende in haar armen hing. ‘Help me eens haar tegen jou aan te zetten, zodat ik haar de rest van deze kleren kan aandoen,’ zei ze tegen Kaz. ‘Dan wikkel ik daarna een of twee dekens om haar heen… Ik denk dat het meisje zichzelf heeft overschat,’ ging ze verder terwijl ze bezig was. ‘Al die inspanning en opwinding, dat is niet goed na die klap op haar hoofd, en die vervloekte kou helpt ook niet.’ Ze fronste haar wenkbrauwen. Was ze nou maar zo verstandig geweest om vannacht in bed te blijven…’

‘Hoe durf je over haar te oordelen, ménsenvrouw! Je begrijpt het niet. Ze had geen keus.’ De stem van de vuurdraak klonk in Toulacs hoofd als een stalen val die dichtklapte. Diep in zijn ogen schitterden rode vonken en de veterane besefte dat ze zich op gevaarlijk terrein begaf. Niettemin… ‘Misschien begrijp ik het inderdaad niet,’ kaatste ze vastberaden terug, ‘maar als het aan mij ligt, zal dat niet lang meer duren. En als Veldan niet in staat is het me uit te leggen, zul jij het moeten doen.’ Ze keek de vuurdraak dreigend aan. Die keek even dreigend terug—een ontzagwekkend gezicht dat Toulac ferm negeerde. ‘Goed, als je klaar bent met je stomme spelletjes, laat me haar dan weer op je rug zetten, dan leid ik ons naar een plek waar we veilig en met een dak boven ons hoofd kunnen bijkomen.’

‘En ook eten?’ vroeg Kaz klaaglijk. ‘En een vuur?’ Zijn toon was abrupt veranderd van agressief in droefgeestig.

Toulac grinnikte. ‘Heel veel eten, dat beloof ik, en natuurlijk ook een vuur.’

‘Nou, waar wachten we dan nog op, vrouw? Mijn staart vriest er verdomme af hier!’

‘Hier is het, meneer.’ Hoewel de sergeant dik in een zware mantel was ingepakt, herkende Kling duidelijk de alerte gezichtsuitdrukking en de stramme houding van een man die wist dat zijn berichten niet gunstig zouden worden ontvangen. De man gebaarde vanaf de rand van het woud over de kale, met sneeuw en puin bedekte rots die de berghelling erboven vormde. ‘Hier zijn we het spoor kwijtgeraakt. Het is gewoon te donker, meneer, en de mannen vriezen zowat dood in deze kou. Met deze vervloekte storm kunnen we de toortsen niet brandend houden en zelfs al konden we wel iets zien - lang voordat we erbij kunnen komen, hebben de wind en de sneeuw de voetafdrukken alweer uitgewist.’

Met enige moeite ontspande Kling zijn kaken. In tegenstelling tot zijn troepen kon hij uitstekend zien in het donker, maar het had geen zin kwaad te worden op de mannen. Ze konden er niets aan doen dat ze hadden gefaald. Deze zoektocht was van het begin af aan gedoemd te mislukken. Als de vrouwen te voet waren geweest, hadden de zaken anders gelegen, maar een vuurdraak kon als het moest zelfs door dicht struikgewas met schrikbarende snelheid en kracht vooruitkomen, hoewel hij zo’n zware krachtsinspanning niet lang kon volhouden.

Er was een korte windstilte en het bombardement van dichte sneeuw hield heel even op. De Commandant van de Godzwaarden keek nog eens naar de rotsige helling met zwerfkeien en puin die zich dreigend boven hen verhief. De vuurdraak kon zulk terrein aan met zijn lage lichaamsbouw en zijn soepele geklauwde poten, maar Kling wist dat het regelrechte moord zou zijn om zijn mannen op een nacht als deze naar boven te sturen, terwijl de wind als een huilende demon met ijstanden over de berg joeg en de steile rots door ijs en sneeuw verraderlijk glad was.

‘M-meneer?’ De sergeant klappertandde zo hevig dat hij nauwelijks kon praten. Hij stond ineengedoken en voelde zich beroerd van de kou. Kling hoorde de stille smeekbede in zijn stem en keek achter zich naar zijn troepen, die ellendig en wanordelijk opgesteld, alleen of in paren, onder de stakerige bomen aan de rand van het woud stonden, die maar minimale beschutting boden. Ze durfden zijn orders niet te negeren, maar het was duidelijk dat ze er absoluut geen trek in hadden om de volstrekt onbeschutte helling te gaan beklimmen. Hij knikte bruusk naar de sergeant. ‘Goed dan. Verzamel de mannen en stuur ze terug. Het ziet ernaar uit dat we onze prooi kwijt zijn.’

‘Begrepen!’ Met meer enthousiasme dan hij gedurende deze hele operatie tentoon had gespreid, haastte de sergeant zich weg om de mannen die voor in het woud verspreid stonden bij elkaar te roepen. Zodra zijn ondergeschikte buiten gehoorsafstand was, wierp Kling een krachtige vloek in de richting van de berg en de ontsnapte voortvluchtigen. De hogergelegen hellingen van de berg zagen er in zijn donkerzicht uit als een kaal, geaccidenteerd terrein, omlijnd door een clair-obscur van zwart en zilver, tin en parelmoer. In een van de donkere stukken hield zijn prooi zich verborgen, wist hij. Hij moest er echter geen hoop op vestigen dat hij ze daarboven vannacht nog zou vinden — tenzij ze een van de bleke, besneeuwde stukken kale grond zouden oversteken… Hij schudde zijn hoofd. Een ex-huurlinge en een Kennisbewaarster zouden zo’n dwaze vergissing niet maken. Nee, ze konden daarboven blijven, door storm en duisternis voor hun jagers verborgen, totdat ze doodvroren.

Ik wil niet dat ze doodgaat.

Ongevraagd verscheen het gezicht van de grijsogige berijdster van de vuurdraak voor Klings geestesoog. Wie ben jij, meisje? Waarom breng je mij terug naar het verleden waaraan ik zo ternauwernood ben ontsnapt?

Nu ja, hij kon op dit moment niets doen. Hopelijk wisten de voortvluchtigen wat ze deden. Hopelijk kon de vuurdraak hen, nu zijn manschappen de berg hadden verlaten, naar een beschutte plek brengen voordat de elementen hen te grazen zouden nemen. Hopelijk zou Kling hen snel vinden en het mysterie van de grijsogige Kennisbewaarster oplossen. Ze mocht niet doodgaan — of aan hem ontsnappen — voordat hij wat antwoorden had gekregen.

De troepen waren al weg en Kling besefte dat hij als enige nog in de storm en de duisternis aan de rand van het woud stond. De storm wakkerde weer aan en diens lemmet leek nog scherper te zijn geslepen dan daarvoor. De Commandant van de Godzwaarden draaide zich snel op zijn hakken om en volgde zijn mannen terug door het woud in de richting van voedsel en onderdak. Er begon een zware hoofdpijn achter zijn ogen te bonzen, die deels was veroorzaakt door zijn inspanningen in de kou, wist hij, maar deels ook door woede, frustratie, verbijstering en schrik. Hij had niet gedacht nog ooit in zijn leven een vuurdraak te zien. Hoe was dat wezen er in vredesnaam in geslaagd hier op te duiken, halverwege een berghelling in Callisiora, en waarom? Kling hoefde zich niet af te vragen waar het wezen vandaan kwam. Vuurdraken waren er maar op een plek. In het land van het Magiërsvolk. Het land waar hijzelf was geboren. En dat maakte de verschijning van het wezen des te alarmerender en veelzeggender — en volstrekt onmogelijk.

Voor zover Kling wist was hij de enige die ooit uit het rijk van het Magiërsvolk was ontsnapt. De Ouden, die zonder twijfel op hun hoede waren geweest voor dergelijke machtige wezens, hadden het land van de Magiërs omringd met ondoordringbare barrières die ook hun magie teniet zouden doen. Er schoten boze gedachten door zijn geest, geboren uit woede en frustratie die zo oud waren als deze wereld.

Waarom hebben de scheppers van deze wereld, wie ze ook mogen zijn, de Magiërs hier gebracht en hen vervolgens hun magie afgenomen? Ze hebben ons als lage dieren opgesloten en van alles beroofd! Ze hebben ons tot het meest primitieve niveau teruggebracht en ons de kennis ontnomen die we nodig hadden om vooruit te komen en te evolueren. Weliswaar hebben ze dat met alle rassen op deze wereld gedaan, maar ten opzichte van ons was dat een grotere misdaad. Ze hebben ons onze bestaansreden ontnomen en ons gevangengezet achter barrières waarbij vergeleken de Weermuren zo fragiel zijn als kippengaas. Vervolgens hebben ze het Schaduwverbond gevormd, dat als een stel cipiers niet alleen ons, maar ook alle andere volken in gevangenschap belet boven zichzelf uit te stijgen en zich overeenkomstig hun werkelijke potentieel te ontwikkelen. Dat vervloekte Schaduwverbond! Ze noemen zich Kennisbewaarders, maar ze zijn niets meer dan de bewakers van een menagerie-De herinnering trof hem met de kracht van een ijzeren vuist. Dit waren de woorden die hij, meer dan twintig jaar geleden, tegen Cergorn had uitgesproken — de woorden die hem als afvallige hadden gebrandmerkt en hem hadden veroordeeld de dood te sterven die een verrader toekwam. Het was op het nippertje geweest; zijn ontsnapping, slechts enkele uren voor zijn executie, was te danken geweest aan de moed van het enige lid van het Schaduwverbond dat wist waar hij werkelijk vandaan kwam—want de Ouden hadden het bestaan van de Magiërs zelfs voor hun geliefde waakhonden verborgen gehouden - en het enige lid dat werkelijk in hem geloofde.

Nu ja, voordat Kling klaar was, zou de hele wereld van de Magiërs weten. De vernietiging van de Weermuren was nog maar het begin. Hij zou de kennis die hij had opgedaan gebruiken om te proberen erachter te komen hoe de sterkere barrière die de Magiërs gevangen hield en hun magie onderdrukte, kon worden afgebroken — zelfs hier, zo ver weg. Hij geloofde dat hij was voorbestemd, dat zijn leven gespaard was zodat hij deze ene taak kon uitvoeren en tot een goed einde brengen, koste wat kost. Hij was Callisiora ontvlucht, had zich twintig jaar in Tiarond schuilgehouden en daar zijn plannen uitgebroed, totdat hij - nu pas — uiteindelijk op zijn doel had durven afgaan. De wereld en zijn inwoners moesten veranderen, zich ontwikkelen, evolueren — en het eindresultaat zou het vreselijke offer van vele levens waard zijn. Van een ding was Kling absoluut zeker: het lot zou uiteindelijk bewijzen dat hij gelijk had gehad.

Kling beende verder door het donkere dennenwoud: een grijze en eenzame figuur die totaal niet dacht aan de duisternis, de ijskoude wind en het in een sneeuwkleed gehulde woud dat hem omringde, maar helemaal opging in het mysterie van de vuurdraak en zijn ruiter met het vreemd bekende gezicht. Hij vond de weg door het dichte dennenwoud terug met behulp van zijn katachtige gezichtsvermogen in het donker en een instinct dat hij over een lange periode had ontwikkeld. Hij was zich nauwelijks bewust van de bomen waar hij tussendoor liep, het kreupelhout en de doornstruiken waar hij doorheen ploeterde en de kuilen en de hopen dode takken die hij zorgvuldig en vaardig wist te ontwijken. Hij was zich nog wel vagelijk bewust van zijn omgeving, maar al zijn aandacht was gevestigd op de mysterieuze verschijning van dat wezen uit een ander leven dat een vracht aan herinneringen aan een ver en ontoegankelijk land opriep. Hoewel het lastig was, hield Kling zijn gedachten ferm gefixeerd op het raadsel van de verschijning van de vuurdraak. Zo hoefde hij niet aan diens berijdster te denken, het zwerverachtige, donkerharige meisje met de doordringende grijze ogen en het gezicht dat hij uit zijn verleden kende.

Toen Kling bij het huis van de oude vrouw terugkwam, was hij vermoeider en leger dan hij in jaren was geweest. Na even bij Zavahls bewaker te zijn langsgegaan — de gevangene sliep of was bewusteloos, maar op dit moment kon het hem niet schelen wat het was — ging de Commandant van de Godzwaarden direct naar bed in zijn tochtige zolderkamer.

Daar vond hij uiteindelijk de rust en de eenzaanjheid die hij nodig had om terug te gaan naar het verleden, zo’n twintig jaar daarvoor, toen hij onder een andere naam in een ander land had geleefd, veel jonger, veel minder wijs en veel minder voorzichtig was geweest — en op het punt had gestaan te sterven…

De elementen hadden voor een spectaculaire laatste zonsondergang gezorgd. Vanuit de hoge Toren der Tijdingen leek de zon langzaam weg te zinken in de woelige wolken die boven het Bovenmeer hingen. Hij veranderde het donkere kleed in een mantel van prachtig karmozijnrood en vlammend geel die een koning waardig was. Een prettig en spectaculair vaarwel voor een veroordeeld man, dacht Amaurn bitter. Opdat ik het werkelijk betreur dat ik dat vervloekte ding nooit meer zal zien ondergaan. Mij rest nog één zonsopgang, als ik tenminste het geluk heb nog een laatste glimp van de zon op te vangen voordat ik word omgebracht.

In elk geval was hij erin geslaagd Cergorn en de rest van die karakterloze strooplikkers van het Schaduwverbond enig ongemak te bezorgen. Bij gebrek aan een gebouw dat op een gevangenis leek, hadden de Kennisbewaarders de Luisteraars, die normaalgesproken in de Toren der Tijdingen zaten, moeten weghalen en hun gevangene daar moeten herbergen, en voldoende bewakers bij de enige uitgang moeten neerzetten om een tierende vuurdraak te kunnen tegenhouden. Het had echter voordelen om hier gevangen te zitten. De ronde torenkamer leek ruim en open door de ramen die op alle windrichtingen uitkeken en gaf hem niet het gevoel opgesloten te zitten. Omdat het vertrek normaalgesproken werd bevolkt door een team van Luisteraars die voortdurend hun geest opengesteld moesten houden om de geringste telepathische aanroep te kunnen opvangen, was het warm en comfortabel ingericht. Er was een grote open haard, er hing een z^aargordijn voor de deur om de tocht tegen te houden, er hingen dikke, gebrocheerde wandtapijten aan de ronde, stenen muren, er lag dik tapijt op de vloer, er stond een tafel waaraan gegeten en geschreven kon worden en er stonden zachte, comfortabele stoelen en banken waarop men zjch uitstekend kon ontspannen.

Ik kan me niet voorstellen dat Cergorn weet hoe aangenaam het hierboven is, dacht Amaurn spottend. Dan had hij waarschijnlijk het tapijt eruit laten trekken, de stoelen en banken eruit gegooid en me op de koude, stenen vloer laten slapen. Gelukkig was de Toren hoog en slank en was de kamer waarin Amaurn gevangen werd gehouden alleen te bereiken via een gevaarlijk steile wenteltrap met scherpe bochten. Het was ondenkbaar dat Cergorn, met het lompe lichaam van een strijdros en hoeven in.plaats van voeten, zo’n lastige klim in zo’n beperkte ruimte tot een goed einde kon brengen. Gelukkig is verdere kleinering en veroordeling door de Archimandriet mij zp bespaard gebleven, dacht Amaurn — om nog maar te zwijgen van eindeloze, stichtelijke preken over het beschermen van de arme bewoners van deze wereld tegen hun aangeboren neiging tot zelfdestructie.

Toen de zon was gedoofd en de duisternis stilletjes de vallei in kroop, liep Amaurn weg bij het raam, legde nog een paar blokken hout op het vuur en stak de kaarsen op tafel aan. Kort daarvoor was zijn avondeten gebracht en toen hij de deksels van de schalen oplichtte, vond hij soep, gerookte forel, gebraden gans met groente en als dessert in wijn geweekte bosbessen en een flinke punt kaas uit de streek. Amaurn begon te eten. Zoals de oeroude traditie wilde, was zijngalgenmaal een waar feest en het leek hem onzinnig het eten te laten verpieteren. En bovendien: Zijn toekomst leek weliswaar somber en van korte duur, maar hij had de moed nog niet helemaal opgegeven. Hij kon zjch absoluut niet voorstellen dat hij dood zou gaan en hij wist dat dat zo zou blijven tot aan het moment dat hij daadwerkelijk zijn laatste adem uitblies. Stel dat hij vannacht door een wonder wist te ontsnappen of tegen elke venwachting in zou worden gered—dan kon hij maar beter geen lege maag hebben.	,

Amaurn lachte hardop om zjjn eigen dwaasheid. Hij was ertoe veroordeeld bij zonsopgang te sterven, en nog dacht hij aan eten en gered worden! Maar misschien was dat bij alle veroordeelden wel zp. Hij nam een slokje van de uitstekende wijn en vroeg zich af waarom iemand eigenlijk een zeldzame kwaliteitswijn zou verspillen aan een man die enkele uren later gedood zpu worden. Schouderophalend hief hij zjjn bokaal en bracht een toost uit op Aveole, de enige die hem werkelijk begreep en om hem gaf. Wat gouden vanavond haar gedachten zjjn? En als de%e Toren de enige gevangenis in Gendival was, waar had Cergorn haar dan ondergebracht? Uit wreedheid hadden haar vandaag getuige laten zjjn van de laatste vernedering die haar geliefde moest ondergaan. Hij kon zjch van het proces niet veel herinneren, behalve het strakke gedicht van Aveole dat er onder haar ravenzwarte haar grauw en ziekelijk had uitgezien. Maar hoewel ze met haar slanke lichaam van ellende in elkaar gedoken had gezeten, was erin haar grijze ogen nog een sprankje opstandigheid te zjen geweest dat haar collega-Kennisbewaarders—en Zelfs Cergorn—niet hadden kunnen doven.

Hetproces was gehouden op een open plek aan de oever van het onheilspellende Bovenmeer, waarvan het koude, peilloze water net zp grijs en donker was als de permanent laaghangende bewolking boven het naargeestige, door bergen omsloten bergmeer. Deze plek, omzoomd met donkere en sombere dennenbomen, was heel geschikt voor de gelegenheid, dacht Amaurn. Bovendien moest een zo belangrijke bijeenkomst, waarbij zaken aan de orde kwamen die het gehele Schaduwverbond aangingen, in de open lucht worden gehouden, want het merendeel van de Kennisbewaarders had geen menselijke gestalte. Vélen waren te groot om comfortabel in op menselijke schaal afgestemde gebouwen te zitten en anderen, zoals de Afanc en andere waterbewoners, konden hun natuurlijke leefomgeving niet verlaten.

Amaurn wist veel ogen op zjch gericht vanaf de open plek, vanuit het donkere water, vanuit de bomen en vanuit de mistige lucht die ertussen hing. De Afanc positioneerde zichzelf in het water. Zijn kop stak hoog boven het water uit, zjjn lange, groenzwarte manen lagen langs zjjn lenige, glanzende nek en zijn gezichtsuitdrukking was somber en ernstig. De Selke en de Delfini konden niet zo ver stroomopwaarts bij meren in het binnenland komen, maar op ondiepe plaatsen Zaten wel verschillende Dobarchu: een groepje ronde, harige gezichten zonder de gebruikelijke vrolijkheid en schalksheid in de heldere, donkere ogen.

In de diepere wateren zat een Nereïde die op flinke afstand van de oever bleef Zij was de enige vertegenwoordiger van haar soort die er van Cergorn bij mocht Zijn. De Archimandriet verachtte en vreesde haar soort, net als de meeste andere wegens die ademhalen, maar zelfs haar bleke, puntige verschoppelingengezichtje drukte kilte en afkeuring uit. Haar verleidelijke stem was tot zwijgen gebracht en haar gedachten waren voor de gelegenheid nu eens niet bij het lokken van landbewoners naar een wisse dood onder water om haar onverzadigbare seksuele lusten te bevredigen.

Op de open plek zat een groepje centauren — Cergorns levensgezellin en hun Zpon en dochter — heel hatelijk naar Amaurn te kijken, maar dat kon hij hen nauwelijks venvijten. Hij dankte de voorzienigheid dat de vreemde gezichten van chitine van de Gaeorns en deAlvai nooit van uitdrukking veranderden, hoewel de glinsterende rode ogen van de Gaeorns en de houding van de twee grote bidsprinkhaanachtige Alvai, gespannen als een veer, hun vijandigheid wel verrieden.

Er waren ook een paar luchtbewoners bij. Vanuit zjjn ooghoek zagAmaurn de voorbijsnellende flikkering van de windelfen. Engelen, wier vleugelspanwijdte de lengte van twee lange mensen bedroeg, zjgZPgden op hun’gemak door de lucht boven de open plek. Hun gestroomlijnde lichamen, waarmee ze niet lang op een plek konden blijven zweven, schoten met hun lange staarten gracieus door de lucht, als vliegers van kinderen, en hun brede, platte vormen hadden verdacht veel weg van de roggen uit de oceaan.

Het Drakenvolk, dat zp van krachtig zonlicht afhankelijk was, kwam nauwelijks ooit de bloedhete woestijn van zjjn thuisland uit, maar voor deze gelegenheid was een uitzpnderinggemaakt. Hun glanzende, goudkleurige lichamen namen het grootste deel van de open plek in beslag en leken de sombere, nevelige plek van een schittering van woestijnzpn te voorzien. Als vertegenwoordigers van het Drakenvolk waren er twee van hen aanwezig — een buitengewone eer, dacht Amaurn wrang, vooral omdat een van hen Chahala was, de oude Zieneres. Ze ging al zp veel jaren mee dat haar stijve, oude lijf geleidelijk van goud-in zjlverkleur veranderde. Amaurn wist dat de lange, afmattende reis heel wat van haar moest hebben gevergd en vroeg zjch af waarom ze was gekomen. Hij besefte met een steek van verdriet dat ze binnen korte tijd zou overlijden en haar enorme verzameling herinneringen zpu overdragen aan een jonge opvolger die ook de Zienersgave, of -vloek, bezat. Toen haar blik op hem viel, dacht Amaurn in haar fonkelende, robijnrode oog een sprankje sympathie voor hem te ontwaren — of verbeeldde hij zjch dat maar?

De leden van het Schaduwverbond die niet hadden kunnen komen — zoals de indrukwekkende Leviathan uit de oceaan en de vuriggekleurde Salamandri die in vulkanen leefden — konden het proces met behulp van de alseom volgen. Deze kristallen bollen, iets groter dan een mensenhoofd, waren een overblijfsel van de technologie (of magie) van de Ouden, waarvan niemand de werking precies begreep. Op mysterieuze wijze konden geluiden en beelden van de ene bol naar de andere worden overgebracht: wat de ene bol kon ‘zien’ en ‘horen’ werd weerkaatst door de andere, hoe groot de afstand ertussen ook was.

De wezens met een gezicht dat menselijk genoemd kon worden keken allemaal vijandig, beschuldigend en veroordelend. In de hele menigte, bij elkaar misschien wel zp’n driehonderd Kennisbewaarders en Handwerkslieden, stond maar een persoon aan zjjn kant—en als de Archimandriet zjjn zjn kreeg, zpu zjj vóórhaar Iqyaliteit moeten boeten. Hoewel een aantal van zjjn volgelingen afwezig was — en Zonder twijfel ook straffen moest ondergaan — herkende Amaurn er velen die zjch eens luid en duidelijk aan zjjn zjjde hadden geschaard. Kennelijk waren zjj op hun schreden teruggekeerd toen Cergorn de strijd had gewonnen en zjjn hoge positie als Archimandriet van het Schaduwverbond had behouden.

Het was eigenaardig hoe weinigAmaurn zjch van hetproces kon herinneren. Hij wist nog dat hij irritatie had gevoeld over de manier waarop een in de grond heel eenvoudige zpak was uitgesponnen: hij had met de Archimandriet ruziegemaakt over de voornaamste doelstelling van het Schaduwverbond en toen Cergorn Zich niet gewonnen wilde geven, had hij zijn eigen volgelingen gemobiliseerd—dat waren er overigens niet weinig — en een opstand geleid met als doel de leider af te Zetten. Daar zpu hij in zjjn geslaagd, ware het niet dat de kliek Senior Kennisbewaarders een stelletje slappe lafaards was, die zjch liever niet buiten de grenzen van gewoonte en traditie waagden. Alleen de temperamentvolle Gaeorn had de afvallige Amaurn meteen gesteund, maar hij had het even snel weer opgegeven toen hij merkte dat al zjjn vrienden zjch tegen hem keerden.

Amaurn werd nog altijd witheet van woede als hij dacht aan de laatste, veroordelende woorden die Cergorn tegen hem had gesproken: ‘Jouw trouweloosheid kent geen grenzen. Wij hebben jou, een dakloze vreemdeling, in ons midden opgenomen, je onze bescherming en ons vertrouwen geschonken. Als tegenprestatie heb jij opstand en rebellie veroorzaakt. Je hebt onze metgezellen in het Schaduwverbond verraden en elke belofte dieje hebt gedaan, elke eed dieje hebt gezworen, gebroken. En wat nog erger is: je hebt het welzjjn van alle levende wezens onder onze zpn in gevaar gebracht — de schepselen die je had beloofd te koesteren en te beschermen — door deze wereld van Myrial in anarchie en chaos te storten!’

‘In evolutie en groei, kortzichtige dwaas! Jij zou deze wereld tot in de eeuwigheid in de luiers in haar wieg laten liggen…’ Dat was alles wat hij had kunnen uitbrengn voordat hem de mond was gesnoerd. Cergorns wil had zjch, versterkt door de kracht van de andere Senior Kennisbewaarders, als een ijzeren ring om Amaurns geest gesloten, en zjjn keel dichtgeknepen en effectief als een knevel zjjn mond verzegeld.

Toen had Cergorn het vonnis uitgesproken. ‘Amaurn, er kan geen twijfel zijn over watje hebt gedaan. Jouw afvallige ideeën vormen een gevaar voor de hele wereld en daarom moet aan jouw leven een eind komen.’ De Archimandriet haalde diep adem. ‘De wil van de Senior Kennisbewaarders is dat je sterft. Morgen bij zonsopgang zul je op een door ons te kiezen wijze ter dood worden gebracht. Ik hoop dat jij en je misleide volgelingen de uren die je resten serieus z}dlen nadenken over de vergissing die je hebt begaan.’

Om de herinnering aan die woorden te ontvluchten trok Amaurn zjjn gedachten terug naar het heden. Hij keek versuft de torenkamer rond, zjjn gevangenis, als iemand die net uit een akelige droom was onhvaakt. Toen begon de hand waarin hij zjjn wijnglas hield te beven. Het laatste deel van de boodschap van de Archimandriet kon niet misverstaan worden. Aanhangers van de afvallige die besloten door te vechten voor de zaak van hun gevallen leider zou hetzelfde lot beschoren Zjjn. Het was maar goed dat de anderen Amaurns werkelijke identiteit nooit hadden gekend — en dat noch zjj, noch Cergorn ooit hadden geweten wat zjjn uiteindelijke doelen waren. Alleen Aveole kende al zjjn geheimen en dat weerhield haar er niet van hem te blijven steunen, in hem te bijven geloven en van hem te blijven houden. O, wat wilde hij haar graag zjen. Nog één keer. Cergorn had telepathische communicatie tussen Amaurn en zjjn kameraden al onmogelijk gemaakt, maar zelfs een Archimandriet zpu een veroordeelde toch niet beroven van de kans afscheid te nemen van degene die zijn zielsverwant was geworden? Hij wachtte, gespannen van verlangen, maar toen ze dan eindelijk kwam, stond ze al in de kamer voordat hij ook maar had vermoed dat ze in aantocht was.

Ze was een Kennisbewaarster, dus getraind in onopvallend bewegen, en ze had Zo zachtjes gelopen dat hij zelfs geen voetstap op de trap had gehoord. Uit het niets kwam de zachte klik van de klink toen de deur openging en het zware, groene gordijn dat ervoor hing opbolde door de tochtstroom. Toen was Aveole in zjjn kamer en glipte ze langs het gordijn, lichtvoetig en lenig als eenjagende kat en zp bleek en stilletjes als een spook. Een tijdloos moment lang keken ze elkaar over de resten van Amaurns avondmaal aan. Toen stond hij op zjjn benen en lag zjj in zijn armen voordat van elkaar hadden gemerkt dat de ander had bewogen.

Daar stonden ze, ponder iets te peggen. Ze hielden elkaar zp stevig vast dat het leek alsof probeerden hun afzonderlijke persoonlijkheden tot een te laten versmelten. Hun lichamen zpten in een innige omhelzing aan elkaar geklonken, maar hun geesten waren zorgvuldig afgeschermd. Wat lijken we toch op elkaar, dacht Amaurn. Geen van beiden willen we de ander on%e eigen pijn opleggen. We Zijn ware zielsverwanten geworden. Hij had geen woorden nodig om tegenieten van de gespierde kracht van de armen die hem omhelsden, het parfum van haar haar en de ruwe zjjde van haar huid met hier en daar de zilverachtige randjes van de littekens die een krijger typeren.

Enige tijd langgingen zp helemaal in elkaar op, om herinneringen op te slaan, en toen, als op een non-verbaal afgegeven signaal, lieten ze elkaar los. Aveole draaide zjch haastig van hem af —Amaurn dacht een glinstering van tranen op haar gezicht te zien—en ging uit het raam naar de donker wordende vallei beneden staan kijken. Een gedachte lekte door haar schild heen: Dit is mijn toekomst. Niets dan duisternis.

Amaurn stond achter haar en sloeg met toenemende trots gade hoe ze Zjchzplf weer onder controle kreeg, terwijl hij zelf ook probeerde zjjn overweldigende emoties te onderdrukken. Even later hief ze baar hoofd en trok haar schouders naar achteren. Toen ze zfch mer naar hem omdraaide, waren haar ogen droog. ‘Ze laten me hier niet al te lang blijven,’ zei ze zpchtjes. ‘Even dacht ik dat ze me helemaal niet zouden laten komen.’

Amaurn slaagde erin ergens een glimlach op te diepen. ‘Als het aankomt op een gevecht tussen twee willen, zal ik altijd op jou inzetten.’

‘Oja? Waarom kan ik dan het allerbelangrijkste gevecht niet winnen en hen overhalenjouw leven te sparen?’ Aveole zette haar gebalde vuisten in haar zjj-Ze deed z? haar best zichzelf in de hand te houden dat ze begon te beven. ‘Na vanavond zal ik je nooit meer zien.’

Hoewel ze nauwelyks een paar centimeter korter was dan Amaurn leek ze klein en kwetsbaar zpals zf daar stond. Ze hadden haarde praktische, comfortabele, leren Kennisbewaarderskledingafgenomen en haar een vormeloze, lange, witte jurk van gaasachtige stof aangetrokken, die haar helemaal niet beschermde tegen de klamme kou van een herfstavond. Aan haar voeten had ze dunne sloffen die het op een natte of stenige ondergrond binnen de kortste keren zpuden begeven. Waarschijnlijk wilde men haar er met die kleding slechts van weerhouden te vluchten, maar het spierwit van dejurk trok het laatste beetje kleur uit haargedicht en maakte dat er naargeestig en doodsbleek uitlag. Door de lange, wijde jurk had ze het uiterlijk van iemand die geofferd zou gaan worden. Vanaf de dag dat elkaar hadden ontmoet, hadAmaurn van haar gehouden maar hij had nooit beseft hoe veel, tot nu, net voor het eind. Het was alsof zijn hart tot aan de rand was gevuld met een warm, kristalhelder licht dat al sjjn daden en dagen Regende. Nu, nu het te laat was, betreurde hij zijn confrontatie met de Archimandriet. Als hij sjjn trots en dwaasheid niet had laten prevaleren, hadden Aveole en hij samen een toekomst gehad! Hij wenste vurig dat hij er samen met haar vandoor kon gaan —het maakte niet uit waarnaartoe, als maar alleen en veilig waren.

Amaurns gevoelens waren waarschijnlijk van zijn gedicht af te lezen. Toen hij een stap in haar richting zette, snelde Aveole met de snelheid en gratie van een geboren zvaardvechtster door de kamer op hem af. Ze vielen elkaar opnieuw in de armen en kusten elkaar hartstochtelijk dat er duizelig van werden en naar adem moesten happen. Ze trokken elkaar de kleren van het lijf en beminden elkaar in een staat van radeloze opwinding, een wilde maalstroom van liefde en verdriet, behoefte en angst, passie en wanhoop.

Toen uiteindelijk in de kalmere wateren van de bevrediging terecht waren gekomen, nestelden zich samen op een van de zachte, brede banken, ontspannen en doezelig, bedaard en verzadigd. Aveole nam Amaurns hoofd in haar eeltige hand en volgde met haar vingers behoedzaam en nauwkeurig zjjn kaaklijn en het vlak van zjjnjukbeen om zijn gedicht in haar geheugen op te slaan.

‘In mijn hart, ‘fluisterde ‘zullen we altijd op deze manier samen zijn.’ En bleven liggen, genietend van elk kostbaar moment in eikaars aanwezigheid, totdat de bewakers haar kwamen halen.

Aveole had zich helemaal tot aan het eind goed gehouden. Ze had niet gehuild of zjch aan hem vastgeklampt en had de kracht gehad in het bijzijn van de bewakers, die eens haar compagnons in het Schaduwverbond waren geweest, haar eigen waardigheid en die van haar geliefde te bewaren. Hij had haar zijn mantel willen geven om haar tegen het gure herfstweer te beschermen, maar die had resoluut van de hand gewezen. Pas later die avond kwam hij erachter waarom: had geweten dat hij het warme kledingstuk zelf nodig zou hebben. In plaats daarvan had hij haar toen zjjn ringgegeven, een erfstuk van zjjn geslacht, gemaakt van Magiërsgoud, die door het innerlyke vuur glinsterde alsof het metaal leefde. Het voorwerp had slaapkrachten die alleen voor iemand uit zjjn eigen geslacht toegankelijk waren en die zjj nooit zou ontdekken of gebruiken, maar dat gaf

niet. Amaurn had de ring niet meer nodig en het was belangrijker dat een aandenken aan hem had.

Toen het tijd was en de bewakers haar wegleidden, draaide zich in de deuropening half om en strekte haar hand naar hem uit om hem de gouden ring te laten zien die aan haar vinger schitterde als een vlam. Haar grijze ogen glinsterden al van de tranen die zijn enige andere nalatenschap aan haar gouden zijn. Dat was Amaurns laatste herinnering aan Aveole. Hij had haar nooit meer gezien —tot vanavond. Hij was in die staalharde vreemdeling, heer Kling, veranderd, en het lieve gedicht van zijn geliefde was als een door littekens vertekende vermomming verschenen op een andere vrouw, die uit het niets was opgedoken en in de storm was verdwenen.

‘O, hoe heb ik toch ooit kunnen denken dat het een goed idee was om hiernaartoe te komen? Ik moet wel gek zijn!’ Toulac had de vergissing begaan over haar schouder te kijken. Veldans vreemde, kleine lichtbol verlichtte slechts een meter ruimte om de grijsharige krijger heen en in de duisternis en de voortrazende sneeuw zag ze vrijwel niets, maar toen ze achterom keek, moest ze denken aan de vadems lege lucht die achter haar lagen. Ze voelde haar maag ineenkrimpen. Ergens daar beneden, verborgen onder de boomgrens, lag haar huis, dat in jaren niet zo’n aantrekkelijke plek had geleken als op dit moment. Ze dacht verlangend aan haar bed, het haardvuur en haar kruik whisky-Wees niet zo zwak! Gisteren smachtte je nog naar avontuur, weet je nog? De veterane drukte haar knieën iets steviger tegen de zwoegende flanken van de vuurdraak, sloeg haar pijnlijke armen steviger om Veldans lichaam heen en richtte haar ogen resoluut naar voren, waar, volgens Kazairl, nog ongeveer driehonderd meter oneffen, kale, steile rots met puin hen van de top van de bergketen scheidde.

‘Niet lang meer.’ Zelfs in zijn gedachten klonk Kaz alsof hij hijgde en Toulac probeerde hun nood af te wegen tegen haar schuldgevoel. Het was uiteindelijk de arme vuurdraak, en niet zijn berijdsters, die tijdens deze moeilijke klim al het werk had gedaan. Zijn flanken gingen op en neer bij elke diepe, raspende inademing om zijn hunkerende longen bij te vullen. Ook Toulac ademde diep in en uit - maar meer uit medeleven met de vuurdraak dan omdat zijzelf zich zo had ingespannen — en keek om zich heen, maar zag niets.

‘Laat mij je helpen.’ Het was de vuurdraak. ‘Dit werkt tenminste bij Veldan…’

‘Myrial red ons!’ Plotseling zag ze voor haar geestesoog het landschap dat voor haar lag.

‘Je ziet nu wat ik zie.’ Kaz klonk zelfvoldaan.

‘Allemachtig! Moge ik in drek gedompeld worden! Nu heb ik alles gezien!’

‘Blijf bij mij en dat zal spoedig gebeuren,’ gniffelde de vuurdraak.

Toulac wreef het ijs uit haar wimpers en keek eens goed om zich heen. De hoge kam die ze aan het beklimmen waren, lag in feite net onder de top van de berg Chaikar. De top, een afgetopte piek, torende aan haar rechterhand hoog boven haar uit. Ze huiverde. De sneeuw joeg hier bijna horizontaal voorbij in een bitterkoude, aanhoudende wind, van het type dat op zulke hooggelegen plekken altijd rondwaarde. Met zijn koude, priemende vingers vond hij zijn weg door elke laag van haar oude, versleten hemden en wambuizen heen; zelfs de wollige schapenvacht kon hem niet helemaal tegenhouden. De kou ontnam haar haar energie. Ze begon te klappertanden, haar spieren werden stijf en haar botten deden vreselijk pijn. Zo’n indringende ijskou deed de arme Veldan trouwens ook helemaal geen goed. ‘Ben je al uitgerust?’ vroeg ze aan Kazairl. We moeten hier niet te lang blijven.’

‘Ik ben klaar. Is Veldan nog in orde?’

‘Ze blijft volgens mij stabiel, maar hoe sneller ze een dak boven haar hoofd heeft, hoe beter.’ Terwijl ze praatte, voelde Toulac dat Kaz zichzelf weer aan het opladen was. ‘Hou je stevig vast,’ zei hij tegen haar. ‘Daar gaan we weer!’

Toulacs hoofd sloeg naar achteren toen de vuurdraak met een ruk wegspurtte. Zijn grote voeten met de scherpe klauwen, waarmee hij zich zo goed kon vastgrijpen, drongen in de steen en verschaften hem een aangrijpingspunt, en zijn vaart droeg hem de steile rotshelling op als een gekko die tegen een muur opklimt. Toulac hoorde het gekletter en geschraap van steen tegen steen toen een lawine van kleine steentjes, die bij het passeren van de vuurdraak losraakten, naar beneden gleed, de vallei in die zij achter zich hadden gelaten. De vuurdraak hield even in toen een breuk in de wand, die steil omhoog liep, hem de gelegenheid gaf even uit te rusten maar voordat Toulac het goed en wel in de gaten had, ging hij alweer verder. Hij sprintte vooruit en omhoog met een laatste spierverrekkende tempoverhoging waarvan zijn botten kraakten, en met juist genoeg kracht en snelheid om hen tot boven op de berg te brengen.

‘Goed gedaan! We hebben het gehaald!’ Toulac, die wist dat de vuurdraak nu moest uitrusten, nam Veldan stevig beet en gleed samen met haar op de grond. Ze was blij met het solide, egale steen dat onder de zolen van haar laarzen knarste. Ze hield de jongere vrouw tegen zich aan en zette haar zo goed als ze kon rechtop. Ze probeerde het trillen van haar eigen benen, veroorzaakt door het vastklemmen, te negeren. Veldan bewoog en kreunde in Toulacs armen. Ze was bijgekomen door de schok van hun landing, of misschien van de nieuwe aanval die de wind had ingezet, die hier op de kale kam vlak onder de top heviger en bitterder koud was dan ooit, en hetzelfde effect had gehad als een onderdompeling in ijskoud water.

Kaz wankelde en hijgde. ‘Lucht, lucht—geef me lucht…’ jammerde hij op overdreven dramatische toon. Toen hij zijn korte, sterke, stevige poten onder zich vouwde en met een plof die de veterane door haar voetzolen heen kon voelen op zijn maag neerviel, sprong Toulac opzij en trok Veldan met zich mee.

Veldan werd door een of ander innerlijk waarschuwingssignaal geprikkeld en was helemaal wakker toen de vuurdraak op de grond neerplofte. ‘Kaz, wat is er aan de hand?’ Ze worstelde zich uit de greep van Toulac en wankelde naar haar liggende partner toe. Kazairl hief zijn hoofd op, ondersteunde haar door een ronding in zijn lange nek en verplaatste zijn lichaam een stukje om haar uit de wind te houden. ‘Niets aan de hand, liefje, ik ben helemaal in orde. Alleen buiten adem omdat ik jullie meiden helemaal deze vervloekte berg op heb gesleept. Maar hoe voel jij je? Ben jij in orde?’

De Kennisbewaarster vóelde zich rillerig en zwak, had overal pijn en haar hoofd bonsde hevig, maar ze deed haar best haar lichamelijke ongemak voor haar bezorgde partner te verbergen. ‘Ik heb me wel eens beter gevoeld, maar ik leef nog. Waar zijn we in vredesnaam?’

Wij zijn praktisch op de top van de bergje vriendin zei dat ze een goede plek wist om te schuilen, maar ze had er niet aan gedacht erbij te vertellen hoe lastig het zou zijn om er te komen.’

‘Inderdaad. Ik wilde je niet bij voorbaat ontmoedigen.’ Toulac moest schreeuwen om boven de huilende wind uit verstaanbaar te zijn. ‘En het zal nog veel moeilijker worden om aan de andere kant naar beneden te komen. Dus we kunnen maar beter verder gaan.’

Er was iets raars aan de hand… Veldan fronste haar wenkbrauwen en probeerde zich door het bonzen in haar hoofd heen te concentreren. ‘Toulac? Het leek alsof je begreep wat Kaz zei.’

De oudere vrouw grijnsde naar haar. ‘Dat klopt! Wat vind je daarvan, meissie? Toen jij daarstraks flauwviel, moesten Kaz en ik wel praten en toen hebben we ontdekt dat dat lukte.’

Veldan kon haar alleen maar aanstaren, met stomheid geslagen door het onverwachte talent voor gedachtenspraak van haar metgezellin. Toulac praatte echter gewoon door. ‘Kom op, Veldan. We kunnen ons hierboven geen stommiteiten permitteren. We moeten jou onder dak krijgen. Je houdt je nu wel goed, maar ik vind dat je er verschrikkelijk uitziet. Kaz? Ben je klaar om verder te gaan?’

‘Hoe sneller, hoe beter.’

‘Kom op, meid. Ik geef je even een voetje.’ Toulac gromde van inspanning toen ze Veldan hielp zich op de rug van de vuurdraak te hijsen, en de Kennisbewaarster schaamde zich dat ze de hulp nodig had van iemand die zo veel ouder was dan zijzelf. Ze knarsetandde, zwoer bij zichzelf dat ze snel haar kracht zou hervinden en stak toen haar hand uit naar de veterane, die stijfjes achter haar aan omhoog klauterde. Van hier af gaat het tenminste allemaal naar beneden,’ zei Toulac. ‘Maar meestal helaas wel verticaal.’

Toulacs waarschuwing was terecht. De afdaling aan de andere kant van de kam bleek veel riskanter dan de beklimming. Waar de grond enigszins vlak was, moesten ze door een dikke laag sneeuw heen ploeteren. Maar meestal waren de hellingen steil tot zeer steil en die moest de vuurdraak al zigzaggend, centimeter voor centimeter, voorzichtig afdalen. Ze kwamen aan de noordkant om de berg Chaikar heen en kregen dus de volle laag van de sneeuwrijke noordenwind te verduren. Ze probeerden via de noordelijke hellingen de oostkant te bereiken, maar Kaz moest steeds richels of andere steunpunten opzoeken om verder te kunnen komen. De afdaling van de rotsige piek leverde de veterane weliswaar wat extra grijze haren op, maar de vuurdraak had hen met zijn sterke klauwen steeds buiten gevaar kunnen houden, of zich ergens aan kunnen vastklampen voordat ze vielen. Het laatste stuk van de tocht was een lang en afmattend gevecht. Zelfs de sterke Kaz was ontzettend moe en Veldan begon weer in te zakken. Toulac voelde dat ze niet meer beefde — en dat was, wist de veterane, een teken dat ze onder de dodelijke kou begon te bezwijken. Ze porde Veldan hard in haar rug en voelde dat ze weer omhoog schoot. Wakker blijven,’ brulde ze de jongere vrouw in het oor. ‘Tot we er zijn. Dat duurt niet lang meer.’ Dat hoop ik althans, dacht ze. Als we er niet snel komen, overleven we deze tocht waarschijnlijk helemaal niet.

Uiteindelijk slaagden ze er tot Toulacs opluchting in aan de oostkant van de berg te komen en stuitten ze op een smal geitenpad over een richel dat in de richting leek te gaan die zij uit wilde. Ze begon te hopen dat het eind van de tocht in zicht was. Ze hadden de wrede noordenwind nu in de rug en hoewel ze het niet zeker wist, leek het alsof de omgeving haar bekend voorkwam.

Maar toen konden ze tot haar teleurstelling en frustratie niet meer verder: de richel liep dood en zowel naar boven als naar beneden liep de wand van gladde rots over een aanzienlijke afstand door. Links van hen ging die loodrecht de vallei in, ver naar beneden, en rechts was de rotswand zo verticaal en vlak als de muur van een huis.

Veldan tilde haar hoofd op, keek om zich heen en vloekte. Kaz produceerde diep in zijn keel een laag, boos, grommend geluid. ‘Nou, dit was het dan,’ zei hij vlak. We kunnen niet verder.’

‘Godsamme nondeju!’ mompelde Toulac. Ze kon aan zijn stem horen dat de vuurdraak het vertrouwen in zijn gids begon te verliezen. Ze dacht even diep na. ‘Kaz, kun je een klein stukje terug?’

‘Ik hoop het!’ snoof de vuurdraak. ‘Anders zal ik vleugels moeten laten groeien.’ Langzaam en voorzichtig begon hij achterwaarts over de smalle richel terug te schuifelen.

‘Ik weet zeker dat het hier ergens is,’ mompelde Toulac. In haar eigen oren klonk het alsof ze maar wat brabbelde. De intense kou vertraagde het denkproces en haar lichaam begon het te begeven. Ze hoopte maar dat Kazairl zich nog wat kwieker voelde dan zij. Dit was niet de plek om iets stoms te doen. Terwijl hij centimeter voor centimeter achteruitliep, hield zij Veldans licht omhoog om de rotswand ter rechterzijde te verlichten. Toen zag ze waarnaar ze had gezocht:

een donkere vlek waar geen schaduw had moeten vallen. ‘Daar is het!’ gilde ze. Precies op dat moment gleed de vuurdraak met zijn achterpoot over de rand van het pad en kletterde er een stenenregen naar beneden.

Ineens lag de vuurdraak met zijn achterlijf over de rand van het ravijn terwijl hij krabbelend houvast probeerde te vinden. De beide vrouwen gilden. Toulac, die haar metgezellin van achteren vasthield, kromp ineen toen Veldans greep op haar armen zo verkrampte dat er wel blauwe plekken van konden komen. Met een brul verzamelde Kaz zijn krachten en maakte een wanhopige rukbeweging vooruit. Toulac liet de bol vallen, die vervolgens in een explosie van groen-wit-te fosforescentie tegen het steen uiteenspatte. Een paar seconden, maar het leek wel een eeuwigheid, hingen ze onbeweeglijk over de rand van de afgrond. Toen hees de vuurdraak zich met een inspanning waarvan zijn botten kraakten terug op de richel. Toen hij zijn evenwicht had hervonden en weer stevig op zijn poten stond, was het doodstil. Niemand verroerde een vin, maar Toulac voelde dat ze alledrie ontzettend beefden.

Veldan was uiteindelijk de eerste die wat zei: ‘Daar is wat?’ vroeg ze met trillende stem en Toulac herinnerde zich weer wat ze vlak voor hun bijna fatale glijpartij had gezien. ‘Ik heb hem gezien! De ingang naar de grotten! Net voordat Kaz uitgleed.’ Ze tuurde zonder iets te zien in de duisternis. ‘O, verdomme. Ik wilde dat ik dat licht niet had laten vallen.’

‘Laat mij eens even,’ bood Veldan aan. Waar moet ik kijken en naar wat?’

‘Naar de rotswand. Er moet ergens een donkerder stuk zijn, een verticale schaduw waar een naar opzij afbuigende kloof in de rots zit. Het is moeilijk uit te leggen, maar de rots plooit zich als het ware zodanig dat er een soort gang ontstaat…’

‘Ik geloof dat ik het zie.’ De vuurdraak rekte zijn lange nek uit. Door zijn ogen kijkend kon Toulac de schaduw zien. Hij stak zijn neus in de richting van het donkerder stuk, en ze voelde dat hij verrast was toen hij slechts lege ruimte aantrof.

‘Hier is het. Eindelijk!’ riep Toulac. ‘Myrialzijdank. Ik begon te denken dat we er al voorbij waren!’

‘Werd ook wel tijd, zeg!’ snoof Kaz. Heel voorzichtig perste hij zich tussen de twee rotsplaten door. Het gat was zo smal dat de twee vrouwen op zijn rug hun benen moesten optrekken. De spleet was ongeveer twee keer zo lang als het lichaam van de vuurdraak en erg duister, maar met behulp van het bijzondere gezichtsvermogen van de vuurdraak kon de veterane net de donkerder contouren van de ingang van de grot zien.

‘Kun je daar wel in, Kaz?’ vroeg Veldan ongerust.

‘Zal wel moeten.’ De felheid waarmee hij dat zei, verbaasde Tou-lac. ‘Dit keer laat je me niet achter, Baas. Het maakt me niet uit als ik een beetje moet persen, maar dat doen we nooit meer.’ Ze kwamen aan het eind van de spleet en nu klonk hij verrast. ‘Kijk nou, er staat hier een hek. Een enorm, ijzeren hek! Ik heb net mijn neus gestoten tegen dat vervloekte ding!’

‘Neem me niet kwalijk,’ zei Toulac. ‘Daar had ik je voor moeten waarschuwen. Blijf even staan en laat mij erlangs.’ Niet zonder moeite ging ze half klimmend, half duwend langs Veldan heen en gleed toen van de schouder van de vuurdraak af. Met stijve, onhandige vingers voelde ze in een diepe zak van haar hemd en viste er een sleutel uit. Ze tastte in het donker rond en gleed met haar handen over het ijskoude ijzer van het zware hek totdat ze de slotplaat en het sleutelgat had gevonden. Het kostte een minuut of twee om de sleutel erin te steken — en toen wilde hij niet omdraaien. Toulac vloekte. ‘Dat zul je altijd zien! Dat stomme slot is bevroren!’

‘Misschien kan ik helpen,’ zei Kaz. Hij bracht zijn kop omlaag tot bij het slot en blies, eerst heel zachtjes en toen iets harder. Er spoot een vuurstraal tussen zijn kaken uit die in een vonkenregen tegen de slotplaat uiteenspatte. Toulac sprong vloekend achteruit en drukte zich tegen de wand van de spelonk aan. ‘Neem me niet kwalijk,’ zei Kaz een beetje schaapachtig. Het metaal koelde in de ijskoude berglucht snel af en maakte een zacht tinkelend geluid.

Voorzichtig, grote, onhandige lomperik! Volgens mij ken je je eigen kracht niet,’ mompelde Toulac. We mogen verdorie van geluk spreken dat het mechaniek niet helemaal is gesmolten. Wat hadden we dan gemoeten?’

‘Ik gebruik mijn vuur nooit onhandig!’ Kaz klonk gekwetst. ‘Dat is nou verdomme typisch menselijk. Die weten niet wat dankbaarheid is…’ Hij was nog in zichzelf aan het mopperen toen Toulac de sleutel in het slot stak en hem krachtig omdraaide. Met een gepiep als dat van gekwelde zielen zwaaide het hek open.

De veterane ging een heel klein stukje de tunnel in en tastte ongeveer op ooghoogte de muur af totdat ze de nis vond waar een tondeldoos en een olielamp in stonden, zoals ze zich herinnerde. Met trillende vingers stak ze de lamp aan waarbij ze de vlam met haar lichaam van de sterke tochtstroom bij de ingang van de grot afschermde. De lamp kwam flikkerend tot leven en de steeds groter wordende lichtcirkel gaf een lange tannel te zien die in de duisternis verdween. Op sommige stukken waren de zijwanden ruw en oneffen, zoals die van een natuurlijke grot, maar op andere plaatsen waren ze veel vlakker en duidelijk met de hand uitgehouwen.

De vuurdraak stond nog bij de uitgang te wachten, samen met Veldan, die ineengedoken en in een deken gewikkeld op zijn rug zat. Toulac zette de lamp even in de nis terug en stak een hand uit om haar eraf te helpen. ‘Kom op, meissie. We zijn er.’ Uitgeput, zwakjes en verkleumd tot op het bot wankelden de twee vrouwen de tunnel in. De vuurdraak kroop behoedzaam achter hen aan met zijn buik bijna tegen de vloer. Zo’n tien meter van de ingang, aan de rechterkant en precies waar ze had verwacht, vond Toulac een doorgang, een boog zonder deur erin. ‘Hier in,’ zei ze, daarbij de bespottelijke neiging om te fluisteren onderdrukkend. ‘Hier zaten vroeger de wachters.’

Kaz bleef buiten en Toulac en Veldan strompelden op hun verkleumde voeten naar binnen. De dansende cirkel lamplicht onthulde een vertrek met een flinke open haard, een tafel, stoelen en vier slaapplaatsen in inhammen in de muur met versleten gordijnen ervoor. ‘Hier zijn we dan.’ Toulac zette de lamp op tafel en hielp Veldan op het dichtstbijzijnde bed. De jongere vrouw rolde zichzelf op tot een rillende bal en sloot haar ogen. ‘Een minuutje maar,’ mompelde ze. ‘Ik ga even een minuutje liggen.’

Toulac legde een extra deken van het bed over Veldan heen en moest vechten tegen de verleiding om lekker naast haar te kruipen. Ze was misselijk van de honger en duizelig van uitputting, haar spieren leken wel kabels en ze voelde zich op een rare manier afgesloten van de wereld om zich heen. Het was alsof ze haar omgeving door een lichte, grijzige waas of mist zag. Ze keerde zich resoluut van het bed af. ‘Kom op,’ mompelde ze. ‘Hou nou nog even vol. We moeten het vuur nog aanmaken.’

Naast de haard stonden metalen bakken met aanmaakhout, kolen en blokken harde, droge turf. Toulac stapelde alles onbeholpen in de haard op en dacht ingespannen na hoe men ook al weer een vuur aanlegde. Ze wist niet meer in welke zak ze de tondeldoos had gestopt. Toen ze die had gevonden, probeerde ze vijf of zes keer om een vlam aan te strijken maar haar handen waren te verkleumd en de vlam kreeg geen vat op het slecht gestapelde aanmaakhout en werd steeds uitgeblazen door de tochtstroom uit de schoorsteen. Haar bewegingen werden allengs nijdiger en abrupter tot ze uiteindelijk zo hard streek dat zowel het vuursteentje als de stalen vuurslag tollend uit haar trillende vingers vielen en in de schaduw op de vloer kletterden. Toulac slaakte een wanhopige kreet. Er sprongen tranen van zwakte en frustratie in haar ogen. Het is hopeloos, dacht ze radeloos. Ik kan het gewoon niet. Misschien ben ik werkelijk te oud om te avonturieren…

Ze was de vuurdraak helemaal vergeten. Plotseling hoorde ze achter zich een aantal doffe dreunen gevolgd door het gekraak en geraas van vallende steen. Kazairl, die niet door de doorgang naar de kamer kon, had dat probleem op zijn eigen, onnavolgbare wijze opgelost. Om de doorgang wat groter te maken was hij gewoon een stukje verder de gang ingekropen, had toen met een draai van zijn lenige nek over zijn schouder gekeken om te kunnen richten en had de steen rondom de doorgang met zijn zware, sterke staart een half dozijn rake klappen verkocht.

Door een stofwolk heen zag Toulac het lichaam van de vuurdraak weer achteruit gaan, en vervolgens stak hij zijn kop door de doorgang heen, die nu op vuurdraakformaat was. Wat ben jij nou in vredesnaam aan het doen?’ vroeg ze streng.

Kaz perste zich half de kamer in en schoof de tafel en de stoelen opzij om wat meer ruimte te maken. Hij keek haar nijdig aan. ‘Je hebt me een vuur beloofd, weet je nog? Of vind je soms dat ik alleen omdat ik geen mens ben buiten in die tochtige gang moet blijven zitten tot mijn achterste eraf vriest?’ Hij wierp een bezorgde blik op Veldan, die in diepe slaap verzonken op bed lag. ‘En bovendien, ik heb het al eerder gezegd: die vorige keer was wel genoeg. Ik wil absoluut niet nog eens van mijn partner worden gescheiden, en zeker niet in een vervloekte grot!’

Voordat Toulac zelfs maar had kunnen bedenken wat er die vorige keer eigenlijk was gebeurd, had Kaz de donkere open haard en de traansporen en roetvlekken op haar gezicht al opgemerkt. ‘Problemen?’ grinnikte hij. ‘Laat mij maar even.’ Hij duwde zijn snuit in de haard en ademde een lange vuurstoot uit die de stapel brandbaar spul in de fik zette. De vlammen verdwenen loeiend in de schoorsteen en Toulac voelde de hitte meteen op haar handen en op haar gezicht. Ze moest trouwens toegeven dat het lichaam van de vuurdraak de tochtige doorgang heel effectief blokkeerde. Op deze manier zou het vertrek binnen de kortste keren zijn opgewarmd.

‘Niet slecht, hè? Voor een grote, onhandige lomperik,’ zei de vuurdraak grijnzend.

‘Dank je wel, Kaz,’ zei ze oprecht. ‘Het spijt me dat ik iets onaardigs over je vuur heb gezegd. Ik zal het nooit meer doen.’

Toulac gooide nog wat blokken turf op het vuur, ging op haar knieën voor de haard zitten, liet de hitte haar verkleumde lijf verwarmen en staarde naar de hypnotiserende dans van de bulderende vlammen. O, wat was ze moe, en de warme lucht maakte haar nog doezeliger. Maar ze moest nog niet gaan slapen. Nog niet meteen… Haar lichaam viel naar voren. De haardsteen was een hard kussen, maar ze was zich nauwelijks van dat ongemak bewust. Dit is niet goed, dacht ze. We moeten eten hebben. Ik moet wakker blijven… Toen sliep ze.

Ivar durfde niet te gaan slapen. Hij was niet op de vrieskou van de Tiarondiaanse nacht gekleed en had de hele dag niets gegeten. Hij had gedacht dat zijn haat alleen wel voldoende zou zijn om hem op de been te houden, maar naarmate de uren verstreken had hij de energie uit zijn lichaam voelen wegsijpelen, door de genadeloze kou uit hem gefilterd. De nacht bracht uiteindelijk echter toch nog een meevaller. Een van de keukenmeiden van vrouwe Seriema glipte met een mand aan haar arm het huis uit en liep in de richting van de Benedenstad.

Dat kwam Ivar heel goed uit. Aanvankelijk was hij van plan geweest zich door de stortkoker voor de kolen de kelder in te laten glijden, maar toen hij dat wilde proberen, had hij ontdekt dat het rooster met een slot vastzat. Toen hij vervolgens rond het huis was geslopen om een andere manier te vinden om binnen te komen, was hij bijna opgebotst tegen de bediende die aan de achterkant de keukendeur uitkwam. Eenmaal buiten had ze wel tegen de deur geduwd, maar er had geen klik geklonken van een klink die op zijn plaats schoot.

Ivar, die zich in het duister had teruggetrokken, kon het wel uitschreeuwen van opluchting. Terwijl het geluid van de voetstappen van de meid wegstierf, sloop Ivar over de binnenplaats naar de achterdeur en wachtte daar even, ingespannen luisterend met zijn oor tegen het hout gedrukt. Er kwam nu helemaal geen geluid meer uit de keuken, hoewel er eerder een hoop commotie was geweest: overal in het huis was toen licht aan geweest en op zijn luisterpost onder het keukenraam had Ivar een kokkin, die klonk alsof ze slaapdronken was en allerminst gelukkig met haar lot, horen klagen over het feit dat ze op dit uur nog pap moest maken. Nu was alles echter alweer enige tijd rustig en stil. Ivar zag zijn kans schoon. Hij duwde de keukendeur open en glipte naar binnen. Op de deurmat veegde hij zorgvuldig de sneeuw van zijn laarzen zodat hij zich niet met een spoor van voetstappen zou verraden.

Het was heel donker in de keuken want het vuur in de kookplaats en de kachel was ingerekend voor de nacht. Hij zocht tastend zijn weg en liep tegen de hoek van de grote tafel aan. Toen die met een doordringend geluid, ergens tussen gepiep en gekreun in, over de stenen vloer schraapte, klonk dit in de oren van indringer in de stilte van de nacht zo luid als een gil.

Ivar bleef stokstijf staan, als een opgejaagde wolf verscheurd tussen de aanvechtingen om te vluchten en om aan te vallen, maar klaar om bij de eerste voetstap die hij op de bovenverdieping zou horen heel snel in actie te komen. Hij was even heel gespannen, maar begon toen weer te ademen. Hij dankte de voorzienigheid dat de huizen van de rijken zo groot en solide waren gebouwd, met hoge plafonds en goede, dikke muren. Geluid droeg hier niet ver. Hij had het huis

urenlang bespied en de mensen geteld die een of meerdere keren langs de ramen liepen. Hij wist dus hoeveel mensen er binnen waren en waar ze sliepen. Er waren vier meiden - op dit moment drie aangezien dat hersenloze meisje met haar mand naar buiten was gegaan - en een kokkin. Ze moesten allemaal op zolder slapen want daar had hij eerder al lamplicht gezien en toen de schaduwen achter de luiken geteld. De huishoudster, Seriema’s assistent en het kreng zelf sliepen in de slaapkamers op de verdieping daaronder. Dat had hij vrij gemakkelijk kunnen vaststellen. Er was een ding dat hem dwarszat. Er was duidelijk nog een kamer waar iemand verbleef en waar de hele avond een zwak lichtje had gebrand. Eerder al, omstreeks de tijd dat hij de kokkin had horen klagen, was er wat beroering geweest met slaande deuren en mensen die rondliepen. Daarover maakte Ivar zich een beetje zorgen. Wie was die mysterieuze slaper? Een zieke? Een kind? Maar die krengerige Seriema had geen kinderen en ze was te hardvochtig om zich over een zieke te ontfermen. Nu ja, dat was nu allemaal niet belangrijk - hoewel het wel van invloed kon zijn op zijn plannen voor morgen.

Het was zo stil in het huis dat Ivar besloot het risico te nemen een kaars aan te steken. De kans dat er boven iemand wakker werd van een lichtje was klein, maar nog zo’n geluid als daarnet en zijn plannen konden wel eens in duigen vallen. Op tafel vond hij een stompje kaars, zo klein dat het kaarsvet naar beneden stroomde toen hij het aanstak en hij zijn vingers brandde. Maar het gaf lang genoeg licht om Ivar de gelegenheid te geven erachter te komen waar de kokkin de voorraad huishoudelijke artikelen bewaarde. Hij stak een nieuwe kaars aan, deed er ook een in zijn zak, en ging toen verder met het doorzoeken van het vertrek.

De gestreepte kat van de kokkin, die duidelijk als taak had het aantal knaagdieren en kakkerlakken klein te houden maar die, gezien zijn omvang, even duidelijk het verwende keukendier was, wierp vanaf zijn warme plekje op het haardkleed een blik op Ivar. Een pan pap, met de lepel rechtop in de kleverige substantie gestoken, was na van het vuur te zijn gehaald op een hoekje van de haard neergezet. De inhoud was nog tamelijk warm en Ivar lepelde met de gulzigheid van een uitgehongerde hond grote happen zo uit de pan. Hij verorberde ongeveer de helft van de pap en was er vrij gerust op dat niemand dat de volgende ochtend zou opmerken. Vervolgens liep hij naar de voorraadkamer, waar hij brood pakte — daarbij bitter opmerkend dat Seriema in tegenstelling tot de armen uit de Benedenstad nog aan bloem kon komen — en een stuk witte geitenkaas, waar niemand tegenwoordig nog aan kon komen, en een punt koude vleespastei.

Ivar stopte zijn buit in een van de soeppannen van de kokkin, zodat hij de spullen gemakkelijk kon dragen, vulde een kan met water uit de ketel bij de haard en ging de kolenkelder in, die vanuit de keuken via een deur naast de voorraadkamer te bereiken was. Hij sloop voorzichtig de hoge stenen treden af en kroop naar het droge gedeelte, zo ver mogelijk van het rooster vandaan, waar het brandhout lag. In de donkerste hoek maakte hij, achter een grote stapel houtblokken en aanmaakhout, een zo onopvallend mogelijk maar knus nestje voor zichzelf, waar hij eindelijk kon uitrusten. En wachten.

Nu hij veilig binnen was, kon hij lekker lang rusten. Ivar had zijn aanvankelijke plan — om na middernacht in te breken, het kreng wier beulen zijn levensgezellin hadden verkracht stilletjes te doden en er dan vandoor te gaan — aangepast toen het Grote Offer werd aangekondigd. Alle inwoners van de stad werden daarbij verwacht en het zou heel lang vergen om hen allemaal door de smalle tunnel te leiden, de enige toegang tot het Gewijde Terrein. Seriema’s personeel, gewoon volk, zou veel eerder van huis moeten gaan dan het kreng zelf, en intussen wilde Ivar toeslaan. Hij zou meer dan genoeg tijd hebben om de plannen die hij met haar had ten uitvoer te brengen.

De slachter betastte de twee messen die hij had meegenomen, zijn werkgereedschap: het grote, zware slagersmes en het lichtere, flexibeler mes om te villen. Beide waren dodelijk scherp geslepen. Ivar testte de lemmets met een ervaren duim. Ik vraag me af hoe lang iemand blijft leven als hij levend wordt gevild, dacht hij zomaar ineens. Misschien zou het interessant zijn om dat eens uit te zoeken. Een eenvoudige knevel zou al het geschreeuw smoren en voordat Seriema gemist werd, zou de klus al geklaard zijn en was hij al lang weg.

In het donker glimlachte Ivar in zichzelf. In de slachthokken zeiden ze altijd dat hij een meester was in zijn vak.

Hoe zou het Veldan en Kazairl vergaan? dacht de windelf toen ze op haar terugreis boven het bergpad de zaagmolen naderde. Ze slapen vast al uren, vermoedde ze. De zaagmolen stond een stukje van het pad af, verborgen in een beschermende glooiing van de grond, een kleine vallei die een klein eindje het woud in liep alvorens over te gaan in steilere puinhellingen. Hoewel ze de gebouwen nog niet kon zien, had Thirishri over enige afstand een ongehinderd zicht op het pad. Ze had niet erg op het steile bergpad gelet, want wie zou er op een nacht als deze nu op pad gaan? Mensen waren een eigenaardig, onberekenbaar volkje, maar… Maar het leek erop dat ze nog irrationeler waren dan ze al dacht. Er bewoog iets daar beneden, iets wat dodelijk langzaam tegen de gierende storm in voortploeterde.

Alle hoop dat de rest van de nacht zonder moeilijkheden zou verlopen ging in rook op.  Wat krijgen we nou? zei Shrie geërgerd. Net nu ze met haar goede nieuws naar de schuilplaats terug wilde… Ze zakte een stukje om beter te kunnen kijken. Grote Aeolius! Dat lijken Tormons beesten wel! Ze wist inmiddels vrij goed hoe die paarden eruitzagen. Toen de koopman zijn verhaal deed, was hij zo verdrietig geweest dat de windelf herhaaldelijk beelden uit zijn geest had opgepikt. En voor beelden afkomstig van iemand die absoluut niet telepathisch was, waren die ongebruikelijk duidelijk geweest. Ze wist zeker dat ze de twee zwarte reuzen herkende, maar het was de ezel die de doorslag gaf. Dieren met een dergelijke gevlekte vacht kwamen sowieso al niet veel voor, en hoeveel eenvoudige ezels trokken er nu in zulk schitterend gezelschap rond? Nou, dacht Shrie, wat een verrassing! Maar hoe kwamen ze hier?

De windelf had medelijden met de koopman, en een vreugdevol moment lang had ze gedacht dat ze zich in de Citadel had vergist, dat zijn vermiste echtgenote niet was omgebracht en dat ze haar uiteindelijk toch had gevonden. Ze moest door een wonder zijn ontsnapt en naar hem op zoek zijn gegaan. Shrie wilde net iets naar Elion roepen toen ze uit voorzichtigheid besloot toch nog even iets beter te kijken. Er was iets raars aan de hand met de slungelige figuur die naast de kop van de ezel voortploeterde. Die leek niet te stroken met het beeld dat ze uit de geest van de koopman had opgepikt. Het was maar beter om zeker te weten dat ze het goed had gezien, voordat ze Tormon blij zou maken met een dooie mus, en bovendien zou hij natuurlijk wülen weten of ze in orde was. En ze zou haar kind toch zeker niet hebben achtergelaten?

De windelf dook omlaag naar het zich voortslepende groepje en besefte meteen dat ze het mis had gehad. Ze dankte de voorzienigheid dat ze haar eerste gedachten er niet onmiddellijk tegen Elion uit had geflapt. Dit was niet Tormons levensgezellin! De arme koopman zou diepbedroefd zijn als zijn dieren zonder haar terugkwamen. Behalve teleurstelling was er ook verwarring. Wie was deze onbekende jongeling? De koopman had in zijn verhaal helemaal niet over jongens gesproken en in zijn geest was beslist geen beeld van deze knul aanwezig geweest. Shrie kende de mens goed, en voor zover zij het kon beoordelen was dit exemplaar nauwelijks bekwaam om met zulke grote beesten op stap te gaan. En waarom zou hij ze op een vreselijke nacht als deze hierheen brengen? Hij is vast op weg naar de zaagmolen, besloot ze. Of dat nu zijn oorspronkelijke plan was geweest of niet, het was zijn enige hoop op onderdak en overleving. En de zaagmolen was in handen van de mannen die Tormon hadden willen ombrengen. Spande deze jongen met hen samen? En zo niet, waarom zwierf hij dan, in naam van Aeolius, met de levende have van iemand anders in een sneeuwstorm door de bergen? Een ding was zeker, hij moest van zijn voorgenomen bestemming worden afgebracht…

Goed,jongeman, mompelde de windelf. Je weet het nog niet, maar je staat op het puntje plannen te wijzigen! Ze zond snel een gedachte terug naar haar collega-Kennisbewaarder. Elion? Zet je maar schrap. Begin maar vast met het vergroten van jullie hut…

Haar partner stomverbaasd achterlatend vroeg Thirishri zich af hoe ze het nieuws aan de koopman zou overbrengen — vooral omdat Tormon nog altijd niet van haar bestaan wist — en wat haar opties waren. De jongen was nu bijna bij de zaagmolen en zou zo meteen het schijnsel van lamplicht achter het raam kunnen zien. Hij moest nu snel worden afgeleid… Met de jongen kon Thirishri niet zo veel beginnen, maar ze herinnerde zich de truc met Elions vospaard en maakte contact met de geesten van Tormons dieren. Ze nam het levendige beeld van diens levensgezellin dat ze eerder uit het geheugen van de koopman had opgepikt en projecteerde dit in de geest van de drie dieren. Ineens gingen de oren van de Sefrianen rechtop staan. Het vermoeide ezeltje hief haar hangende kop. Ze zagen en hoorden hun bazin die verderop op het pad stond. Ze riep hen en floot op de hun welbekende manier. De dieren leken in een flits over hun vermoeidheid heen. Ze sprongen vooruit, trokken de teugels uit de handen van de nietsvermoedende jongen, stoven op het langzaam verdwijnende beeld af en lieten hun nieuwe baas, door de hollende beesten omvergelopen, met armen en benen gespreid in de sneeuw liggend achter. De knul slaakte een wanhoopskreet en strompelde slippend en struikelend door de sneeuwhopen achter hen aan.

Thirishri grinnikte. Dat moetgenoegen zei ze bij zichzelf. Ik laat me even gakken om de ergste sneeuw van hetpad af te bladen, %odat alle drie lekker hard kunnen rennen.

Scall was aan het eind van zijn krachten. Het was een vreselijk gevecht geweest om de paarden en zichzelf het bergpad op te krijgen. De ellende was begonnen toen hij buiten de stad op de open weg kwam, waar hij een wagen met mensenlijken was tegengekomen. Nu de begraafplaats overvol was, probeerden de grafdelvers, met weinig succes, de lichamen op de open vlakte tussen de rivier en de stadsmuren ten westen van Tiarond te verbranden. Gehinderd door doorweekt brandhout, van water doortrokken grond en al het vocht in de lucht, deden de brandstapels echter niet veel meer dan smeulen en stinken en verdikten ze de lucht met een verstikkende, vette rook met de smerige stank van verschroeid mensenvlees.

Agella’s voormalige leerjongen lette niet erg op zijn gevolg. Uit voorzorg had hij de teugels van de paarden aan zijn riem vastgemaakt, maar nu de dieren de stad uit waren, leken ze te zijn gekalmeerd en trippelden ze gehoorzaam achter de ezel aan. Bij elke stap die ze met hun grote hoeven zetten, spatte een modderfontein op. Scall merkte echter nauwelijks dat hij onder de troep kwam te zitten. Deze ellendige, mismoedig makende modderpoel met de smeulende brandstapels vormde het ideale decor voor zijn gedachten. Hij was moedeloos en zijn geest werd overspoeld door twijfels en angsten. Wat gaat er nu met me gebeuren? dacht hij. Dat de hengst naar me toe kwam, betekent nog niet dat ik paarden kan trainen. Stel dat vrouwe Toulac me niet wil? Als ze echt zo graag een leerjongen wilde, had ze er toch al lang een gehad? Niemand heeft haar iets gevraagd. Ze doen me gewoon weg alsof ik een stuk oud vuil ben en hopen er het beste van. Agella is al een eeuwigheid op zoek naar een goed excuus om van me af te komen en vandaag heeft ze haar kans schoon gezien. Daar gaat het hier om. Omdat ze mijn tante is, kon ze me moeilijk naar mijn moeder terugsturen—niet dat die trouwens op me zit te wachten. Scall snufte - hij voelde zich heel alleen en somber. Niemand wil mij hebben, dacht hij, en dat komt omdat ik waardeloos ben. Vrouwe Toulac zal me ook niet willen. Als ik haar paarden niet onder de duim kan houden, laat ze me, vast meteen weer mijn biezen pakken. En wat zal er dan van me worejgn?

Scall had op dat moment voor zichzelf aangetoond dat hij inderdaad een heel slecht ruiter was. Naarmate ze dichter bij de brandstapels kwamen, raakten de dieren steeds meer van streek door het verstikkende miasma van de dood, en dat kon hij ze niet kwalijk nemen. De aanwakkerende wind liet een dikke rookwolk over het pad rollen en de ezel snoof, maakte zijwaartse passen en bokte zo hevig dat haar ruggengraat bijna als een boog kromtrok. Voor het eerst, maar zeker niet voor het laatst tijdens deze ellendige trip, vloog Scall over haar schouder en kwam met een sappige klets voorover in de modder terecht, precies voor de enorme hoeven van de Sefrianen. Een darmpurgerend moment van pure paniek lang dacht hij dat hij zou worden vertrapt. De twee grote paarden leken zijn abrupte komst echter als de ultieme belediging te beschouwen. Ze snoven en bokten en gingen toen als één met hun zware hoeven in de versnelling en draafden over de vlakte weg. Scall sleepten ze achter zich aan, want hun teugels zaten nog altijd stevig aan zijn riem vast. Hij denderde met zijn gezicht naar beneden over de glibberige grond, wat aan weerskanten een golfslag van vloeibaar slijk veroorzaakte. Door de modder die in zijn ogen kwam, zag hij niets en was hij hulpeloos. Hij kokhalsde en proestte en vocht om te kunnen ademhalen terwijl zijn neus en mond door de kleverige troep verstopt raakten. Hij stuiterde over het pad en de scherpe stenen en kuilen die door de modder aan het zicht werden onttrokken, pleegden een aanslag op zijn pijnlijke ledematen. Hij werd door een steen precies in zijn mond geraakt en hoorde het misselijkmakende gekraak van een afbrekende tand.

De paarden kwamen pas bij de rivier tot stilstand. Ze namen even rust om wat te drinken en keken op hun hoede om zich heen. Hun zwarte vachten dampten in de koude lucht. Scall krabbelde langzaam en bevend overeind en spuugde een klodder bloederige modder uit. Vervolgens maakte hij de teugels los van zijn riem. De knopen waren zo strak dat hij het leer met zijn mes moest lossnijden. De paarden, die hun snuiten diep in het water hadden gestoken, sloegen geen acht op hem, maar het kon Scall op dat moment niets meer schelen of die ellendige hompen hondenvoer zich uit de voeten zouden maken of niet. Hij knielde aan de oever van de rivier en spoelde met het ijskoude water het bloed uit zijn mond en de drek van zijn gezicht. Om de modder gaf hij niet veel, want hij wist maar al te goed dat hij ernstig gewond was geraakt, of misschien wel het leven had gelaten, als hij over de kale, stenige grond was voortgesleept.

Door een harde por in zijn rug vloog hij bijna voorover de rivier in. De ezel was achter haar stalmaten aan gekomen. Scall wist niet goed of hij daar opgelucht of bedroefd over moest zijn. Maar hij kon hier niet blijven en het was nog altijd beter om op de rug van de ezel te zitten dan het hele eind te moeten lopen. Hij zocht in de zakken van zijn wambuis naar een paar harde honingsnoepjes in de hoop de paarden daarmee tot een beter humeur te verleiden. Toen pakte hij met een schietgebedje tot Myrial opnieuw de bungelende teugels beet en trok zijn pijnlijke botten op de smalle rug van de ezel. Toen hij vanaf de rivier terugging naar het pad naar de Slangenstaartpas begon het te sneeuwen.

Scall ontdekte al snel dat zijn problemen geenszins voorbij waren. Toen het bergpad steiler werd, besloot de ezel dat ze hem niet meer wilde dragen. Nadat hij wel tien keer van haar rug af was gegooid, was geschopt, gebeten en getrapt dat het een aard had, had hij maar aan haar toegegeven. Maar naarmate het kouder werd en er meer sneeuw viel, werd het pad steeds moeilijker begaanbaar en kwam hij steeds langzamer vooruit. Toen de nacht inviel, was hij nog een heel stuk van zijn bestemming verwijderd en moest hij in het pikkedonker centimeter voor centimeter vooruit kruipen. Er woedde inmiddels een heuse sneeuwstorm. Scall had het ijskoud, hij was uitgeput en wanhopig, maar hij durfde niet te stoppen. Hij was tenslotte opgegroeid in een stad in de bergen en had genoeg gruwelijke verhalen gehoord over mensen die in de sneeuw waren gaan zitten en nooit meer overeind waren gekomen. Hij sleepte zich moeizaam voort, voetje voor voetje, en bad dat hij op tijd onderdak zou vinden.

Ik kan het gewoon niet geloven, dacht Scall al strompelend. Toen ik vanochtend wakker werd, was het een gewone dag. Hoe ben ik nu toch halverwege een berg in een sneeuwstorm terechtgekomen, helemaal in mijn eentje, op twee bloeddorstige paarden en een boosaardige ezel na, op weg naar een nieuw leven bij een dwaze, oude vrouw die ik nog nooit heb ontmoet? Het was niet eerlijk. Hij haatte iedereen: die oude heks Toulac, die verdomde ezel en die vervloekte paarden, zijn moeder voor het feit dat ze hem in de leer had gedaan, en bovenal vrouwe Agella, die zich op zo’n rottige, ongevoelige manier van hem had ontdaan. Hij was bezig voor het hele stel passende, gruwelijke straffen te bedenken toen de paarden zonder waarschuwing op hol sloegen. Ze liepen hem overhoop en hij bleef met zijn gezicht in de sneeuw verdwaasd achter. En tot overmaat van ramp liep toen die verrekte ezel opnieuw over hem heen… Pas daarna drong de ernst van de situatie tot zijn door de kou verdoofde hersenen door. De paarden gingen ervandoor! Waarom zou vrouwe Toulac hem in huis nemen als hij met lege handen aankwam? Met een wanhoopskreet krabbelde hij overeind en ging de beesten achterna.

‘Je paarden komen eraan,’ zei Elion tegen Tormon. Vraag me alsjeblieft, alsjeblieft niet nog eens hoe ik dat weet! ‘Je kunt maar beter naar buiten gaan om ze op te vangen. Ze komen nu over het pad naar boven.’

De koopman staarde hem aan. ‘Hoe weet je dat nou?’

Het hart van de Kennisbewaarder zonk hem in de schoenen. Hij kon bijna voelen hoe in Tormon een hevige woede opvlamde die met de seconde wilder begon te flakkeren. Hij kon de koopman niet aankijken.

‘Elion, je hebt me het leven gered,’ gromde Tormon, ‘en daarom zal ik het jouwe nu sparen. Maar hoe heb je je ertoe kunnen verlagen mij zo voor de mal…’ Hun confrontatie werd afgebroken door het luide gehinnik van de kastanjebruine merrie. Het dier draaide haar hoofd om, spitste haar oren en luisterde ingespannen. Toen hoorde Tormon het zelf ook: het doffe geplof van hoeven op het besneeuwde pad. Hij stond in een oogwenk buiten de hut en klauterde door de dijhoge sneeuw naar het pad omhoog. Elion kwam met het glimlicht achter hem aan. Het fletse schijnsel wierp de schaduw van de koopman voor hem uit waardoor hij niet goed kon zien waar hij zijn voeten neerzette, maar het was in elk geval beter dan in zulk hondenweer in het stikdonker te moeten rondscharrelen.

Toen kwamen de Sefrianen met hun teugels achter zich aan uit de duisternis te voorschijn. Tormon riep naar hen. In het schijnsel van het glimlicht kon Elion de stomverbaasde uitdrukking op zijn gezicht zien. Hij was niet de enige. ‘Grote stuiterende vuurballen!’ zei de Kennisbewaarder, naar adem happend. ‘Ik heb nooit geweten dat paarden zo groot konden worden! Waar gaan we ze in vredesnaam neerzetten?’

‘Ze zijn wel wat ontberingen gewend.’ Tormon moest net als de jongere man zijn stem verheffen om boven de huilende wind uit te komen. ‘Het zou niet voor het eerst zijn dat ze buiten in de sneeuw moesten blijven staan. In de geul is een stuk rots dat een beetje uitsteekt en dat is een behoorlijk beschutte plek. Misschien kunnen we daar wat kreupelhout opstapelen als beschutting tegen de wind en als je een of twee handjes graan kunt missen, halen ze de ochtend wel.’

Elion was in de verleiding om tegen Tormon te zeggen dat hij verdomme zelf maar voor zijn vee moest zorgen, maar ging toch zonder morren in de kou aan het werk. Zijn sympathie en medeleven met de arme, van zijn geliefden beroofde man dwongen hem daartoe. ‘Laten we dan voortmaken,’ schreeuwde hij. ‘Hoe eerder we beginnen, des te sneller kunnen we terug naar onze hut. Hier buiten vriest ons achterwerk eraf…’ Hij werd onderbroken toen een kleine bruin-witte ezel uit de storm te voorschijn kwam gestormd en hem bijna omver liep. Tormon slaakte een vreugdekreet, greep haar hoofdstel vast en begroette het kleine dier uitbundig. ‘Dit is Kandia’s troeteldier,’ begon hij en toen zag Elion zijn gezicht betrekken en kreeg hij weer medelijden met de koopman. Hij kende dat gevoel. Eventjes was je het bijna vergeten en dan ineens was er weer iets wat je aan het verdriet herinnerde, alsof er een mes in je borst werd gestoken. ‘Kom op,’ zei hij bruusk. ‘Laten we even iets bouwen voor die monsters van je. Ik denk dat we die kleine wel in onze hut kwijt kunnen.’

De Kennisbewaarder wilde zo snel mogelijk terug naar de hut en ging zo op in het bouwen van de windkering dat hij was vergeten dat de paarden niet alleen waren geweest. Hij was bezig Tormon te helpen met het stutten van de stronk van een slanke dennenboom toen Thirishri naar hem riep. Elion? Snel! Dejongen isje net gepasseerd!

Paarden, jongens… Hield het dan nooit op? Vloekend liet Elion de verbijsterde Tormon in zijn eentje in het donker knoeien en met zijn glimlicht hoog opgetild struikelde hij de geul uit naar het pad. Er liep een vers spoor van voetstappen door de sneeuw, bergopwaarts. Wel verdomme!’ mompelde hij.

Hij is nog niet ver weg, zei Shrie geruststellend.  Daarvoor is hij te moe

Elion volgde het spoor. Dat ging vrij gemakkelijk, want hij kon de voren benutten die al in de sneeuw waren getrokken. De mysterieuze paardendief was duidelijk zo uitgeput dat hij niet had gemerkt dat de paardensporen die hij aan het volgen was naar opzij waren afgebogen. De Kennisbewaarder haalde zijn prooi binnen de kortste keren in. De jongen was aan het eind van zijn Latijn, maar bleef koppig voortgaan, op handen en knieën over het pad kruipend. Goed zo, knul! dacht Elion. Je hebt niet opgegeven.

Hij greep de jongen in de kraag, hees hem overeind en bukte zich zodat het joch zich over zijn schouder kon laten vallen. Gelukkig hoefde Elion hem niet zo ver te dragen. De knul was bovendien helemaal slap en de tocht ging bergafwaarts. Hij legde de jongen in de sneeuw-hut, bedekte hem met de twee dekens, goot wat honingwater in zijn keel en duwde toen de veldfles met de rest in zijn handen. ‘Probeer hier af en toe een slokje van te nemen,’ zei hij. ‘Ik ben zo terug. Maak je geen zorgen, je bent hier veilig.’ Dat hoop ik althans, dacht de Kennisbewaarder, toen hij zich naar de koopman terug haastte. Als hij geen aannemelijke verklaring had voor hoe hij aan Tormons dieren was gekomen, zou hij misschien wensen dat hij daar op het pad was omgekomen.

Scall werd verward wakker. Hij voelde dat hij van top tot teen beefde, maar het rillen was in de sneeuwstorm toch al lang opgehouden? Er was pijn geweest, toen verdoving, en toen niets meer. Het viel hem op dat het vreselijke gehuil van de wind was opgehouden en hij voelde het geruststellende gewicht van een deken op zijn lichaam. Kennelijk heb ik de zaagmolen weten te bereiken, dacht hij, maar dan zouden er toch wel meer dekens zijn, en een wat zachter bed? En zou het daar zo sterk naar paard ruiken? Hij kon niets zien in het donker, maar het leek er niet op dat hij in de zaagmolen was. Nou ja, wat maakte het ook uit? Het waaide en sneeuwde hier in elk geval niet. Er waren dekens en er was iets versterkends te drinken. En Myrial zij geloofd, hij hoefde niet op een stel bloeddorstige beesten te passen, of ellendige ezels met scherpe tanden en harde hoefjes. Het kan me niet schelen waar ik ben, dacht hij. Dit is goed genoeg voor mij.

Scall had een tijdje gesoesd. Toen hij wakker werd, gewekt door het geluid van stemmen, was het hevige beven wat afgenomen. Het was nu licht en de wanden en het lage plafond leken allemaal van ineengevlochten takken en twijgen te zijn gemaakt. Hij verwelkomde de stekende pijn in zijn vingers, oren en tenen toen het gevoel erin begon terug te keren. Alles was beter dan ze door bevriezing te verliezen.

De twee mannen waren de provisorische hut binnengekomen. Een van hen, de oudste van de twee, droeg zo’n dikke, met schapenvacht gevoerde jas van zwartgeverfd leer die bij het bergvolk in het oosten zo populair waren en hij keek boos en nors. Zijn bewegingen waren schokkerig en abrupt en het leek alsof hij een enorme woede probeerde te beheersen. Scall rilde, want hij herkende hem als de koopman die hij die ochtend op het Gewijde Terrein had gezien, de voormalige eigenaar van de zwarte paarden en die vervloekte ezel. De andere man, die de sneeuw van zijn lange, donkere mantel stond af te schudden, kende hij niet.

Waar ben ik? dacht Scall. Wat doen deze mensen hier? Hij draaide zijn bonzende hoofd een stukje naar rechts en zag dat de twee zwarte monsters van paarden in een slanke kastanjebruine merrie waren veranderd. De ezel was er echter op een of andere manier in geslaagd in de hut te komen en Scalls hart zonk hem in de schoenen. Gelukkig waren de mannen druk bezig de sneeuw van hun kleren af te schudden en de ezel naast het vospaard neer te zetten. Ze hadden nog niet gemerkt dat hij zijn ogen had geopend. Scall deed ze snel weer dicht, bang als hij was voor de opgekropte woede bij de koopman. Hij herinnerde zich de belangrijkste wet voor leerlingen: als er iemand boos is, kun je ervan opaan dat het op jou is. In elk geval wilden ze vast wel wat verklaringen. Als hij slaap veinsde, kon hij misschien een manier verzinnen om zich uit deze hachelijke situatie te redden. Hij was echter zo uitgeput dat hij niet lang hoefde te doen alsof. Binnen de kortste keren lag hij echt te slapen.

Scall had het idee dat hij zijn ogen maar heel even dicht had gehad, toen iemand hem plotseling met een grote, harde hand in het gezicht sloeg. De schok van de pijn deed meer dan wat ook om hem uit zijn door de kou veroorzaakte verdoving te halen. Hij gluurde met tranende ogen door zijn wimpers en zag de koopman over hem heen gebogen staan. De werkelijke eigenaar van de twee zwarte paarden. De man wiens levensgezellin… Scall kreunde.

Waar heb je dat wambuis vandaan?’ De koopman zette elk woord met een brandende klap kracht bij. Steeds als hij de vraag herhaalde, werden de klappen harder. ‘Geef antwoord! Waar — heb - je — dat — wambuis — vandaan?’

Scall was doodsbang. Ze waren alleen in de hut. De andere man was verdwenen, als hij er al ooit was geweest. Er was niemand om hem te hulp te schieten. Niemand die hem tegen de woede van zijn ondervrager kon beschermen. Hij keek naar het van woede en pijn vertrokken gezicht van de koopman en toen flitste het beeld van die lange, in canvas gewikkelde bundel op de binnenplaats van de Citadel door zijn hoofd. De man had de waarheid al geraden, maar keek niettemin alsof hij de brenger van het slechte nieuws iets verweet.

Hoe moest hij hem dit vertellen? Scall jankte niet alleen maar om de brandende pijn in zijn gezicht. Als die vervloekte vent nou even ophield met slaan kon hij tenminste nadenken!

Op dat moment hoorde hij de andere man de hut weer binnenstappen. ‘Mijn hemel,’ zei hij. ‘Er is wel moed voor nodig om hier vannacht buiten te gaan pissen!’ Toen veranderde zijn lichtvoetige toon op slag. ‘Hé! Rustig aan, Tormon. Rustig aan. Geef die jongen een kans. Hij kan je vragen toch niet beantwoorden als je zijn hoofd van zijn romp slaat?’

De koopman hield zijn ogen met uiterste concentratie op Scalls gehavende gezicht gericht. ‘Bemoei jij je met je eigen zaken,’ antwoordde hij bars en hief zijn arm om opnieuw te gaan slaan.

Er kwam een slanke, bruine hand over zijn schouder die hem bij de pols greep. ‘Tormon, ik begrijp waar je doorheen moet, dat weet je. Maar vergeet niet dat het de Hiërarch was die je in die hinderlaag heeft gelokt. Deze jonge vogelverschrikker lijkt mij nauwelijks in staat het kapje van een eitje te slaan, laat staan…’ Hij brak zijn woorden abrupt af.

‘Mijn vrouw en kind te doden,’ vulde de gebroken koopman fluisterend aan. Hij liet zijn schouders hangen en de felle flonkering in zijn ogen verdween.

‘Laat mij hem ondervragen,’ zei Elion zacht. ‘Dat kun jij beter niet doen, Tormon. Ik krijg de waarheid wel uit hem, dat beloof ik.’

Er viel een lange stilte en Scall hield zijn adem in. Toen maakte de koopman zich uit Elions greep los, bracht langzaam zijn arm naar beneden en ging naar de dieren toe. ‘Goed, Elion. Zorg jij dan maar dat hij gaat praten. Ik vind het alleen al verschrikkelijk om naar hem te kijken. Maar zorg dat hij eerst Kanella’s wambuis uitdoet.’ Zijn stem werd dik van tranen. ‘Neem het hem af.’

‘Dat zal ik doen.’ Ineens zag Scall een ander gezicht boven zich zweven, dat van een jongere man met donker haar en een baard. Scall kromp ineen, bang voor wat hem nu weer te wachten stond. Zijn hoofd tolde en beide kanten van zijn gezicht gloeiden van de pijn. Waar zijn tand door zijn lip was gegaan, prikte het en bloed uit zijn neus druppelde achter in zijn keel. Hij wist dat hij lag te snotteren als een geslagen kind, maar hij kon niet ophouden. Ineens kwam all

ellende van de hele dag op hem af en barstte hij in snikken uit.

‘Grote dampende beerput!’ De man liet een geïrriteerde zucht ontsnappen. ‘Daar zitten we echt op te wachten!’ Toen veegde een hand Scalls gezicht met een in koud water gedrenkte doek stevig maar voorzichtig af. ‘Wat zie je eruit,’ mompelde de man. ‘Modder, bloed, snot en tranen. Grote genade, knul, zelfs je eigen moeder zou je vanavond niet herkennen.’ Hij legde een arm op de schouders van de jongen en duwde hem in een zittende positie. ‘Zo, dat is beter. Als je een bloedneus hebt, moet je niet plat blijven liggen. Dan kun je stikken.’

‘Net goed,’ klonk de stem van de koopman vanuit de andere hoek van de hut. ‘Ik dacht dat je de waarheid uit hem zou trekken?’

‘Alles op zijn tijd.’ Behendige handen maakten de sluiting van het vervloekte wambuis los — het kledingstuk dat Scall in deze ellende had gebracht—en trokken hem het vochtige, modderige ding uit. Scall was dolblij dat hij het kwijt was, maar de koude lucht in de onverwarmde hut deed hem rillen. Er werd een deken om zijn schouders geslagen en hij nestelde zich dankbaar in de warme wol. Hij veegde met de mouw van zijn hemd zijn neus af en probeerde diep adem te halen. Uiteindelijk kreeg hij zijn beschamende huilbui onder controle.

Toen draaide zijn redder zich zonder iets te zeggen om en verliet de hut, zodat hij alleen met de gevreesde koopman achterbleef. Er ging een golf van paniek door Scall heen, maar na een minuutje was de man terug en stond hij de sneeuwvlokken van zijn schouders en haar te vegen. ‘Hier.’ Hij had de doek waarmee hij Scalls gezicht had afgeveegd vol sneeuw gedaan en duwde de jongen het ding in handen. ‘Hou dat tegen je gezicht tot alles is gesmolten en zorg dat je niet doornat wordt. Het stopt je bloedneus en voorkomt zwelling.’

Hij ging weer op zijn knieën zitten, kennelijk bereid te wachten totdat de jongen een beetje was opgeknapt alvorens hem te gaan ondervragen. De rap smeltende sneeuw hielp de pijn wel verzachten en Scall kon al helderder denken, maar hij had nog altijd geen idee wat hij tegen zijn ondervrager zou gaan zeggen. Het zou eenvoudiger zijn de dingen aan de jongere man uit te leggen, dat stond vast, maar hij had nog nooit met tragische gebeurtenissen of de dood te maken gehad. Scall was doodsbang voor wat de koopman zou doen wanneer hij ontdekte dat de leerjongen van de dood van zijn echtgenote had geprofiteerd door haar kleren te gaan dragen. En wat nog erger was: hoe vertelde je een man dat je het lijk van zijn levensgezellin had gezien?

Aan de andere kant: het laatste waar Scall op zat te wachten was dat de koopman de informatie door middel van nog meer klappen uit hem zou proberen te krijgen. Dit was zonder twijfel de straf van Myrial, dacht hij huiverend. Hij had een overeenkomst gesloten waarvan hij wist dat die niet deugde om iets te krijgen wat van een inmiddels overleden vrouw was geweest en waar hij geen recht op had. Daar moest hij nu voor boeten. Hij zou zijn verantwoordelijkheid moeten aanvaarden, want wat hem te wachten stond als hij dat niet deed kon wel eens heel pijnlijk zijn. Maar hij had de koopman wel zijn paarden terugbezorgd. Dat zou toch zeker in zijn voordeel zijn, mochten er nog klappen worden uitgedeeld?

Elion zat te wachten totdat de sneeuw was gesmolten en keek onderwijl naar de jongen. Hij was mager, zat onder de modder en beefde, en zijn gezicht zag al helemaal bont en blauw. De Kennisbewaarder moest zijn best doen om geen medelijden met de knul te krijgen.

Doe niet bespottelijk. Die snotaap is waarschijnlijk op sjjn minst een dief. Hoe %ou hij anders in de kleren van Tormons levensgezellin kunnen rondlopen?

De Kennisbewaarder schrok. ‘Shrie, laat dat! Besluip je me zomaar ineens…’

Windelfen sluipen nietThirishri klonk beledigd.

‘Nu ja, je weet wel wat ik bedoel. Maar goed, ik ben blij dat je er bent. Ik wil je een gunst vragen.’

Wat voor gunst? Shrie was op haar hoede.

De Kennisbewaarder sprak weliswaar alleen mentaal, maar zuchtte toch diep. ‘Er is iets waarvan ik niet wil dat je het Cergorn vertelt.’

Wat hebje gedaan?

Er raasde een luchtstroom door de hut die Tormon angstig deed opspringen. Wat was dat?’ vroeg hij.

‘Oh, een verdwaalde windvlaag, vermoed ik,’ zei Elion hardop, waarbij hij probeerde zo onschuldig mogelijk te kijken. ‘Shrie! Doe eens rustig. Straks stort onze hut nog in! Ik heb nog niets gedaan,maar ik wil graag in de geest van die jongen kruipen om erachter te komen wat er met Tormons levensgezellin is gebeurd.’

Wat? Maar Elion, je weet toch dat dat verboden is!*

‘Dat is precies de reden dat ik niet wil dat Cergorn erachter komt. Hij zou me aan de Toren der Tijdingen spijkeren.’

Dat zou hij inderdaad doen ja, na je uit het Schaduwverbond te hebben gegooid. Hoe kun je ^oiets vreselijks nu toch in overweging nemen ? In de geest van niet-telepaten doordringen en een beetje rondsnuffelen! Dat isfout en verdorven

‘Maar luister nou, Shrie,’ zei Elion verdedigend. ‘De koopman moet weten wat er met zijn gezin is gebeurd. We moeten weten wat er in de stad gaande is. Hoe sneller we achter de waarheid komen, hoe beter, en na wat Tormon hem heeft aangedaan, is de jongen te bang en te verward om te praten. Laat me nou,’ vleide hij. ‘Laat het me proberen. Ik weet dat het voor hem onplezierig is, maar…’

Wacht!* onderbrak Shrie hem. Het hoeft niet. Ik kan je het meeste van watje wilt weten vertellen—in elk geval de belangrijke dingen. Ik ben erin geslaagd Tormons gezin in Tiarond te traceren. Helaas is zjjn levensgezellin dood, maar Elion, zijn dochter leeft nog!Ze…

‘Meneer?’ De jongen verstoorde de gedachten van de Kennisbewaarder. ‘Meneer, ik heb de paarden niet gestolen, echt niet. En het wambuis heb ik ook niet gestolen. Ik weet dat het fout was om het aan te nemen, en dat spijt me. Zorgt u er alstublieft voor dat hij me niet meer slaat.’

Elion hoorde Thirishri lachen. Nou, nou. Het is helemaal niet meer nodig om geweld te gebruiken, mijn vriend. Je lijkt door vriendelijkheid je doel te hebben bereikt

Elion was teleurgesteld. Bij een telepaat speelde altijd ergens de verleiding op de achtergrond om in onbewaakte geesten rond te neuzen. Dat was ook juist de reden dat dat soort acties ten strengste verboden was. Even had hij bijna een geldig excuus gehad, maar bij nader inzien was het waarschijnlijk maar beter dat hij ervan was weerhouden zijn plan ten uitvoer te brengen. Als zijn daden ooit aan het licht zouden zijn gekomen, zou Cergorn hem inderdaad uit het Schaduwverbond hebben gegooid. Een dergelijk risico moest hij helemaal niet nemen, zeker niet nu hij wist dat Tormons dochter nog in leven was. Dat was in elk geval goed nieuws. Hij vroeg zich ook af of de jongen trouwens wel iets wist over de dood van de moeder. Als hij er nu maar op kon rekenen dat deze ellendeling de waarheid vertelde; dat zou het leven een stuk eenvoudiger maken. Ondanks zijn twijfels probeerde hij de jongen bemoedigend toe te lachen. ‘Hoe heet je, jongen?’

‘S-Scall,’ zei de knul met een bevende stem die uit zijn gezwollen mond onduidelijk en brabbelend klonk.

‘Wees maar niet bang, Scall. Ik heet Elion en ik zal je geen kwaad doen.’ Elion gaf Scall de waterfles zodat de jongen het bloed uit zijn mond kon spoelen. ‘Nu,’ zei hij. “Vertel me maar eens hoe je aan die paarden bent gekomen, en wat nog belangrijker is, wat je weet over de levensgezellin van de koopman.’

Scall slaakte een diepe zucht. Hij was opgelucht dat hij met de jongere man praatte, en niet met die ander. Ik vertel het gewoon tegen deze vent, dacht hij, en dan kan hij het weer aan zijn vriend vertellen. Het was waarschijnlijk sowieso beter als hij het vreselijke nieuws van iemand anders hoorde. En zelfs al zou de oudere man zijn woorden al opvangen — dat was ook nog altijd beter dan het hem rechtstreeks vertellen. Scall keek naar de koopman die zielig ineengedoken met zijn armen om zijn knieën op de grond zat. Het verdriet was van het gezicht van de man af te lezen. Het is wreed om hem in onzekerheid te laten. Met een klap drong het tot de jongen door. De enige juiste manier is het hem zelf vertellen.

Scall hees zich op zijn knieën, schuifelde naar de koopman toe en ging voor hem zitten. ‘Meneer?’ O, goede Myrial, helpt u me hier alstublieft doorheen! Stamelend vertelde hij dat hij het lichaam van de vrouw had gezien en dat de gardist Barsil haar identiteit had bevestigd terwijl hij het wambuis probeerde te verhandelen.

Tormon slaakte een gekwelde kreet en begroef zijn gezicht in zijn handen. Toen hij even later weer opkeek, drukte zijn gezicht diep verdriet uit. ‘En Annas?’ fluisterde hij. ‘Wat is er met mijn kleine meid gebeurd?’

De jongen schudde het hoofd. ‘Dat weet ik niet, meneer. Een kind heb ik nooit gezien en ik heb er ook niets over gehoord. En er lag beslist maar één lichaam.’

De mond van de koopman viel open. ‘Hoor je dat, Elion? Dat betekent dat er nog hoop is. Annas leeft misschien nog!’

De jongere man glimlachte naar hem. ‘Ze leeft inderdaad nog, Tormon, en vraag me niet weer hoe ik dat weet. Laten we het er maar op houden dat helderziendheid bij mij in de familie zit. Ik kan je zelfs precies vertellen waar ze is. Veilig en gezond bij vrouwe Seriema thuis.’

‘Wat? Mijn Annas leeft nog?’ Tormon slaakte een vreugdekreet en probeerde op te springen, maar vergat daarbij het lage plafond. Elion trok hem weer naar beneden. ‘Wacht even, man, waar ga jij nou heen?’

‘Terug naar Tiarond, onmiddellijk!’ De koopman rukte zich uit de greep van zijn metgezel los.

‘Nee,’ zei Elion beslist. ‘Niet in deze storm. Geen sprake van. En bovendien, je bent in Tiarond nu een gezocht man. Je wilt van het kind toch zeker geen volledig weesje maken? We bedenken eerst een plan en dan gaan we haar morgenochtend halen. Dat beloof ik.’

De ochtend ligt niet heel ver voor ons,  merkte Shrie op. AJs jullie slim sjjn, nemenjullie mensen nog even wat rust. We moeten voor morgen wel een plan uitstippelen, want we mogen de soldaten niet met de Hiërarch terug naar Tiarond laten gaan. Bedenk eens hoe moeilijk het dan wordt om Aethon uit de stad te redden. We moeten %e op het pad in een hinderlaag %jen te lokken…

Wat? Twee dozijn gardisten?’ gilde Elion. ‘Wie denk je wel dat ik ben?’

Ik denk dat ik het merendeel van de gardist wel voor mijn rekening kan nemen,  zei de windelf tegen hem, maar hetprobleem is dat ik vrijwel zieker ook de Hi’e’rarch %al doden, als ik in %jjn buurt toesla. Als ik geweld gebruik, is het te woest en te krachtig om kieskeurig te %jjn. We moeten op een of andere manier sjen af te leiden, dus kijk maar of je daar tijdens mijn afwezigheid iets op kunt bedenken. Ik ga nu naar de zaagmolen om erachter te komen wat daar gebeurt. Ik wil Veldan spreken en horen of %ij ideeën heeft. Het helpt dat we de vuurdraak bij ons hebben

‘Goed,’ zei de Kennisbewaarder. ‘Maar wees voorzichtig. Zorg dat je niet in moeilijkheden komt.’

 Windelf en komen nooit in moeilijkheden, zei Thirishri bits. Ze had nog nooit gehoord van het menselijk bijgeloof over wat er gebeurt als je voorbarige uitspraken doet.

Kaz was bezorgd. Het werd langzamerhand wel iets warmer in het vertrek, maar hij wist dat de vrouwen niet hadden moeten gaan slapen voordat ze de energie hadden aangevuld die hun lichaam in het gevecht tegen de bittere kou had verloren. Ik moet Toulac maar wakker maken, dacht hij. Zolang ze sliep zou ze zijn mentale stem niet horen, dus gaf hij haar met zijn neus een flinke por. Er gebeurde niets. Ze bewoog niet eens. En hoe zat het met Veldan? De vuurdraak begon zich nu heel ongerust te maken. Hij draaide in de krappe ruimte van het wachdokaal zijn kop om en bestudeerde zijn partner aandachtig. Haar ademhaling was regelmatig, maar leek wel oppervlakkig en haar lichaam voelde nog altijd ijskoud aan. Ze moet iets eten, dacht hij. Echt, ze moet iets warms hebben, maar ik weet niet hoe ik daar aan moet komen. Het maakt niet uit wat het is… Toen herinnerde hij zich wat Toulac boven op de berg had gezegd. Heel veel eten, dat beloof ik, had ze gezegd. Zonder nog een seconde te verliezen begon de vuurdraak heel voorzichtig achterwaarts de kamer uit te schuifelen. Als er hier ergens voedsel was, zou hij het vinden.

Terwijl hij door de tunnel kroop en zijn gezichtsvermogen op de duisternis instelde, vroeg Kaz zich af of hij Thirishri moest laten weten waar ze waren. Hij besloot het niet te doen. Ze hadden toch zeker geen behoefte aan een nieuwsgierige elf en dat stinkende stuk uitschot van een Elion die zich met hun zaken - die van Veldan en hemzelf - zouden bemoeien? We hebben toch niets aan ze, dacht hij. Die miserabele vent zou hier zonder mijn hulp niet eens kunnen komen en wat kan een stomme windelf nu wat ik niet kan?

Het duurde niet lang voordat zijn neus de vuurdraak vertelde dat hij op het goede spoor zat. Spek! dacht hij. Rundvlees en kaas… Wat is dit in hemelsnaam toch voor plek? Na enige tijd splitste de tunnel zich: de rechtergang liep verder in de berg omhoog, de linkergang liep naar beneden. Uit de linkergang kwamen aangename geuren: kruiden, specerijen, kaas, wortelgewassen en fruit. Maar de rechtergang was voor een vuurdraak aantrekkelijker. Op de luchtstroom die daar uit kwam, dreven de pikante aroma’s van allerlei soorten vlees waar het water hem van in de mond liep. Het vergde een enorme zelfbeheersing om niet die gang maar de andere in te gaan. Hij was nu echter op zoek naar voedsel voor Veldan en het laatste wat zijn menselijke partner zou willen was rauw vlees, zeker op dit moment.

Na een paar honderd meter verbreedde de gang zich tot een ruim, weergalmend vertrek met wanden zo hoog dat Kaz met zijn donkerzicht het plafond niet eens kon zien. Maar de vuurdraak keek helemaal niet omhoog. Hij bleef stomverbaasd staan en begon het vertrek toen koortsachtig te doorzoeken. Overal waar hij keek, was voedsel: aardewerk potten met boter en honing, tonnen met meel, zakken met wortelgewassen, kisten met gerimpelde appels, kazen als gele wielen en nog veel en veel meer. In een hoek vond hij een zak gedroogde kruiden die roken naar de sterke zwarte thee waar Toulac zo dol op was en hij was erg in zijn nopjes met zichzelf. Wacht maar tot de oude kenau dit ziet, dacht hij. Ook liet hij zijn oog vallen op een zak rozijnen, een aardewerk pot honing en een grote ronde kaas, voedsel dat een mens snel energie gaf. Ineens hield hij stil en voelde zich een beetje stom: hoe krijg ik mijn buit in vredesnaam terug naar Veldan, dacht hij. De klauwen van een vuurdraak misten de handige duim van mensenhanden en waren niet op het oppakken van dingen gebouwd.

Kazairl keek om zich heen in de hoop dat hij een idee zou opdoen. ‘Kom op,’ mompelde hij. ‘Sta hier nu geen tijd te verdoen, want die heb je niet. Veldan heeft nu eten nodig!’

Na even diep nadenken had hij een oplossing gevonden. Hij nam een van de houten, met ijzer beslagen tonnen met meel en prutste aan het deksel tot het er afviel. Na enig gehannes wist hij de ton om te keren en het meel eruit te kloppen, om vervolgens met een heftige niesbui achteruit te springen. Er schoten her en der vlammen door de grot, waardoor een aantal kazen half smolt en twee hopen wortels en een zak bonen verbrandden.

‘Grote dampende centaurdrollen!’ vloekte hij. ‘Dat vervloekte verpulverde graszaad! Alleen mensen komen op het idee om zoiets bespottelijks te eten!’

Het kostte de vuurdraak ontzettend veel moeite om het eten dat hij had geselecteerd in de ton te krijgen, maar met zijn klauwen en tanden slaagde hij er uiteindelijk in zonder al te veel schade aan te richten — als je tenminste een paar tandafdrukken in de kaas over het hoofd wilde zien. Op het laatste moment zag hij in de hoek nog een rek stoffige flessen staan. Wijn? Hij wist dat mensen, Veldan incluis, dol waren op dat verschrikkelijke spul en voegde een fles aan zijn voorraad toe. Toen pakte hij de ton voorzichtig tussen zijn tanden en ging door de tunnel terug naar zijn partner en haar vriendin.

Veldan werd wakker van een harde snuit die tegen haar schouder duwde en een vlaag warme, stinkende adem in haar gezicht. ‘Kaz! Bah!’ protesteerde ze slaperig. ‘Walgelijk. Wat heb jij in vredesnaam gegeten?’

De vuurdraak keek haar met wijd open ogen onschuldig aan. ‘O, dat. Ach, ik heb daarstraks bij het huis van Toulac een kleine snack genomen. Ha ha.’

Er vormde zich een beeld in Veldans hoofd: twee van de Godzwaardsoldaten van heer Kling die de duisternis van het woud in werden gesleept. ‘O Kaz! Nee toch!’ voer ze uit. ‘Hoe vaak hebben we het daar nu al niet over gehad? Ik weet niet wat Cergorn ervan zou zeggen als hij er ooit achter kwam. Er hoeft maar het vermoeden te rijzen dat je wel eens mensen eet en dan zitten we in grote moeilijkheden!’

Kaz hield zijn kop schuin en likte met een geamuseerde grijns op zijn gezicht langs zijn kaken. ‘O, Baas, kom nou. Zo erg is het toch niet? Vlees is vlees, tenslotte, en je weet dat ik nooit vrienden opeet. Dat zou nog eens een walgelijke gewoonte zijn! En bovendien, er was sprake van een noodsituatie. We bevonden ons in een lastig parket en ik moest overal op voorbereid zijn - en niet zwak en flauw van de honger. Waar denk je dat ik de energie vandaan heb gehaald om jullie dames helemaal over die kolossale berg heen te dragen?’ Hij boog zijn kop en zijn tong schoot weer naar buiten. ‘Ik wilde dat ik je nooit had beloofd alleen vijandelijke krijgers te eten. Het is zo’n klus om ze uit

hun maliënkolder te halen.’ Hij opende zijn ontzagwekkende kaken. ‘Er is toch geen tand afgebroken, hè?’ vroeg hij bezorgd.

De Kennisbewaarster barstte in een schor, piepend gelach uit. ‘O, jij! Je bent onverbeterlijk, weet je dat?’

‘Klopt, maar ook charmant. En ook nog eens waanzinnig knap, en een goede verzorger. Kijk eens, liefje, wat ik voor je heb. Iets veel lekkerders dan vijandelijke soldaten.’

Veldan zwaaide haar benen van het bed en ging met enige moeite rechtop zitten. Er leek zich een pijnlijke kou in haar botten te hebben genesteld en ze voelde dat ze razende honger had. ‘Op dit moment,’ zei ze meelijwekkend tegen haar partner, ‘zou ik zelf wel een vijandelijk soldaat kunnen eten, en dan daarna nog eens opscheppen.’

‘Zo hoor ik het graag,’ gniffelde Kazairl. We maken nog wel eens een vuurdraak van jou. Maar ik heb iets voor je gevonden dat iets gemakkelijker te eten is.’ Hij duwde de houten ton met zijn snuit naar haar toe. Aan de buitenkant zaten her en der diepe tandafdrukken en slierten glanzend speeksel en Veldan trok even haar neus op.

‘Niks aan de hand. Ik heb goed opgelet dat er niets naar binnen is gedruppeld.’

‘Het is oké, Kaz. Zolang er voedsel in zit, maak ik me niet druk om een beetje kwijl.’ Ze stak haar arm tot aan haar elleboog in de open ton en begon de spullen er een voor een uit te halen. Wat erin zat, was te mooi om waar te zijn en al even verrassend, maar de Kennisbewaarster werd op dat moment te zeer door haar honger in beslag genomen om dat in de gaten te hebben. Ze propte handenvol rozijnen en kaas naar binnen en keek de vuurdraak onderwijl stralend aan. ‘Kaz, je bent de beste vriend die een meisje zich kan wensen.’

Kazairl gniffelde, zeer met zichzelf ingenomen. ‘Dat is nog niet alles, liefje. Wacht maar tot je ziet wat ik nog meer heb gevonden. Ik kon niet alles in een keer dragen. Wat dacht je van gebakken spek?’

Er verscheen een brede grijns op Veldans gezicht. ‘Ik geloof dat ik droom! Kaz, als je aan spek weet te komen, zal ik de rest van mijn leven voor je doen wat je maar wilt en mag jij naar hartelust vijandelijke soldaten eten!’

‘Bedankt, Baas, maar als je het goed vindt, wil ik nu liever ook wat spek.’

Toen de vuurdraak naar de voedselvoorraad terugging, verhief Veldan zichzelf van het bed en sloeg bij wijze van mantel een deken om haar schouders. Ze stapelde zo veel mogelijk houtblokken op het vuur en vroeg zich af of ze die arme Toulac moest wekken, die met haar hoofd op de haardstenen in diepe slaap lag. Ze besloot het niet te doen. Ik wacht wel tot ik iets warms voor haar te eten heb, dacht de Kennisbewaarster. Ze heeft nu toch al een stijve nek — ik kan de zaak niet erger maken dan hij al is.

Het eerste wat ze ging doen was lekkere warme thee zetten. Ze maakte een rondje door het vertrek en vond in een stenen bak achterin zuiver, koud water en achter op een plank wat stoffig keukengerei. Al gauw stond er een pan water vlak bij het vuur warm te worden en terwijl ze op Kaz’ terugkeer wachtte, besloot Veldan contact op te nemen met Thirishri. Ze moest de windelf vertellen dat Aethon, de Ziener van het Drakenvolk, nog in leven was; dat wil zeggen, zijn geest en persoonlijkheid leefden voort in het lichaam van een onwillige mens. Helaas voor Aethon had hij een man gekozen die zelf ook in grote problemen zat. Ze herinnerde zich de koude, schorre stem van heer Kling toen hij uitsprak wat het lot was van de arme gastheer van de draak: ‘Hij is nu nog slechts een geesteloos menselijk wrak. Het is nu onze verantwoordelijkheid om hem in leven te houden en hem voor morgen de zon ondergaat heelhuids terug naar Tiarond te brengen. Wanneer hij daar aan Myrial wordt geofferd, zal hij dan zijn laatste taak als Hiërarch vervullen.’

Als de Kennisbewaarders niet snel in actie kwamen, zou de Ziener voorgoed verloren zijn. Vanuit zijn vroegere gedaante had Aethon zijn geest kunnen lanceren, maar dat procédé zou hij niet kunnen herhalen vanuit het lichaam van een niet-telepathische mens. Voor zover Veldan kon nagaan, was de enige hoop de Ziener samen met zijn menselijke gastheer naar het land van het Drakenvolk te brengen. Aethons eigen volk zou wel een oplossing weten.

Veldan slaakte een zucht. Waarom kon het dit keer niet gewoon een ongecompliceerde missie zijn? Een keertje maar. De welhaast hysterische toestand waarin Aethons onwillige gastheer verkeerde in aanmerking genomen zouden de Kennisbewaarders er een hele klus aan hebben om hem weg te voeren. En dan ga ik er al vanuit dat we eerst kans zien hem te redden, bracht ze zichzelf in herinnering. Had de Ziener maar eerder van zich laten horen! Stel dat ik hem daar vanavond weg had kunnen krijgen — dat zou het leven een stuk gemakkelijker hebben gemaakt!

Met enige moeite zette Veldan haar afdwalende gedachten stop. Eenvoudig of niet, er moest iets gebeuren, en snel. Ze ging naast Toulac in kleermakerszit voor het vuur zitten en reikte met haar gedachten naar de windelf aan de andere kant van de berg. ‘Thirishri? Ben je daar?’

 Veldan? Alles in orde met je? Ik ben nu op weg naar de zaagmolen. Hoe staan de t(aken daar beneden?

‘Shrie, ik weet niet goed hoe ik het je moet vertellen, maar we zijn daar niet meer. Er is in de afgelopen uren zo veel gebeurd dat ik nauwelijks weet waar ik moet beginnen…’

Veldan vertelde haar collega-Kennisbewaarster zo bondig als ze kon wat er in Toulacs huis was voorgevallen, hoe ze heer Kling en zijn Godzwaarden hadden moeten ontvluchten en hoe zij op het allerlaatste moment had ontdekt dat Aethons geest had overleefd en gevangenzat in het lichaam van een niet-telepathische man die door de andere mannen gevangen werd gehouden. Toen ze haar verhaal had gedaan, was de windelf lange tijd stil maar toen Shrie uiteindelijk begon te praten klonk ze heel kalm.  Veldan, jullie blijven voorlopig waar jullie %ijn.Jullie hebben eten en onderdak en fitten op de ideale plek. Ik 3al Elion vertellen wat er is gebeurd en dan ga ik naar de zaagmolen om de situatie op te nemen. Daarna kom ik naar jullie toe

‘Denk je dat je ons in de storm zult kunnen vinden?’ vroeg Veldan onzeker.

Maakje geen zorgen. De storm gaat liggen en het zal snel licht worden, maar eigenlijk maakt dat voor mij niets uit. Jullie hebben op de berg een spoor achtergelaten dat een windelj nog dagenlang zal kunnen terugvinden. Maak je niet druk. Ik kom snel mar jullie toe en dan gaan we iets bedenken om de Hiërarch te redden, en met hem de arme Aethon

Ik bewonder je zelfverzekerdheid, Thirishri, dacht Veldan. Ik hoop alleen dat je gelijk hebt.

Toen de sergeant binnenkwam om hem te wekken, had Kling zijn ogen nog niet dicht gehad. De man verontschuldigde zich omstandig voor het feit dat hij hem stoorde, maar Kling was eigenlijk wel opgelucht dat iemand de sülte kwam verbreken. Zijn gedachten waren geen aangename bedgenoten en deze nacht had naar zijn gevoel jaren geduurd. ‘Geen punt,’ zei hij tegen zijn ondergeschikte. ‘Ik heb toch niet geslapen. Maar wat wilde je eigenlijk? Is er iets mis?’

‘Er is niets mis, meneer. Ik wilde u alleen zeggen dat de sneeuwstorm bijna voorbij is. Het duurt nog wel even voor het licht wordt, maar ik vroeg me af of u wellicht vroeg wilde vertrekken. Als het eventjes rustig weer is, is het misschien verstandig daar gebruik van te maken en zo snel mogelijk van de berg af te komen.’

Kling stond vlug op. Hij had de hele nacht liggen rillen, ondanks het feit dat hij met al zijn kleren, op zijn laarzen na, onder de dekens had gelegen. Geen wonder dat ik het koud had, dacht hij. Het lijkt hier vanochtend erger te tochten dan ooit. ‘Goed werk, sergeant,’ zei hij hardop. ‘Je hebt helemaal gelijk. Zeg de mannen dat ze zich zo snel mogelijk klaarmaken voor vertrek, maar stuur er een paar terug naar de plek van de aardverschuiving om te kijken of ze de koopman kunnen vinden. Ik houd er niet van om dingen onafgemaakt achter te laten. Hoewel ik betwijfel of een gewonde man de afgelopen nacht overleefd kan hebben, zou ik me een stuk prettiger voelen als we een lijk vonden.’

‘Meneer,’ vroeg de sergeant aarzelend, ‘wat zullen we met het paard van vrouwe Toulac doen? Wilt u dat we het meenemen? Het is een goed strijdros en het is nog niet zo oud. Het zou zonde zijn om het hier van honger te laten omkomen. Wat vrouwe Toulac niet over paarden weet, is het weten niet waard, en zij schijnt — scheen — veel met het beest op te hebben.’

Kling keek zijn ondergeschikte strak aan. ‘Sergeant, je hebt gelijk. Ze had er inderdaad veel mee op, zo veel zelfs dat dat dwaze, oude kreng het dier in huis hield. Ik vraag me af of het haar voldoende waard is om ervoor terug te komen.’

‘Maar meneer, ze zou wel gek zijn om…’

‘Als je het mij vraagt is die arme ziel ook half seniel. Je weet het maar nooit; dat dier kan net genoeg zijn om haar ertoe te verleiden terug te komen. Sergeant, zoek twee mannen uit om hier te blijven - nee, maak er maar vier van. Zeg hun dat ze uit het zicht blijven en de wacht houden voor het geval Toulac en haar metgezellin terugkomen. Dat wezen dat ze bij zich hadden moet worden neergeschoten — iets van die omvang en met zo’n kracht kunnen we nergens veilig gevangen houden — maar ik wil dat die vrouwen levend bij me worden gebracht. Zorg ervoor dat ze dat heel goed begrijpen.’

‘Ja, meneer,’ zei de sergeant zonder veel enthousiasme. ‘Ik zal er onmiddellijk voor zorgen.’

‘Goed.’ Kling was al op weg naar buiten maar draaide zich in de deuropening om. ‘Geen tijd verspillen, sergeant. Ik wil hier zo snel mogelijk weg en terug naar de stad. Meld je bij mij als we klaar zijn om te vertrekken. Ik zit bij de Hiërarch.’

De Ziener van het Drakenvolk begon zijn geduld te verliezen na een nacht lang redetwisten met de rechtmatige eigenaar van het lichaam waarin hij nu zat opgesloten. Deze Zavahl — dat ellendige menselijke wezen — was onmogelijk! Aethon voelde zich machteloos en gefrustreerd en vervloekte zijn lot. Zijn gastheer had niet naar hem willen luisteren. De man was maar blijven raaskallen over krankzinnigheid en bezeten zijn door demonen. Wat voor zijn geest doorging, was een kolkende poel van primitieve angsten en bijgeloof, een moeras van schuldgevoel en onzekerheid. En of dat nog niet genoeg was, werd hij ook nog eens gevangengehouden door een van de grootste vijanden van het Schaduwverbond en was hij ertoe veroordeeld de volgende dag te sterven. Al had ik de hele wereld afgezocht, ik had geen slechtere keus kunnen maken om mijn geest in te laten voortbestaan. O, waarom was deze idioot de enige geweest die dichtbij genoeg was om de overdracht te kunnen laten plaatsvinden?

Inderdaad, waarom? Maar helaas had Aethon geen invloed op de geest, noch kon hij zich losmaken van het ongemak en de pijn die dit fragiele menselijke lijf te verduren had. Hij leed onder de slapeloosheid, de honger en de dorst en zijn spieren schreeuwden het uit van de kramp omdat zijn gastheer de hele nacht in dezelfde positie vastgebonden had gelegen. Hij had zich gedurende zijn hele leven als draak nog nooit zo ellendig gevoeld als nu. Hij begon zich af te vragen of hij toch niet beter had kunnen sterven. En toch, nu hij er nog was, moest er hoop zijn op een uitweg uit deze hachelijke situatie. Dat dacht hij althans, totdat de deur langzaam openging en Aethon de man zag die zich nu Kling noemde.

De Commandant van de Godzwaarden hees zijn gevangene in een zittende positie tegen het houten hoofdeind van het bed. Hij haalde een fles water met een flinke scheut wijn te voorschijn, zette deze de Hiërarch aan de mond en liet hem drinken tot hij genoeg had. Zavahl klokte het welkome vocht gretig naar binnen, terwijl Aethon, die voelde hoe de wijn helemaal tot aan zijn lege maag een warm spoor door zijn lichaam trok, zich afvroeg of dit nu wel zo verstandig was. De gevangene was door slapeloosheid en ondervoeding al licht in het hoofd en de wijn maakte de zaak alleen maar erger, nu al. Iemand wiens leven op het spel staat, dacht de draak afkeurend, zou niet met zo weinig oog voor de consequenties van zijn onbezonnenheid moeten handelen.

Toen Zavahl genoeg had gedronken, ging Kling op de rand van het bed zitten. ‘Dat meisje,’ begon hij abrupt. ‘Die jonge vrouw met die littekens op haar gezicht, die hier gisteravond was — wat heeft die tegen je gezegd?’

Zavahl aarzelde. Aethon voelde dat zijn gastheer bang was iets verkeerds te zeggen. De Commandant van de Godzwaarden boog zich voorover. ‘Geef antwoord!’

De wereld van de Ziener ontplofte in een pijnscheut toen Kling met zijn vuist uithaalde en Zavahl tussen zijn ribben raakte. Zavahl sloeg dubbel en snakte naar adem, maar Kling pakte hem bij zijn haar en trok zijn hoofd omhoog, zodat hij zijn overweldiger wel in de ogen moest kijken. ‘Wil je dat ik je bij zonsondergang bewijs hoe lang het kan duren voordat een man sterft?’ zei Kling zachtjes.

‘Ik…’ Zavahl hapte naar adem. Op een of andere manier vond hij in zijn paniek nog voldoende lucht om iets te zeggen. ‘Ze zei dat ik me rustig moest houden,’ kakelde hij. ‘Ze zei dat ze me zou bevrijden als ik haar vragen zou beantwoorden.’

O, vervloekte lafaard! schreeuwde Aethon tegen zijn gastheer. Abjecte dwaas! Vertel hem niets! Verraad haar niet aan dit monster!

Klings ogen boorden zich in het gezicht van de Hiërarch. Wat voor vragen?’ vroeg hij scherp. Wat heeft ze je gevraagd?’

Vertel het hem niet!

‘Maar een ding,’ mompelde Zavahl. ‘Voor meer was geen tijd. Ze vroeg me wat er op de pas was gebeurd, toen ik de draak zag. Ze wist van de demon in mijn hoofd…’

O, dwaas!Jij ellendige dwaas! Praat niet over de demon! Praat over alles, maar daarover niet!

Kling knikte langzaam. ‘Vertel me eens wat meer over die demon, Zavahl. Praat hij tegen je?’

De Hiërarch knikte. ‘Hij noemde me een dwaas. Hij zei dat ik niet met jou moest praten. Gisteravond heeft hij gezegd dat ik op de vrouw moest vertrouwen.’

Er verscheen een koude glimlach op Klings gezicht. ‘Goed, goed. Wie had nu ooit gedacht dat dit mogelijk was? Dus dat is er met jou gebeurd, draak. Jij kunt je als je wilt in een menselijke geest nestelen en ik krijg twee gevangenen voor de prijs van een.’

Aethon kon zich Kling niet herinneren maar droeg wel de herinneringen van de Ziener Chahala bij zich, zijn voorgangster, die het proces van de afvallige had bijgewoond. Tot verbazing van de draak leek zij zich Amaurn niet te herinneren als de door en door slechte schurk waar hij binnen het Schaduwverbond voor doorging, maar als een jammerlijk verdwaasde, onbezonnen jongeman wiens geplande executie, hoewel mogelijkerwijs noodzakelijk, een tragisch verlies zou hebben betekend.

Pijn rukte de Ziener abrupt uit zijn gedachten. Kling greep het gezicht van de Hiërarch zo stevig beet dat zijn vingers zich diep in het vlees boorden en hij draaide Zavahls hoofd zodanig dat deze hem wel aan moest kijken. ‘Ik wil met die demon van jou praten, Zavahl,’ zei hij. ‘Luister. Ik stel wat vragen en jij vertelt me wat hij zegt. Begrepen?’

Nee! Ik praat niet met hem. Zeg dat maar!

Aethon voelde Zavahls angst toen hij de boodschap doorgaf. Klings gezicht verstarde helemaal en de twee zo verschillende geesten die het lichaam van de Hiërarch deelden, werden door dezelfde koude greep van angst bevangen.

De Commandant van de Godzwaarden zei weer iets, heel zachtjes. ‘Je schijnt te vergeten, draak, dat jij nu ook in dit lichaam huist. Als Zavahl pijn voelt, voel jij die ook, en ik vermoed dat deze kwetsbare menselijke gedaante je wel een lesje zal leren met betrekking tot de betekenis van dat woord. Ik wil je er ook aan herinneren dat je nu niet meer weg kunt. Als dit lichaam sterft, ga jij ook dood. Aangezien je met een Kennisbewaarder op stap was, moet je onder het Drakenvolk wel een positie van enige betekenis bekleden. Dan heb je toch zeker ook de verantwoordelijkheid om naar beste vermogen te proberen te overleven?’

Denk je soms dat ik gek ben? Ik weet datje dit lichaam bij zonsondergang Zult doden, of ik je nu antwoord geef of niet!

‘Nee!’ riep de Hiërarch uit. ‘Dat kan ik niet tegen hem zeggen! De demon geeft geen antwoord op je vragen, Kling. Hij doet het niet.’

Kling liet Zavahl los en reikte naar de kaars die in een houder op het tafeltje bij het bed stond. Hij bracht de kaars tot bij het gezicht van zijn gevangene en hield hem daar, zo dichtbij dat de rook van de brandende pit in Zavahls ogen prikte en de hitte van de vlam zijn huid al rood begon te kleuren. ‘Daar moet die demon, in jouw belang, nog maar eens over nadenken voordat ik verdere stappen onderneem om hem op andere gedachten te brengen,’ zei hij koel.

Thirishri, die achter Kling aan het vertrek was binnengegaan, hoorde de discussie met groeiende ontzetting aan. Ze was naar Toulacs huis gekomen, had het aantal soldaten in de zaagmolen geteld en had toen in het dak van het huis waar twee houten dakspanen waren verschoven een ingang gevonden. Eenmaal binnen had ze vastgesteld dat ze in een zolderkamer terecht was gekomen en toen ze had gezien wie daar verbleef, was ze zo geschrokken dat ze haar aanwezigheid bijna had verraden.

Amaurn! Na al die jaren bleek dat de afvallige die aan de vooravond van zijn executie op mysterieuze wijze was verdwenen zich vlak bij Gendival had schuilgehouden. Geen wonder dat in dit land alles misging, dacht de windelf bitter. Waar dit monster ook komt, overal zaait het tweedracht en brengt het disharmonie. Haar eerste gedachte was contact te zoeken met Cergorn, maar op deze afstand zou ze de telepathische verbinding heel sterk moeten maken om de Archimandriet te kunnen bereiken. Het zou dan vrijwel onmogelijk zijn om haar gedachten geheim te houden en als er iets uidekte, zou ze haar aanwezigheid aan Amaurn verraden. Dat was wel het laatste wat ze op dit moment wilde. Als men met zo’n gewetenloze schurk te maken had, was zelfs het kleinste voordeel van het allergrootste belang.

Shrie had Amaurns gesprek met de sergeant opgevangen en dat had haar op een idee gebracht. Toen ze hoorde dat de twee mannen naar Tormons lichaam wilden gaan kijken, had ze Elion daarvan op de hoogte gesteld en hem de suggestie gedaan dat de koopman en hij de uniformen van de Godzwaardsoldaten als vermomming zouden gebruiken om de stad binnen te komen. Het had een heftige woordenwisseling gevergd — waarom moesten mensen de zaken toch altijd van de donkere kant bekijken? — om hem ervan te overtuigen dat het een goed plan was, maar uiteindelijk had hij toegegeven. Toen was ze de afvallige naar beneden gevolgd in de hoop een glimp van zijn gevangene op te vangen.

Ze was ontzettend geschrokken van de verslagen, gehavende verschijning van de menselijke gevangene. Was dit raaskallende wrak het enige dat Aethon had kunnen vinden om zijn geest in over te brengen? Wat vreselijk! Deze stakker zag er niet bepaald uit alsof hij het nog tot zonsondergang zou redden! Maar Thirishri stelde zichzelf met de volgende gedachte gerust: als Amaurn de Hiërarch bij zonsondergang als offer nodig had om zijn snode plannen uit te voeren, zou hij er beslist voor zorgen dat de man tot dan in leven zou blijven, al moest hij hem het bloed uit zijn eigen aderen geven.

Het is werkelijk betreurenswaardig dat Amaurn zo is ontspoord. Hij zou een goede Archimandriet zijn geweest! Die onbewaakte gedachte schokte de windelf tot in het diepst van haar ziel. Wat is er in naam van Aeolius met jou aan de hand? zei ze berispend tegen zichzelf. Denk je echt dat het een goed idee is om iemand die zo onberekenbaar en gedreven is, zo sluw en charismatisch, aan het hoofd van het Schaduwverbond te hebben staan? Ben je soms gek geworden? Maar toch, voor even was het een aanlokkelijke gedachte geweest. Ze was blij dat ze haar aandacht weer op de afvallige en zijn gekwelde gevangene moest richten.

Met grote ontzetting ontdekte Thirishri dat Amaurn door logisch redeneren zelf achter de aanwezigheid van de draak was gekomen.

Duizend miljoen pestpokken! Dat betekende dat hij zijn gevangene des te beter zou bewaken, en als hij vermoedde dat de draak hem herkende zou hij nog vastbeslotener zijn om Zavahl, de menselijke gastheer, bij zonsondergang om te brengen.

Hij mocht absoluut niet achter de waarheid komen! In haar paniek overwoog ze heel even de gewaagde mogelijkheid om hem ter plekke te vermoorden, maar de kracht die ze daarvoor zou moeten gebruiken zou ook de gevangene doden, en met hem zou Aethon eveneens het loodje leggen. De geest van de windelf begon op volle snelheid te werken. Misschien kon ze op een of andere manier voor afleiding zorgen zonder haar aanwezigheid te verraden?

Tot haar grote opluchting werd de situatie door een ander gered. Er kwam een oudere, gezette man met een verweerd gezicht binnen. Shrie herkende in hem de sergeant. ‘Meneer?’ zei hij. ‘Heer Kling? Het spijt me dat ik u opnieuw stoor, maar u zei dat ik het u moest komen vertellen als we klaar waren om te vertrekken.’

Zijn Commandant keurde hem nauwelijks een blik waardig. ‘Ja, ja, zo meteen,’ zei hij ongeduldig.

De sergeant slikte moeizaam. ‘Het spijt me, meneer, maar we weten niet hoe lang het rustige weer zal aanhouden. Als u op tijd voor de voorbereiding van het Grote Offer terug wilt zijn, is het echt aan te raden nu onmiddellijk op weg te gaan.’

Shrie zag de woedeflits in Amaurns ogen toen hij de kaars neerzette, en bereidde zich op de uitbarsting voor. Maar Klings stem klonk mild. ‘Heel goed, sergeant. Jij bent de expert. Ik zou wel gek zijn als ik de raad van iemand die in de bergen is geboren in de wind sloeg. We doen wat jij het verstandigst acht en maken de tocht wanneer het kan.’

Onwillekeurig was de windelf onder de indruk. Het vergde een goed leider om zich te verlaten op de sterke kanten van zijn ervaren mannen en naar hun advies te luisteren, vooral wanneer dit niet met zijn eigen wensen strookte. Maar toen de sergeant de kamer verliet, draaide Amaurn zich weer naar zijn gevangene om en sloeg Shries schoorvoetend gegeven goedkeuring meteen weer aan gruzelementen. ‘Goed, draak,’ zei hij, ‘je krijgt even respijt. Maar blijf tijdens onze trip terug naar de stad vooral nadenken, want de ondervraging wordt slechts uitgesteld. Ik heb de hele dag de tijd, tot aan zonsondergang, om de antwoorden die ik nodig heb uit je te krijgen.’ Hij lachte zijn gevangene vreugdeloos toe. ‘Kom op, Hiërarch. Je kunt net zo goed meewerken. Je zult niet voor niets worden geofferd, want als ik jouw plaats als heerser over Callisiora inneem — als de kracht achter de Hiërarch Gilarra natuurlijk, maar dat zou op termijn kunnen veranderen — zal het het rijk een stuk beter vergaan dan het in jouw handen ooit heeft gedaan. Ik heb hier iets wat ons arme, zwaar op de proef gestelde land goed zal doen…’

Als Shrie oren had gehad, had ze die op dit moment gespitst. Wat had Amaurn ontdekt? Aan zijn slimheid had nooit iemand getwijfeld. Had hij ontdekt waarom de Weermuren het begaven? In verwarring, maar uitermate geïntrigeerd, kwam ze een stukje naderbij.

Kling haalde iets vierkants, plats en glanzends uit zijn zak. Het paste precies in de palm van zijn hand. Dit prikkelde de nieuwsgierigheid van de windelf. Iets wat het land goed zal doen, had hij gezegd. De afvallige was zo sluw en geslepen als een vos, maar hoe kon hij nu slagen waar het gehele Schaduwverbond had gefaald?

Amaurn vouwde het kleine zilveren vierkant uit, dat steeds groter werd in zijn hand. Thirishri kwam uiterst gefascineerd centimeter voor centimeter dichterbij. Wat kon dat in vredesnaam zijn? Helemaal uitgevouwen leek het vreemde object niets meer dan een grote zak van een zachte, zilverachtige stof, zo glad als een kikkerhuid, zonder naden en voor zover de windelf kon zien zonder weefpatroon. Shrie zakte nog een stukje en toen begon er woede in haar op te komen. Een dergelijk object was in Callisiora nog nooit vervaardigd. Het was vast een of ander artefact van de Ouden dat de afvallige uit Gendival had gestolen!

Amaurn legde het zilverachtige object op het bed naast zich neer en richtte zijn aandacht weer op de Hiërarch. ‘Zie je?’ zei hij. ‘Mooi, hè? Op de bodem van die zak, mijn beste Hiërarch, ligt de redding voor heel Callisiora…’

Terwijl hij praatte en zijn aandacht elders was, dook Shrie naar het bed omlaag en glipte de zak in. Heel even een kijkje nemen…

Ineens werd de zak opgepakt. Volledige duisternis omringde de windelf toen hij aan de bovenkant stevig werd dichtgemaakt. Ze vocht paniekerig om eruit te komen en het kon haar nu niets meer schelen of ze haar aanwezigheid aan Amaurn zou verraden. Hoe dwaas ze was geweest, drong pas in volle hevigheid tot haar door toen ze besefte dat hij al die tijd al had geweten dat ze er was. Hij had haar slim in de val gelokt met haar eigen nieuwsgierigheid als lokaas.

Wat was dit vervloekte ding waarin de afvallige haar had gevangen? Het was geen gewone zak, in elk geval aan de binnenkant niet. Shrie bevond zich op een plek die niet zozeer donker was als wel lichten geluidloos en ze kon niet aan de grenzen ervan komen. Ze werd door hevige angst bevangen. Ze was nog nooit helemaal blind geweest. Met haar arsenaal aan windelfzintuigen had ze altijd wel een of ander medium gevonden waaraan ze zich had kunnen aanpassen. Maar hier was niets, helemaal niets. Waar waren de zijkanten van de zak? Ze dobberde, zweefde, in complete en volledige nietsheid.

Toen hoorde Shrie zwakjes iets: vaag en onduidelijk, en van heel, heel ver weg klonk een stem. Haar kwijnende zintuigen klampten zich dankbaar aan het geluid vast, maar wat ze opving was allerminst aangenaam om te horen.

‘Nou, windelf. Hoe bevalt je gevangenis je? Het doet me deugd te zien dat Cergorns spionnen nog steeds zo onbekwaam en onnozel zijn als ze altijd al waren. Je wordt nu omringd door een artefact uit mijn land, een erfenis van mijn voorvaders. Ingenieus ding, hè? Wij gebruikten ze voor het vervoeren van vreemde of zware vrachten. Het zilvermateriaal creëert een veld dat de inhoud net iets buiten de realiteit plaatst zoals wij die kennen, niet echt in deze wereld, maar een stap ervan verwijderd. Op die manier is de inhoud gewichtsloos en neemt hij in de fysieke wereld ook geen plaats in totdat de zak weer wordt geopend. Ik dacht dat je het aardig zou vinden om dat te weten aangezien je wel enige tijd in de zak zult doorbrengen — de nabije toekomst, in feite. O, en trouwens, gedachten kunnen de grens tussen de twee realiteiten niet overschrijden, dus het heeft geen zin een telepathische schreeuw om hulp naar je Kennisbewaardersvriendjes te zenden. Maar je mag het uiteraard wel proberen als je wilt. Uiteindelijk heb je niets anders om jezelf bezig te houden.’

Thirishri lanceerde een woedeuitbarsting die onder normale omstandigheden een heel gebouw tegen de grond zou hebben geblazen.

Op het niets dat haar omringde had de uitbarsting echter geen enkel effect. Er was geen ontkomen aan. Ze was volstrekt hulpeloos, juist op het moment dat haar metgezellen haar het hardst nodig hadden. De windelf zat in haar gevangenis te koken van woede. Ze was kwaad op Amaurn omdat hij haar zo slim in de val had gelokt, maar vooral op zichzelf omdat ze zich zo gemakkelijk had laten vangen.

Wakker worden, Toulac. Wakker worden!’

Toulac kreunde. Ondanks de aangename geur van gebakken spek, een stekende pijn in haar nek en iemand die aan haar schouder trok, viel het haar moeilijk haar ogen te openen. Ze schudde de hand van haar schouder af. ‘Sodemieter op,’ mompelde ze. ‘Ik slaap!’

Toulac!’ Ze kreeg van iemand een flinke por tussen haar ribben.

Wat?’ zei de veterane kwaad. Toen ze haar ogen opende, zag ze Veldan over zich heen gebogen zitten. ‘Jij zou moeten uitrusten!’ Ineens ging ze rechtop zitten en er klonk een harde tik van twee schedels die tegen elkaar sloegen.

‘Ik heb genoeg rust gehad,’ zei de jongere vrouw met een meelijwekkende grimas terwijl ze over haar voorhoofd wreef. ‘Met mij komt het wel goed, als jij me tenminste niet nog eens zo’n optater geeft. Hoe voel jij je? Kaz heeft mij eerst gewekt omdat hij jou niet wakker kreeg. Hij was ongerust.’

Toulac wreef over haar pijnlijke nek en vervloekte zichzelf omdat ze zo stom was geweest op de haardstenen in slaap te vallen. TSfiets dat een kruik whfsky en een twintigjarige jongen niet zouden kunnen verhelpen.’ Ze grijnsde geamuseerd naar haar metgezellin en toen lachten ze allebei.

‘Dat is een medicijn waarvan ik me al een hele tijd niet meer heb bediend…’ Veldans lach verstomde.

Toulac keek haar dreigend aan. ‘Ik hoef geen gedachten te kunnen lezen om te weten dat je weer over dat vervloekte litteken in zit, idiote meid! Ik heb je al eerder gezegd dat het helemaal niets uitmaakt en om dat te bewijzen neem ik je zo gauw deze ellende achter de rug is mee de stad in en zorg ik dat je eens een goede beurt krijgt!’

‘Als je erin slaagt dat te bewerkstelligen zonder iemand voor dat privilege te hoeven betalen,’ zei Veldan bitter, ‘vergeef ik je dat je zo’n vervloekte, ouwe bemoeial bent.’

‘Minder óüd graag, als je me een vervloekte bemoeial noemt.’ Toulac priemde met haar vinger in Veldans richting. ‘En er komt een dag, meisje, dat ik je je woorden laat terugnemen.’

Veldan maakte een obsceen gebaar. ‘Neem hier wat van.’ Ze trok haar mouw over haar hand en pakte de koekenpan met spek van het vuur. Toulac viste er met een mes een stuk uit en zwaaide dat heen en weer tot het voldoende was afgekoeld om op te eten. ‘Ik zie dat je het voedsel hebt gevonden,’ grinnikte ze.

‘Kaz heeft het gevonden,’ zei Veldan met haar mond vol. ‘En toen heeft hij me wakker gemaakt. Hij herinnerde zich dat jij had gezegd dat hier ergens voedsel moest zijn, dus toen is hij op onderzoek uitgegaan.’ Haar bleke gezicht met de littekens klaarde op. ‘Toulac, het is verbijsterend! Hij zegt dat hij grotten heeft gevonden met genoeg voorraden om een paar kleine dorpen mee te voeden! Hier…’ Ze duwde Toulac een kop sterke, zwarte thee in de hand. ‘Dit vind je vast lekker.’

‘Ik begrijp dat onze grote vriend zich nu in de bovenste grotten bevindt?’ zei Toulac droogjes.

‘Hoe raad je het?’ grinnikte Veldan. ‘Hij is op zijn gemak de grootste hompen vlees aan het uitkiezen! Hij zei dat alles daarboven bevroren is. Is dat inderdaad zo?’

Toulac knikte. ‘Dat is juist waarom ze het voedsel daarboven bewaren. De hogergelegen grotten liggen het grootste deel van het jaar boven de sneeuwgrens en het is er altijd vreselijk koud. En heel droog. Zo blijft het vlees heel lang goed.’

Veldan knikte. ‘Kaz mompelde iets over dat het de eerste keer was dat hij zijn vuur had moeten gebruiken om zijn diner te ontdooien. Hoe het ook zij, ik heb hem gezegd dat hij moet eten voordat hij hier terugkomt. Vuurdraken eten namelijk nogal kliederig.’

Toulac haalde nog een stuk spek uit de pan. ‘Vandaag is hij niet de enige.’ Ze veegde met haar mouw een druppel vet van haar kin.

‘Hoe heb je deze plek eigenlijk ooit gevonden?’ vroeg Veldan.

De veterane haalde haar schouders op. ‘Oh, naast het formaat van de pik van de Hiërarch zijn de tiendgrotten het best bewaarde geheim

in Tiarond. Ik neem aan dat Kling, de Hiërarch en hun beulen er daarom in vergelijking met ons zo weldoorvoed uitzien. De bewoners van het Gewijde Terrein leven van de voorraden uit deze grotten terwijl de rest van de stad van honger omkomt. Elk jaar — dit jaar uitgezonderd — betalen alle boeren, jagers en vissers in Callisiora tienden aan de Hiërarch en niemand lijkt zich ooit af te vragen waar al dat voedsel blijft. Ik dacht daar vroeger ook nooit over na, maar jaren geleden, toen ik ongeveer zo oud was als jij nu, en bij de Godzwaarden diende, maakte ik promotie en werd tiendgrotwachter. Er zijn er niet veel van en ze doen niets anders dan deze grotten bewaken. Het is een kinderlijk eenvoudige baan, echt heel makkelijk, maar je moet wel een uitgebreide geheimhoudingseed afleggen. De wachters wordt duidelijk te verstaan gegeven dat zij — en hun gezin - allerlei delen van hun lichaam zullen verliezen als ze het bestaan van deze grotten ooit aan iemand bekend maken. Dit is overigens niet de hoofdingang. Vanuit de lagergelegen grotten loopt een tunnel rechtstreeks naar de achterkant van de Tempel en dat is het deel dat het best wordt bewaakt. In de winter komt hier bijna nooit iemand want de ingang hierboven zit goed verstopt, is niet gemakkelijk te bereiken en zoals je hebt gezien staat er een enorm ijzeren hek voor. Alleen Kling en de Hiërarch hebben daarvan de sleutel.’

‘Hoe ben jij dan aan de jouwe gekomen?’

Toulac haalde haar schouders op. ‘Nou, ik was een gelukkig, loyaal Godzwaardsoldaatje totdat die hoerenzoon Kling de leiding overnam en om een of andere reden besloot dat hij van alle vrouwen af wilde. Ik was in die tijd de enige vrouwelijke tiendgrotwachter en ik zag de bui al hangen. Die klootzak kon een ontstemde ex-soldaat die wrok tegen hem koesterde natuurlijk niet laten vertrekken als ze zo’n belangrijk geheim kende. Ik besefte dat ik niet kon wachten totdat het corps vrouwelijke wachters officieel zou worden ontbonden, omdat ik voor het zover was op een dag geruisloos zou “verdwijnen”. Dus heb ik besloten zelf te verdwijnen. Ik ben uit Tiarond gevlucht en heb jarenlang als huurling tussen de stammen in de heuvels doorgebracht.’

‘Maar hoe zit het nu met die sleutel?’ vroeg Veldan.

Wat? O, dat. Voordat ik wegging heb ik hem van Kling gestolen, door een smid laten kopiëren en toen weer teruggelegd. Hij heeft het nooit gemerkt. Ik heb altijd geweten dat dat ding op een dag zijn nut zou bewijzen.’


‘Maar hoe heb je hem dan kunnen stelen? Kling moet zo’n ding toch wel heel zorgvuldig hebben bewaard.’

Toulac keek haar aan. ‘Nou, als je het echt wilt weten: ik heb me vermomd als een van de poetsvrouwen die de Citadel schoonhouden. Het heeft me een paar dagen rondsnuffelen gekost om erachter te komen waar hij het ding bewaarde en nog veel langer voordat ik had bedacht hoe ik het zou kunnen stelen. Maar goed, al die inspanning en zelfopoffering hebben deze winter iets opgeleverd, en al die jaren heb ik het genoegen gehad te weten dat ik die arrogante klootzak te slim af was geweest.’

Met knikkende knieën stond Scall samen met de paarden en een kribbige, rillende ezel te wachten op het pad boven de plek van de aardverschuiving. Volgens Elion - maar alleen Myrial wist hoe hij aan die informatie was gekomen — konden er elk moment twee Godzwaardsoldaten verschijnen. Hij keek zenuwachtig achter zich naar het stijve lichaam van het monsterlijke wezen dat Elion en Tormon gedeeltelijk uit de sneeuw hadden uitgegraven. Er ging een huivering door hem heen die niets met de koude berglucht van doen had. Hij wist natuurlijk wel dat het dood was, maar het was zo angstaanjagend groot, en waarom leek het alsof het elk moment in beweging kon komen?

Het was bijna een opluchting toen de Godzwaardsoldaten te paard eindelijk om de bocht van het pad in zicht kwamen. Scall zuchtte diep. ‘Help!’ schreeuwde hij. O Myrial, laat %e alstublieft niet vragen wat ik hier doe! ‘Heren, help. Het leeft nog! Het is niet dood! Ik heb het zien ademhalen! Kom vlug kijken!’

Hij zag dat de twee Godzwaarden een snelle blik uitwisselden. Hun mond was van verbazing opengevallen, maar ze keken ook fronsend — of dat van ongerustheid, verwarring of beide was, kon Scall onmogelijk zeggen. Als één man sprongen ze van hun paard en kwamen aanrennen.

‘Snel, heren, kijk! Kijk!’ riep hij terwijl hij naar de draak wees. ‘Het knipoogde!’

De twee gardisten renden op de jongen af. Een van hen boog zich onderzoekend over het stijve monster heen, wat prima in orde was want volgens plan, maar de ander greep Scall bij de arm en rukte aan hem. Wie ben jij, verdomme? Waar kom je vandaan? En wat doe je hier met de paarden van heer Kling? Geef antwoord, jongen!’

‘De stalmeester heeft me gestuurd…’ zei Scall naar adem happend.

Zijn oor werd door een harde hand geraakt. ‘Lieg niet tegen me!’ De gardist hief zijn hand weer, maar voordat hij nog eens kon slaan dook er uit een hoop sprokkelhout aan de kant van het pad een gestalte op met een stevige tak als knuppel in de hand die de gardist met aanzienlijke kracht achter op zijn helm raakte. De Godzwaardsoldaat viel op de grond. Aan Scalls andere kant ontving de andere soldaat van Elion precies dezelfde behandeling. Tormon bukte zich over de gevallen man heen, legde zijn handen om diens nek en kneep. De man spartelde even en bleef toen stil liggen. De koopman keek emotieloos op hem neer.

Scall staarde een moment naar het lijk, draaide zich toen snel om en zag vervolgens dat Elion met de andere gardist precies hetzelfde deed. Hij rende een stukje het pad op en begon heftig over te geven. Na enige tijd, toen de stuiptrekkingen voorbij waren, voelde hij een hand op zijn schouder. Daar stond Tormon, die hem een met water bevochtigde, min of meer schone lap aanreikte. ‘Hier, veeg hier je gezicht maar mee af.’

Scall nam de doek van hem aan, niet wetend wat hij moest zeggen. Zijn hoofd tolde nog van de klap die de gardist hem had gegeven en zijn inmiddels lege maag leek zich nog eens te willen omdraaien.

De koopman keek hem aan en schokschouderde. ‘Nee, knul, ik weet ook niet hoe ik dat deed. Ik had nooit gedacht dat ik een man op die manier zou kunnen vermoorden, in koelen bloede. Annas en Kanella waren al bijna voldoende reden, maar ik voelde toch nog een kleine aarzeling, een schaduw van twijfel. Maar toen hij jou sloeg, zomaar zonder reden, sloeg de balans door. Toen was het zo’n beetje alsof ik een wesp fijnkneep.’ Tormon klopte Scall op de schouder. ‘Ik denk dat ik dat zo sterk voelde omdat ik dat was, gisteravond. Ik herkende mezelf in hoe hij jou behandelde. Het spijt me, jongen, het spijt me verschrikkelijk. Ik was gisteravond niet bij mijn volle verstand, dat is het enige excuus dat ik heb. En als ik een manier kan vinden om het goed te maken, dan doe ik dat. Beloofd.’

‘Ik… dank u wel.’ Scall wist niet goed wat hij moest zeggen. Hij herinnerde zich hoe bang hij was geweest van die gekwelde gek die hem gisteravond had aangevallen. Hij keek naar Tormons gegroefde en geruststellend gewone gezicht en zag een goede, eerlijke vent die verzeild was geraakt in een situatie die hij niet meer in de hand had. Net zoals toen de paarden wegholden met mij achter zich aan, dacht Scall. Hij dacht aan wat hij toen had gevoeld: hulpeloosheid, paniek en pijn. Ineens drong het tot hem door dat de koopman en hij in hetzelfde schuitje zaten: allebei opgenomen in een kolkende stroom gebeurtenissen, allebei vechtend om het hoofd boven water te houden en te overleven, nadat ze alles wat ze kenden en wat hun lief was, hadden verloren. In een opwelling stak Scall zijn hand naar Tormon uit. ‘Ik zal u helpen uw dochtertje terug te vinden,’ zei hij. ‘Ik zal u helpen zo goed als ik kan.’

Elion vroeg zich af hoe het Shrie was vergaan. Ze was gaan kijken wat er bij de zaagmolen gebeurde, maar dat was al een hele tijd geleden. Intussen had hij samen met Tormon en Scall met reisrantsoenen ontbeten. Ook hadden ze de beesten verzorgd, inclusief de twee enorme Sefrianen van Tormon. De dieren leken de nacht goed te zijn doorgekomen. Ze liepen alleen een beetje stijfjes en snakten naar de kleine hoeveelheid graan in Elions zadeltassen.

Shrie had een keer contact met hem gezocht over dat wilde plan van haar om de gardisten in een hinderlaag te lokken. Na een levendige discussie over die kwestie had zij uiteindelijk haar zin gekregen en tot zijn verbazing werkte het plan goed — tot nu toe althans. Maar hier stonden ze dan, Tormon en hij, in maliënkolder, met een helm op en een lange zwarte mantel om. Zoals hij wel had verwacht, pasten de kniebroeken van geen kant maar de koopman en hijzelf droegen beide een donkere broek, dus misschien kwamen ze daar wel mee weg - als niemand van al te nabij keek. En toen de Kennisbewaarder had geprobeerd met de windelf contact te maken om haar te vertellen dat alles naar wens leek te verlopen, en haar te vragen naar de hinderlaag die nog moest komen als Kling en de Hiërarch de berg afdaalden,kreeg hij geen antwoord, hoezeer hij ook aanhield. En wat nog erger was: hij voelde haar aanwezigheid helemaal niet als hij haar probeerde te bereiken. Het leek of ze dood was, of nooit had bestaan.

Met grote tegenzin besloot Elion contact op te nemen met zijn collega-Kennisbewaarder. Wellicht wist Veldan iets wat hij niet wist.

Veldan waste zich zo grondig als dat met een kom warm water kon en lachte onderwijl uitbundig om een van de geestiger anekdotes die de veterane aan het vertellen was. Toulac blijft me maar verbazen, dacht ze, terwijl ze zich met een oude deken afdroogde en haar kleren weer aantrok. Was ze maar ontdekt toen ze wat jonger was. Ze zou een geweldig lid van het Schaduwverbond zijn geweest! Nou ja, misschien is het nog niet te laat. Jongere Kennisbewaarders zouden van haar ervaring en wijsheid kunnen profiteren en ik zal de Archimandriet net zo lang aan zijn kop zeuren tot hij een plekje voor haar heeft gevonden.

‘Veldan? Ben je gek geworden? Je bent dus van plan deze buitenstaander - dit suffe oude mens — met ons mee terug naar Gendival te nemen?’

Veldan stak haar kin omhoog. ‘Hou je mond, Elion. Heeft iemand jou iets gevraagd? Ik moet overigens zeggen dat ik niet verbaasd ben dat jij mijn persoonlijke gedachten afluistert, zo’n ongemanierde gluiperd ben je wel. Ik neem hiervoor de volle verantwoordelijkheid, en eigenlijk heb je er niets mee te maken. Wat heb jij trouwens ineens tegen mensen? Je bent er zelf een, althans de laatste keer dat ik je zag wel, en je partner was er ook een…’

Waag het niet Melnyth hierbij te betrekken!’

‘Spreek jij dan geen kwaad over mijn vrienden! Toulac is een vriendin van me en ze heeft helemaal niets sufs, geloof me. Ik weet gewoon dat ik gelijk heb. Ze verdient het om mee naar Gendival te gaan. Ze is een luisterende telepaat en hoewel ze nog niet heeft geleerd te zenden, komt ze dus in aanmerking. Ze heeft me het leven gered. Ik durf te zweren dat onze geheimen bij haar veilig zijn. Ze is verstandig en wijs en heeft ervaring met oorlogvoeren. Ze kent de plaatselijke situatie veel beter dan wij. Ze heeft ons geholpen en ons onderdak geboden, en ze verdient het niet om te worden voorgelogen. Bovendien heeft ze Kaz al lang gezien. Ik denk dat ze inmiddels wel doorheeft dat wij niet hier uit de buurt komen! Het is veiliger voor ons als we haar bij onze plannen betrekken en verder is dat wel het minste wat ik haar verschuldigd ben.’

Veldan heeft gelijk.’ Kaz, die had gegeten en nu terug was, vulde het gat waar eens de deuropening had gezeten. ‘De oude kenau mag dan misschien een beetje aftands worden, maar ze zou een geweldige Kennisbewaarster zijn. Beter dan een van die abjecte, grienende stukken ongeluk die ik ken.’ Hij gromde diep in zijn keel. Wanneer ben jij hier gekomen?’

‘Nu net. Precies op tijd om Veldans gedachten op te vangen, die niet afgeschermd én onverstandig waren.’

Veldan balde haar vuisten. ‘Dat maak ik zelf wel uit!’ snauwde ze. Wat wil je eigenlijk?’

Elion ging wat zachter praten, verzoenlijker. ‘Is Shrie bij jou?’

‘Nee. Ze zei dat ze hiernaartoe zou komen als ze bij de zaagmolen was geweest, maar ze is nooit komen opdagen.’

Willen jullie eens proberen contact met haar te krijgen, Kaz en jij? Wat ik ook doe, ik kan haar niet bereiken en ik begin me ongerust te maken.’

‘Oh, ik zou me over Shrie maar geen zorgen maken. Ik bedoel, wat kan een windelf nu overkomen? Volgens mij zijn die onverwoestbaar. Ze is waarschijnlijk gewoon met iets bezig.’

‘Maar we zouden een hinderlaag voor Kling gaan opzetten…’

Wat zouden jullie?’ Veldan had het gevoel dat hij haar met een spade een mep had verkocht. ‘Een hinderlaag? Op het bergpad? Zonder Kaz en mij dus?’

‘Nou… ja.’ Elion was plotseling op zijn hoede.

Er stroomde een gevoel van bitter verraad door Veldan heen, gevolgd door een vonkende woede. ‘Dus je me vertrouwt me niet meer, is dat het?’ blies ze. ‘Je vindt me waardeloos, of niet soms? Jij denkt dat ik de zaak weer in het honderd zal sturen! Klootzak. Hoe durf je! Jij komt gewoon maar aanwaaien, neemt de leiding over de missie en dan smeed je een komplot om mij er verder helemaal buiten te houden…’

‘Nee, dat is het niet,’ zei Elion haastig. ‘Denk nou even na, Veldan.Je zit verdorie aan de verkeerde kant van de berg! Kling en zijn gevangene verlaten zo meteen de zaagmolen. Hoe denk jij nou op tijd hier te kunnen zijn? Dit betekent helemaal niet dat je iets fout hebt gedaan, echt niet. En er komen nog wel meer missies.’

‘Maar Shrie heeft me daarstraks juist bevolen om hier te blijven!’ gilde Yeldan. ‘Als ze me toen had gewaarschuwd, was er misschien nog een kans geweest…’

‘Kom nou, meid,’ wierp Toulac ertussen, waarmee ze de gedach-tentirade van de Kennisbewaarster onderbrak. Ze kon er niet op telepathische wijze tussen komen, maar ze had de discussie blijkbaar wel gevolgd. ‘Hij heeft gelijk, weet je. Zelfs met Kaz’ snelheid zou het nog een vreselijke klus zijn geweest om op tijd daar te zijn. En als jullie het al hadden gehaald, waren jullie allebei uitgeput geweest en niet fit genoeg om te vechten. Misschien wilde die Shrie, wie ze ook is, je wel een plezier doen. Gun jezelf nu eens even rust, domkop. Twee dagen geleden lag je nog met een aardverschuiving in de clinch! Laat voor de verandering verdorie eens iemand anders het werk doen!’

Veldan ademde langzaam diep in en dwong zichzelf te kalmeren. Ze gaf het niet graag toe, maar Toulac had gelijk. Bovendien was deze missie al ingewikkeld genoeg, ook zonder dat de Kennisbewaarders nog meer ruzieden. ‘Oké, Elion,’ zei ze. ‘Ik geef je gelijk, op advies van die menselijke buitenstaander over wie jij daarstraks kwaad sprak.’

‘Wat? Je bedoelt dat ze alles heeft gehoord?’

‘Ik zei toch al dat ze een ontvangende telepaat was. Je moet wat voorzichtiger zijn met wat je achter hun rug om over mensen zegt.’

‘Ze heeft gehoord dat ik haar een buitenstaander heb genoemd en een…’

‘Suf oud mens,’ zei Toulac grimmig. ‘O ja, dat heb ik héél goed verstaan en dat zal ik ook niet licht vergeten. Zeg dat maar tegen hem. Ik kan niet wachten om deze arrogante snotjongen te ontmoeten. Geen wonder dat je de pest aan hem hebt.’

‘Ze heeft je gehoord, Elion,’ zei Veldan. ‘En je mag zelf bedenken hoe verheugd ze is.’

‘Nou ja, dan excuseer ik me. Maar dat is nu niet belangrijk. Veldan, ik weet zeker dat er iets mis is. Thirishri zou niet zo volstrekt onbereikbaar moeten zijn.’

De Kennisbewaarster fronste het voorhoofd. ‘Aanvankelijk dacht ik dat je overtrokken reageerde, maar bij nader inzien geloof ik dat je gelijk hebt. Dat is helemaal niets voor Shrie.’

‘Nou, wat gaan we dan doen? En hoe moet het met Aethon? Ik kan niet in mijn eentje een hinderlaag opzetten. Het eerste deel van Shries plan heb ik volbracht. Ze wilde dat wij — Tormon en ik — de gardisten die naar boven zijn gestuurd om Tormons lichaam te zoeken in de val zouden lokken en als vermomming hun uniformen aantrokken zodat we vlak bij Klings troepen kunnen komen zonder argwaan te wekken. Wij staan nu klaar, met uniform en al, maar we hebben niets meer van Thirishri gehoord. Ik weet zelfs niet wanneer de Godzwaarden de zaagmolen verlaten en eigenlijk denk ik dat ze daar inmiddels wel weg zijn. Daarnaast zijn we zonder Shrie met veel te weinig man. Ik heb ofwel haar ofwel jullie hulp nodig - van Kaz en jou - en nu heb ik geen van beide.’

‘Mag dit suffe oude mens een suggestie doen?’ begon Toulac bits.

‘Graag,’ antwoordde Veldan. ‘Laat me dit eerst even aan Elion overbrengen, dan volgt de rest later.’

Haar collega-Kennisbewaarder maakte geen bezwaar meer. ‘Ik ben op dit moment zo wanhopig,’ zei hij terneergeslagen, ‘dat ik naar iedereen luister.’

Toulac keek nors. ‘Bij Myrial,’ mompelde ze. ‘Ik kan niet wachten om dit hooghartige, omhooggevallen type te ontmoeten. Het zal me een genoegen zijn hem wat manieren bij te brengen.’

Veldan grinnikte. Wil je dat ik dit herhaal?’

Toulac gniffelde. ‘Nee, laat maar. Het is leuker als dat een verrassing blijft.’ Toen keek ze weer ernstig. ‘Goed, laten we doorgaan. Dit ‘plan geeft ons meer tijd dan een hinderlaag op het pad, maar het zal ons langer kosten om in positie te komen en we hebben niet de hele dag de tijd.’ Ze zuchtte diep. ‘Elion, die Godzwaarduniformen zijn in elk geval wel handig. Veldan, weet je nog dat ik je vertelde dat de tunnels die naar beneden lopen achter in de Tempel uitkomen? Nou, mijn idee is het volgende…’

Elion zat in verband met de geheimhouding in de hut naar Veldan te luisteren, die de details van Toulacs plan aan hem overbracht. ‘Jullie zijn gek!’ zei hij toen hij alles had aangehoord. ‘Allebei! Jullie willen een reddingsactie uitvoeren vanuit het bolwerk van de vijand? Dan lopen we direct in de val!’

‘Het zou geen val zijn,’ wierp Yeldan tegen. We hebben dan het voordeel dat we hen verrassen. Ze verwachten nooit dat er uit de Tempel een vijand komt! En als jij voor afleiding kunt zorgen zodat we een minuut of twee aan tijd winnen, kunnen Kaz en ik de Hiërarch door de grotten afvoeren. Je weet hoe snel Kaz vooruit komt als hij eenmaal op dreef is…’

‘Sneller dan een kruisboogpijl?’

Zonder acht op hem te slaan ging Veldan verder. ‘Ik weet dat hij ze maar eenmaal met vuur kan bestoken, maar dat zal ze leren op afstand te blijven. En dan, wanneer we er aan de andere kant uitkomen…’

‘Als, zul je bedoelen!’

Wannéér we er aan de andere kant uitkomen, kunnen we over de top van de berg ontsnappen, waar zij niet achter ons aan kunnen komen, en over de pas naar Gendival gaan.’

‘Ja, ja. Maar dan ben ik dus wel overgeleverd aan de Commandant van de Godzwaarden, de nieuwe Hiërarch en een woedende menigte. Fijn dat jullie ook aan mij denken. Het enige wat ik hoef te doen is de stad uitglippen zonder te worden ontdekt, zorgen dat ik niet aan het zwaard wordt gespietst, de pas zien te bereiken zonder te worden opgemerkt, en dan zit ik hoog en droog. Wat zouden jullie ervan vinden als ik de berg overging en jullie in die verdomde stad achterbleven?’

‘Geen sprake van, schoft,’ gromde Kazairl.

Elion voelde dat Veldan haar best moest doen om niet in woede uit te barsten. ‘Nou, we zitten allemaal met ingehouden adem te wachten tot jij met een beter idee komt,’ zei ze op giftig-zoete toon tegen hem.

Elion balde zijn vuisten, knarsetandde en vloekte. Hij zou dat schriele kreng iets doen als ze nu in zijn buurt was…

‘Ik heb geen beter idee,’ zei hij uiteindelijk. ‘Dat weet jij ook wel. Oké, jij hebt gewonnen. Ik zal Tormon vertellen wat er gaat gebeuren en dan beginnen wij langzaam aan de afdaling. We willen Kling en zijn troepen nu niet meteen tegen het lijf lopen. Laat je het me onmiddellijk weten als je iets van Thirishri hoort? Als ze opduikt, kan zij misschien een manier bedenken om ons uit deze waanzin te redden.’

‘Maak je niet druk. Ik ben zelf bepaald niet extatisch over dit plan, al is het het beste dat we kunnen bedenken… Elion?

Hij vroeg zich af waarom ze aarzelde.

‘Ja?’ antwoordde hij, op zijn hoede.

Toulac vroeg me net wie Thirishri is. Ik ga het haar vertellen. Ik ga haar alles vertellen.’

Veldan! Waar ben je in godsnaam mee bezig?’ gilde Elion. ‘Dat kun je niet doen! Je weet dat dat regelrecht tegen de wetten van het Schaduwverbond indruist…’ Hij verstomde toen hij zich de vrijwel eendere conversatie herinnerde die hij de avond tevoren met de windelf had gehad toen hij in Scalls onbeschermde geest had willen rondsnuffelen. Is dit nu erger? zei een stemmetje in zijn hoofd. Niet echt… Integendeel, eigenlijk. Het lijkt me niet zo heel erg.

‘O, nou goed dan,’ zei hij. ‘Verte! haar alles maar als je denkt dat dat zal helpen. Ik heb geen tijd om de hele dag ruzie met je te maken. Het is Cergorns taak om je discipline bij te brengen, niet de mijne.’

‘Ik praat hem wel om, hoop ik!’ Veldan klonk opgelucht. ‘Je zult zien dat het de zaken een stuk eenvoudiger maakt.’

‘Ik spreek je later wel weer, als we het pad zijn afgedaald.’ Elion wilde zo snel mogelijk van haar af. Voordat hij het contact kon verbreken, hoorde hij echter dat ze tegen de oude vrouw begon te praten en de woorden in haar hoofd repeteerde voordat ze ze hardop zei.

‘Weet je, Toulac, de grenzen van Callisiora—wat wij de Weermuren noemen — zijn helemaal niet het einde van de wereld. Behalve dit land zijn er nog andere rijken — een aanzienlijk aantal — die door allerhande vreemde wezens worden bewoond,’ ging Veldan verder. ‘In vergelijking met sommige daarvan ziet Kaz er maar heel gewoontjes uit. Wij geloven dat de wereld lang geleden is gecreëerd door een heel oud ras dat enorm veel kennis en macht bezat, veel meer dan wij kunnen bevatten…’

Elion kon zijn afschuw niet bedwingen en verbrak het contact snel. Hoe kon ze dit nu doen? De kostbaarste geheimen van het Schaduwverbond verraden aan een simpel, onnozel, oud wijf uit dit vervloekte, achterlijke land van bijgelovige primitievelingen! Hij kon zijn afschuw niet bedwingen en stond abrupt op met de bedoeling naar buiten te gaan, maar een lichte aanraking van zijn geest deed hem stilstaan: Veldans lach. Ze deed geen moeite haar gedachten af te schermen en hij voelde haar plezier over Toulacs reactie op het bestaan van de windelf. Ineens bemerkte hij dat hij stond te knarsetanden.

Veldan. Hij haatte die vrouw. Welk recht had zij om daar te zitten lachen met een vreemdelinge? Welk recht had zij om zoiets vreselijks als een aardverschuiving te overleven? Hoe had ze dat gedaan? Het was niet eerlijk! Welk recht had zij om te leven terwijl Melnyth dood was? Hij haatte haar omdat ze leefde.

Elion zakte terug op de grond, geschrokken van de heftigheid van zijn gevoelens. Voor het eerst sinds Melnyths dood had hij een glimp opgevangen van het wrede, bittere, radeloze wezen dat hij was geworden. Geschokt door de onthulling van het moeras dat zijn ziel was, zat hij in zijn eentje in het donker te huilen om zijn verloren partner. Na een tijdje kroop hij naar de uitgang van de hut, ging geknield zitten en ademde de ijskoude berglucht met diepe teugen in, alsof hij hoopte dat de innerlijke duisternis met elke schone, snijdende inademing stukje bij beetje zou worden weggespoeld. Even later, toen hij wat kalmer was, ging hij vastberaden de confrontatie met zichzelf aan. Betreur je werkelijk dat Veldan de aardverschuiving heeft overleefd nadat Melnyth in het labyrint van de Ak’Zahar is omgekomen? vroeg hij zichzelf. Zou je je echt beter voelen als ze allebei dood waren, in plaats van maar een van de twee?

Nee. In hemelsnaam, natuurlijk niet! Veldan was al genoeg beschadigd door wat er die vreselijke dag was gebeurd. En dat gold voor hen allemaal. Elion was verbaasd te ontdekken dat hij werkelijk medelijden met haar had. Vandaag had hij haar voor het eerst weer wat uitgebreider gesproken sinds Kaz hen vanuit de grotten van de Ak’Zahar terug naar huis had weten te brengen. Dat was een nachtmerrie-achtige tocht geweest waarvan hij zich maar heel weinig herinnerde. Vandaag had hij door de ogen van de vuurdraak een vluchtige blik op haar geworpen en hij was geschrokken van haar bleke gezicht en haar uitgemergelde lichaam, om nog maar te zwijgen over de nieuwe schaafwonden en blauwe plekken die ze bij de aardverschuiving had opgelopen. Niettemin zag hij in dat er door zijn medelijden niets zou veranderen.

Als hij Melnyth door Veldans dood terug zou krijgen — als hij op een of andere manier de een voor de ander kon inruilen — zou hij haar met zijn eigen handen ombrengen.

‘Rust in vrede, kleine Derla,’ fluisterde Rochalla. ‘Als ik je weer tot leven kon wekken door mijn eigen leven te geven, dan deed ik dat, dat weet je. Maar misschien ben je waar je nu bent wel beter af. Je bent nu tenminste niet meer ziek en je lijdt ook geen kou en honger meer…’

‘Het spijt me, meissie, maar beter lukt het niet.’ De grafdelver onderbrak haar gedachten. ‘Je ziet het zelf. We zijn hier te dicht bij de rivier — de grond is al kletsnat voordat we goed en wel zijn begonnen…’

Rochalla draaide zich af van het ondiepe graf, daar waar de ongerepte sneeuw werd ontsierd door de gapende wond van modderige aarde. Het lichaam van het kind, deerniswekkend klein in het omhulsel van een gerafelde oude deken, woog bijna niets in haar armen. Ze klemde haar kleine zusje stevig tegen zich aan en kon de gedachte dat ze helemaal alleen in het koude, modderige water op de bodem van het gat zou liggen, niet verdragen. Maar helaas had ze geen keus. ‘Het is wel goed,’ zei ze mat en ademde diep in om een beetje te kalmeren. Met haar ogen dicht legde ze het kleine lijfje in het graf en rilde toen ze het koude, smerige water raakte. ‘Vaarwel Derla,’ fluisterde ze.

Ze veegde haar handen aan haar rok af, draaide zich weer naar de grafdelver om en gaf hem een gulle hand munten: al het geld dat Presvel haar de avond daarvoor had gegeven. ‘Dank u wel. Ik weet dat u uw best hebt gedaan en dit is veel beter dan die stinkende brandstapels. De gedachte dat ze daarop terecht zou komen vond ik onverdraaglijk.’

De grafdelver knikte. ‘Het ga je goed, meid,’ zei hij zacht.

Rochalla schudde haar hoofd. Wie kan het dezer dagen nu goed gaan?’ Met tranen in haar ogen draaide ze zich om en liep zonder om te kijken bij het graf vandaan.

De wandeling van de begraafplaats terug naar de stad leek veel langer nu er niemand met haar meeliep. Een voor een had Rochalla haar familieleden op deze troosteloze begraafplaats buiten de stad begraven. Nu was ze voor het eerst in haar leven inderdaad helemaal alleen. Ik ben de laatste, dacht ze. Als het mijn beurt is, is er niemand die mij kan begraven… Ze probeerde die akelige gedachte van zich af te zetten - het was lang geleden dat er in haar harde leven ruimte was geweest voor zelfmedelijden — maar terwijl ze zich voortsleepte door het moeras waarin de weg naar de stad was veranderd, was er een stem in haar hoofd die aanhield, als die van een verdwaald kind dat roept in het donker. Wat moest ze nu?

Heb vertrouwen, zou haar moeder hebben gezegd. Vertrouw op Myrial, Hij zal voor je zorgen. Nou, Rochalla had op Hem vertrouwd. En zelfs al had Hij haar verlaten omdat ze een hoer was, dan zou Hij haar onschuldige broertjes en zusjes toch zeker niet straffen? Ze had koperstukken die ze slecht kon missen uitgegeven aan wierook en offers in de Tempel. Ze had tijdens het ziekbed van de kinderen continu gebeden, steeds vuriger, maar het had haar noch hen veel goed gedaan. Myrial had maanden aan een stuk regen op Zijn volk laten neerkomen. Myrial had haar de laatste van wie ze hield afgenomen.

De aanbidding van deze zogenaamde god was niets meer dan een spinsel van leugens, schijnheiligheid en wreed bedrog. Dat wist Rochalla nu. Toen haar ouders waren overleden, had ze haar jeugdige onschuld moeten opofferen om te kunnen overleven. Maar vandaag had ze iets verloren dat veel dieper ging: haar geloof.

Rochalla, afgemat door honger en verdriet, en uitgeput van de dagen dat ze de kleintjes had verzorgd en de nachten dat ze de natte en ijskoude straten had afgestruind, strompelde in een waas van droevige ellende voort toen haar voet plotseling wegzakte in een diepe kuil die door de sneeuw aan het oog was onttrokken. Ze struikelde en viel voorover in de smerige, kleverige sneeuwbrij die op de weg lag. Toen brak haar laatste restje weerstand.

Ze krabbelde overeind en veegde het ijskoude slijk uit haar ogen en mond. Diep van binnen ontvlamde eindelijk de woede die al zovele dagen in haar had liggen smeulen. Myrial had hun levens achteloos tot zich genomen.

Rochalla sprong op en hief haar vuist naar de hemel terwijl er tranen vermengd met modder over haar gezicht stroomden. ‘Ik geloof niet in jou, Myrial,’ schreeuwde ze. ‘Een zo wrede god kan niet bestaan! Ik geloof niet langer in je! Ik zal je naam voor de rest van mijn leven vervloeken!’ Een ademloos, hoopvol moment lang wachtte ze of de God haar zou doden. ‘Hoor je me, Myrial?’ riep ze opnieuw. ‘Ik geloof niet in jou!’

‘Ah, maar hij gelooft misschien wel in jou.’

Rochalla knipperde modder en tranen uit haar ogen en zag hoe een elegante, goed verzorgde, schone hand zich uitstrekte naar haar smerige werkklauw. Het was haar klant van de voorgaande nacht die ze koeltjes had weggestuurd en had geweigerd nog te ontmoeten. ‘Meneer?’ Ze probeerde haar woede niet in haar stem te laten doorklinken. Ze kon het niet verdragen dat hij haar zo zag, in deze staat. Hij heeft mijn lichaam bezeten, dacht ze furieus. Moet hij nu ook mijn laatste restje trots en zelfrespect nog hebben?

De man glimlachte flauwtjes naar haar, aarzelend en zenuwachtig — hij leek in niets op de rijke, zelfverzekerde klant van de voorgaande nacht. ‘Ik heet Presvel,’ zei hij zachtjes. ‘Ik werk voor vrouwe Seriema.’

Rochalla hapte naar adem. Ze vertelden haar nooit maar dan ook nooit hoe ze heetten! Besefte deze dwaas wel hoeveel macht hij haar gaf? Op dit moment kon dat haar echter nauwelijks iets schelen. Wat wilt u?’ vroeg ze ongeduldig. ‘Zoals ik gisternacht al zei, ik doe niet meer aan prostitutie. En ik heb zojuist mijn kleine zusje begraven, dus ik ben niet in de stemming…’ Ze verslikte zich in haar snikken en kon geen woord meer uitbrengen.

‘Ik weet het, ik weet het.’ Hij had zijn hand onder haar elleboog gelegd, ondersteunend, belangeloos en vriendelijk. Uit het niets kwam een schone zakdoek te voorschijn die in haar hand werd gelegd; hij was zo kraakhelder en fijntjes geborduurd dat ze hem nauwelijks in de buurt van haar modderige gezicht durfde te brengen. ‘Ik wilde dat ik kon uitdrukken hoezeer ik het verlies dat je hebt geleden betreur,’ zei hij tegen haar, ‘en het spijt me dat ik je net op dit moment moet lastigvallen. Maar als je me niet had verteld dat je hier vanochtend zou zijn had ik je nooit kunnen vinden.’

‘Waarom wilde u me dan vinden? Hoe vaak moet ik u nog zeggen dat ik dat niet meer doe? Waarom kunt u me niet gewoon met rust laten?’

‘Omdat ik je kan helpen. Nee — niets zeggen! Luister naar me, alsjeblieft?’

Rochalla schokschouderde. ‘Hoe dan ook, ik ga nu naar huis.’ Ze legde de zakdoek terug in zijn hand. ‘U kunt met me meelopen als u per se wilt — ik vermoed dat ik u niet kan tegenhouden.’

Presvels aarzelende glimlach keerde terug op zijn gezicht. ‘Zolang je me maar laat praten. Rochalla, ik kan je een goede kans bieden. Voordat ik je vertel waar het om gaat, wil ik benadrukken dat er geen voorwaarden aan zijn verbonden. Ik ben niet op zoek naar een vrouw en wat een minnares betreft: nu ja, als je me op enig moment in de toekomst in overweging zou willen nemen, zou ik daar geen bezwaar tegen maken, maar voor nu stel ik voor dat we proberen vrienden te zijn en kijken of we met elkaar overweg kunnen.’

‘Ik dacht dat u het over een of andere goede kans had?’ viel Rochalla hem in de rede, en hield toen snel haar mond. Ze kon zichzelf wel slaan voor het feit dat ze die gek aanmoedigde.

‘Dat klopt ook.’ Ineens hervond Presvel zijn zelfvertrouwen. ‘Na wat je zojuist hebt meegemaakt, begrijp ik wel dat het moeilijk is je te vragen of je op een ander kind zou willen passen, maar vrouwe Seriema heeft een erfgename geadopteerd waarvoor ze heel dringend een kindermeisje nodig heeft. Het gaat om een heel zielig geval: het arme kind heeft net haar ouders verloren en gezien hoe haar moeder werd vermoord. Maar denk erom, dat heb je niet van mij, noch van een ander, en als je leven je iets waard is, vertel je het ook aan niemand door. De dreumes is een jaar of vier. Het deerniswekkende kleintje praat zelfs niet, sinds het getuige was van de moord op haar moeder. Ze heeft heel dringend behoefte aan een liefdevol en aardig iemand om voor haar te zorgen. Vrouwe Seriema weet helemaal niets van kinderen en is trouwens ook niet echt dol op ze.’ Opnieuw pakte hij Rochalla’s hand. ‘Alsjeblieft, zou je willen komen helpen? Je zou in het grootste herenhuis aan de Esplanade wonen. Het is er warm en veilig en je krijgt kleding en eten. Het kind zou omringd worden met de liefde en de zorg van iemand met een warm en teder hart, die veel van

kleine kinderen weet. Zie je dat iedereen er beter van zou worden? Alsjeblieft,’ zei hij vleiend. ‘Zeg alsjeblieft ja.’

Rochalia keek hem koeltjes aan. ‘En u? Zou ü er beter van worden?’

Presvel schudde zijn hoofd. ‘Nee,’ zei hij bedachtzaam. ‘In zekere zin zou ik er iets mee verliezen, want ik ben heel dol op je en zou willen dat je de mijne kon worden. Maar je moet begrijpen dat ik een bijzondere relatie met vrouwe Seriema heb. Ik ben weliswaar slechts haar assistent en ben nooit haar geliefde geweest - Myrialzijdank heeft ze dat nooit van me gevraagd - maar ze eist wel mijn volledige toewijding. Ze zou me vermoorden, of op zijn minst op straat gooien, als ze vermoedde dat ik een geliefde had. Zie je hoeveel macht je over me hebt? Zie je hoeveel vertrouwen ik in je stel? Ik zal je introduceren als de dochter van een oude kennis van mijn familie, maar dan moeten we natuurlijk wel eerst betere kleren voor je vinden en de modder van je af wassen. Maar we zullen collega’s zijn, jij en ik, en ik hoop dat we vrienden worden. Dat is alles.’

Rochalia fronste haar voorhoofd, nog altijd onzeker. ‘U zei dat u er in zekere zin iets mee zou verliezen?’

Presvel grijnsde naar haar. ‘Maar anders bekeken zou ik triomferen. Ik zei al dat ik heel dol op je ben. Maar het allerliefst wil ik je de last van dat harde werken van de schouders nemen, en dat er goed voor je wordt gezorgd en dat je veilig bent. Dat is belangrijker dan welke van mijn dromen ook. Alsjeblieft, Rochalia — laat deze kans niet schieten.’

Ondanks haar verdriet en vermoeidheid wist Rochalia toch nog ergens een glimlach op te diepen. ‘Goed,’ zei ze. ‘Ik zal het proberen.’ Toen kwamen plotseling al haar twijfels en angsten weer boven. ‘Maar van hoer naar kindermeisje in een dag, denkt u echt dat ik dat kan?’

Presvel kneep in haar hand. ‘Ik denk dat jij alles kunt waar je je zinnen op zet. Maar goed, ik ben natuurlijk bevooroordeeld.’

Elion was nog nooit in Tiarond geweest. De stad lag geografisch gezien weliswaar dicht bij Gendival, maar zijn missies met Melnyth hadden hem altijd naar de zuidelijke zeekust van Callisiora geleid, of naar andere rijken. De Kennisbewaarder was, zoals de meeste van zijn soortgenoten, dol op het ontdekken van nieuwe plaatsen en hij kon zijn nieuwsgierigheid dan ook nauwelijks bedwingen toen hij met Tormon en Scall over het besneeuwde pad reed en om de uidoper van de berg heen kwam, op weg naar het plateau dat zich rondom de voet van de stad uitstrekte.

De Kennisbewaarder en zijn metgezellen hadden, te paard, het pad door een smalle vallei genomen, maar Tormon voelde er begrijpelijkerwijs niet veel voor zijn geliefde dieren mee de stad in te nemen. Ze zaten op de paarden van de soldaten wier mantels ze hadden aangetrokken en leidden de Sefrianen aan de hand. Scall was intussen bevorderd van de ezel naar Elions vospaard - overigens niet zonder bedenkingen van de kant van de Kennisbewaarder, die zich al bezig zag de jongen uit elke sneeuwhoop te vissen die ze onderweg zouden tegenkomen. (Hij was ook geïrriteerd geweest toen hij aan het begin van de tocht had opgemerkt dat de pittige, kleine merrie zich ten opzichte van de jongen als een mak lammetje gedroeg.)

Het verhaal dat ze de poortwachters zouden vertellen als ze bij de stad aankwamen, was gewoon de waarheid: vrouwe Toulac had haar huis verlaten en kon de nieuwe paarden van heer Kling dus niet trainen, en nu bracht Scall de dieren terug naar de stalmeester op het Gewijde Terrein. Heer Kling had twee van zijn soldaten achtergelaten om de kostbare dieren te escorteren. Elion hoopte en bad dat de Sefrianen de aandacht zouden afleiden, zodat de wachters niet zouden opmerken dat de twee terugkerende Godzwaardsoldaten niet de mannen waren die de voorgaande dag waren vertrokken.

Rechts van hen raasde de woeste, jonge, door bruin vloedwater gezwollen rivier voorbij en aan de linkerkant rees de steile, rotsachtige uitloper van de berg op, waarvan de hooggelegen hellingen in wolkenlagen waren gehuld. Het besneeuwde plateau voorbij de uidoper spreidde zich over de brede schoot van de berg uit, in het westen begrensd door de rivier en aan de andere kant door geëffende en geterrasseerde hellingen. Boven de vruchtbare terrassen doemden de met bomen begroeide hellingen van de aangrenzende piek op. In het oosten omhulde het plateau het laaggelegen deel van de stad alvorens zich, vertelde Tormon, te versmallen tot de ondoordringbare doolhof van steile rotsen en ravijnen dat de oneffen noordoostelijke kant van de berg vormde.

Elion nam het desolate, door de wind geteisterde landschap licht afkeurend in zich op. Het plateau strekte zich, breed en redelijk vlak, vanaf de stadsmuren over een lengte van ongeveer vijf kilometer uit. Daarna ging het abrupt de diepte in, alsof het land door een gigantische bijl was weggehakt. Op de landerijen rond de stad stonden her en der boerderijen - lage gebouwen van steen, zodat ze tegen de eindeloze wind bestand waren — omgeven door van water doortrokken velden met een slechts dunne laag vruchtbare grond die nu ook nog eens onder een sneeuwdeken begraven lag.

De Kennisbewaarder huiverde. ‘Weet je, ik heb nooit begrepen waarom de Callisioranen hun hoofdstad op deze verlaten plek hebben gebouwd. Het was toch veel logischer geweest om die op de centraal gelegen vlakten te vestigen, of in de buurt van de zuidelijke oceaan, waar veel meer natuurlijke hulpbronnen zijn? En dan noem ik nog niet eens de maritieme handel en het gemak van reizen langs de kustlijn.’ Hij trok zijn mantel wat strakker om zijn schouders en rilde. ‘Bovendien is het klimaat in het laagland ook nog eens een stuk aangenamer. Waarom zouden de heersers over dit rijk er toch voor kiezen hun gat eraf te laten vriezen op deze sombere, geïsoleerde en verdomd onhandig gelegen plek, zo van god en iedereen verlaten?’

Tormon haalde zijn schouders op. ‘Mij is het ook een raadsel. Maar goed, ik ben niet religieus, in tegenstelling tot de meeste Callisioranen. Onze heerser is tegelijkertijd onze Hogepriester en daarom moet de

hoofdstad op dezelfde plek liggen als de Heilige Stad, en dat is hier.’

Er waren die ochtend maar weinig mensen op de modderige weg. Dat verbaasde Elion niet. Er was tenslotte niets te oogsten en op de markten was niets te koop of te verkopen. Waarom zou men energie verspillen en voor niets nat en koud worden? De meeste mensen zaten waarschijnlijk in hun huizen te bidden voor betere tijden. Ze ploeterden nog zo’n anderhalve kilometer voort over de weg langs de gezwollen, modderige rivier, die op ongeveer een boogscheut van de stadsmuren door een stenen brug met drie bogen werd overspannen. Op ongeveer dezelfde afstand vanaf de brug vloeide de rivier samen met een andere, bredere stroom die aan de andere kant van het plateau uit de oostelijke vallei kwam. Ze liepen ten zuiden van de grote poorten van Tiarond woelig samen en bulderden van daar af als één grote rivier in zuidelijke richting.

Tormon was van plan zijn dochter te gaan zoeken zo gauw hij in de stad aankwam en hij kon zijn opwinding bijna niet beteugelen. Elion was bang dat het gespannen gedrag van de koopman hen aan de Godzwaarden bij de poort zou verraden. Waar stroomt die rivier naartoe?’ vroeg hij, om zijn metgezel een beetje af te leiden.

‘Over het plateau en uiteindelijk over de rand ervan,’ zei Tormon tegen hem. ‘Dat zou je eens moeten zien — echt een kanjer van een waterval. Aan het eind van het plateau gaat de rots wel zo’n duizend meter loodrecht de diepte in. Het is net alsof iemand met een gigantische bijl een stuk van de berg heeft afgehakt.’

‘Maar hoe kan men dan in vredesnaam daarboven komen?’ vroeg de Kennisbewaarder. Hij wist nog altijd niet precies wat hij nu moest denken van die stugge, ernstige koopman en vermoedde half dat hij maar wat zat te verzinnen.

Tja Elion, het is toch echt zo.’ Scall mengde zich in het gesprek, heel gewaagd, om de oudere man te verdedigen. Het was de Kennisbewaarder opgevallen dat de jongen sinds Tormon vanochtend de Godzwaardsoldaat had omgebracht dicht bij de koopman bleef en elk woord dat hij zei, elke beweging die hij maakte, volgde. Dezelfde man die hem gisteren zo ongeveer buiten westen had geslagen, was nu zijn held. Begreep iemand iets van deze mensen?

‘Op enige afstand van de waterval,’ ging Scall verder, ‘loopt in een plooi in de rotswand een bochtig pad… Op sommige plaatsen loopt het langs de wand, op andere graaft het een tunnel door de berg heen.’

‘Dat klopt inderdaad,’ vulde Tormon aan. ‘Het is een halsbrekende toer, die route, veel lastiger dan de omweg via de Slangenstaartpas. Manoeuvreren met een wagen, in welke richting ook, vergt een enorme behendigheid en om een wagen omhoog te trekken is een sterk span vereist. Daarom kunnen de kooplieden die naar Tiarond komen zulke hoge prijzen vragen.’

De Kennisbewaarder schudde zijn hoofd. ‘Zoals ik al zei, het is een waanzinnige plek voor een hoofdstad.’

‘Dat zul je mij niet horen ontkennen.’ Tormon keek peinzend toen ze de brug naar de opdoemende stad naderden. ‘Maar het maakt Tiarond natuurlijk wel volledig onneembaar, tenzij je soldaten kunnen vliegen.’ Hij grinnikte geamuseerd bij die gedachte.

Elion dacht aan de Ak’Zahar en kreeg het plotseling koud.

De nieuwe japon, die pas enkele dagen daarvoor af was gekomen, was een knap staaltje kleermakerskunst. Seriema bekeek zichzelf in de lange spiegel en bewonderde de prachtige snit, het vakkundige stikwerk en de rijke stoffen. Ze was ervan overtuigd dat zoiets in Tiarond nog nooit was vertoond.

En het was allemaal aan haar verspild.

Het beeld van de japon beefde en werd wazig toen haar ogen zich met tranen vulden. Het is niet eerlijk! Haar geheime innerlijke stem, die van het onhandige, blunderende meisje dat Seriema ooit was geweest en die ze normaliter ver weggestopt hield, kwam van heel diep naar de oppervlakte. Het is niet eerlijk! weeklaagde het stemmetje opnieuw, als de wanhopige roep van een lelijk jong meisje dat slim genoeg was om te weten dat de jongens strootjes trokken en munten opgooiden om uit te maken wie op feestjes met haar moest dansen. Ook had ze altijd al wel doorgehad dat achter de onhandige avances van puisterige, jonge koopmanszonen begerige ouders zaten die erop gebrand waren de hand te leggen op haar vaders fortuin. Het was niet eerlijk! Waarom was ze niet knap?

Wat? zei de spottende stem van de oudere Seriema: de zakelijke vrouwe Seriema met haar granieten hart, vrouwe Seriema de voorzitster van het Mijnwerkerssyndicaat: de Seriema die de zaken onder controle had. Wat? Wil je nou ook nog knap zijn? Is het niet genoeg dat je de rijkste vrouw bent die Callisiora ooit heeft gekend, dat niemand in Tiarond het waagt je tegen te werken of tegen te spreken, en dat alle mannen in de stad doodsbang voor je zijn?

Allemaal, op een na. Allemaal, behalve hij.

O, stel je niet aan, Seriema, zei ze tegen zichzelf. De Commandant van de Godzwaarden is niet anders dan de anderen. Hij is gewoon een man - en ze zijn allemaal hetzelfde. Als je dat nu nog niet weet, is er weinig hoop meer voor je. Hij maakte je alleen het hof omdat hij iets van je wil - maar met je vrouwelijke charmes heeft het niets te maken, geloof me. Hij wilde waarschijnlijk je steun voor een of ander sluw komplot tegen de Hiërarch…

De reflectie in de spiegel verstijfde. Dat was nietwaar. Dat kon niet waar zijn!

Seriema negeerde het weeklagende stemmetje. Nu ze de gebeurtenissen van de laatste maanden los kon zien van de knoop van verwarrende gevoelens van onzekerheid die ermee gepaard waren gegaan, kwamen ze plotseling in een heel ander, grimmig, licht te staan. Ze zag ineens meedogenloos helder hoe Kling haar door vleien en charmant doen zover had gekregen dat ze het vuile werk voor hem opknapte door het Grote Offer van de Hiërarch uit te lokken.

En zij was er met open ogen ingelopen.

Seriema balde haar vuisten zo stevig dat haar nagels zich in haar handpalmen zouden hebben gedrongen, als ze ze niet zo ver had afgebeten. Er kwam een enorme, bittere woede in haar op. Die was echter tegen haarzelf gericht, haar stupide, onnozele, eenzame zelf, en niet tegen degene die hem verdiende. Maar nog kon ze hem niet haten. Wat was ze toch een pathetische, door de liefde gegrepen idioot.

Seriema keek nog eens naar haar nieuwe japon, een ingewikkeld model met een strak lijfje met baleinen en een gesteven hoepelrok. Hij was gemaakt van een rijk goudbrokaat, en beslikt met puur gouddraad en fonkelende robijnen zo groot als duimnagels, die uit haar eigen mijnen afkomstig waren. Ze wist dat de kleermaker een model had gekozen dat haar rechte figuur wat meer vorm moest geven. Maar het experiment was mislukt. De edelstenen waren bedoeld om het oog van de tekortkomingen van de draagster af te leiden, maar vestigden er juist de aandacht op. Van wat dat vervloekte ding had gekost, kon je een dorp een heel jaar lang te eten geven, dacht Seriema bitter, en op mij ziet die jurk eruit als een smakeloos, goedkoop geval.

Ineens verloor ze haar zelfbeheersing. ‘Marutha,’ brulde ze. ‘Marutha! Kom hier!’ Met alle kracht die haar woede en frustratie haar gaven, rukte ze aan het van kwastjes voorziene belkoord, zo hard dat ze ermee in haar hand bleef staan.

Wat is er in vredesnaam aan de hand?’ De oude vrouw stond hijgend in de deuropening. Leunend tegen de deurpost legde ze met een dramatisch gebaar haar hand op haar hart. ‘Ik ben bijna bezweken. Mooi is dat, om een vrouw van mijn leeftijd zo de trap op te laten rennen!’

Plotseling stopte Marutha’s stroom van vittende woorden. Seriema was met drie stappen aan de andere kant van de kamer en sloeg haar zo hard dat er een afdruk — eerst wit, toen rood — in haar gerimpelde wang bleef staan.

‘Als je te oud bent om de trap op te komen,’ snauwde Seriema, ‘dan kun je je spullen pakken en vertrekken. En als je nog één brutaal woord tegen me spreekt, geef ik je op de binnenplaats voor het oog van de gehele huishouding een afranseling. Begrepen?’

Marutha knikte. Het was voor het eerst dat ze zo volledig tot zwijgen was gebracht. Haar onderlip trilde toen ze een hand tegen haar pij nlij ke gezicht legde. In haar bruine ogen lag de uitdrukking van een geslagen hond.

Seriema voelde zich verschrikkelijk schuldig. Ze wist dat ze zich die blik altijd zou blijven herinneren en dat ze zichzelf erom zou verachten. Haastig keerde ze de oude huishoudster de rug toe. ‘Maak de haakjes los en bevrijd me uit deze vervloekte, met juwelen bezette monstruositeit. En geef me mijn zwarte wollen jurk.’

Wat?’ krijste Marutha. ‘U gaat toch zeker niet in dat oude zwarte ding naar de grote ceremonie?’ Geheel in stijl had de oude vrouw de strijd alweer heropend. ‘Daarin ziet u eruit als een keukenmeid! De rest van de huishouding is overigens al naar het Gewijde Terrein, behalve Presvel,’ voegde ze daar tartend aan toe, ‘dus dat wordt nog een hele klus om mij voor hun ogen een pak slaag te geven. Het idee alleen al…’

Seriema merkte echter op dat de oude vrouw weliswaar mopperde als altijd, maar dat ze tegelijkertijd wel met ongebruikelijke snelheid deed wat haar was opgedragen. Ze had de haakjes van de gouden jurk inmiddels losgemaakt en liep nu, nog altijd pruttelend, naar de grote kast waar ze de hangertjes met onnodige kracht over de kledingrail schoof. Seriema trok de vervloekte jurk van haar schouders en stapte eruit. Ze frommelde de dure stof in elkaar en smeet de bal in een hoek van de kamer.

“Vrouwe Seriema!’ De berisping kwam puur uit gewoonte uit Marutha’s mond. ‘Dat doet men niet met goede en dure kleren. O, en trouwens,’ voegde ze daar snel aan toe, voordat haar bazin haar de mond kon snoeren, ‘ik kan uw zwarte wollen jurk niet vinden. Hij zit waarschijnlijk in de was.’

De gemene flikkering in de ogen van de geslepen oude vrouw ontging Seriema niet. Zonder iets te zeggen liep ze de kamer uit en leunde over het hek van de overloop. ‘Presvel? Presvel!’

Boven haar klonken haastige voetstappen en toen verscheen haar assistent - niet beneden in de hal dus, zoals ze had verwacht, maar op de zoldertrap die naar de dienstbodekamers leidde.

Wat doe jij in vredesnaam boven?’ vroeg Seriema hem verbaasd.

‘Oh, eh, er zijn onlangs wat spullen gestolen uit de keuken en ik wilde de afwezigheid van de meisjes benutten om even een kijkje in hun kamers te nemen.’

Op een willekeurige andere dag zou Seriema hem voor zijn efficiëntie hebben geprezen. Maar vandaag, met de ontdekking dat Kling haar voor zijn karretje had gespannen nog vers en pijnlijk in het geheugen, bekeek ze zijn excuus met een cynisch oog. Nee, dacht ze vermoeid, ik kan hier nu geen punt van maken. Ik heb er de moed niet voor. Als ze hem betrapte met een van de meiden zou ze hen beiden moeten ontslaan en het idee dat ze het zonder hem zou moeten stellen, was haar te veel. Presvel was tenslotte haar rechterhand.

‘Vrouwe?’ Zijn stem, beleefd en hulpvaardig als altijd, bracht haar weer tot zichzelf. ‘Vrouwe? Kan ik iets voor u doen?’

‘O, ja.’ Seriema zuchtte diep en was zich welbewust van het feit dat Marutha nieuwsgierig om de deurpost gluurde. ‘Ren even naar beneden, Presvel, en haal de roe voor me waarmee de meid de dienstmeisjes slaat.’

‘Wat?’ Presvels ogen sprongen bijna uit hun kassen.

‘Ga haar nu niet verdedigen,’ zei Seriema streng. ‘Het kan me niet schelen dat Marutha oud is. Ze moet een lesje hebben. Ik heb haar gewaarschuwd voor wat er zou gebeuren als ze me zou uitdagen.’

‘Oh, u wilt Marutha slaan. Goed, vrouwe. Ik ga nu meteen.’ Hij rende naar beneden en Seriema staarde hem met een verwonderde frons na. Wat was er vandaag toch met hem aan de hand? Op een of andere manier was hij niet zijn gebruikelijke kwieke, efficiënte zelf. Spande iedereen in dit vervloekte huis soms samen om haar het leven zuur te maken?

Toen Seriema haar slaapkamer weer inliep, ontdekte ze dat haar list effect had gesorteerd. De zwarte wollen jurk lag netjes uitgespreid op bed.

‘Goed,’ momperde Marutha. ‘U hebt gewonnen. U moet het zelf weten. Dan gaat u maar als een vogelverschrikker naar de belangrijkste ceremonie van het jaar. Kan mij het ook schelen. Maar dan moet die enge Presvel de haakjes maar voor u vastmaken, want ik doe het niet — al dreigt u met een afranseling tot u een ons weegt.’ Toen stampte de huishoudster de kamer uit, tevreden dat ze zoals altijd het laatste woord had gehad.

Terwijl Seriema de lelijke wollen jurk over haar hoofd stond te trekken, verscheen Presvel met de roe in de deuropening. ‘Hebt u hem nog nodig, vrouwe?’

‘Nee,’ zei Seriema grimmig. ‘Hij heeft zijn werk al gedaan. Laat hem hier maar liggen. Presvel, wil jij alsjeblieft de haakjes even dichtmaken? Dan kun je daarna verder met waar je mee bezig was.’ Ze bestudeerde zijn gezicht terwijl ze dat zei en hield nauwlettend in de gaten of er soms een schuldig blosje op verscheen. Maar hij was zo onverstoord en wellevend als altijd.

‘Natuurlijk, vrouwe. Het is me altijd een genoegen u behulpzaam te zijn. Ik heb trouwens even een kijkje genomen bij het kind: ze ligt nu vredig te slapen, dus u hoeft zich geen zorgen te maken.’

Ze had het gevoel dat hij de rollen had omgedraaid door haar een gebrek aan interesse te verwijten. ‘Fijn, ik ben blij dat te horen.’ Ze liet bewust geen irritatie in haar stem doorklinken. ‘Ben je al naar een kindermeisje op zoek geweest?’

‘Ja, ik meen iemand te hebben gevonden, vrouwe. Maar ik dacht dat u daar op de dag van het Grote Offer niet over lastiggevallen zou willen worden, dus ik heb haar gevraagd morgenochtend te komen voor een sollicitatiegesprek met u. Ze is de dochter van een oude familievriend, naar mijn smaak een beetje jong, maar ze heeft een hele schare jongere broertjes en zusjes verzorgd dus ze heeft veel ervaring. Ik denk dat u haar wel zult mogen. Ze is erg verlegen en bescheiden, maar ze lijkt me heel capabel.’

Seriema knikte kalm, maar het woord ‘jong’ deed een paar alarmbellen in haar hoofd rinkelen. ‘Heel goed. Dank je, Presvel. Ik zal haar morgenochtend ontvangen. Het is belangrijk dat we zo snel mogelijk iemand vinden.’

De straten van Tiarond waren al leeg. Een aantal afgedwaalde mensen werd door Godzwaardsoldaten in groepjes bijeengebracht en naar de Grote Esplanade geleid, waar ze moesten wachten tot ze door de tunnel het Gewijde Terrein op konden. De meerderheid van de bevolking was daar echter al vroeg naartoe gekomen, meteen nadat bekend was geworden dat de Hiërarch terug was. Met zo veel mensen zou het moeilijk zijn een goede plek te vinden en iedereen wilde de eerste zijn. Normaal gesproken werd de ceremonie boven op de berg gehouden. Helemaal op de top van de afgeplatte piek bevond zich een natuurlijk amfitheater, de overblijfselen van een oude vulkaankrater. Midden daarin stond het Hoge Altaar van Myrial en eromheen waren stenen terrassen waar het publiek kon staan of zitten en zelfs het kleinste kind een goed zicht had. Vandaag was die plek vanwege de storm echter onbereikbaar en bovendien was de grote kom tot de rand toe gevuld met sneeuw. Er waren haastig maatregelen getroffen om het Offer op het Gewijde Terrein te laten plaatsvinden, op de grote binnenplaats voor de Tempel, en hoewel er veel mompelend geklaag in de menigte te horen was, vonden de meeste mensen het geen punt zich een weg naar binnen te banen en een plaats met een zo goed mogelijk zicht te zoeken. Niemand voelde ervoor op de bergtop dood te vriezen in afwachting van een zonsondergang die, afgaand op de duisternis en bewolking van de voorgaande maanden, waarschijnlijk niet eens te zien zou zijn.

Tormon was gespannen van opwinding en hoop bij de gedachte dat hij zijn dochter zou terugvinden, en hij was opgelucht dat de straten leeg waren. De grote Sefrianen waren weliswaar aan mensenmassa’s gewend — paarden van kooplieden werden vaak door grote groepen luidruchtige mensen omringd - maar de sfeer in de stad was er een van nauwelijks verholen wanhoop en gewelddadigheid en de dieren voelden zich daardoor ongemakkelijk en werden onvoorspelbaar en dus gevaarlijk. Het was duidelijk dat Elion nog opgeluchter was dan Tormon omdat ze de wachtpost bij de stadspoort probleemloos waren gepasseerd. ‘Ik had eerlijk gezegd niet gedacht dat ze ons verhaal zouden geloven.’ Zijn stem verstoorde Tormons gedachten.

‘Ik denk dat ze allemaal veel te opgewonden waren over het Grote Offer,’ antwoordde de koopman, van diep afgrijzen vervuld. ‘Als je het mij vraagt, is het gewoonweg barbaars om een man uit bijgeloof het leven te benemen.’

Elion keek hem niet-begrijpend aan. ‘Maar ik dacht dat je hem zelf ook wilde ombrengen na wat hij de arme Kanella heeft aangedaan? Gisteravond zei je nota bene nog dat je hem zijn kloppende hart uit zijn lijf wilde snijden!’

‘O ja, dat is ook zo,’ zei Tormon somber, ‘en ik ben des duivels nu ze die klootzak gaan offeren voordat ik mijn kans heb gehad. Maar dat is iets anders. Dan zou hij als vergelding voor zijn slechte daden sterven en niet omdat een stelletje dwalende, wanhopige idioten denkt dat de regen ophoudt als je op een bepaalde dag iemand ter dood brengt.’

Elion haalde zijn schouders op. ‘Als je het mij vraagt is dit hele rijk een poel van barbarij en bijgeloof.’

Tormon keek hem doordringend aan. Zo nu en dan had de jongere man wel laten doorschemeren dat hij van buiten Callisiora kwam. De koopman had tijdens zijn jaarlijkse tochten de Weermuren helemaal afgereisd en het had hem altijd al onmogelijk geleken dat zij werkelijk het einde van de wereld markeerden. Hij greep dat intrigerende idee aan om zijn gedachten van Annas en Kanella af te leiden.

Het was belangrijk dat hij overkwam als de onbewogen, professionele Godzwaardsoldaat die zijn plichten vervult. Hij moest voorkomen dat zijn gedrag of gezicht zijn verdriet en gespannen hoop verrieden. Dus luisterde hij aandachtig naar Elion, gespitst op nadere aanwijzingen voor diens plaats van herkomst, maar de jongere man was alweer terug bij de poortwachters.

‘Naar mijn idee waren ze allemaal vrij overtuigd,’ zei hij. ‘Behalve die argwanend kijkende magere. Van hem wist ik het niet zo zeker.’

‘Maakt u zich over Barsil maar niet druk,’ zei Scall achter hen. ‘Hij keek niet argwanend, hij ziet er gewoon onbetrouwbaar uit, zoals altijd. Hij had me gisteren op mijn tocht bergopwaarts moeten begeleiden, maar hij is ertussenuit geknepen en gaan dobbelen. Hij zal te bang zijn dat ik hem verraad om ons in moeilijkheden te brengen.’

Elion was verbaasd over de zekerheid waarmee de jongen sprak, maar Tormon glimlachte stilletjes. Het was goed te zien dat de jongen wat meer zelfvertrouwen kreeg.

Elion was ontsteld toen ze eindelijk op de Grote Esplanade aankwamen en er honderden mensen op het grote plein gepropt bleken te staan die allemaal, de een geduldiger dan de ander, stonden te wachten tot ze door de tunnel konden. ‘Grote genade,’ zei Elion naar adem happend. ‘Hoe komen we hier ooit doorheen?’

‘Waarom wil je erdoorheen?’ Tormon keek hem verbaasd aan. ‘Dat daar is Seriema’s huis.’ Hij wees naar links. ‘Het grootste met de hoog ommuurde binnenplaats. We kunnen de binnenplaats opgaan en de paarden achterom meenemen. Ze is waarschijnlijk al weg, maar ook al is ze er wel, ik denk niet dat ze dat erg zou vinden als ik haar de situatie voorleg. In tegenstelling tot de meeste mensen kon ik het altijd wel aardig met Seriema vinden, en als ze nu zelfs voor Annas zorgt, speelt ze waarschijnlijk niet onder een hoedje met de Hiërarch. Ze had trouwens altijd de pest aan hem, dus dat hebben we nu ook gemeen. We gaan naar binnen, halen mijn dochter en glippen uit Tiarond weg terwijl de Hiërarch wordt geofferd. Ik zie niet waar het probleem zit.’

Elion deed zijn mond open — en weer dicht. Pas toen Tormon dat zei, besefte hij dat er een misverstand tussen hen bestond en dat ook hij van verkeerde veronderstellingen was uitgegaan. De koopman wist natuurlijk in het geheel niets van het verband tussen de draak en de Hiërarch. Elion had zich steeds heel bewust voorgedaan als een reiziger die in de storm was verdwaald en hoewel hij wel over zijn partner Melnyth had gesproken en over het feit dat ze een tragische vroege dood was gestorven, had hij nooit iets losgelaten over het Schaduwverbond, over Gendival of over zijn missie van dit moment. Tormon had absoluut geen idee van het bestaan van de windelf, en in tegenstelling tot Toulac, die wat Elion betrof tegen beter weten in, en tegen zijn wens, bij deze zaak was betrokken, was de koopman niet van het plan op de hoogte en wist hij dus niet waarom de Kennisbewaarder deze gevaarlijke tocht naar de stad ondernam.

lieve hemel! Hij denkt dat ik helemaal met hem ben meegereisd alleen om zijn dochter te redden! besefte Elion ontzet. Wat zal hij zeggen als ik hem vertel dat ik ben gekomen om de man te redden die zijn levensgezellin heeft laten ombrengen? En hoe kan ik uideggen dat Veldan en die verdraaide vuurdraak daarbij zullen helpen?

Er was niet veel tijd. Mensen in de menigte begonnen al nieuwsgierig te kijken naar het vreemde groepje van twee Godzwaardsoldaten, een magere jongen en hun buitengewoon opvallende paarden. Elion ademde diep in. ‘Tormon, kan ik je vertrouwen? Eigenlijk heb ik geen recht dat van je te vragen want zelf heb ik heel veel belangrijke informatie geheimgehouden…’

Tormons gezichtsuitdrukking was heel kalm geworden. ‘Dat vermoedde ik al,’ zei hij.

Elion, verbijsterd door dié opmerking, was even helemaal van zijn stuk. ‘Dat was niet mijn eigen keus,’ loog hij. ‘Ik sta onder ede en mag mijn werkelijke identiteit niet prijsgeven, en daarnaast ook een heleboel informatie niet. Maar er zijn andere dingen aan de hand, belangrijker zaken…’

Wan voorbij de Weermuren?’ Het klonk niet echt als een vraag. Verdomme! Hoe had hij dat in vredesnaam kunnen raden? ‘Goed,’ zei Elion snel. ‘Ja, inderdaad. Maar vraag nu alsjeblieft niet verder. Daar is trouwens ook geen tijd voor. Luister. Ik kan het offeren van de Hiërarch niet laten doorgaan. Het leven van een van mijn kameraden hangt ervan af.’

Voor het eerst tijdens hun gesprek was er emotie op Tormons gezicht te zien. ‘Vertel je me nu dat je die klootzak gaat rédden?’ zei hij kwaad.

‘Het spijt me, Tormon. Ik heb geen keus. Maar maak je geen zorgen. Het is niet zo krankzinnig als je denkt. Ik heb een plannetje, soort van…’

‘En jij laat me de hele weg hiernaartoe in de waan dat je uit vriendschap mee bent gekomen, om me te helpen mijn dochter terug te krijgen.’ De koopman keerde Elion de rug toe. ‘Nou, in dat geval wil ik niets meer met die vervloekte plannen van je te maken hebben. Ik ga Annas halen en dan verlaten we deze plek zo snel mogelijk, voorgoed. Ik zet nooit meer een voet in Tiarond.’ Hij gaf zijn paard de sporen en draaide zich toen plotseling weer om. ‘Eén ding. Ik hoef me gelukkig niet te bekommeren om de vraag of dit krankzinnige plan zal slagen. Maar als je de komende paar uur goed doorkomt - en ondanks het feit dat ik in je teleurgesteld ben, Elion, koester ik geen wrok tegen je — dan waarschuw ik je op je hoede te zijn voor Zavahl. Die vent is een gifslang. Het zal hem geen barst kunnen schelen dat jij zijn ellendige leven hebt gered. Als hij de kans krijgt, zal hij je gebruiken en als het hem uitkomt, steekt hij je een mes in de rug. Pas op.’

‘Wacht!’ riep Elion. Tormon trok aan de teugels. ‘Zou je mijn paard ook mee willen nemen? Laat het rijdier van de soldaat maar achter — de jongen kan het vospaard houden als hij wil. Maar een paard dat ergens op een verborgen plek voor me klaarstaat, kan het verschil tussen leven en dood betekenen.’

De koopman haalde zijn schouders op. ‘Goed dan. Kom er maar af en geef Scall de teugels…’ Ineens stokte hij. Wat gaat er eigenlijk met de jongen gebeuren?’

Elion schokschouderde. ‘Geen idee. Hij gaat in elk geval niet met mij mee.’ Met die woorden gleed hij van het paard af en glipte zonder om te kijken weg tussen de menigte. Hij wist dat Tormons gezicht walging zou uitdrukken en dat beeld kon hij niet verdragen. Hij was op dit moment niet erg trots op zichzelf. En hij zat al helemaal niet te wachten op de mening van een ander.

Zavahl droomde. Het Oog van Myrial was zo koud en grijs als een al lang geleden gedoofd vuur. De Stem zweeg nog altijd in een broedende stilte. In de diepe duisternis van het Heilige der Heiligen was een zwak schijnsel te zien van de grote cirkel van het Oog, zo mat als lood, alsof het uit de door wolken verstopte lucht boven Tiarond was gesneden en in de Tempel was geplaatst om de Hiërarch te kwellen.

Zavahl verdronk in ellende en wanhoop en deed zijn ogen dicht om dat afschuwelijke beeld maar niet te hoeven zien. ‘Waarom antwoordt u niet?’ riep hij met een van spanning brekende stem. ‘Ik ben gekomen om u te vertellen over het Grote Offer dat vanavond te uwer glorie zal worden gebracht. O Grote Myrial, dat moet u toch behagen?’

Hij wachtte, maar er kwam geen antwoord. De Hiërarch balde zijn vuist en sloeg op de sokkel voor hem. ‘Ben ik het?’ riep hij. ‘Heb ik op een of andere manier gefaald? Zal niets wat ik doe om u weer gunstig te stemmen ooit genoeg zijn?’ Diep in zijn hart was hij bang dat hij antwoord zou krijgen. Als het offeren van de draak niet genoeg was om de God weer gunstig te stemmen, kon dat immers maar een ding betekenen: dat Myrial op de dood van Zavahl uit was.

Heb ik me dan toch vergist? dacht hij. Hij had zichzelf ervan overtuigd dat de draak door Myrial was gezonden, ten teken dat hij Zijn gunst had herwonnen. Maar als hij het al die tijd nu eens bij het verkeerde eind had gehad en de koopman en zijn gezin voor niets waren omgebracht? En als het offer van vanavond ook een mislukking werd?

De Hiërarch trok zijn andere hand, die waar de ring met de karmozijnrode steen aan zat, terug uit de uitsparing in de sokkel. Onmiddellijk doofde het zwakke schijnsel van de grote cirkel rondom het Oog, als een kaars die wordt uitgeblazen.

Zavahl ontwaakte in een andere duisternis.

De werkelijkheid was nog gruwelijker dan de droom. Eenzaam en wanhopig moest de Hiërarch de bittere realiteit van de wakkere wereld onder ogen zien. Hij bevond zich niet in het Heilige der Heiligen, maar in een cel onder de Citadel, dat ondoordringbare bastion. Zijn ledematen waren weliswaar niet meer vastgebonden, maar hij zat opgesloten in een bewaakte grafkelder van staal en steen. Er was niemand die hem kon helpen. Er was geen draak meer die kon worden geofferd. Bij zonsondergang zou hij diens plaats innemen. Gilarra zou de met edelstenen bezette gewaden van de Hiërarch aantrekken en voor de verzamelde bevolking van de stad de grote ceremonie leiden. En bij het invallen van de duisternis zou ze een eind aan zijn leven maken.

In zekere zin kon Zavahl haar niets kwalijk nemen. Hij gaf om Callisiora als natie en daarbij waren vrede en welvaart zijn belangrijkste zorgen. Hij wist echter dat de Suffragaan meer gaf om de mensen, al die afzonderlijke droevige, saaie levens van de anonieme, gewone loonarbeiders die samen dit land vormden. Door het falen en de tekortkomingen van de Hiërarch heerste er hongersnood en ziekte en werd er overal in het land geleden. Als hij inderdaad zo vreselijk had gefaald, was het Gilarra’s goed recht — zelfs haar plicht - om zijn plaats in te nemen en te doen wat zij noodzakelijk achtte.

Misschien is Myrial met haar tevredener, dacht hij. Misschien zal het Oog weer opengaan en haar toespreken. Misschien houdt het dan op met regenen en sneeuwen, trekken de wolken op en komt de zon weer te voorschijn. Misschien is mijn dood dan toch nog van enig nut. Misschien bestaan wonderen wél.

Misschien wel, Zavahl. En als je nu naar mij luistert, kunnen we wellicht %elf een wonder laten gebeuren.

De Hiërarch verstijfde. Het was zo lang geleden dat hij die innerlijke stem had gehoord dat hij zichzelf er min of meer van had overtuigd dat die een product van zijn verwarde en gekwelde geest was. Maar opnieuw bleek de realiteit gruwelijker dan zijn verbeelding. De Demon was terug.

Tijdens de lange, onaangename reis terug van de zaagmolen, vastgebonden op de rug van een graatmager dier dat zich hortend en stotend voortbewoog, was Aethon stil geweest en had hij zich van de Hiërarch afgezonderd. Hij was net zo wanhopig en moedeloos als zijn gastheer en had zich enige tijd lang aan zwarte en diepe radeloosheid overgegeven. Pas toen ze bij de dreigende Citadel aankwamen en Zavahl van uitputting in een diepe sluimering was weggezakt, had Aethon zichzelf ertoe gedwongen de donkere gevangenis waarin zijn geest zat opgesloten te gaan onderzoeken.

Er bleek uiteindelijk hoop te gloren en die kwam uit onverwachte hoek. Na een tijdje begon Zavahl te dromen — en in zijn onschuld en onwetendheid loste hij een mysterie op dat het Schaduwverbond al vele generaties lang, tot ver terug in de geschiedenis, bezighield.

Het was binnen het Schaduwverbond algemeen bekend dat Myrial geen natuurlijke plek was, maar een artefact dat door de Ouden was gecreëerd en door de Weermuren in stukken was verdeeld om te zorgen dat de verschillende rassen van elkaar gescheiden bleven. Ook was bekend dat ergens diep in het hart de complexe intelligentie lag - anorganisch en eveneens gecreëerd — die dit complexe mirakel dat wereld heette in stand en draaiende hield. En er werd gezegd dat er een plek was, al lang vergeten en goed verstopt, die toegang gaf tot het hart van Myrial.

Aethons hart ging van opwinding sneller kloppen. Die plek was hier! Hij was al die tijd al hier geweest, in dit geïsoleerde bastion van barbaars bijgeloof. De draak was tegelijkertijd verheugd en ontsteld. Deze idiote priester noemde het het Oog van Myrial en dacht dat hij in nauw contact stond met zijn primitieve god, terwijl hij in werkelijkheid al die tijd toegang had gehad tot de eerste stap op weg naar het stoppen van de ineenstorting van de vitale systemen op deze fragiele wereld — de plek waar het Schaduwverbond al zolang men zich kon heugen wanhopig naar op zoek was.

Maar toen de realiteit zich weer aan Aethon opdrong, verzonk hij opnieuw in moedeloosheid. Hij kon deze kennis op geen enkele manier delen. Hij kon geen telepathisch contact maken met een kameraad die het belangrijke nieuws kon overbrengen. Hij trachtte opnieuw, weinig hoopvol, de Hiërarch met zijn gedachten te bereiken. Hij moest op een of andere manier zorgen dat die dwaas naar hem luisterde! Tenzij hij iets kon verzinnen om deze arme, ongelukkige man hier voor zonsondergang uit te krijgen, zou het geheim van het hart van Myrial tegelijk met hen teloor gaan.

Toulac en Veldan liepen met de vuurdraak achter zich aan door de lagergelegen tiendgrotten en toen de tunnel in die erachter lag. De gang was veel langer en helde veel sterker dan de Kennisbewaarster had verwacht, hoewel hij slingerend en zigzaggend door de berg naar beneden liep, zodat de allersteilste afdalingen iets werden afgevlakt. Veldan maakte zich zorgen over de kronkels in de tunnel. ‘Die bochten remmen Kaz behoorlijk af,’ fluisterde ze naar Toulac. ‘Dat wordt wel lastig als we snel moeten zien weg te komen.’

De veterane keek haar met twinkelende ogen van opzij aan. ‘Deze bochten zijn juist gunstig voor ons als ze met kruisbogen beginnen te schieten,’ antwoordde ze. ‘Je moet leren positief te denken, meisje! Er is in een gevecht bijna altijd wel iets wat je ten voordele kunt aanwenden. Je moet alleen wel leren om te zien wat.’

In stilte liepen ze verder en zetten hun voeten bij het zwakke schijnsel van Veldans glimlicht voorzichtig neer. De Kennisbewaarster voelde een knoop in haar maag en een druk in haar keel alsof ze moest overgeven. Dit zou de eerste keer zijn dat ze weer een gevecht zou moeten leveren sinds ze in de grotten van de Ak’Zahar gewond was geraakt. Ze herinnerde zich de hevige pijn die ze had gevoeld toen het getande zwaard haar gezicht openreet. Ze herinnerde zich geschreeuw - haar eigen stem of die van Melnyth? - dat van heel ver leek te komen.

‘Dat was een andere situatie, Baas,’ zei Kaz zachtjes in haar geest. ‘Nu vechten we alleen tegen mensen. Dit stelletje zouden we met z’n tweeën slapend aankunnen! Bovendien,’ voegde hij er met een goedkeurende blik op Toulac aan toe, ‘heb je dit keer een moedig en verstandig mens bij je, iemand van wie je opaan kunt.’

‘Denk je niet dat ze een beetje oud is voor dit soort dingen?’

Veidan schermde hun conversatie zorgvuldig voor de oudere vrouw af en ventileerde eindelijk wat haar de hele weg door de grotten al dwarszat.

‘Ik zou me over Toulac maar geen zorgen maken,’ zei de vuurdraak tegen haar. ‘Ik vermoed dat zij meer over vechten is vergeten dan wij er ooit over zullen weten.’

Hun gesprek werd afgebroken toen de veterane haar hand naar Veidan ophief ten teken dat ze moest blijven staan. ‘Hier is het,’ fluisterde ze. ‘Het lagergelegen wachtlokaal ligt hier net om de hoek, aan het eind van de gang. Ik ga er wel even heen om te kijken en dan gaan we verder, oké?’

‘Misschien moet ik gaan,’ opperde de Kennisbewaarster.

Toulac schudde haar hoofd. ‘Ik ken het hier. Ik ben maar een minuutje weg. Ik wil alleen even te weten komen hoeveel wachters er zitten.’ Ze maakte aanstalten om te gaan en aarzelde toen plotseling. ‘Veidan? Je kent ons ontsnappingsplan?’

De Kennisbewaarster knikte en vroeg zich af waar die verlegenheid ineens vandaan kwam.

‘Nou ja, als het zonder al te veel risico kan, zou je er dan bezwaar tegen hebben als we teruggaan om Mazal op te halen? Alleen als het kan, natuurlijk,’ voegde ze daar iets te snel aan toe. ‘Geen dwaas, melodramatisch gedoe om een paard. Dat beloof ik.’

Veidan glimlachte. Zij was het grote, grijze strijdros vergeten, maar Toulac had duidelijk heel vaak aan haar oude metgezel gedacht. ‘Natuurlijk doen we dat,’ zei ze tegen de veterane. We hebben hem misschien zelfs wel nodig. Het is best zwaar voor Kaz om ons over zo’n afstand allemaal te moeten dragen.’

Er brak een opgetogen grijns op Toulacs gezicht door. ‘Dank je, meissie. Dat betekent veel voor me.’ Voordat Veidan iets terug kon zeggen, was ze al heel zachtjes door de tunnel weggeslopen en om de hoek verdwenen.

De Kennisbewaarster had nauwelijks tijd om zich druk te maken voordat Toulac alweer naast haar stond. ‘Ze zijn maar met z’n vieren,’ fluisterde ze. ‘Geen probleem dus. Nou, luister allebei even. Je zou kunnen denken dat de andere deur, die naar de gangen achter de Tempel leidt, tegenover de deur ligt die wij gaan gebruiken, maar dat is niet zo — die zit als je binnenkomt links. Dit wachtlokaal is ongeveer twee maal zo groot als dat waar wij in hebben gezeten, dus we hebben meer manoeuvreerruimte. Denk erom, allebei: dood ze snel en stilletjes. We willen niet dat iedereen in de Tempel weet dat we er zijn. Kazairl, jij gaat eerst en ik wil dat je meteen naar de andere deur loopt, bij voorkeur over zo veel mogelijk wachters heen.’ Op haar gerimpelde gezicht verscheen een grijns. ‘Jouw taak is de belangrijkste. Jij moet de uitgang blokkeren zodat niemand de Tempel in kan om alarm te slaan. De rest zou eenvoudig moeten zijn. Wij nemen ze gewoon op ons gemak een voor een te grazen. Maar Kaz, vergeet niet: wat er in dat vertrek ook gebeurt, jij komt niet bij die deur vandaan. Veldan en ik kunnen het samen best aan.’

Ze draaide zich naar de Kennisbewaarster om en klopte haar op de arm. ‘Maak je niet druk, meissie. Het is duidelijk dat je niet zo lang geleden een flinke jaap hebt opgelopen, maar maak je geen zorgen. Je moet gewoon weer even op dreef komen.’

Veldans mond viel open. Hoe wist Toulac dat?

‘Daar had ik geen gedachtenspraak voor nodig,’ zei de veterane. ‘Toen je bij mij thuis was, heb ik de littekens gezien - verse littekens. Ik ben in mijn tijd een aantal keren ernstig gewond geraakt en ik weet hoe zoiets je zelfvertrouwen kan ondermijnen. Maar meisje, neem nou maar van mij aan dat je niets zal gebeuren. Denk eens aan alle gevechten waarbij je geen schrammetje hebt opgelopen. Dit keer zul je winnen en je lef hervinden — precies op tijd voor het grote gevecht dat we buiten zullen hebben,’ voegde ze daar met een spottende grijns aan toe. ‘Zit er nou maar niet over in. Ik geef je rugdekking.’

‘Dank je, Toulac.’ Veldan kneep de oudere vrouw in de hand.

‘Goed, meid. Zullen we dan maar gaan? Iedereen klaar?’ De veterane keek van de Kennisbewaarster naar Kaz en weer terug. ‘Kom op!’

De soldaten die bij het vuur in het wachtlokaal zaten te dobbelen, sprongen verbijsterd op toen de vuurdraak de kamer binnenstormde. Volgens instructie ging Kaz recht op de uitgang af en blokkeerde de deur met zijn lange lijf. Veldan, die achter hem aan kwam, werd op een haar na gemist door zijn zwiepende staart toen hij zich in de beperkte ruimte probeerde om te draaien. Met de reflexen van een ervaren krijger sprong ze net op tijd in een hoek en de staart sloeg de eerste wachter neer die naar de andere deur rende. Terwijl de vuurdraak zijn staart introk, begon de Kennisbewaarster een gevecht met de tweede soldaat. Ze viel zo snel aan dat de verschrikte man in de richting van het vuur terugdeinsde. De aandacht van de Godzwaardsoldaten was zo op het ontzagwekkende monster gericht dat ze de twee vrouwen niet echt als serieuze partij beschouwden. Maar hoewel Veldan iets minder kracht had dan vroeger, had ze de laatste keer geen verwonding aan haar rechterarm opgelopen, die waarmee ze haar zwaard vasthield, en ze voelde dat ze haar behendigheid in de hitte van de strijd snel hervond. Haar opponent probeerde een oog op Kaz gericht te houden en was nauwelijks geconcentreerd, en in zijn verdediging zaten gaten groot genoeg voor een paard en wagen. Veldan kon haar zwaard gemakkelijk door zo’n gat heen tussen zijn ribben steken, waar het met dodelijke precisie recht zijn hart in ging.

Het was een kortstondig, rechttoe rechtaan gevecht, dat al bijna voorbij was voordat Veldan goed en wel besefte dat het was begonnen. Ze keek om en zag dat Toulac de kling van haar zwaard aan de mouw van een gevallen man afveegde en dat Kaz met zijn lange, rode tong bloed van zijn lippen likte.

De veterane stompte de Kennisbewaarster op de schouder. ‘Zie je wel, meisje. Wat heb ik gezegd? Geen enkel probleem. Als Kaz en jij de lichamen aan de kant leggen zodat we er niet over struikelen als we weggaan, neem ik even een kijkje achter in de Tempel om te zien wat daar gebeurt.’

‘Toulac, misschien moet ik dat doen,’ begon Veldan. ‘Echt, ik ben helemaal niet zenuwachtig meer. Ik kan me nog altijd staande houden in een gevecht, dat heb ik nu bewezen. Je hoeft me niet te blijven bemoederen.’

‘Onzin. Daar heeft het niets mee te maken. Ik ken de Tempel, weet je nog? Ik heb hier bijna twee jaar gewerkt. Ik ken elke schuilplaats in dat gebouw, alle hoeken en gaten. Ik zou er dagen kunnen rondsluipen zonder dat iemand me vond. Dus maak je niet druk, en wees ook niet bezorgd als je even niets van me hoort. Ik kom niet terug voordat er werkelijk iets gebeurt. Hou de deur in de gaten, en vooral je grote vriend hier — en wat je ook doet, zorg dat je niet gezien wordt. Jij zou je nog kunnen voordoen als een pelgrim die verdwaald is geraakt -althans, zolang ze de lijken niet zien — maar het zou niet eenvoudig zijn om uit te leggen wie Kaz is. Nu, als er iemand komt…’

Veldan raakte geïrriteerd. ‘Toulac, dit weet ik allemaal wel. In vredesnaam, ik heb acht jaar gevechtservaring. Als je wilt gaan, ga dan, en verspil je tijd niet met het geven van instructies alsof ik een beginnelinge ben die nog niet droog achter haar oren is.’

Toulac haalde haar schouders op. ‘Oké. Ik begrijp de hint. Wees voorzichtig, dat is alles wat ik wil zeggen.’ En weg was ze.

Kaz liet een langgerekte zucht ontsnappen. ‘Waarom moeten oudere mensen toch altijd het laatste woord hebben?’

Veldan schudde haar hoofd. ‘Ik weet ‘t niet. Vraag me dat nog maar eens als ik wat ouder ben. Als we Toulac als maatstaf nemen, zul je een heel wat uitgebreider antwoord krijgen dan je had verwacht.’

Nu de kokkin weg was, was het voor Marutha veilig om het domein van die oude draak, dat ze angstvallig bewaakte, te betreden. De twee vrouwen hadden elkaar niet meer aangekeken sinds het onfortuinlijke incident met het kruidenbrouwsel van Marutha’s grootmoeder, een onwelriekend, groen drankje waarvan de huishoudster had gedacht dat het hét middel zou zijn tegen Seriema’s hoest.

‘Hoe kon ik nou weten wat haar beste potten en pannen waren?’ mompelde Marutha terwijl ze het brandschone, opgeruimde hol van de kokkin binnensloop. ‘En wat ze zei over mijn grootmoeder, dat die een oude heks was, is ook niet waar. En ik heb het huis ook nooit een maand lang laten stinken! Een dag of twee misschien, maar die oude gekkin had geen reden om daar zo’n ophef over te maken…’

Toen ze van de ene naar de andere kant van de keuken liep, had Marutha het huiveringwekkende gevoel dat er ogen op haar waren gericht, maar toen ze om zich heen keek, zag ze alleen de oude kat van de kokkin die vanaf zijn gebruikelijke plek op het haardkleed naar haar keek. ‘Bemoei jij je met je eigen zaken, stinkende, schurftige luizenbos,’ zei ze tegen het dier. ‘Je bent zo nieuwsgierig, het is maar goed dat je niet kunt praten.’ Sinds dat even onfortuinlijke incident met de dode rat in Seriema’s bed stond ze ook met de kat op voet van oorlog.

Stilletjes en behoedzaam viste de huishoudster een krukje onder de tafel vandaan en nam dit mee de voorraadkamer in. Stijfjes en aan de planken houvast zoekend klom ze erop en rommelde op de hoogste planken, achter de aardewerk potten met ingemaakte groenten en vruchten die in betere tijden waren gehamsterd en nu zorgvuldig werden gerantsoeneerd. Toen ze met haar hand de slanke vorm van de fles vond, slaakte ze een zucht van verlichting. Ah, hier was hij! De geheime voorraad cognac van de kokkin, die in desserts en sauzen werd gebruikt en, naar Marutha vermoedde, ook in de kandeel die de kokkin elke avond dronk. Ze greep de fles stevig vast en klom heel voorzichtig van het krukje af. Wat een fatsoenlijke vrouw dezer dagen al niet moest doen om aan een borrel te komen! Seriema was, na een aantal (voor Marutha) heel eigenaardige vragen die tot het ontslag van het tafelmeisje hadden geleid, begonnen de karaffen die boven stonden te nummeren. Sindsdien was de huishoudster heel voorzichtig geweest — en heel nuchter — maar bij Myrial, vandaag moest ze toch echt een borrel hebben!

Marutha ging met fles en kroes aan de keukentafel zitten en schonk zichzelf met bevende handen een gulle hoeveelheid cognac in. Ze kon nog steeds niet geloven dat Seriema haar had geslagen! ‘Die ondankbare trut!’ mompelde ze woedend terwijl ze haar boze woorden afwisselde met teugen van de goedkope, eenvoudige cognac. ‘Ik wilde alleen maar voor haar zorgen. Iemand moet dat toch doen? Die meid heeft nog niet het verstand dat Myrial een mus heeft gegeven! Het is die verdomde, gluiperige Presvel die mijn positie ondermijnt, dat is het. Sinds zijn komst zijn de dingen niet meer zoals ze waren, en hij speelt waarschijnlijk met die vervloekte kokkin onder een hoedje! En dan dreigen me te slaan voor het oog van de hele huishouding! Dat is alles wat ik krijg voor al die jaren van opoffering en trouwe dienst…’

Marutha’s ogen vulden zich met door de cognac opgewekte tranen van zelfmedelijden. Ik zou gewoon moeten opstappen, dacht ze. Dat zou ze leren! Maar waar zou ik heen moeten? Deze familie is mijn hele leven. Ik heb vanaf haar geboorte voor dat verdraaide kind gezorgd. Wat moet ze zonder mij?

Het was vreemd, maar ze had nog altijd het gevoel dat er ogen op haar waren gericht. Ze zocht naar de kat, maar herinnerde zich toen dat ze het dier enkele minuten daarvoor door het op een kier staande keukenraam naar buiten had zien glippen, de binnenplaats op. Misschien was het gewoon een tochtstroom. Ze merkte op dat de deur naar de kolenkelder een stukje openstond, maar had geen zin om op te staan en hem dicht te doen. Marutha haalde haar schouders op en schonk zichzelf nog een kroes cognac in. De ai »hol maakte haar zorgeloos. Als het de kokkin en Seriema niet beviel, dan bekeken ze het maar.

Ivar gluurde door de nauwe spleet tussen de deur van de kolenkelder en de deurpost. Die vervloekte oude feeks, dacht hij. Gaat ze dan nooit eens weg? Hij had erop gerekend dat het huis nu wel leeg zou zijn. Als het goed was, was zij de enige die er nog was, naast het kreng zelf natuurlijk. Zij zou via de voordeur weggaan en hij zou haar voetstappen wel in de gang horen.

Ivar begon ongerust te worden. De tijd begon te dringen. Hij had al een behoorlijke tijd gewacht sinds de kokkin en de dienstmeiden op hun paasbest waren vertrokken. Na die opschudding van een poosje terug, toen de knecht in de keuken een roe was komen halen, had hij boven geen geluiden meer gehoord. Als iemand ervan langs had moeten krijgen was het kreng zeker van gedachten veranderd. Nu ja, na vandaag zou ze sowieso niemand meer kwaad doen.

Ivar keek nog eens naar de oude vrouw. Het licht dat door de kier kwam, viel in een zilveren streep op het geslepen lemmet van een groot, stalen mes. ‘Nee, schoonheid,’ mompelde Ivar terwijl zijn vingers over het gladde benen handvat gleden. ‘Jij niet.’ De messen waren alleen voor Seriema bestemd. Hij wilde niet dat ze door ander bloed dan het hare werden bezoedeld, maar er moest wel iets gebeuren.

De oude pimpelaarster was nu al een heel eind met haar tweede kroes cognac. Ivar kon niet langer wachten. Hij draaide zich om en sloop de trap af, terug de kelder in, waar hij bij het schemerige, grijze licht dat door het rooster viel een mooie stevige knuppel uit de stapel houtblokken zocht. Hij haastte zich de traptreden weer op, duwde de deur een stukje verder open en sloop naar buiten.

De oude vrouw zat nog steeds boven haar cognacje te snikken en te murmelen. Met twee stappen was Ivar aan de andere kant van het vertrek. Hij hief zijn arm op — en aarzelde toen. De hand waarmee hij de knuppel vasthield, begon te beven. Waar ben ik mee bezig? dacht hij. Wat is er over me gekomen, dat ik dat arme, onschuldige, oude besje aanval? Tot nu toe ben ik altijd een fatsoenlijk man geweest. Ik ben hier alleen gekomen om wraak te nemen op het kreng. Na wat haar beulc a Felyss hebben aangedaan, is geen lot voor haar onfortuinlijk genoeg.

Plotseling keek de oude vrouw om en tuurde naar hem met rood-omrande, dichtgeknepen ogen. Wie ben jij?’ snauwde ze en ademde toen diep in om om hulp te gaan schreeuwen.

Ivar raakte in paniek. Zijn arm beefde. Hij liet de knuppel op de schedel van de vrouw neerkomen. Ze viel opzij, gleed op de vloer terwijl ze met een hand probeerde zich aan de tafelrand vast te houden, en plofte toen als een kapotte pop neer. Onder haar hoofd vandaan sijpelde een beschuldigende vinger donker, glanzend bloed die over de stenen vloer uitvloeide.

Ivar onderdrukte een opkomend schuldgevoel en het medelijden dat hem van de door hem gekozen weg dreigde af te brengen. Zij bediende het kreng, hield hij zichzelf ferm voor. Dit is haar verdiende loon. Hij keek naar de knuppel. Het uiteinde was nu donker en plakkerig van het bloed en er kleefde een plukje grijs haar aan, maar verder leek het ding onbeschadigd. Hij besloot hem bij zich te houden voor het geval er nog iemand in het huis was achtergebleven. Seriema’s knecht had hij nooit zien of horen weggaan, bracht hij zichzelf in herinnering.

Het grote slagersmes in zijn andere hand glansde nog, ongerept en onbezoedeld, smachtend naar het bloed van het kreng. ‘Het duurt nu niet lang meer, schoonheid,’ zei Ivar. ‘Niet lang meer.’ Hij keerde zich van het lichaam op de vloer af, liep de keuken uit en ging naar boven.

Seriema wist heel goed dat ze aan het treuzelen was, en ze verachtte zichzelf erom. Ze had nu al lang op weg naar de Tempel moeten zijn. Er zou voor haar een pad door de menigte worden vrijgemaakt — dat verwachtte ze althans - maar wie wist hoe lang dat zou duren? Als ze niet bij het Grote Offer aanwezig was, zou ze zowel met heer Kling als met de nieuwe Hiërarch Gilarra problemen krijgen, omdat het dan leek alsof ze Zavahls afzetting verwierp. Maar hoe kon ze Kling nu in de ogen zien in de wetenschap dat ze een pion in zijn komplot was geweest?

Zoals altijd wanneer ze zich zorgen maakte, liep Seriema gedachteloos naar het raam en keek naar de slinkende menigte op de Esplanade. Het zou nu niet lang meer duren. De middagschemering begon zich al over het plein uit te strekken. Ik moet nu echt gaan, dacht Seriema. Wat is er de laatste tijd toch met me aan de hand? Als dit de uitwerking is die mannen op me hebben, dan zou ik dat hele vervloekte stelletje graag naar de donkerste hoeken van de hel sturen… Allemachtig! Wat kan dat nou in hemelsnaam zijn?

In gedachten verzonken had ze haar ogen doelloos over de tunnel naar het Gewijde Terrein laten glijden en omhoog langs de oprijzende stenen kliffen die de Heilige Stad scheidden van de rest van de stad. De wolken, die in de kortstondige, genadige windstilte sinds het was opgehouden met sneeuwen iets waren opgetrokken, begonnen weer naar beneden te zakken. Gedurende de dag was de temperatuur opgelopen. De onverbiddelijke, onophoudelijke neerslag was weer in regen veranderd en de sneeuw begon al zacht te worden en te verdwijnen. Nevelige tentakels van mist sponnen draden om de pieken van de hoge stenen kliffen. Seriema tuurde in het schemerduister. Ze zou zweren dat ze daarboven iets had zien bewegen. Donkere gedaanten met vleugels…

Er ging geen waarschuwing aan vooraf. Een ruwe hand, klam en riekend naar zweet en bloed, kwam over haar schouder en klemde zich stevig over haar neus en mond heen. Een arm greep haar om haar ribben vast, stevig genoeg om ze te kneuzen, en benam haar het beetje adem dat ze nog had. Seriema spartelde, stikkend, haar geest een eindeloze, stille schreeuw van paniek, werd bij het raam weggesleept en op de grond gesmeten. Toen de greep van de handen iets verslapte, ademde ze dankbaar diep in en krabbelde overeind tot ze op handen en knieën zat. Haar onzichtbare belager schopte haar in de zij en in een flits van verblindende pijn viel ze opnieuw om en werd de lucht ten tweede male uit haar longen geperst. Jammerend probeerde ze zich op te rollen om zichzelf te beschermen, maar ruwe handen grepen haar vast en draaiden haar op haar rug Er knielde iemand over haar heen die schrijlings op haar ging zitten en haar tegen de grond drukte.

Seriema keek in het brede gezicht van een jonge man, dat door ontbering, gebrek en hard werken vroeg oud was geworden en door wat een flinke afranseling leek gezwollen en gehavend was. Zijn werkkleding was verweerd en vuil en er zaten bloedvlekken op — strepen donker, geronnen bloed en, veel angstaanjagender, op zijn wambuis en op de mouw van zijn ruwwollen overhemd glinsterde een verse spat van het helderste karmozijnrood. Zijn ogen leken op die van een reptiel, koud en vervuld van haat. Ze merkte dit alles in het voorbijgaan op. Haar aandacht werd namelijk volledig opgeslokt door het brede, blinkende lemmet van het mes dat haar belager in zijn hand had. Met haar ogen daarop gericht, zag ze zijn andere hand niet op haar af komen. In haar ooghoek trilde iets van een beweging, toen raakte een verdovende klap de zijkant van haar gezicht en voelde ze een ontstellende pijn.

In een waas, maar half bij bewustzijn, hoorde Seriema het scherpe gerasp van scheurende stof. Ze kreeg met moeite haar tranende ogen open en zag nog net dat er een prop zwarte stof op haar gezicht afkwam. Vieze vingers graaiden in haar mond en probeerden hem open te trekken, en Seriema beet erop zo hard ze kon. Met een gil van pijn werden ze teruggetrokken, en Seriema kokhalsde toen ze het warme bloed proefde. Ze kon maar een keer hard schreeuwen voordat hij haar opnieuw sloeg, maar misschien zou dat voldoende zijn. Dit keer was het haar eigen bloed dat ze proefde en ze voelde haar tanden in haar kaak loszitten. Toen haar belager de prop achter in haar mond stopte, voelde ze dat er een tand uitviel. O, kwam er maar iemand op haar geschreeuw af! Alsjeblieft, Presvel, dacht ze, kom alsjeblieft. Toen herinnerde ze zich het verse bloed op het wambuis van haar belager en versteende. Was dat afkomstig van haar assistent? Lag Presvel ergens, dood?

Het was alsof de man haar gedachten had gelezen. ‘Dat was een vergissing,’ zei hij tegen haar terwijl hij haar knevelde. ‘Met die dwaze schreeuw heb je jezelf alleen maar verder in moeilijkheden gebracht. Er is niemand om je te helpen. Voordat ik hier binnenkwam, heb ik alle kamers boven gecontroleerd, en die man van je is weg. Gelukkig voor hem, hè?’

Seriema probeerde wild met haar vuisten slaand onder hem vandaan te komen en verstijfde bij het gevoel van koud staal op haar keel toen het mes in zijn hand leek terug te springen.

‘Dat was ook een vergissing,’ zei de man, ‘maar die zal ik je niet aanrekenen. Ik heb je uiteindelijk niet voor niets niet vastgebonden. Ik wil dat je worstelt, net zoals mijn levensgezellin heeft gedaan, en probeert je te verzetten, zoals zij, en dat de vechtlust uit je wordt geslagen, zoals bij haar gebeurde toen jouw soldaten kwamen.’ Hij schokschouderde. ‘Het is jammer dat ik het zonder je geschreeuw zal moeten stellen, maar daar is niets aan te doen.’

Hij zat op zijn hielen over haar heen geleund, nog altijd met het mes op haar keel, maar keek op haar neer alsof ze een kakkerlak was die hij elk moment onder zijn laars zou kunnen vermorzelen. ‘Ik zal je eens vertellen, vrouwe Seriema, wat mijn levensgezellin gisteren is overkomen toen jouw jongens ons uit ons huis kwamen gooien. Ik wil dat je elk detail kent van wat er met haar is gebeurd, want dan weet je ook exact wat ik met jou ga doen. Je zult alles moeten ervaren wat zij heeft ervaren: de vernedering, de angst en de pijn. Je zult alles moeten voelen wat zij heeft gevoeld, en meer. Laat ik je eerst eens vertellen hoe ze haar sloegen…’ Terwijl hij sprak, sloeg hij haar in het gezicht, één keer, nog een keer, een derde keer.

Toen het tuiten in haar oren iets afnam, hoorde Seriema zijn stem weer. ‘Ze hebben haar met een mes de kleren van het lijf gesneden…’ Het lemmet bewoog zich van haar keel weg en ze voelde het koude staal tegen haar huid toen het in haar lijfje begon te snijden. ‘Ik zou maar heel stil blijven liggen als ik jou was,’ waarschuwde hij haar. ‘Dat deed Felyss ook. Ze was doodsbenauwd dat het mes zou uitschieten, en daar zou jij ook bang voor moeten zijn. Het zal je waarschijnlijk niet verbazen,’ vervolgde hij terwijl hij doorwerkte, ‘dat ze haar vervolgens hebben verkracht. Zij waren echter met z’n tweeën en ik ben maar alleen, dus ik moet misschien eens over een of twee extraatjes nadenken, om de stand gelijk te trekken.’

‘Zal zij u niet snel komen zoeken?’ vroeg Rochalla. Ze was Presvel zo veel verschuldigd dat ze niet ondankbaar wilde lijken, maar haar leven was ontzettend veranderd. Ze was uitgeput en leeg nu ze haar laatste familielid had begraven, en ze wilde dolgraag alleen zijn, in dit rustige, schone zolderkamertje dat hopelijk haar thuis zou worden, om de plotselinge veranderingen in haar leven te kunnen verwerken.

Presvel drentelde nog steeds heen en weer. ‘Nee, ik heb de deur naar de zolder op slot gedaan toen ik naar boven kwam. Bovendien denkt ze vast dat ik al vertrokken ben, en dat had eigenlijk ook gemoeten. Wanneer vrouwe Seriema eenmaal weg is, heb je het rijk alleen en kun je lekker uitrusten.’

Rochalla streek met haar vingers de warme, dikke stof van haar bruine jurk glad en prees zich gelukkig dat het ontslagen tafelmeisje ongeveer dezelfde maat had als zij. ‘Maar ik ben dan toch niet helemaal alleen?’ bracht ze hem in herinnering. Wie blijft er hier om voor het kind te zorgen?’

‘Het kind? Hemeltje, daar heb ik helemaal niet aan gedacht!’ Op Presvels gezicht stond ontzetting te lezen. ‘Vrouwe Seriema heeft de kwestie in mijn handen gelegd, maar ik weet helemaal niets van kinderen. Een van de meiden gaat zo nu en dan even kijken, maar ze is voortdurend diep in slaap, of doet alsof. Ik dacht dat het de schok was van het verlies van haar ouders en meende daarom dat het beter was haar daar uit zichzelf uit te laten komen. Het is zo’n stil kind, ik was haar helemaal vergeten.’

Rochalla trok afkeurend haar mondhoeken omlaag. ‘Goede Myri-al, dat is schandalig! Ik heb medelijden met die dreumes, echt waar. Vrouwe Seriema mag dan rijk zijn, maar er is niemand in haar huishouden die ook maar een greintje gezond verstand heeft!’ Ze schrok toen ze ineens besefte dat ze haar nieuwe weldoener een veeg uit de pan zat te geven en werd iets milder. ‘Nu ja, u hoeft zich nu geen zorgen te maken. U gaat gewoon naar die plechtigheid en ik ga af en toe even bij haar kijken. Wees gerust, ik zal heel goed opletten of er iemand terugkomt en dan trek ik me snel hier in mijn nestje terug.’

‘Je bent goud waard!’ Presvel boog voorover om haar te omhelzen maar ze deinsde onwillekeurig achteruit. Hij herstelde zich snel en wendde zijn blik af. ‘Het spijt me, Rochalla. Ik had beloofd dat ik dat niet zou doen.’

Rochalla was even van haar stuk gebracht en wist niet wat ze moest zeggen — totdat het geluid van een luide angstkreet die van beneden kwam elk antwoord overbodig maakte.

Rochalla, wier reflexen katachtig snel waren door alle nachten die ze door de straten van Tiarond had gezworven, reageerde het eerst. Als een vrouw zo schreeuwde, kon dat alleen moord of verkrachting betekenen, of beide. Zonder na te denken griste ze de zware, koperen kandelaar van het nachtkastje en ze was al halverwege de zoldertrap voordat Presvel adem had kunnen halen. Ze draaide de sleutel om in de deur onderaan en sloop snel maar geruisloos door de gang. Ze wilde eerst zien wat er aan de hand was voordat ze ging bepalen wat ze zou doen. Op de kreet was een onheilspellende stilte gevolgd en ze was wel zo verstandig niet roekeloos in de armen van een moordenaar te lopen. Stil, idioot - o, alsjeblieft, wees stil! dacht ze wanhopig. De verrassing is misschien wel het enige voordeel dat we hebben.

Toen ze op hun tenen naar de zolder waren geslopen, had Presvel haar al gewezen waar de slaapkamer van vrouwe Seriema was. Nu zag ze, toen ze de kamer naderde, dat de deur met de prachtig bewerkte panelen op een kier stond. Ze hoorde een laag, nors gemompel van een mannenstem, gevolgd door de knallende dreunen van klappen, die Rochalla van medelijden ineen deden krimpen.

Ze voelde een licht tikje op haar schouder en er schoot een koude flits van schrik door haar lichaam.

‘Sssst!’ Dat was Presvels stem. Hij was lijkbleek, het angstzweet stond op zijn gezicht en zijn handen beefden. ‘Blijf hier — niet naar binnen gaan. Ik ga beneden een wapen halen.’

‘Schiet op,’ fluisterde Rochalla. Seriema had weliswaar de reputatie harteloos te zijn, maar toch vond ze het vreselijk dat een andere vrouw in zo’n benarde situatie verkeerde.

Het was niet gemakkelijk om te wachten en niets te doen en ook geen idee te hebben van wat er gaande was. Rochalla sloop met ingehouden adem naar de deur en keek om het hoekje. De insluiper was met zijn rug naar haar toe gekeerd en benam haar het zicht, maar ze kon in de hoge draaispiegel aan de andere kant van de kamer zien wat er gebeurde. Ze werd helemaal koud van binnen toen ze de man over Seriema heen geknield zag zitten: de vrouw was gekneveld met een strook zwarte stof die van haar eigen wollen jurk afkomstig was, en er werd een lemmet tegen haar keel gedrukt waar de lichtsterren vanaf spatten terwijl het van gretigheid leek te trillen.

Zonder waarschuwing bewoog de man het mes. Ongelovig en ontzet zag Rochalla hoe het mes in de borst van de vrouw sneed. Geen verkrachting dus, maar moord of verminking! Zonder verdere bedenkingen stoof ze de kamer in en liet de zware, koperen kandelaar op het hoofd van de moordenaar neerkomen. Kreunend zakte hij in elkaar en viel met armen en benen gespreid over het sidderende lichaam van zijn slachtoffer heen.

Rochalla was echter Ivar niet, en haar armspieren waren niet zo sterk als die van een slachter. De klap verdoofde haar slachtoffer half, maar sloeg ook de kandelaar uit haar handen. Ineens stond hij weer op zijn benen. Zijn ogen waren rood en glazig en het bloed stroomde uit de wond op zijn schedel over zijn gezicht. Brullend als een razende stier kwam hij op haar af terwijl hij zijn grote mes heen en weer zwaaide. Toen ze zag dat het er geen bloed aan het lemmet zat, besefte ze dat ze zich had vergist — te laat. Hij had verkrachting in gedachten gehad, aanvankelijk althans, en hij had in stof gesneden, niet in vlees. Ze had waarschijnlijk wel op Presvel kunnen wachten en zich niet in deze ellende hoeven begeven.

Terwijl Rochalla achteruitliep en haar ogen op het zwaaiende mes gericht hield, probeerde ze zich te herinneren waar de meubels stonden - de stoel, de spiegel en het bed. Ze moest niet in paniek raken, hield ze zichzelf voor, of schreeuwen, of proberen weg te rennen. Dan zou ze het er waarschijnlijk niet levend afbrengen. Ze wist dat hij zich opmaakte om haar te overmeesteren, dus ze moest klaar zijn om alert en lichtvoetig opzij te kunnen springen.

Toen kwam hij op haar af, niet met een roekeloze voorwaartse beweging zoals ze had verwacht, maar met een grote sprong, als een zich ontspannende veer. Op het moment dat hij sprong, kwam het zware lemmet hoog boven zijn hoofd met woeste kracht in een boog omlaag. Rochalla trok haar lichaam opzij en botste tegen de spiegel aan. Het mes scheerde langs haar gezicht, zo dichtbij dat ze de luchtverplaatsing voelde, en bleef even in haar mouw haken, verstrikt in het stevige kamgaren, voordat ze zichzelf lostrok. Door haar paniek heen voelde ze een bespottelijke vlaag van woede over het feit dat hij het eerste mooie, nieuwe kledingstuk dat ze in jaren had gehad, had vernield — en pas een moment later voelde ze de kille schok van hevige pijn, en toen een golf van warm bloed die langs haar arm stroomde. Dat ene moment dat ze verstijfd was van paniek werd bijna haar dood. Alleen de heldere flits, nog net binnen haar gezichtsveld, waarschuwde haar. Ze voelde de spiegel tegen haar schouder, sprong eromheen en met een luide knal ging het mes door het onbetaalbare, verzilverde glas heen. De onderkant van de spiegel zwiepte door de klap omhoog, raakte met een harde slag zijn knieën en ondokte hem een gil van pijn en woede.

Rochalla besefte dat ze in een hoek werd gedreven en steeds verder van de deur verwijderd raakte. Als ze nu niet ontsnapte, terwijl hij was afgeleid, zou het haar nooit meer lukken. Ze raapte al haar moed bijeen en probeerde hem te ontwijken en langs hem te glippen. Er was echter te weinig ruimte en hij viel opnieuw naar haar uit. Ze liet zich op de grond vallen en kromp ineen toen het wapen boven haar de lucht doorkliefde. Aan haar belager dacht ze bijna niet meer. Het mes was nu haar vijand — het zware, koud glinsterende lemmet had een eigen leven en een eigen wil.

Ze kon geen kant meer op. Rochalla zat in de hoek in het nauw met het mes klaar voor de aanval boven haar, terwijl haar belager, met wilde blik en onder het bloed, op haar neerkeek, vervuld van een primitieve, dierlijke woede vanwege haar poging zijn plannen te verijdelen. Zijn ogen brandden zich in haar — maar toen veranderde zijn gezichtsuitdrukking plotseling, van een grimas van pijn naar wezenloos en licht verrast. Het mes viel uit zijn hand en kletterde op een haarbreed van Rochalla’s uitgestrekte hand op de planken. Ze had nog net genoeg tegenwoordigheid van geest om uit de hoek te kruipen voordat hij boven op haar in elkaar zou zakken.

Toen ze opkeek, zag ze dat er een zwaard uit de rug van haar belager stak, terwijl Presvel, die van top tot teen stond te trillen, naar het lichaam keek alsof hij zijn ogen er niet van af kon houden. Toen bukte hij met een kreet naar Rochalla, hielp haar opstaan en omhelsde haar stevig. Dit keer — geschokt, dankbaar en verlangend naar troost — deinsde ze niet achteruit.

Een stem verstoorde het tafereeltje. ‘Presvel?’ Het gebrabbelde woord kreeg door de gebarsten en gezwollen lippen een wat dikkere klank, maar de toon was niettemin heel giftig. Daar stond vrouwe Seriema, rechtop maar zwaaiend als een wilg in de wind, de resten van haar lijfje als de flarden van haar waardigheid om haar lichaam heen geklemd te houden. Haar gezicht, dat onder de blauwe plekken zat, leek wel een onweershemel en tussen de gezwollen oogleden flikkerden haar ogen als bliksemflitsen. ‘Hoe durf je!’ snauwde ze. ‘Zet die hoer uit mijn huis.’

Presvels mond viel open. ‘Maar vrouwe…’ begon hij zijn protest.

Grote Myrial, mens. Ik heb je verdomme net het leven gered! dacht Rochalla. Wat een vervloekte ondankbaarheid! De angst die nog door haar lijf gierde begon om te slaan in woede, maar haar furieuze repliek verdronk in het gestamp van voeten op de trap. Iedereen kromp ineen. De woede leek als een mantel van Seriema af te vallen en ze dook weg achter Presvel, die het zwaard oppakte.

‘Hallo?’ riep een stem. ‘Is daar iemand?’

Deze man klónk in elk geval niet als een gek met een mes, dacht Rochalla, en ze ontspande een beetje.

Plotseling stak iemand zijn hoofd om de deur, een donkerharige man met eeili bezorgde uitdrukking op zijn gezicht. Hij leek de staat waarin vrouw Seriema verkeerde niet op te merken, noch de omvergegooide meubels, de gebroken spiegel of het lijk op de vloer. ‘Alstublieft,’ vroeg hij, ‘is mijn dochter hier?’

Presvels mond viel open. ‘In de kamer aan het eind van de gang,’ antwoordde hij zwakjes.

Het gezicht van de man begon te stralen als de opkomende zon. ‘Dank u wel, o, dank u wel!’ Toen was hij verdwenen.

Met wild kloppend hart rende Tormon de slaapkamer met de fries van roze bloemen in. De enige tekenen van de aanwezigheid van zijn kleine meid waren haar kleding, die netjes opgevouwen op een stoel lag, een klein hoopje onder een laag gewatteerde dekens en een waaier van donker haar op het hoofdkussen. Annas,’ riep hij. Annas!’

Er kwam geen geluid uit het hemelbed. Er kwam niet de minste beweging in de stapel beddengoed. Ijskoude angst doorstak het hart van de koopman. Hij rende door de kamer en trok de dekens terug, bang voor wat hij zou aantreffen, maar het meisje leek gewoon te slapen. Haar kleur was in orde, ze bloosde misschien een tikje, en haar ademhaling was traag maar regelmatig. Waarom had ze hem niet horen roepen? Waarom was ze niet wakker geworden?

Annas?’ riep hij terwijl hij zachtjes aan haar schouder schudde. Annas, schatje — ik ben het, papa. Alles komt goed. Ik kom je halen.’

Er kwam niet meteen een reactie, maar toen ineens sprongen de donkere ogen van het kind open. Zachtjes jammerend sloeg ze haar armen om haar vaders hals en begon te snikken.

Scall stond, samen met de paarden, zenuwachtig te wachten op de binnenplaats achter de keuken. Hij wilde Tormon beslist niet in de steek laten, maar hij wist dat hij hier niet mocht zijn en was erg geïmponeerd door de grootsheid van het herenhuis, die solide, hoge, intimiderende kolos. De vele ramen leken als evenveel beschuldigende ogen op hem neer te kijken en hij was ervan overtuigd dat elk moment de achterdeur open kon gaan en er boze huisbedienden naar buiten konden komen stormen om hem weg te sturen.

Scall voelde zich ook ongemakkelijk omdat de schemering begon in te vallen en de hoeken van de door hoge muren omgeven binnenplaats in duisternis gehuld raakten. Hoewel het weer was gaan regenen was het niet het onbehaaglijke van de motregen die hem dwarszat, maar iets anders — een vreemd, ongemakkelijk gevoel, als een niet te localiseren kriebel tussen zijn schouders. Het gevoel dat hij niet alleen was. De paarden leken zich nog minder op hun gemak te voelen dan hij, om van de opvliegende, kleine ezel nog maar te zwijgen. Er klonk een hoop gesnuif en hoefgestamp, er werd met hoofden geschud, met ogen gerold en heen en weer gedraaid.

Scall begon zich nu echt ongerust te maken. Seriema hield haar paarden in de stallen op het Gewijde Terrein, dus er waren er hier geen waarin hij de dieren kon opsluiten. Hij had ze aan de daarvoor bestemde ringen in de muur vastgemaakt, maar had er toch nog zijn handen aan vol om de beesten rustig en in bedwang te houden. Er waren er te veel: de twee paarden van de soldaten, de ezel, de twee Sefrianen en het kleine vospaard met de elegante benen, dat hij al als zijn eigendom begon te beschouwen. Als ze losbraken en op hol sloegen zou hij absoluut niets kunnen beginnen.

Nerveus zocht de jongen met zijn ogen de binnenplaats af. Er was niet veel te zien: een waslijn, twee verdorde struiken in potten naast de keukendeur, een pomp met een lange, gewelfde zwengel en een smal ijzeren hek dat, zo ontdekte Scall, naar een kleine, verdiepte tuin leidde met een fontein in het midden. ‘Zie je wel,’ sprak hij in zichzelf. ‘Niks aan de hand.’ Maar waarom waren de paarden dan zo schichtig?

Er kwam een zwak geluid van boven en hij snelde terug naar het huis, maar opnieuw was er niets te zien. Alleen een groot, imposant huis dat er in het vervagende daglicht rustig bij lag, terwijl de laaghangende wolken sliertjes mist om de gargouille op het dak wonden…

Scall gaf een gil toen de gargouille haar vleugels uitsloeg en opsteeg in de lucht.

Tormon, wiens eigen gezicht ook nat was van de tranen, wiegde zijn snikkende dochter. Goede Myrial, bad hij, zorgt u alstublieft dat alles goed komt met haar na alles wat ze heeft meegemaakt. Helpt u haar alstublieft mij te vergeven voor het feit dat ik haar en haar arme moeder, die nu is omgebracht, in de steek heb gelaten. Tegelijkertijd zag hij Kanella’s gezicht door zijn door tranen wazige blik als een beschuldigende geest voor zich hangen. Hoe hij het ook probeerde, hij kon maar niet geloven dat ze echt dood was en dat hij in zijn eentje verantwoordelijk zou zijn voor het opvoeden van hun kind. Die gedachte deed hem beseffen hij dat hij nu in actie moest komen. Hij had al besloten dit veilige tijdstip, nu iedereen bij het Grote Offer aanwezig was, te gebruiken om uit Tiarond weg te komen. En zoals hij tegen Elion had gezegd: hij zou nooit meer terugkomen. Misschien kon hij bij Seriema in de keuken wat proviand vinden. Aangezien ze zo aardig was geweest om zijn kind onderdak te verlenen, wist hij zeker dat ze Annas wat voedsel niet zou misgunnen…

Ineens drong tot Tormon door wat hij in het andere vertrek eigenlijk had gezien. Seriema met haar gezicht onder de blauwe plekken en haar japon half van haar lijf gescheurd, die assistent van haar en een vreemd meisje bij wie het bloed langs de arm naar beneden stroomde, een lijk op de vloer met een zwaard in de rug… Wat is daar in godsnaam…?’ mompelde hij. Voorzichtig maakte hij zijn dochters armen los die om zijn hals lagen. ‘Kom, liefje. We gaan je even aankleden…’ Op dat moment klonken er denderende voetstappen op de trap en toen Scalls stem die om hulp riep.

Annas, doodsbang door het geschreeuw, klampte zich nog steviger dan daarvoor aan haar vader vast en begroef haar gezicht in zijn wambuis. De koopman snelde naar de deur en zag Scall over de overloop rennen. Tormon,’ zei hij buiten adem, half huilend van angst. ‘Dingen — doodenge wezens — overal!’

Tormon nam zijn dochter op een arm en schudde de jongen ruw bij de schouder. ‘Hou op met die onzin!’ bulderde hij. ‘Je maakt Annas bang!’

Scall schudde zijn hoofd en wees met zijn vinger de kamer in. ‘Ga kijken — alsjeblieft! Kijk uit het raam!’

Schouderophalend ging de koopman terug naar binnen, liep naar het raam en schoof de gebloemde gordijnen opzij. De kamer lag aan de voorkant van het huis en keek uit op de Grote Esplanade en de hoge pieken van de steile kliffen die het Gewijde Terrein omsloten. Daarboven… Tormons adem stokte in zijn keel. Boven de kloof waar de Heilige Stad in lag, cirkelde een zwerm donkere, gevleugelde wezens rond. Hij zag dat ze zich afzonderlijk en in paren in het bekken onder zich lieten vallen — en toen hoorde hij de eerste kreten.

Tormons bloed stolde in zijn aderen. Die dingen vielen de menigte op het Gewijde Terrein aan! ‘Goede Myrial!’ schreeuwde hij. ‘Kom op, Scall. We moeten maken dat we hier wegkomen!’

Scall stond bij de deur met een deken en een uitpuilend kussensloop in zijn handen. ‘Ik heb de kleren van de kleine,’ riep hij en Tormon was de jongen dankbaar voor zijn tegenwoordigheid van geest. In het voorbijgaan greep hij de deken en wikkelde hem om Annas heen, terwijl hij met Scall vlak achter zich aan door de gang holde.

Er was nu geen tijd om uit te zoeken wat zich in Seriema’s kamer had afgespeeld. Tormon zag hoe haar assistent — Presvel, herinnerde hij zich — moeizaam bezig was in zijn eentje het lijk de kamer uit te slepen. Seriema zat op het bed, haar vernielde japon vervangen door een nieuwe, terwijl het kleine blonde meisje haar gehavende gezicht waste en haar op kalme en geruststellende toon toesprak. De koopman verstoorde het tafereel. ‘Vlug,’ brulde hij. *We moeten maken dat we wegkomen!’

In plaats van dat ze deden wat hij zei, sprongen ze op, gingen om hem heen staan en begonnen uitleg te eisen. Ze jaagden Annas met hun gekakel de stuipen op het lijf. Hier heb ik geen tijd voor, dacht hij. Ik moet mijn dochter redden. ‘Kijk dan verdomme naar buiten,’ gilde hij. Hij beende naar het raam — en sprong toen geschrokken achteruit. Een van de vreemde, gevleugelde wezens die hij boven de kliffen had gezien, vloog langs het huis in de richting van het Gewijde Terrein. Van dichtbij zag het eruit als een afgrijselijke karikatuur van een menselijke gedaante: het had de fletse kleur van een lijk en de huid zat strak over het benige geraamte getrokken. Zijn onbezonnen beweging achter het raam had de aandacht van het wezen getrokken. Het draaide zich abrupt om in de lucht, kwam recht op Tormon af en vloog in een regen van versplinterend glas dwars door het raam heen.

De gevoelens van de mensen, door hun nood, hun grote aantal en het echoënde bekken van het Gewijde Terrein extra intens, kwam met verdubbelde kracht op Gilarra af toen ze door de deuropening van de Basiliek stapte. Haar officiële kledij - het lange, kostbare gewaad van amethistkleurige zijde en het zware, mouwloze, breedgeschouderde overkleed, rijkelijk geborduurd met puur zilverdraad en bezet met edelstenen - lag als de last van de macht zelf op haar schouders. Het gewicht ervan, samen met dat van de weelderige, eveneens met edelstenen bezette zilveren hoofdtooi, deed de kleine Suffragaan bijna bezwijken.

Ze voelde de aanwezigheid van haar helpers aan weerszijden toen deze naar voren kwamen en naast haar gingen staan. Slechts een priester van Myrial mocht de ceremonie van het Grote Offer leiden: de Suffragaan, die de nieuwe Hiërarch zou worden. De anderen hadden geen deel in het doden van hun leider. In plaats daarvan werd Gilarra vergezeld door Godzwaarden: links van haar Galveron, weifelend en afkeurend; rechts van haar de sardonische, altijd waakzame heer Kling Gilarra had geen aandacht voor hen. Voor haar bevond zich de brandstapel, een enorme berg hout, zo hoog als een lange man en twee maal zo breed. Die omvatte haar hele wereld. Stevig er middenin gestoken stond de paal waaraan de voormalige Hiërarch, in het lange, witte gewaad van het Grote Offer, was vastgebonden.

De priesters en Godzwaarden hadden tussen de brandstapel en de deuren van de Tempel een verhoging gebouwd. De nieuwe Hiërarch kon zo hoog boven de menigte verschijnen en zou niet tegen het enorme vuur wegvallen of erachter schuil gaan. Gilarra stond op het punt de gammele treden te bestijgen maar aarzelde en trilde van de zenuwen. Ze probeerde te slikken, maar haar keel was kurkdroog en zat zo strak als een vuist dichtgeknepen. Ongeduldig gebaarde ze naar Galveron die naast haar stond. Wijn,’ fluisterde ze. De jonge officier gaf de nieuwe Hiërarch een fles. Ze nam een flinke slok en voelde hoe de versterkende drank zich als vloeibare bliksem een weg door haar verstopte keel baande. Zonder iets te zeggen gaf ze de fles terug en maakte zich op voor het zetten van de eerste onherroepelijke stap op de gammele houten trap die naar de verhoging leidde.

Plotseling stak Kling zijn hand uit en hield haar tegen. ‘Hier,’ zei hij. ‘Dit vergat ik bijna.’ Hij had de ring van de Hiërarch met de grote, rode steen vast. ‘Deze heb ik Zavahl afgenomen,’ zei hij. ‘Jij moet hem nu dragen.’

‘Dank je,’ zei Gilarra. Ze schoof de ring om haar vinger, maar hij was veel te wijd voor haar en draaide losjes rond. Nu ja, daar kon ze later wel wat aan laten doen. Ze raapte al haar moed bijeen, knikte naar de Commandant van de Godzwaarden, nam de sleep van de met edelstenen bezette gewaden op en begon de trap te beklimmen.

Toen Gilarra op de fragiele, houten stellage verscheen, was ze voorbereid op een emotionele reactie van de menigte, op instemmend, vijandig of zelfs spottend gebrul. Ze was daarom van haar stuk door de diepe stilte die op haar verschijnen volgde. De atmosfeer in de omsloten arena van het Gewijde Terrein was een nevel van onderdrukte emotie, zo intens dat hij bijna zichtbaar was, als een geest van moeraslucht die boven de menigte hing. En net zoals bij de kwalijke dampen van de moerassen in het oosten, was een vonkje voldoende om heel Tiarond in een vuurbal te veranderen. De stemming van de menigte weerspiegelde de dreiging van een op handen zijnde storm, die in de stille, zware, tintelende lucht voelbaar was, en in de compacte wolkenpartijen, diep paarszwart als gekneusd vlees, die zich boven de Basiliek en de bergtop erboven in een steeds dikkere laag opstapelden.

De dicht op elkaar gepakte Tiarondianen stonden - zo dichtbij dat het eigenlijk niet veilig was — om de brandstapel van de Hiërarch heen. Helemaal vooraan stonden stoelen voor de belangrijkste burgers — meest kooplieden - die goed op het slechte weer waren gekleed en wier gezichten, zo leek het, alle vijandigheid en eigendunk uitstraalden. In het midden zag de Suffragaan een lege stoel en ze vroeg zich af wat vrouwe Seriema in hemelsnaam van plan was, nu ze tegen de voorschriften van het edict van de Tempel in kennelijk had besloten niet te komen.

Vervolgens keek Gilarra naar Zavahl, wat alle gedachten aan Seriema verdreef. Hij stond er zo bewegingloos, bleek en emotieloos als een blok marmer bij, met een neutrale en niet-begrijpende blik in zijn ogen alsof hij zich volstrekt niet bewust was van wat hem stond te gebeuren — of wellicht was hij er op een of andere manier in geslaagd de realiteit weg te drukken. Er ging een huivering door Gilarra heen. Als de omstandigheden niet snel verbeteren is het heel goed mogelijk dat ik daar volgend jaar sta, dacht ze.

Ze wilde dat ze precies wist wanneer de zon achter de horizon zou verdwijnen. De bleke, naar omhoog gerichte gezichten van de mensen waren al vaag en in schemer gehuld en Gilarra begon zich zorgen te maken. Ze had tot zonsondergang gewacht. Was dat soms te lang? Was ze al te laat?

Uit de menigte onder de Hiërarch klonk een rusteloos gemurmel op. Kling porde met zijn elleboog hardhandig tussen haar ribben, wat haar uit haar dromerij deed opschrikken. ‘Schiet in vredesnaam een beetje op,’ mompelde hij met opeengeklemde kaken terwijl hij haaide brandende toorts aangaf om het grote vuur te ontsteken.

Gilarra zuchtte diep. ‘O Grote Myrial, verhoor ons gebed!’ riep ze en ze voelde dat de verzamelde menigte de adem inhield toen ze de toorts de lucht in stak. Met een geoefende stem, in de Tempel getraind, die tot op de achterste rijen te horen was, begon ze haar oprechte pleidooi voor de genade van de God voor te dragen:

‘O, Grote Myrial, u die onze wereld heeft gevormd

uit uw lichaam, uw bloed en uw botten.

O, Grote Myrial, heer naar ons terug.

Wij zijn uw kinderen, wij behoren u toe, wij uw oogst.

U zaait overal ter wereld onze pielen

en oogst wanneer u meent dat de tijd er rijp voor is.

O, Grote Myrial, heer naar ons terug.

Grote Myrial, bescherm ons.

Grote Myrial, vergeef ons onze zonden en onze tekortkomingen.

A.anvaard onze boetedoening en ons offer.

Grote Myrial, draai uw gedicht nog eenmaal naar ons toe.

Grote Myrial, sta ons bij en troost ons.

Dompel ons onder in de straling van uw liefde.’

Gilarra’s stem zwol aan en het geluid verspreidde zich over de hoofden van de verzamelde menigte. ‘Grote Myrial - verhoor ons gebed!’

Terwijl de Tiarondianen haar woorden in een donderend gebulder herhaalden, gooide de Suffragaan de toorts midden op de brandstapel. Er gebeurde niets. De zoete oliën waarvan het hout was doortrokken vlamden eventjes op, maar de sappige, van regen verzadigde takken brandden maar langzaam. De vlammen doofden bijna onmiddellijk weer. Terwijl het vochtige hout lag te sissen steeg er een enorme witte wolk op, de zware lucht in — vooral stoom, geen rook. Gilarra’s hart ging van paniek in galop. Het dooft! O, Myrial, nee! Smekend sloeg ze haar ogen naar de grijze hemel op en zag toen de vreemde, gevleugelde wezens die rond de kliffen cirkelden. In naam van de schepping, wat waren dat nu?

Plotseling hoorde ze achter zich het donderende gebrul van een enorm wezen. Gilarra voelde dat ze viel toen de wankele stellage instortte. Ze kwam met een smak op de grond terecht. Iets raakte haar hard tegen haar voorhoofd en reet de huid open. Over haar toeren greep ze naar haar ogen, verblind door het bloed dat uit de open wond gutste en door de ceremoniële hoofdtooi die steeds over haar ogen zakte. Ze duwde het ding vlug omhoog en wreef in haar ogen tot ze weer iets zag, wazig — juist op tijd om de brandstapel in stralend gele vlammen te zien opgaan.

Toen het wezen het raam raakte, was Tormon alweer halverwege de kamer. Zodra de anderen zagen wat ze in hun midden hadden, kwamen ze achter hem aan — behalve Scall, die als aan de grond genageld stond en lijkbleek naar het dode lichaam van Seriema’s belager keek. Tormon liet een arm los, de andere nog om zijn dochter, en trok de jongen achter zich aan, totdat plotseling, met een ruk, diens benen weer in beweging kwamen en hij weer op eigen kracht rende. Presvel, die als laatste naar buiten kwam, graaide de sleutel uit het sleutelgat aan de binnenkant, sloeg de zware deur dicht en deed hem van buiten op slot. Ze hoorden een luide woedekreet en vervolgens een grommend keelgeluid en het schrapen van brede, sterke klauwen die krullen uit het hout gutsten.

‘Kom op!’ Tormon schreeuwde opnieuw en rende met Annas in zijn armen en Scall op zijn hielen de trap af. ‘Goede Myrial!’ riep hij naar de jongen. ‘Ik hoop dat die vervloekte wezens de paarden niet te grazen hebben genomen!’

Met de anderen achter hem aan snelde hij door de gangen aan de achterkant van het huis en vervolgens door de keuken. Hij was zo op ontsnappen gespitst dat hij geen aandacht had voor het lichaam op de vloer — totdat Seriema diepbedroefd begon te jammeren. ‘Marutha! O, Marutha!’ Vanuit zijn ooghoek zag hij dat Presvel haar opzij trok en sloeg toen verder geen acht meer op haar. Het enige wat voor hem nu telde was Annas uit deze vervloekte stad weg te krijgen.

Tot Tormons grote opluchting stonden de paarden, hoewel zwetend en doodsbang, nog vastgebonden op de binnenplaats. Hij probeerde een oog op de grijze hemel gericht te houden, maar tot nu toe leken de verschrikkelijke wezens zich allemaal binnen de grenzen van het Gewijde Terrein op te houden. Er heerste een moment verwarring, maar even later liep Scall met het leidsel van de ezel in zijn hand naast zijn vospaard en zaten Presvel en Rochalla, die duidelijk nog nooit van haar leven op een paard had gezeten, samen op een van de dieren van de Godzwaarden. Dus bleven voor Seriema en hem de Sefrianen en het paard van de andere soldaat over — maar hij had beloofd het extra dier voor Elion achter te laten…

Seriema keek hem aan. ‘Ik ben een uitmuntend ruiter,’ zei ze, zonder bescheidenheid of verwaandheid. Voor hij iets kon zeggen had ze de halster van de grote, zwarte ruin uit zijn hand gepakt, het uiteinde ervan aan de andere kant van het kopstuk vastgeknoopt zodat er een teugel ontstond en zich met behulp van de stijgbeugel met enige moeite op Avrio’s brede en glanzende rug gehesen.

‘Hier.’ Ineens stond Scall aan de andere kant naast Tormon. ‘Als jij nu opstijgt, til ik haar op en geef ik je haar aan.’

De koopman maakte net als Seriema van het leidsel een teugel, klauterde op de Sefriaanse hengst en zette Annas voor zich. ‘Oké, laten we gaan!’ Zo klepperde de kleine optocht van Seriema’s binnenplaats af, onderwijl vele nerveuze blikken naar de donkerder wordende lucht werpend.

Wat zich op de Grote Esplanade afspeelde, leek op een scène uit de gruwelijkste nachtmerrie. Er kwam een stroom mensen door de tunnel vanaf het Gewijde Terrein; ze renden, gilden, gleden uit en vielen in de modder op de grond. Er waren een paar gevleugelde wezens die op deze mensen doken en hen afmaakten, maar Tormon had het idee dat de meeste de voorkeur gaven aan de gemakkelijker prooien in het overvolle bekken van de Heilige Stad. Heel Tiarond is daar, dacht hij huiverend. Zo veel mensen… Met een steek van hernieuwde bezorgdheid om Annas spoorde hij de hengst met knieën en hakken aan het tempo op te voeren. De andere paarden volgden en liepen zo hard ze durfden door de gladde, modderige straten. Achter hem begonnen de kreten uit de stervende stad af te zwakken.

Zodra de Suffragaan en heer Kling de Tempel hadden verlaten om aan het Grote Offer te beginnen, kropen Veldan, Toulac en Kazairl een stukje achter de openstaande deuren vandaan, maar ze bleven wel in het duister. ‘Elion?’ De Kennisbewaarster zond een signaal uit. ‘Ben je daar?’

‘Ik ben in positie,’ kwam zijn antwoord. ‘Aan de voet van de brandstapel, vermomd als Godzwaardsoldaat. Ik ben klaar om in te grijpen, mocht er iets fout gaan. Ik zie jullie later, aan de andere kant van de pas, afhankelijk van wanneer ik weg kan glippen.’

Veldans mond was droog van de spanning, maar Kaz leek zijn gebruikelijke zelfverzekerdheid te tonen. ‘Weet je nog wat het plan is?’ vroeg ze hem voor de honderdste keer. ‘Zeker weten?’

‘Maak je geen zorgen, Baas. Het komt in orde. Kijk - het is tijd.’

Ze zagen Gilarra de toorts naar de brandstapel omhoog steken. Met een brul kwam Kaz uit het duister te voorschijn. Hij stormde door de deuropening van de Tempel en sprong op het podium, dat onder zijn gewicht versplinterde. Heer Kling, de nieuwe Hiërarch en de andere omstanders werden in een explosie van hout op de grond gesmeten. De toorts vloog de lucht in, kwam met een boog weer naar beneden en doofde uit.

‘Laat mij maar even,’ hoorde Veldan Kaz in gedachtenspraak zeggen.

‘Kaz, nee!’ gilde ze, maar het was al te laat. De vuurdraak ademde krachtig uit, zijn flanken zwoegden, en toen schoot er een vlammen-straal naar voren die de brandstapel in lichterlaaie zette en de verwarring en de angst nog groter maakte. Op de binnenplaats van de Tempel schreeuwden mensen. Er werden er al platgedrukt en onder de voet gelopen toen de menigte voor het demonische vuurmonster terugdeinsde.

Hoewel de vlammen van de vuurdraak heet genoeg waren om het vochtige hout te laten ontbranden, begon er uit het midden van de brandstapel een wolk dikke, grijze rook op te stijgen. Deze golfde in de wervelende wind over de binnenplaats en verraste het doelwit van de Godzwaardschutters die aan weerszijden stonden opgesteld. Het Offer schreeuwde toen de vlammen begonnen op te flakkeren en rondom de paal en zijn voeten opsprongen. Kaz, die onkwetsbaar was voor zijn eigen vuur, strekte zijn lange nek naar de top van de brandstapel uit en plukte de paal, met Zavahl er nog stevig aan vast, uit de brandende hoop. Met een snelle, zijdelingse ruk van zijn kop greep hij de voormalige Hiërarch door de vlammen heen vast, draaide zich om terwijl hij de paal bij het uiteinde vasthield en rende terug door de deuren van de Tempel — maar niet voordat hij met een zwiepende mep van zijn staart de brandstapel had verwoest en er een storm van stukken brandend hout over het plein vloog.

Op het moment dat de vuurdraak de Tempel binnenstormde, kwamen de twee vrouwen uit het duister te voorschijn en zwaaiden de kolossale, prachtig symmetrische, bronzen deuren in een beweging achter hem dicht. Kaz maakte onmiddellijk een zijwaartse draai en blokkeerde de deuren met zijn zware lichaam. Aan de andere kant waren al gebons en boze kreten te horen, vermengd met het paniekerige geschreeuw dat uit de menigte opsteeg. Veldan en Toulac sneden Zavahl snel los van de paal en sloegen een paar smeulende vonkjes op zijn besmeurde en gescheurde offerkleed uit. De Kennisbewaarster was een beetje bezorgd omdat hij buiten bewustzijn was, maar haar metgezellin veel minder. ‘Flauwgevallen bij het zien van Kaz, denk ik,’ zei deze kortaangebonden. ‘Zijn ademhaling is normaal. Hier en daar is hij een klein beetje verbrand, maar niet ernstig.’ Ze keek even omhoog naar de vuurdraak. ‘Voor jou geen woord van dank, dwaze gozer. Vuur kwam helemaal niet in het plan voor!’

‘Het was toch een goede afleidingsmanoeuvre, of niet soms?’ antwoordde Kaz met onschuldige opgewektheid op zijn gezicht.

‘Kom op, jullie allebei!’ drong Veldan aan. ‘Laten we maken dat we hier wegkomen!’

Samen hesen Veldan en Toulac Zavahl op de rug van de vuurdraak en klommen er vervolgens zelf achteraan. Toulac dacht gelukkig nog aan de zakken met eten. Kaz kreunde een beetje onder het gewicht van een extra passagier. ‘Het is maar goed dat jullie de laatste tijd geen van allen veel hebben gegeten,’ mompelde hij. ‘Hou je goed vast, meiden. Daar gaan we!’

Vanaf de deuren nam hij een flinke sprong en ze vluchtten de donkere spelonken van de Tempel in. Er kletterde een regen van pijlen achter hen neer toen de Godzwaarden het gebouw kwamen binnenstormen. ‘Maar goed dat het hier zo donker is,’ mompelde Toulac. ‘Ze zien niet waar ze op schieten.’ Op de rechte stukken van de brede gangen aan de achterkant van het gebouw liet de vuurdraak de mannen te voet al snel achter zich. Tot Veldans opluchting waren ze in een wip door het lagergelegen wachtlokaal heen en kwamen ze in de tunnel daarboven.

Kling lag op zijn rug onder een lang stuk hout. Een van de steunen van de stellage lag dwars over zijn lichaam heen en werd door andere afgebroken delen van het ingestorte bouwwerk op zijn plaats gehouden. Hij keek hulpeloos toe terwijl de vuurdraak zich een weg door de puinhoop baande en Zavahl van de brandstapel af haalde. Hij schreeuwde het uit van woede omdat zijn prooi hem nu ontglipte. Sinds Kling met zijn gevangene in de Citadel was teruggekeerd, had hij Zavahl herhaaldelijk ondervraagd over die andere geest in zijn hoofd, maar noch de Hiërarch noch de draak hadden hem een antwoord gegeven waar hij wijzer van was geworden — en nu ontsnapten ze hem! Die vervloekte vrouw en haar vuurdraak die zich ermee hadden bemoeid!

De Commandant van de Godzwaarden worstelde verwoed om zichzelf te bevrijden. De steun was niet zwaar genoeg geweest om hem te verwonden, maar zat wel zo stevig geblokkeerd dat hij er geen beweging in kreeg. De vuurdraak verdween met de paal achter zich aan in de Tempel en de grote, bronzen deuren gingen achter hem dicht. De Godzwaardsoldaten begonnen weer bij hun positieven te komen. Een aantal stond al op de deuren te bonzen, maar kennelijk gaven ze volstrekt niet mee. ‘Iemand moet even dat ding van me af halen!’ schreeuwde hij.

Galveron splitste zich met zo’n half dozijn gardisten van de groep bij de deur af en snelde Kling te hulp. Halverwege bleven ze staan, keken naar de donker wordende lucht en vertrokken hun gezicht in een grimas van ontzetting. Voordat Kling zijn hoofd kon omdraaien en zag wat zij zagen, begon het geschreeuw. Een meute zwartgevleugelde demonen dook op de menigte op het Gewijde Terrein neer. De wezens stortten zich op hun prooien, reten met hun tanden en klauwen het zachte vlees open en de mensen vielen, bloedden en stierven.

‘Sta daar verdomme niet te staan!’ brulde Kling. ‘Bevrijd me!’

Galveron kwam tot zichzelf en gaf zijn mannen opdracht het vastgeklemde hout weg te halen. Vanuit zijn ooghoek zag Kling dat de Tempeldeuren opengingen en een groep van zijn gardisten naar binnen rende. Met die vluchtroute had hij rekening gehouden. Om aan de achterkant van de Tempel binnen te komen, moesten ze door de tiendgrotten zijn gekomen. In plaats van de vuurdraak de berg op te jagen zou het beter zijn een tweede ploeg op snelle paarden het pad op te sturen en hen op de Slangenstaartpas in te halen.

Terwijl Kling de verschillende mogelijkheden in zijn hoofd de revue liet passeren werd het hout waaronder hij klem zat, opgetild. Hij krabbelde overeind. Galveron greep hem bij de arm. Wat zijn dat voor wezens?’ gilde hij.

‘Ik weet het niet.’ Wat de Commandant echter wel wist, was dat het onmogelijk was om zulke aantallen afschrikwekkende vliegende tegenstanders te verslaan. Op het Gewijde Terrein had al een slachting plaatsgevonden, met bloed en lichamen op de grond, gillende mensen, en een mensenmassa die duwde en drong als een kudde schapen om aan de aanvallers te ontkomen.

‘Laat de mensen in de Tempel,’ beval Kling zijn ondercommandant. Verschans je binnen. Waar is Gilarra?’ Hij keek rond en zag haar vlakbij op de grond liggen. Ze keek verdwaasd en deed vruchteloze pogingen het bloed dat in haar ogen stroomde weg te vegen. ‘Help haar…’ begon hij — en toen viel zijn oog op een schittering in het licht van de nog altijd brandende brandstapel. De ring - de ring van de Hiërarch - was van haar vinger gegleden en lag vlakbij op de grond. Kling vloekte. Juist deze dag had hij de ringen tijdelijk weer omgewisseld zodat Gilarra het Oog van Myrial kon bedienen. De ring die hier in het licht van het vuur bloedrood lag te fonkelen was de originele -de kostbare, echte, onvervangbare ring.

Kling schoot naar voren om hem op te pakken, maar op dat moment verscheen er een donkere gestalte boven hem, een windstoot die hem omver blies, en een massa vleugels. Een afgrijselijk, gevleugeld wezen stortte zich op de ring met de glinsterende rode steen, pakte hem op en vloog ermee weg. Kling stootte een kreet van wanhoop en woede uit. De ring was weg!

Het wezen was onmiddellijk verdwenen tussen een groep andere die boven de grote kom cirkelde. Er was niets aan te doen, wist Kling — het was onmogelijk de ramp ongedaan te maken. Hartgrondig vloekend draaide hij zich om en ging een groep mannen verzamelen om achter die vervloekte vuurdraak en zijn mysterieuze menselijke metgezellin aan te gaan.

Galveron keek furieus en ongelovig toe hoe Kling met zijn groep ruiters het Gewijde Terrein verliet, achter de Hiërarch aan, en de Callisioranen aan hun lot overliet. Er was echter geen tijd om bij een zo schaamteloze desertie te blijven stilstaan. Dat verhinderden de zwartgevleugelde gruwelen die uit de lucht kwamen vallen. Binnen enkele seconden was het Gewijde Terrein veranderd in een slachthuis. De verschrikkelijke wezens leken overal te zijn: ze suisden vanaf de hoge kliffen door het bekken en vielen als haviken uit de bewolkte lucht. Elk moment kwamen er meer bij, ontelbaar veel.

Gilarra keek verwilderd om zich heen. Ze was verdoofd van de schok en kon nauwelijks bevatten dat haar volk voor haar ogen werd afgeslacht. Haar verstarde ontzetting werd verstoord door Galveron die zich een weg vocht door de versplinterde overblijfselen van het podium en haar bij haar arm greep. ‘Hiërarch!’ riep hij, zich inspannend om boven de gillen en kreten van de paniekerige menigte uit te komen. ‘De mensen moeten schuilen! We moeten ze in de Tempel laten…’

Toen kon Gilarra ineens weer nadenken. ‘Ik zal je helpen!’ riep ze. Waar is Kling?’

‘Achter Zavahl aan.’ Galveron slingerde de woorden over zijn schouder en rende weg om de overgebleven Godzwaardsoldaten te organiseren.

Er stonden op de onderste treden voor de deur van de Tempel al mensen te dringen, onstuitbaar als de opkomende vloed. Ze kregen aanwijzingen van Galverons mannen, die als voornaamste taak hadden te voorkomen dat de door paniek overvallen mensen allemaal tegelijk zouden gaan duwen en degenen vooraan zouden platdrukken. Andere Godzwaardsoldaten schoten met kruisbogen naar de belagers in de lucht, maar het begon avond te worden en er was te weinig licht om goed te kunnen richten. De pijlen kwamen met een boog weer naar beneden, in de paniekerige menigte, en deden waarschijnlijk meer kwaad dan goed.

De Tempeldeuren vormden een knelpunt, en samen met vier Godzwaardsoldaten zorgde Gilarra ervoor dat de mensen ordelijk naar binnen stroomden. Galveron zag onderwijl kans terug naar buiten te glippen. Hij wilde proberen de arme zielen die op het Gewijde Terrein door de walgelijke monsters werden aangevallen, te helpen. Voor veel Tiarondianen was het echter al te laat. Er lagen al heel veel lichamen met opengereten keel en uitgerukte ingewanden. Zijn laarzen slipten en glibberden op de met bloed en darmen bedekte keien. De belagers maakten geen enkel onderscheid tussen man of vrouw, jong of oud.

Galveron werd door ziedende woede overvallen. Met het zwaard in de hand ging hij op de indringers af en slachtte ze af op het moment dat ze zich in hun prooi vastbeten. Een voor een joeg hij ze over de kling en hun stinkende, zwarte, dampende bloed vermengde zich met dat van hun gedode prooien. Binnen de kortste keren moest hij zich echter terugtrekken. Er kwamen steeds meer vijanden uit de lucht vallen en hij kon er in zijn eentje niet meer tegenop. Het aantal door doodsangst bevangen mensen nam inmiddels af. Velen hadden in de Tempel bescherming gevonden, maar nog meer waren door de kwaadaardige gevleugelde wezens omgebracht. Galveron verzamelde een paar van zijn mannen en zette een achterhoedegevecht in om de kwetsbare rand van de menigte te beschermen terwijl de achterblijvers in veiligheid probeerden te komen.

Plotseling hoorde de jonge officier Agella’s bedaarde en gebiedende stem luid en duidelijk boven het gehuil en geschreeuw uit. ‘Jij daar, duw niet zo! Je komt zo toch niet vlugger binnen, idioot. Zie je niet dat de mensen vooraan helemaal in de verdrukking raken? Bij elkaar blijven, iedereen — het zijn de treuzelaars die ze nu pakken…’

Galveron rekte zich uit en keek over de hoofden van de mensen heen. Hij zag vlakbij dat de smid met een zwaard in de hand de achterblijvers meeloodste. Tot Galverons verbazing had ze het gezin bij zich dat hij de dag daarvoor uit de handen van Seriema’s beulen had gered. Waarom hadden ze de stad niet verlaten, zoals ze hadden gezegd? Ineens herinnerde hij zich weer dat de vrouw Agella’s zuster was. Blijkbaar waren ze in weerwil van de wet toch naar haar toe gegaan - nadat Galveron en zijn Godzwaarden waren vertrokken. Ze bevonden zich helemaal achteraan de zich terugtrekkende menigte, gehinderd door hun dochter die verlamd was van angst. De ouders ondersteunden het meisje en probeerden haar zo goed ze konden voort te slepen terwijl Agella hen rugdekking gaf met onhandige maar krachtige slagen van haar zwaard.

Toen werd Galveron zelf aangevallen door zo’n gruwel met onblote, van bloed druipende hoektanden en uitgestrekte lange klauwen. Het wezen haalde razendsnel uit en Galveron schreeuwde het uit van pijn toen de klauwen de huid boven zijn jukbeen, op een paar centimeter van zijn oog, openreten. Hij doorboorde het wezen en keek om zich heen om de volgende belager te kunnen afweren. Bij Myrial, wat waren die beesten snel! Daar waar de vervloekte wezens door zijn verdediging waren gedrongen zaten zijn armen, gezicht en schouders onder de schrammen en striemen. De oppervlakkige wonden brandden alsof er hete brandijzers op zijn huid waren gelegd en hij begon te vermoeden dat in de klauwen van zijn belager een of ander vergif zat.

De boosaardige schepsels vielen nog altijd mensen aan en nu waren hun doelwitten de ongelukkigen aan de rand van de menigte. Het deed Galveron denken aan een roedel wolven die een kudde herten aanviel en de meest kwetsbare koos — alleen namen de wolven slechts wat ze nodig hadden om hun honger te stillen en pikten ze de zwakste dieren eruit, terwijl deze wezens zich aan een lukrake slachtpartij overgaven, die nog bezetener werd toen ze hun laatste mogelijke slachtoffers in de Tempel zagen verdwijnen.

Iedereen had nu de brede trappen van de Tempel bereikt. Er was nog maar een handjevol overlevenden buiten toen Galveron de smid om hulp hoorde roepen. Hij gaf zijn belager de genadeslag en rende naar haar toe. Maar hij was te laat. De zuster van Agella lag dood en bloedend onder aan de trap en de smid vocht om het meisje en haar vader uit de klauwen van de gevleugelde indringers te redden. Toen hij zag dat zijn levensgezellin dood was, slaakte de man een wanhopige gil en duwde zijn dochter in Agella’s armen. Voordat de jonge officier kon ingrijpen, had hij zich al in de klauwen van het wezen geworpen, daarmee zichzelf offerend om de anderen te sparen.

Galveron greep het meisje beet en haastte zich in de richting van de Tempel terwijl hij de smid voor zich uit duwde. Iedereen was nu binnen, behalve zij. De grote, bronzen deuren gingen dicht. Toen hij zich door de steeds smaller wordende opening wierp, voelde de God-zwaardkrijger klauwen aan zijn schouders trekken. Hij kwam bijna in Gilarra’s armen terecht, die met Bevron en hun doodsbange zoon op hem stond te wachten.

Met een holle dreun vielen de grote deuren dicht. De overlevenden — al wat er van de bevolking van Tiarond restte — werden belegerd.

Hier in de zigzaggende gangen moest Kaz vanwege zijn omvang vaart minderen. Hij kon de nauwe bochten niet zo snel nemen en moest half hurkend rennen om te voorkomen dat zijn berijders het plafond schampten. Na enige tijd hoorde Veldan dat hun achtervolgers hen begonnen te naderen. ‘Hoe ver nog?’ vroeg ze Toulac.

‘Niet al te ver, hoop ik!’ antwoordde de veterane. Veldan hoorde dat Zavahl, die voor haar dwars over de nek van de vuurdraak hing, begon te prevelen en te kreunen. Ze duwde op zijn nek om zijn hoofd omlaag te houden. ‘Niet nu,’ bad ze. ‘Word alsjeblieft niet nu wakker.’

Plotseling hoorde Veldan Elions stem in haar geest. Veldan, daar zijn ze! Ze vallen de menigte op het Gewijde Terrein aan! De Ak’Za-har zijn er!’

Veldan voelde van schrik een koude steek in haar buik. Hier? De vampiers hier? ‘Elion? Alles goed met je? Wat gebeurt er?’

‘Met mij is alles wel goed. Kling beseft dat hij jullie bergopwaarts niet kan volgen. Hij heeft besloten een groep manschappen om de berg heen naar de pas te sturen, dus jullie moeten niet treuzelen. Ik ga met hen mee en glip later wel weg.’ Hij kon nog zulke geruststellende dingen zeggen, maar Elion klonk al even bang als zij was. ‘O, verdomme. Dit is vreselijk! Ze hebben het op de menigte op het Gewijde Terrein gemunt. Makkelijke prooi. Die arme zielen staan zo dicht opeengepakt dat ze niet kunnen ontkomen. Er zal daar een vreselijk bloedbad plaatsvinden.’

Kaz had de brede, open ruimte in het lagere deel van de grot bereikt. Ze snelden voort en boekten een tijdwinst van zo’n twee kostbare minuten. Desalniettemin hoorden zeVoordat ze de andere kant bereikten het fluiten en knallen van kruisboogpijlen, maar geen kwam ver genoeg om hen te raken. Het laatste stuk gang was tamelijk recht en dus kon Kaz daar een stuk sneller vooruitkomen.

We hebben het Gewijde Terrein nu verlaten en gaan in de richting van de stad.’ Opnieuw hoorde de Kennisbewaarster Elions stem in haar geest. We komen goed weg, hoop ik. De Ak’Zahar richten zich volledig op het Gewijde Terrein.’ Hij had zoals altijd moeite zijn paard in bedwang te houden, besefte Veldan, en zijn stem werd langzaam zwakker terwijl hij alles op alles zette om in het zadel te blijven. Wees voorzichtig, Elion,’ riep ze naar hem.

Er was even een aarzeling en toen antwoordde hij. ‘Dank je, Veldan. Jij ook.’

Toen richtte de Kennisbewaarster haar aandacht weer op haar eigen ontsnapping.

Ze hadden nu het hogergelegen deel weer bereikt. Binnen enkele minuten kwamen ze langs het wachtlokaal daar — en toen waren ze buiten.

‘Ga de hoek van de richel om,’ schreeuwde Toulac. ‘Buiten boogscheut.’ Zonder aankondiging gleed ze van Kaz’ rug af.

Wat ga je nou doen?’ gilde Veldan.

‘Het hek dichtdoen, oen! Nou gaan! Ik kom zo!’

Veldan en Kaz, die veilig de hoek om waren, hoorden kreten, het gefluit van pijlen en toen een vloek. Stilte. Kazairl draaide zijn kop op zijn lenige nek om en Veldan en hij keken elkaar aan. ‘Ik ga terug,’ zei Veldan beslist.

‘Dat had je gedroomd, liefje,’ snauwde de vuurdraak en kwam weer in beweging. ‘Ik laat jullie niet allebei sneuvelen.’

Verdomme, Kaz - we kunnen haar niet zomaar…’

‘Hé, wacht op mij, idioten!’ Door die stem, die heel erg buiten adem klonk, stopten ze abrupt met kibbelen. Veldan keek om en zag Toulac achter hen aan rennen, glijdend en slippend over de richel. Er stak een kruisboogpijl door de mouw van haar jas van schapenvacht. Er sijpelde wat bloed naar buiten, maar het was wel duidelijk dat het wapen haar nauwelijks had geraakt. Ze vloekte hartgrondig, giftig en zeer origineel.

Opgelucht lachend bukte Veldan zich en hielp haar vriendin omhoog klauteren. Toulac was dan wel buiten adem, maar ergens vond ze toch nog de lucht om te klagen. ‘Kijk nou! Kijk nou toch! Mijn beste jas! Die verdomde klootzakken! Ik heb die jas al jaren, ik heb…’

Veldan en Kaz keken elkaar nog eens aan. Ondanks de achtervolging en de risico’s, de ontberingen en het gevaar, barstten ze in lachen uit. Even later deed Toulac ook mee, en het geluid van hun vrolijkheid weergalmde over de rotsachtige hellingen terwijl ze op weg terug waren naar de hooggelegen, veilige delen van de berg.

De Archimandriet was voor zonsopgang opgestaan, zoals elke ochtend sinds Shrie weg was. Het gras rondom de Toren der Tijdingen schitterde in de opkomende zon en hij liep zorgelijk op en neer over de strook plaggen tussen de toren en het meer. Hoe zou het zijn Kennisbewaarders in Callisiora toch vergaan? Waarom had Shrie nog geen verslag uitgebracht? Wat was er misgegaan? Terwijl hij voortliep, schotelde zijn fantasie hem het ene na het andere tafereel voor, het ene nog alarmerender en vreselijker dan het andere.

Cergorn bevond zich aan het andere eind van de grasstrook, aan de oever van het Bovenmeer, toen een roep vanuit de toren hem op een holletje deed terugkeren. Veldan had eindelijk contact gemaakt! Haar telepathische stem, versterkt door de Luisteraars in de toren, klonk krachtiger en optimistischer dan in maanden het geval was geweest, maar toen ze in het kort schetste wat er was gebeurd, vroeg hij zich af waarom. Zijn eigen hart zonk hem bij elk woord dat ze zei dieper in de hoeven. De draak dood? Zijn geest - de geest van Aethon de Ziener, wiens uitgebreide verzameling traditionele kennis en wijsheid zo hard nodig was — gevangen in het lichaam van een onwillige en doodsbange mens? Kaz door de “hele Tiarondiaanse gemeenschap gezien, oproer op het Gewijde Terrein, en de Kennisbewaarders die door Godzwaarden werden achtervolgd?

Cergorn sloeg zijn handen voor zijn gezicht en gromde - maar het werd nog erger. Het nieuws dat Thirishri vermist was, stak als een zwaard door zijn hart.

Met grote vastberadenheid zette de Archimandriet zijn pijn en zijn angst opzij. Daaraan kon hij zich op dit moment niet overgeven. ‘Kom naar huis,’ zei hij tegen haar. ‘Elion, jij ook. Glip zo snel je kunt bij de Godzwaarden weg en kom hier terug. Zodra jullie allemaal veilig in Gendival terug zijn, zoeken we wel een manier om de puinhopen op te ruimen.’

‘Goed,’ zei Veldan. ‘Ik zie u spoedig — met gezelschap. Ik denk dat ik een nieuwe Kennisbewaarster voor u heb gevonden.’ ‘Wat?’

“We komen zo gauw mogelijk terug,’ onderbrak de Kennisbewaarster hem vlug. We gaan snel op weg. We moeten alleen eerst nog even een paard redden.’

‘Een paard?’ Cergorn kon zijn oren niet geloven. Waar ben je in vredesnaam mee bezig, meisje? Je komt nu onmiddellijk terug. Veldan? Veldan!’

Er kwam geen antwoord. De Archimandriet keek snel om zich heen om zich ervan te vergewissen dat niemand hem zag en gaf toen vloekend een schop tegen de voet van de toren.
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